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GOVERNMENT NOTICE No. 1290 OF 1926.

The following draft Bills laid upon the Table of the House
of Assembly by the Prime Minister during last Seesion are
pubhshed for general information.

J. F. HERBST,
-, Secretary for Native Affairs.
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Bill -
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GOEWERMENTS KENNISGEWING No. 1290 VAN 1926.

Die volgende konsep Wetsontwerpe wat op die Tafel van
die Volkeraad, deur die Eerste Minister gedurende die onlangse
Seasie, gelé was, word vir algemene informasie gepubliseer.

. d. F. HERBST,
Sekretaris van Naturellesake,

BLADS
1. Wetsontwerp op Volksraad verheenwoordlgmg van
Naturelle . ii
3. Die Unie Natumllsrnads Wefsontwerp .. .. v
3. Die Naturelle Grond Wyaiginge Wet . R

4. Klourlingregte Wetsontwerp .. .. ..o«
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UNION GAZETTE EXTRAORDINARY, ‘23rp JULY, 1926.

Repeal of
sub-section
(2) of sec-
tion thirty-
ﬁuaja.nd

To .alter sub-section (2) of section thirty-five of the

~ BILL

South Africa Act, 1909 ; to make special and
uniform provision for the representation of the
native inhabitants for the Union in the House of
Assembly ; and to alter certain other provisions
of the South Africa Act, 1909, and the laws
governing voters’ rolls and parliamentary elec-|
tions, with a view to effect such representation.

(To be sniroduced by the Prime MINISTER.)

Tot verandering van sub-artiekel (2) van artiekel vyf-

SRS

WETSONTWERP

4 mawa

en-dertig van die Zuid Afrika Wet, 1909; om
b_uonflere en gelykvormige voorsiening te maak
vir die verteenwoordiging van die naturelle-
inwoners¥van die Unie in die Volksraad ; en to#
verandering van verskeie ander bepalinge van die
Zuid Afrika Wet, 1909, en die Wette wat kiesers-
lyste en Volksraadverkiesinge reguleer, met die
d:elll_om sodanige verteenwoordiging te bewerk-
stellig.

iy

oy

(In te dien deur die ExreTe MINISTER.)

BE IT ENACTED by the King’s Most Excellent Majesty,
% the Senate and the House of Assembly of the Union of
South Africa (both of such Houses sitting together in accord-
ance with sections thirty-five and one hundred and fifty-two of
the South Africa Act, 1909) as follows: —

1. (1) Sub (2) of thirty-five of the South Africa
Act, 1909, is hereby repealed in so far as it imposea or may
impose restrictions on the removal from any register or voters
roll of any native (as in this Act defined) by reason ouly of a

e "

of sections
thirty-three,
thirty-four
and thirty-
five of the
South

Africa Act,
1909.

Election of

seven mem-

bers to re-
Present
natives
acoording
electoral

this Act.

Manner of
election of
members.

% two shall be elected from the Province of the Cape of Good
areas de-i. Hope, two from the Province of Natal, two from the Province
fined under of Transvaal and one from the Province of the Orange Free

disqualification based on race or colour.

=

DIT WORD BEPAAL deur 8y Majesteit die Koning, die
Senaat en die Volksraad ven die Unie van Suid-Afriks,

beide Parlementshuise in verenigde vergadering sittende oor-

eenkomstig artickels vyf-en-dertig en Ronderd twee-en-vyftig van

die Zuid Afrika Wet, 1909, as volg:—

1. (1) Sub-artiekel (2) van artiekel vyf-en-dertig van die Herroopin
Zuid-Afrika Wet, 1909, word hiermee herroep in sover dit die m..;"l :’
skraping van enige naturel (soas in hierdie wet omskrewe) van yaq :rﬁ(ek‘
enige register of kieserslys uit hoofde alleenlik van onbevoegd- vyf-en-
heid, gegrond op ras of kleur, beperk of mag beperk. dertig

(2) Die bepslinge van hierdie Wet troe in werking nieteen- ¥Y*iging
taande enige anders luidende bepalinge, in artiekels drie-en- ;ﬂ_::mka

(2) The. provisions of this Act shall have effeot notwith-
standing anything to the contrary contained in seotions thirty-
threé, thirty-four and thirty-five of the South Africa Act, 1909,
and the provisions of those sections shall be deemed to be
added to and modified to the extent indicated in this Act.

2, (1) As from the next general election of members of the
House of Assembly there shall be elected seven members in
accordance with this Act and the regulations made thereunder
to represent the natives of the Union. Of those seven members

State. Each member so to be elected shall be chosen in and
for a native electoral area delimited under this Act and the
regulations made thereunder.

(2) Each province shall be divided into as many native elec-
toral areas as there are members to be elected for that province
upder this Act, ane each such electoral area shall consist of

dertig, vier-en-dertig en vyf-en-dertig van die Zuid-Afrika Wet, dertig, vied |
1909, en in sover hierdie Wet aandui, word die bepalinge van én-dertiy eq
voorgenoemde artiekels geag in die voege asngevul en gewysig ;”";‘?r',"vm
te wees.

2. (1) Vanaf die eersvolgende algemene verkiesing van volks- iesi
rasdslede word sewe lede vex-kieu,g ooreenkomstig iierdie Wet X:;k;:::g
en die regulasies kragtens hierdie Wet vaagestel, om die Naturella lede om
van die Unie te verteenwoordig. Uit voornoemde sewe lede Naturelle
word twee verkies uit die Provinsie die Kaap die Goeie Hoop ; ‘,’,';k,'.w“ P
twee uit die Provinsie Natal, twee uit die Provinsie Tranavaal hierdie We
en een uit die Provinsie Oranje Vrystaat. Elke lid wat. aldus omnkrewe, §
te verkies is moet verkies word vir en in 'n keurwyk afgebaken *® verteen
in ooreenkoms met hierdie Wet en die regulasies ingevoige hier- woordig.
die Wet vasgestel.

(2) Elke Provinsie word verdeel in soveel naturelle-keurwyke
a8 wat daar lede vir dasrdie Provinsie te verkies is kragtens
hierdie Wet en elke keurwyk bestasn mit 'm gelyke aantal
naturelle-kiesafdelings ingestel kragtens artiekel drie van die

an equal number of native tit a8 ted under
section three of the Union Native Council Act, 1926. Each
native constituency shall be coterminous with the tit

Naturelle-Raad Wet, 1926. Elke naturelle-kiesafdeling het
dieselfde grense as die kiesafdelinge waarin elke Provinsie krag-
tens voor de artickel drie en die regulasies ingevolge ge-

encies in which each province is divided under such section
three and the regulations made under that Act.

3. (1) In respect of each native electoral area into which
the Union has been divided a8 aforesaid, the Governor-General-
in-Council shall, by proclamation in the Gazelte, fix a date and
places for nomination of persons for election.

(2) On the date and at the places so fixed, the electors
designated in terms of sub-section (c) and (d) of section three
of the Union Native Councils Act, 1927, by the Governor-
General for the i i ituting any native electoral
area shall at a ting of such electors called for the purpose
nominate for ‘election in that mative electoral area of that
Province not more than three persons qualified as h fter
provided.

(3) If the names of more than three persons are submitted
to such meeting a ballot or a show of hands shall take place and
the three candidates selected at that meeting shall be regarded
as duly nominated. ‘

noemde Wet vasgestel, ingedeel is.

8. (1) Vir elke naturelle-keurwyk waarin die Unie, soas in Wyse van
die voorgaande uiteengesit, verdeel is, moet die Goewerneur- Verkiesing
Generaal-in-Rade by Proklamasie in die Staatskoerant 'n datum veo lede.
en plekke vasstel vir die nominasie van persone vir verkiesing.

(2) Op die aldus vasgestelde plekke en datum moet die
kiesers, wat ingevolge paragrawe (c) en (d) van sub-artiekel (2)
van artiekel drie van die Unie-Natarelleraads Wet, 1927, deur
die Goewerneur-Generasl benoem is vir die kiesafdelings
waaruit enige naturelle-keurwyk bestaan, by ’n vergadering
van daardie kiesers, vir die doel belé, uiterlik drie persone
met die hieronder bepaalde bevoegdhede momineer vir ver-
kiesing in bedoeld turelle-keurwyk van die betrokke
Provinsie.

(3) Word die neme van meer dan drie persone aan so’n ver-
gadering voorgestel, dan moet 'n afstemming met stembriefies
of deur opsteking van hande plassvind en die drie kandidate
wat deur die vergadering gekies word, word as behooriik ge-
nomineerde kandidate beskou.

lo1420 (1y—'26]

[C1420—(1)—"26.]
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© * Members

elabted to
represent
native

- electoral
areas to be
in addition
to members

{4) H the name of only one person is submitted to the meeting,

-

(4) Word die naam van slegs een persoon san die vergadering

he shall bo regarded as duly nominated and shall be declared|voorgestel, dan moet hyfas behoorlik genomineer beskou word

elected as member for rhe native electoral area.
(6) If more than one persdn is so duly inated, an

Taot s

en moet -hy verklasr word die verkose lid vir die naturelle-
keurwyk te wees. :

shall be held on a date to be fixed by the Governor-General
in-Couneil b lamation in the Gaeets

prescribed by paragraphs (¢) and (d) of sub-section (2) of
sedtion three of th
regulations made under that Act for election of ‘members o
the Unﬁon Native Council.

A4 The seven membeza thus,elected under the last preceding|
section to represent severally the said seven native electoral
areas shall be in addition to the members the number whereof

-l (6) Word meer dan een persoon aldus behoorlik genomix)xeer'
dan vind, op 'n dag deur die Goewerneur-Generaal-in-Rade

y
¥ (6) The election” 8oYto be held shall take place in manner|by Proklamasie bepasl, ‘n verkiesing plaas.

f| (6) Sodanige verkiesing moet plaasvind ooreenkomstig

Union Native Council’s Bill, 1926, and theidie voorskrifte in paragrawe (c) en (d) van sub-artiekel (2)

flvan artiekel drie van die Unie-Naturelle Raads Wet, 1927,
en van die regulasies kragtens voornoemde Wet vasgestel vir
die verkiesing van  Unie-Naturelle-Raadslede.
4. Die sewe,lede aldus kragtens die voorafgaande artiekel Lede ter
verkose om elkeen een van die sewe voorncemde .Naturelle- verteen-

. . + woordiging
is provided for in section thirty-four of the South African Act,|-o o 1@ verteenwoordig word toegevocg tot die leds, Wie yan Na.

1909, and who represent electoral divisions delimited in ac-

cordance with seotions thirty-nine to forty-three inclusive of

provided for that Act.

under South
Africa Act.

Qualifica-

. tions, ete.,
of members
for native
electoral
areas.

Righte,
" privileges,
. eto., of

B. The qualificat; of a p for election as a b

se aantal bepaal is deur artickel vier-en-dertig van die Zuid turelle-
Afrika Wet, 1909, en wat kiesafdelinge verteenwoordig wat keurwyke

of the House of Assembly to represent a native electoral area
shall be as set out in section forty-three of the South Africa)
Aot, 1909, and the provisions of sections fifty-iwo and fifty-
three thereof shall apply in respect of disqualifications for his
being chosen or sitting as such & member.

6. Save as is otherwise specially provided in this Act, every
member of the House of Assembly elected to represent a

members for native electoral area shall have all the rights, powers, privileges

native
electoral
areas.

Disqualifi-
cation of
natives for
registration
as voters
excepb in
native elec-
toral areas.

and immunities, and shall be subject to the duties and obliga-
- tions which by law other members of the House of Assembly
possess or are subject to : - Provided that—

(a) a member g0 elected shall be incapable of sitting, speak-
ing or voting in the House of Assembly or in any
committee thereof whenever the matter for discussion
or determination is whether there shall be an increase
of the number of native electoral areas or of members

. to be elected therefor, or whether any alteration shali
be made in the qualifications or disqualifications of
voters for such areas, or whether this section or any|
other provision of this Act be repealed, altered or
amended ; .

(b) a member go elected shall be incapable of voting in the
House of Assembly or in any committee thereof on s

tion of fid or on a matter in respect of
which the Prime Minister or, in his absence, the
Senior Minister of State present in that House, upon
a division being called states that the result of the
voting of all the members of the House of Assembly
taking part in the decision th will be ded by
inisters as one of confid or 1 fid, in the
Government. The provisions of this proviso, however,
shall not apply in respect of any Bill introduced, or
clause thereof, or vote or resolution proposed or
moved by a Minister of State in connection with any
of the matters specified in the Schedule to this Act.

providing for the gualifi y P

Vote at electiona of members of the House of Asgombly, or of &
provinoial council, no native, as hereinafter in this Act defined,
shall, after a date fixed by the Governor-General by proclama-
tion in the Gazeite, be qualified to be registered as & voter or to
vote at any such election except as is specially provided in this
Act]in regard to elections of members representing native
electoral areas,

(2) I, by inadvertence, the name of any native has not been
erased from a voters’ roll as in the Coloured Persons Rights
Act, 1927, defined in acoordance with the provisions thereof,
the fact that his name still appears on such a yoll shall not|

7. (1) Anything to the contrary notwithstanding in any law
H 3 w 4351,

afgebaken is ingevolge artiekels nege-en-dertig tot en met drie verkose,
en-veertig, van voornoemde Wet.

wab

word gevoeg
die lede

Zuid Afrike
Wet gekies

word.

b. Die bevoegdhede van ’n persoon om as Volksraadslid Bevoegd-
gekies te word as verteenwoordiger van 'n naturelle-keurwyk
is goas wuiteengesit in artickel vier-en-veertig
Afrika Wet, 1909, en die bepalinge van.artickels fwee-en- Leyrwyke.
vyftig en drie-en-vyftig van g
betref sy onbevoegdheid om as so’n lid verkies te word of

sitting te neem.

6. Tensy hierdie Wet uitdruklik anders bepaal, het elke Regte,
Volksraadslid, verkose om ’n Naturellekeurwyk te verteen- voorregte,
woordig, al die regte, bevoegdhede, voorregte en vryhede ; en S5~ Ve

van die Naturelle-

de Wet vind toepassing wat

lede wat

dieselide pligte en verpligtinge as wat aan die ander Volks- Leurwyke
raadslede wettig toel
Met die verstande dat—

(@) ’n Sodanig verkose lid onbevoeg is om in die Volksraad

of w hulle onderhewig is :

verteen-
woordig.

-of op enige Volksraad komitee sitting te neem, die toe
te spreek of te stem sodra die vraag ter bespreking of
beslissing kom of die aantal Naturelle-keurwyke of
die aantal daarvoor te verkiese lede vermeerder moet
word, of dic bevoegdhede of ombevoegdhede van
kiesers vir sodanige wyke verander moet word dan wel
of hierdie artiekel of enige ander bepaling van hierdie
‘Wet herroep, verander of gewysig moet word ;

(%) "1 sodanig verkose lid onbevoeg is om in die Volksraad

of in enige Volksraadskomitee te stem oor 'n mogie
van wantroue of cor 'n aangeleentheid in verband
waarmee die Eerste Minister of, in sy afwesigheid, die
Senior Staatsminister wat in die Huis aanwesig is, as’n
stemming geéis word, verklaar dat die uitslag van stem-
ming van al die Volksraadslede, wat aan die beslissing
deelneem, deur die Ministers beskou sal word as ’n
mosie van vertroue of wantroue in die Regering.
Hierdie voorbehoudsbepaling vind egter geen toepas-
sing nie op 'n Wet (of ’n kl le daarvan)
ingedien, of op ’n mosie voorgestel deur ’n Staats-
minister in verband met enigeen van die sangeleent:
hede in die bylae van hierdie Wet genoem.

7. (1) Nieteenstaande andersluidende bepalinge in enige Wet Naturelle
wat die nodige bevoegdhede vasstel wat persone moet besit onbevoeg om
om by verkiesinge van Volksraadslede of Prowinsiale Raadslede
te mag stem, is geen naturel, soas hieronder omskrewe, na ’n
datum deur die Goew G in di

l by Prokl ie in die halwe in

gtig om a8 'n kieser geregistreer te Naturelle-

word of om by so’n verkiesing te stem nie, behalwe in ooreen- keurwyke.
stemming met die spesiale bepalinge van hierdie Wet met
betrekking tot die verkiesing van lede om Naturelle-keurwyke
te verteenwoordig. . ’

(2) Ingeval die nasm van ’n Naturel per abuis nie geskrap
is nie van die kieserslys omskrewe in dise Kleurlingsregte Wet,
1927, ooreenkomstig die bepalinge van voorngemdg W?t.z’in l;y

entitle him, after the date so fixed, o vote at an election for any na die aldus vasgestelde d

hede, ens,,
Zaid Yoo lede vir.

geregintreer
te wees as
kiegers, be-
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- BILL

To ,alter sub-section (2) of section thirty-five of the
‘South Africa Act, 1909 ; to make special and
uniform provision for the representation of the
native inhabitants for the Union in the House of
Assembly ; and to alter certain other provisions
of the South Africa Act, 1909, and the laws
governing voters’ rolls and parliamentary elec-|
tions, with a view to effect such representation.

(To be introduced by the PriMB MINISTER.)

WETSONTWERP

Tot verand ering van sub-ar 1 (2) van artiekel vyf-
en-dertig van die Zuid Afrika Wet, 1909; om
b_eoonflere en gelykvormige voorsiening te maak
vir die verteenwoordiging van die naturelle-
inwoners?van die Unie in die Volksraad ; en to#
verandering van verskeie ander bepalinge van die
Zuid Afrika Wet, 1909, en die Wette wat kiesers.
lyste en Volksraadverkiesinge reguleer, met die
d:elll_om sodanige verteenwoordiging te bewerk-
stellig.

(In te dien deur die EErsTR MINISTER.)

BE IT ENACTED by the King’s Most Excellent Majesty,
% the Senata and the House of Assembly of the Union of
South Africa (both of such Houses sitting together in accord-
ance with sections thirty-five and one hundred and fifty-two of
the South Africa Aot, 1909) as follows :—

—
DIT WORD BEPAAL dsur 8y Majesteit die Koning, die
Senasat en die Volksraad van die Unie van Buid-Afriks,

beide Parle huise in igde vergadering sittende oor-
eenkomatig artiekels vyf-en-dertig on Ronderd twee-en-vyftig van
die Zuid Afrika Wet, 1909, as volg:—

L. (1) Sub-artiekel (2) van artiekel vyf-en-dertig van die Hamiiﬂu
Zuid-Afrika Wet, 1909, word hiermee berroep in sover dit dic Y8R #ub-

Repeal of L. (1) Sub-section (2) of section thirty-five of the South Africalgkraping van enige naturel (soas in hierdie wet omskrewe) van 2iekel (2)
?.!‘;’ :?'::: Aot, 1909, i8 hereby repealed in go far as it imposes or may enigs reggister of %:ieserslyn uit hoofde alleenlik van onbevzaegd- :y-f'fm-m”ke
tion thirty-  impose restrictions on the removal from any register or voters|heid, gegrond op ras of kleur, beperk of mag beperk. dertig en
five an d o roll of any native (as in this Act defined) by reason only of 8| () Die bepalinge van hierdie Wet troe in werking nieteen- 'Y'iWi"Ske ‘
of seotions . isqualification based on race or colour. staande enige anders luidende bepalinge, in artickels drie.en- Jon rbekels
thirty-three, (2) The. provisions of this Act shall have effect notwith-|dertig, vier-en-dertsig en vyf-en-dertig van die Zuid-Afrika Wet, dertig, vierd
thirty-four  gtanding anything to the contrary contained in sections thirty-11909, en in sover hierdie Wet aandui, word die bepalinge van en-lartiy en
;‘;‘3 ;;";‘}i’e threé, thirty-four and thirty-five of the South Africa Act, 1909,/voorgencemde artiekels geag in die voege aangevul en gewysig z”/ i van
South and the provisions of those sections shall be deemed to be|te wees. Gortit o
Africa Act, added to and modified to the extent indicated in this Act, Afrika Wet,
1909. 1909.

. i 3. (1) Vanaf die eersvolgende algemene verkiesing van volks- iopi
fel::gm'l'n;f‘ 2. (1) As from the next general election of members of the mads(leZia word sewe ledalgverkieu],s ooreenkomstig %niardie Wet x:;k.l:‘:g
bers to re- House of Assembly there shall be elected seven members inlen die regulasies kragtens hierdie Wet vasgestel, om die Naturelle lede om
present acoordance with this Act and the regulations made thereunderiyqy die Unie te verteenwoordig. Uit voornoemde sewe lede Noturelle id
netives to represent the natives of the Union. Of those seven bers) yord twee verkies uit die Proviusie die Kaap die Goeis Hoop ; 312, keur-
elostoral g~ t7o shall be elected from the Province of the Cape of Goodltwee uit die Provinsie Natal, twee uit die Provinsie Transvaal homdie W
areas de-¥; Hope, two from the Province of Natal, two from the Province(on gop wit die Provinsie Oranje Vrystast. Elke lid wat aldus omskrewe,

fined under of Transvaal and one from the Province of the Orange Free

this Act.

Manner of
election of
members.

Each member so to be elected shall be chosen in and
delimited under this Act and the

State.
for a native electoral area
regulati made 1 d

(2) Each province shall be divided into as many native elec-
toral areas as there are members to be elected for that province
upder this Act, ane each such electoral area shall consist of

te verkies is moet verkies word vir en in 'n keurwyk afgebaken te_verteen:
in ooreenkoms met hierdie Wet en die regulasies ingevolge hier- ™%
die Wet vasgestel.

(2) Elke Provinsie word verdeel in soveel naturelle-keurwyke
a8 wat daar lede vir dasrdie Provinsie te verkies is kragtens
hierdie Wet en elke keurwyk bestaan uit 'n gelyke aantal
naturelle-kiesafdelings ingestel kragtens artiekel drie van die

an equal number of native t a8 ted under
section three of the Union Native Council Act, 1926. Each
native constituency shall be coterminous with the i

Naturelle-Raad Wet, 1926. Elke naturelle-kiesafdeling het
dieselfde grense as die kiesafdelinge waarin elke Provinsie krag-

"

tens voor de artiekel drie en die regulasies ingevolge ge-
de Wet v tel, ingedeel is

encies in which each province is divided under such
three and the regulations made under that Act.

3. (1) In respect of each native electoral area into which
the Union has been divided as aforesaid, the Governor-General-
in-Council shsll, by procla in the Gazette, fix a date and
places for nomination of persons for election.

(2) On the date and at the places so fixed, the electors)
designated in terms of sub-section {c) and (d) of section three
of the Union Native Councils Act, 1927, by the Governor-
General for the i i ituting any native electoral
area shall at a ting of such electors called for the purpose
nominate for ‘election in that native electoral area of that
Province not more than three persons qualified as h
provided.

(3) If the names of more than three persons are submitted
to such meeting a ballot or a show of hands shall take place and
the three candidates selected at that meeting shall be regarded

£4
ter

3. (1) Vir eike naturelle-keurwyk waarin die Unie, 8088 in Wyse van
die voorgaande witeengesit, verdeel is, moet die Goewerneur- Verkiesing
Generaal-in-Rade by Proklamasie in die Staatskoerant 'n datum van lede.
en plekke vasstel vir die nominasie van persone vir verkiesing.

(2) Op die aldus vasgestelde plekke en datum moet die
kiesers, wat ingevolge paragrawe (c) en (d) van sub-artiekel (2)
van artiekel drie van die Unie-Naturelleraads Wet, 1927, deur
die Goewerneur-Generaal benoem is vir die kiesafdelings
waartit enige naturelle-keurwyk bestaan, by 'n vergadering
van daardie kiesers, vir die doel belé, uiterlik drie persone
met die hieronder bepaalde bevoegdhede nomineer vir ver-
kiesing in bedoelde naturelle-keurwyk van dis betrokke
Provinsie.

(3) Word die name van meer dan drie persone aan so'n ver-
gadering voorgestel, dan moet ’n afstemming met stembriefies
of deur opsteking van hande plassvind en die drie kandidate
wat deur die vejrg‘adering gekies word, word as behoorlik ge-

de kandidate besk

as duly nominated.

lo1420 (1)—'26)

[C1420—(1)—"26.]



_UNION GAZETTE EXTRAORDINARY, 23xp JULY, 1926.

Members
* Elected to
represent

native
- electoral

to members

provided for that Aot.

under South
Africa Act.

Qualifica-
tions, ete.,
of members
for native
electoral
areas,

Rightas,
* privileges,
. eto., of

" {4) 1f the name of only one person is submitted to the meeting,
he shall be regarded as duly nominated and shall be declared
elected as member for rhe native electoral area.

(6) If more than one persdn is so duly nominated, an election
shall be held on a date to be fized by the Governor-General-
in-Council by proclamation in the Gagette.
¥ (6) The election’ softo be held shall take place in manner
presoribed by paragraphs (c) and (d) of sub-section (2) of
sedtion three of $he Union Native Council’s Bill, 1926, and the
regulations made under that Act for election of members of
the Union Native Council.

4. The seven members thus,elected under the last preceding
section to represent severally the said seven native electoral
areas shall be in addition to the members the number whereof
is provided for in section thirty-four of the South African Act,
1909, and who represent electoral divisions delimited in ac-
cordance with sections thirty-nine to forty-three inclusive of

lont s

5. The qualifi of & p for as & member
of the House of Assembly to represent a native electoral area
shall be as set out in section forty-three of the South Africa
Act, 1909, and the provisions of sections jfifty-two and fifty-

being chosen or sitting as such a member.

8. Bave as is otherwise specially provided in this Act, every
member of the House of Assembly elected to repiesent a|

* mempers for native electoral area shall have sll the rights, powers, privileges

native
electoral
areas.

Disqualifi-
oation of
natives for
registration
a8 voters
except in
native elec-
toral areas.

and immunities, and shall be subject to the duties and obliga-
* tions which by law other members of the House of Assembly
possess or are subject to : - Provided that—

keurwyke te verteenwoordig word toegevoeg tot die lede, wie 4

-

(4) Word die naam van slegs een persoon aan die vergadering
voorgestel, dan moet hyJas behoorlik genomineer beskou word
en moet -hy verklaar word die verkose lid vir die naturelle-
keurwyk te wees. H

(5) Word meer dan een persoon aldus behoorlik genomineer
dan vind, op 'n dag deur die Goewerneur-Generaal-in-Rade -
by Proklamasie bepaal, 'n verkiesing plasas.

(6) SBodanige verkiesing moet pleasvind ooreenkomstig
die voorskrifte in paragrawe (c) en (d) van sub-artiekel (2)
van artiekel drie van die Unie-Naturelle Raads Wet, 1927,
en van die regulasies kragtens v d
die verkiesing van Unie-Naturelle-Raadslede.

4, Die sewe,lede aldus kragtens die voorafgaande artiekel Lede ter
verkose om ellkeen een van die sews voornoemde .Naturelle- Verteen-

Wet vasgestel vir

‘'WOO:!
an Na-

se santal bepaal is deur artiekel wier-en-dertig van die Zuid gurells-
Afrika Wet, 1909, en wat kiesafdelinge verteenwoordig wat keurwyke
afgebaken is ingevolge artiokels nege-en-derlig tot en met drig. verkose,

word gevoeg

15(i Die bev:legdhede van 'n persoon om as Volksra.adslig Bevoegd-
h " ty-iwo ekies te word as verteenwoordiger van ’n naturelle-keur

three thereof shall apply in respect of disqualifications for lnsi goas uiteengesit in artiekel gi"-m-wmig van die 7
Afrika Wet, 1909, en die bepalinge van.artiekels twee-en- keurwyke.
vyftig en drie-en-vyftig van genocemde Wet vind toepassing wat

otref sy onbevoegdheid om as so’n lid verkies te word of

sitting te nmeem.

6. Tensy hierdie Wet uitdruklik anders bepaal, het elke Regte,
Volksraadslid, verk
woordig, al die regte, bevoegdhede, voorregte en vryhede ; en 25 Ve

Zai Naturelle-

om ’n Naturellekeurwyk te verteen- voorregte,

lede wat
= keurwyke

() & member so elected shall be incapable of sitting, speak-

de pligte en verpligtinge as wat san die ander Volks

wettig toel of hulle onderhewig is : verteen-

ing or voting in the House of Assembly or in any
committee thereof whenever the matter for discussion
or determination is whether there shall be an increase
of the number of native electoral areas or of members
to be eleoted therefor, or whether any alteration shall
be made in the qualifications or disqualifications of
voters for such areas, or whether this section or any|
other provision of this Act be repealed, altered or
amended ; «

(b) a member 8o elected shall be incapable of voting in the
House of Assembly or in any committee thereof on &
motion of no-confidence or on a matter in respect of
which the Prime Minister or, in his absence, the
Senior Minister of State present in that House, upon
a division being called states that the result of the
voting of all the members of the House of Assembly
taking part in the decision th will be regarded by
ministers a8 one of confid or no-confid in the
Government. The provisions of this proviso, however,
shall not apply in respect of any Bill introduced, or
clause thereof, or vote or resolution proposed or
moved by a Minister of State in connection with any|
of the matters specified in the Schedule to this Act.

7. (1) Anything to the contrary notwithstanding in any law
providing for the qualificati y to entitle p to
vote at elections of members of the House of Assembly, or of a,
provincial council, no native, as hereinafter in this Act defined,
shall, after a date fixed by the Governor-General by proclama-
tion in the Gazette, be qualified to be registered as a voter or to
vote at any such election except as is specially provided in this
ActYin regard to elections of members representing native
electoral areas.

(2) If, by inadvertenoe, the name of any native has not been|
erased from 8 voters’ roll as in the Coloured Persons Rights
Act, 1927, defined in accordance with the provisions thereof,
the fact that his name still appears on such a roll shall not;

Met die verstande dat—
(@) ’n Sodanig verkose lid onbevoeg is om in die Volksraad

7. (1) Nisteenst P
wat die nodige bevoegdhede vasstel wat persone moet besit onbevoeg om
om by verkiesinge van Volksraadslede of Prowinsisle Raadslede
te mag stem, is geen naturel, soas hicronder omskrewe, N& ‘R yigor be.
datum deur die Goewerneur-Generaal by Proklamasie in die halwe in
Staatskoerant vasgestel, geregtig om as 'n kieser geregistreer te Naturelle-
word of om by so’n verkiesing te stem nie, behalwe in ooreen- keurwyke.
stemming met die spesiale bepalinge van hierdie Wet met
botrekking tot die verkiesing van lede om Naturelle-keurwyke
te verteenwoordig. . ’ L.

(2) Ingeval die naam van ‘n Naturel per abuis nie geskrap

van die kieserslys omskrewe in die Kleurlingsregte Wet,

1927, ooreenkomstig d‘f h;apnli.nge van voomgemde Wet, is l_u’y
Y AL e Joralid

woordig.

of op enige Volksraad komitee sitting te neem, die toe
te spreek of te stem sodra die vraag ter bespreking of
besliseing kom of die aantal Naturelle-keurwyke of
die aantal daarvoor te verkiese lede vermeerder moet
word, of die bevoegdhede of onbevoegdhede van
kiesers vir sodanige wyke verander moet word dan wel
of hierdie artiekel of enige ander bepaling van hierdie
Wet herroep, verander of gewysig moet word ;

(b) it sodanig verkose lid onbevoeg is om in die Volksraad

of in enige Volksraadskomitee te stem oor 'n mogje
van wantroue of oor ’n aangeleentheid in verband
waarmee die Eerste Minister of, in sy afwesigheid, die
Senior Staatsminister wat in die Huis aanwesig is, as’n
stemming gedis word, verklaar dat die uitslag van stem-
ming van al die Volksraadslede, wat aan die beslissing
deelneem, deur die Ministers beskou sal word as 'n
mosie van vertrous of wantroue in die Regering.
Hierdie voorbehoudsbepaling vind egter geen toepas-
sing nie op 'n Wetsontwerp (of ’n ki le daarvan)
ingedien, of op 'n mosie voorgestel deur ’n Staat

minister in verband met enigeen van die asngeleent~
hede in die bylae van hierd:l;e I;W;et genoem.

A, 3. 1413,

linge in enige Wet Naturelle

entitle him, after the date 8o fixed, to vote at an election for any na die aldus vasgest

en-veertig, van voornoemde Wet, by die lede

heds, ens.,
van lede vir.

geregistreer
te wees as
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electoral division, anything to the contrary notwithstanding
contained in the Electoral Act, 1918, or any amendment thereof.
Saving as to 8, Bave as is provided in the last preceding section, nothing
Pm““fs"‘l in this Act contained shall be construed as altering any provision
o election Of secti y or ty-one of the South Africa Act, 1909,
of inembers and, save as 80 ptov1der1 every. provincial council shall be
thereon. constibuted and the members thereof elected as if this Act had
not been passed.

Interpreta-
tion of
terms.

9. In this Act the expression “ native ”’ means—

(a) any member of an aboriginal race or tribe of Africa;
and

(b) any person whose father or mother is or was a member
of such a race or tribe unless under ény proviso to
the definition of “ native ” in the Coloured Persons
Rights Aot, 1927, such person has been found on
enquiry, or declared by Parliament, to be a coloured|
person for the purpose of that Act.

Regulations, 10, The Governor-General, in Council, may make regulations,

not inconsistent with this Act, as to all or any of the following
matters :—

(@) The division of the several provinces of the Union into
native electoral areas and of the native electoral areas
into native constituencies for the nomination and
election of members of the House of Assembly under
this Act i,

(b) the meetings of the electors for any electoral area for
nomination of persons for election to the House of
Assembly under this Act; the procedure at such
megtings;

(¢) the place and manner of holding elections when
persons have been so nominated ;

and generally for better carrying out any of the objects and

purposes of this Act, the generality of this provision not being

limited by the specific provisions of any particular paragraph
of this section.

Short title
and com-
mencement’
of Act.

11. This Act may be cited as The Representation of Natives|:
in Parliament Act, 1927, and shall commence and come into
operation on & date to be fixed by proclamation of the Governor-
General in the Gazette: Provided that no such date shall be
fixed unless or until the Natives Land Amendment Act, 1927
the Coloured Persons Rights Aet, 1927, and the Union Native
Council’s Act, 1927, have been or are about to be brought into
operation by proclamations issued under those Acts.

Schedule.

SUBJECTS REFERRED TO IN Proviso (b) or siz IN or

bepalinge in die Kieswet, 1918, of 'n wysiging daarvan, nie
geregtig om by 'n verkleslng vir enige kiesafdeling te stem nie
op grond dat sy nasm op sodanige lys voorkom.

8. Behoudens die bepalinge van die voorafgaando artiekel
word die bepalinge van hierdie Wet nie beukou a8 'n verande-
ring van die bepalinge van artiekels of
van die Zuid Afrika Wet, 1909, en beh s die eer
bepalinge bestaan elke Prowinsisle Raad en word die leds daar-
van verkies asof hierdie Wet nie ingevoer was nie.

9, In hierdie Wet beteken die uitdrukking * Naturel” :

(a) Enige lid van 'n inboorlingras of stam van Afriksa ;

(b) iemand wie se vader of moeder lid van so’n ras of stam
is of was, tensy so iemand kragtens die voorbehouds-
bepaling by die bepaling van die woord * Naturel ”
in die Kleurlingregte Wet, 1927, na ondersoek ’'n
kleurling bevonde is, of deur die Parlement verklaar
i8 'n kleurling te wees vir die docleindes van gencemde

¢4
4

ot.
10. In verband met enigeen van, of al die volgende aan-

»

Prowinsiale
Rade en

10+ Prowinsiale

Raadsver-
kiesing bly
onaangetas.

Woord.-
bepaling.

geleenthede mag die Goewerneur-Generaal-in-Rade regulasies,
wat nie met hierdie Wet teenstrydig is nie, vasstel-—

(a) indeling van die verskillende Provinsies van die
Unje in Naturelle-keurwyke en indeling van die
Naturelle-keurwyke in Naturelle-kiesafdelings vir die
nominasie van Volksraadslede ingevolge hierdie Wet ;

(b) vergaderinge van die kiesers vir enige keurwyk vir
die nominasie van persone vir verkiesing as Volks-
raadslede kragtens hierdie Wet, en die prosedure op
sodanige vergaderinge ;

(c) die plek waar en wyse wasrop verkiesings gehou moet
word nadat sodanige persome genomineer is;

en in die algemeen om die cogmerke en doeleindes van hierdie
Wet beter te verwesenlik en daarby word die algemene toe-
passing van hierdie bepaling nie beperk nie deur die besondere
bepalinge van enige afsonderlike paragraaf van hierdie artiekel.
11, Hierdie Wet mag aangehasl word as die Wet op Volks-

op ’'n datum wat die Goewerneur-Generasl by Proklamasie
in die Staatskoerant sal -vasstel, met die verstande dat voor-
noemde datum nie vasgestel mag word nie voor en aleer die
Naturelle Grond Wysigings Wet, 1927, die Kleurlingregtewet,
1927, en die Unie-Naturelle Raadswet, 1927, in werking is of

stop die punt staan om in werking gestel te word deur Pro-

klamasie kragtens voornocemde wette uitgevaardig.

Bylae.

AANGELEENTHEDE AANGEHAAL IN VOORBEHOUDSBEFALING (b) van
ABTIEKEL 868 WAARO? DIE LEDE, KR Wer
MAG STEM A

DIE
WANTROUE IN DIE REGERING BETEKEN,
l Emge belnatmg wat alleenlik op naturelle sal val.

'N MOSIE VAN vn’mmm or

WHICH MEMBERS ELECTED UNDER THIS ACT MAY VOTE NOTWITH-
STANDING THE MATTER I8 ONE OF CONFIDENCE OR NO CON

3 Plauhke bestuu.r van en deur Nnturel.le
Jik ; 0

IN THE GOVERNMENT,
1. Any ion to be imp
2. The education of natives
3. Local Government of smi by natives.

4. Marri of di

d only upon

P

and

1l reg, met en sonder testament, en
dxe b van

5. Enige bepalinge wat opgeneem moet word in kontrakte met Natu.

!e hetey met hulle persoonlik of deur bemiddeling van hulle Kateins.
Lokasies en reserwes vir naturelle.

7 Ei

2 J e . e b

and the admini

ab in testato of nati
5. Any p! i

‘of estates of natives,
to be d into b with
either mdnndu&lly or tln'ough their chiefs.

6. Native locations and native reserves.

7. Title to immovable property held by natives.

8. Native townships and native settlementa.

9. The sale or supply or intoxicating liquor to, or possession of such
hquor by, natives.

0. Any bill or clause thereof the terms whereof state that it is intended
to, npply exclusively to areas in which natives only or mainly reside.

11 Any bxll or clause thereof or any resolution pmposed which tends
to di ives in favour of [ other than
the discrimination is based solely on race or colour.

12. Any bill or a cl&use theleof the '.emm whereof wgvuld repenl. alter|
or modify such Parli t may by to be|

d 4 op grond in besit va.n mtureﬂe
8. N

9. Verkoop of vers?.rekkmg van sterke dnnk aan of besit daarvan deur
natureile.

10. Enige Wetsontwerp (of klousule daarvan) waarin die doel uit.

Ted

gedrulk word, dat dit toepassing sal vind mtslu.lthk in gebied of streck

waar Of slegs e of hoofseaklik woon.
11. Enige Wetsontwerp (of klmuule daarvan) of enige voorgestelde
mogie wat ten nedele van natv d ten ikl van nie-

naturelle beoog, mite die onderskeid nlleenllk op ras of klear berus

12. Enige Wetsontwerp (of kdousule dasrvan) met bepalinge wat sulke

wette as wat die Parlement deur 'n besluit mag verklaar in hierdie Bylae
te val, sou herroep, verander of wysig.

included in this Schedule

Korte tlotol

madsverteenwoordxgmg van Naturelle, 1927, en tree in werking en in-

werking-
treding vau
Wet.
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‘BILL

. To provide for the constitution of a council of native

Jonstitu- ,
ion of
Jnion
Native
Zouncil.

Meetings of

the Union
Native
Council,

»

Constitution

delegates, representative of the whole Union ;
for annual meetings of such a council ; and to
declare its functions and powers.

. WETSONTWERP

Om voorsiening te m;mk vir die instelling van ’n raad
van naturelle afgevaardigdes verteenwoordigende
die hele Unie ; vir jaarlikse vergaderinge van

kring van sodanige raad vas te stel en te omskrywe.

= j
(To be introduced by the PRIME MINISTER.)

(In te dien deur die EERSTE MINISTER.)

E IT ENACTED by, the King's Most Excellent Majesty,
the Senate and the House of Assembly of the Union of
South Africa as follows :—

1. (1) The Governor-General shall, convene once at least
in every calendar year a special conference of natives at such
times that not more than eighteen months shall elapse between
the conclusion of one such conference and the commencement
of the next conference.

(2) Such a conference shall, when summoned, be described
as the Union Native Council and shall consist of fifty native
delegates elected or nominated as hereinafter provided. The
native delegates so elected or nominated are hereinafter referred
to as members.

2. (1) The Union Native Council (hereinafter referred to
as the Council) shall meet at Pretoriax The Secretary for|
Native Affairs or an officer of the Native Affairs Department
designated by the Minister of Native Affairs shall preside at
meetings of the Council and he, and every member of the
Native Affairs Commission shall have the right to take part
in the debates of the Council but not to vote therein. Any
Minister of State may address any meeting of the Council,
and any Government official may, with the permission of the
officer designated to preside, also address any such meeting.

(2) The officer designated to preside over meetings of the
Council shall have the power to make and alter rules for the
procedure to be observed thereat, the conduct of business and
the behaviour of members present at any meeting and he
shall have full discretion to adjourn or close any meeting of
the Council. Such rules may impose penalties not exceeding
a fine of five pounds for any breach thereof and when approved
by the Governor-General-in-Council and published in the
Gazette shall have the force of law.

(3) The presence of at least twenty-five members of the
Council shall be necessary to constitute a meeting of the
Council.

(4) All q in the C il shall be determined by a
majority of votes of members present.

8. (1) The Council shall be constituted as follows and its

and mode of members shall be elected or nominated in accordance with

clection and

nominations
th

Council.

the provisions of this
this Act.
(2) In regard to elected members—

{a) there shall be elected in manner hereinafter in this
section provided from the Province of the Cape of|
Good Hope, ten members ; from the Province of Natal,
ten members; from the Province of Transveal, ten
members and from the Province of the Orange Free
State, five members ;

() for the purpose of the election of any such members,
each such Province shall be divided into the necessary
constit ies in dance with regulati made
by the Governor-General-in-Council under this Act;

(c) in the case of natives who are living under tribal or|

1 diti the election of such

and the reg made under

shall be through chiefs or headmen, or 8 member of the

local council under Aot No, 23 of 1920, designated by

the Governor-General-in-Council according to & quota

fixed by the Governor-General-in-Council in manner|

prescribed by regulation made under this Act;
[C1421—(1)—"26.]

DIT WORD BEPAAL deur 8y Majesteit die Koning, die
Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid Afrika,
as volg :—

1. Die Goewerneur-generaal moet minstens eenmaal elke
kalendarjaar *n spesiale konferensie van naturelle belé en wel
op sulke tydstippe dat geen langer tydperk dan agtien maande
mag verloop nie vanaf die sluiting van een sodanige konferensie
tot die daging van die volgende konferensie.

(2) Sodanige konferensie heet, as dit opgeroep is die Unie
Naturelleraad en bestaan uit vyftig naturelle afgevaardigdes,
wat benoem of verkose word in ooreenstemming met die onder-
staande bepalinge. Sodamig bencemde of verkose naturelle-
afgevasrdigdes word hierin lede genoem.

op Pretoria.

Departement van Naturellesake, is voorsitter by raadsver-
gaderinge en by sowel as elke lid van die Naturellesake-
Kommissie is geregtig om aan die debat in die raad deel te neem
maar nie om daarin te stem nie. Enige Staatsminister mag enige
vergadering van die raad toespreek en, met verlof van die voor-
sitter, mag enige goewermentsbeampte ook sodanige verga-
dering_toespreek. '

(2) Die tot voorsitter aangewese beampte is bevoeg om reéls
aangaande die prosedure wat by die raadsvergaderinge in ag
te neemis, aangaande die verrigtinge en gedrag van lede wat by
enige vergadering teenwoordig is, vas te stel en te verander
en is ten volle by magte enige raadsvergadering te verdaag of te
sluit. Sodanige reéls mag strafbepalinge vasstel wat *n boete
van vyf pond vir elke oortreding daarvan nie te bowegaan nie
en is regsgeldig sodra sodanige reéls deur die Goewerneur-
generaal-in-Rade goedgekeur en in die Staatskoerant gepu-
bliseer is.

(3) Minstens vyft-en-twintig raadslede moet teenwoordig
wees om ’n rasdsvergadering saam te stel.

(4) Alle vrae in die raad word met meerderheid van stemme
van teenwoordige lede beslis.

3. (1) Die raad word sa soas uit

4 o] hi q H

sodanige raad ; en om die bevoegdhede en werk--

Instelling

van Unie-
Naturelle-
R

2. (1) Die Unie Naturelleraad (hierin die Raad genoem) daag ypie
Die Sekretaris van Naturellesake of 'n daartoe Naturelle-
deur die Minister van Naturellesake aangewese beampte uit die l;ﬂéﬂvefsa-

ringe.

t
en die raadslede word coreenk tig die bepalinge van hierdi
artiekel en die ingevolge hierdie Wet vasgestelde regulasies
verkose of benoem.

(2) Aangaande verkose lede—

(@) word uit die Provinsie die Kaap die Goeie Hoop tien
lede ; uit die Provinsie Natal tien lede ; uit die Pro-
vinste Transvaal tien lede en uit die Provinsie Oranje
Vrystaat vyf lede verkose op 'n wyse hieronder in
hierdie artickel bepaal ;

(b) vir die verkiesing van enige sodanige lede moet elke
Provinsie in die nodige kiesafdeling komstig
die regulasies deur die Goewerneur-generaal-in-Rade
kragtens hierdie Wet vasgestel, ingedeel word ;

(¢) in die geval van naturelle wat in 'n stamverband verkeer
of in goederegemeenskap leef moet die verkiesing
geskied deur die kapteins, hoofmaune of 'n lid van die
plaselike raad ingevolge Wet No. 23 van 1920, wat
dasrtoe deur die Goewerneur-generaal-in-Rade
benoem volgens *n kwota vasgestel deur die Goewer-

neur

g l-in-Rade I tig die bepalinge
van die regulasies vasgestel ingevolge hierdie Wet ;
{C1421—(1)—'26.]

telling

van raad en

wyse

van

verkiesing

noe-
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unctions
od powers
i Couneil.

(d) in the case of natives who wure detribalized or are
living in uwrban areas or in urban native locations,
the election of such members shall be by representa-
tives likewise designated and according to a yuota
likewise fixed. R

(3) In addition to the members elected as hereinbefore
provided, the Governor-@General-in-Council shall nominate as
members of the Council fifteen natives as follows: For the
Province of the Cape of Good Hope, fire members; for the
Proviace of Natal, four members ; for the Province of Trans-
vaal, four members; for the Province of the Orange Free|
State, two members. A native so nominated for any Pro-
vince shall be a resident therein.

(4) The members of the Council shall be elected or nominated
as aforesaid for a period of three yen-z: Provided that in the
case of those first elected or nominated there shall retire at
the end of the first completed year after the date of the firat sit-
ting of the Council seven elected members and three nominated
members at the end of the second completed year after such
date, fourteen elected members and six nominated members ;
and at the end of the third completed year, fourteen elected
members and six nominated members.

The order of retirement shall be determined by the drawing
of lots carried out in manner prescribed by regulations made
under this Act, but such regulations shall provide that a nember
shall retire at the end of any such completed year representa-
tive of any Province proportionate as far as possible to the
total number of members elected or nominated for that
Province.

At the end of each succeeding first, second and third com-
pleted year respectively the number of members retiring and
the proportion as regards each Province shall be as herein pre-

scribed.
M1

(d) ingeval van naturelle wat nie meer in stamverband
verkeer nie, of wat in stadsgebiede of in Stedelike
naturellelokasies woon, moet die verkiesing geskied
deur verteenwoordigers wat. ook opsodanige wyse
aangeste is en volgens 'n kwota ook aldus vasgestel.

* (3) Behalwe die lede wat verkose word soss reeds hierin
bepaal moet die Goewerneur-Generaal-in-Rade vyftien natu-
relle tot raadslede benoem, as volg: vir die Provinsie die Kaap
die Goeie Hoop vyf, vir die Provinsie Natal vier lede ; vir die
Provinsie Transvaal vier lede en vir die Provinsie Oranje Vry-
staat twee lede. 'm Aldus vir enige Provinsie benoemde
naturel moet daarin woonagtig wees.

(4) Die dslede word ooreenl tig die voorafgaande
bepalinge vir ’n tydperk van drie jaar verkies of benoem : Met
die verstande dat van die lede wat eerste verkies of benocem
word, sewe verkose en drie benoemde lede sodra ’n jaar verstreke
is na die eerste raadsvergadering moet aftree ; sodra twee jaar
vanaf die eerste vergadering verstreke is moet veertien verkose
en ses benoemde lede aftree; en sodra drie jaar verstreke is
moet veertien verkose en ses benoemde lede aftree.

Die volgorde van aftreding word deur loting beslis volgens
die regulasies ingevolge hierdie Wet vasgestel ; maar bedoeld
regulasies moet bepaal dat na verloop van elke jaar na die
eerste sitting van die raad 'n asntal van die lede wat 'n Pro-
vinsie verteenwoordig moet aftree in verhouding sover doenlik,
met 'die gehele ledetal, verkose of benoem, vir die betrokke Pro-
vinsie.

Na verloop van elke volgende tydperk van een, twee en drie
jaar respektielik moet die aantal aftredende lede en die ver-
houding met betrekking tot elke Provinsie volgens hierdie bepa-
linge geskied.

(5) Weens die volgende oorsake ontruim ieder raadslid ipso
facto sy setel—

a) aft di in t

ming met die bepalinge van

(5) For the following causes every member of the C
shall spso {acto te his seat th

(a) retirement in accordance with the provisions of sub-
section (4);

(b) death;

(c) resignation of his seat by written notice addressed
to the Minister of Native Affairs;

(d) failure to attend a meeting of the Council when sum-
moned, except for good and sufficient reason shown
to the satisfaction of the said Minister;

(¢) conviction of any criminal offence for which the
member has been sentenced to imprisonment ex-

ding one th without the option of a fine unless
g free pardon has been granted for the offence or the
sentence bas been suspended or unlese such imprison-

sub-artiekel (4) ;

() dood ;

(¢) ekriftelike bedanking gerig aan die Minister van Natu-
rellesake ;

(d) versuim, indien opgeroep, om ’n raadsvergadering by
te woon tensy 'n goeie en genoegsame rede wat hom
tevrede stel vir die versuim aan voor de Minister
gegee word ; ;

(¢) skuldigbevinding van enige misdaad, waarvoor die lid
gevonnis is tot gevangenistraf van meer dan 'n masnd
sonder die keuse van boete, tensy hy van die misdasd
kwytgeskeld is, of die vonnis opgeskort is, of die
gevangenistraf minstens vyf jaar voor sy verkiesing
of benoeming afgeloop het ;

(f) kxanksinnig te word en deur 'n bevoegde hof as krank-

ment shall have expired at least five years bef:
the date of his election or nomination ;

() becoming of unsound mind and declaration as such
by a competent court: or becoming insolvent and
not having been rehabilitated.

(6) The seat of a nominated member of the Council shall also

sinnig verklaar te word ; of insolvent te gaan en nie

gerehabiliteer te wees nie. L
(6) Die setel van 'n benoemde lid word ook vakant indien
danige Li 1 deel van die Goewerneur-generaal-in-

= -3

Rade—

(a) deur siekte, swakke gesondheid of enige ander oorsask
onbekwaam word om werkelik op die raad diens te
doen, of .

() deur wangedrag of enige ander oorsaak ongeskik word
om raadslid te wees.

(7) Die onbevoegdhede in paragrafe (d), (¢) en (f) van sub-
artiekel (5) bepaal, weer ook jemand van verkiesing of be-
noeming of herkiesing of herbenoeming as raadlid.

Sodra uit enige oorsaak die setel van ’n lid vakant word
moet dit so spoedig tlik op dieselfd ier gevul word as
wat die nitgaande lid verkose of benoem was, .

(9) Ieder lid wat sy setel in die raad ontruim, mag met inag-

g van die bepalinge van hierdie artiekel, as raadslid herkies
of berbenoem word.

be vacated if such b in the of the
(a) incapable, by reason of illness, infirmity or other cause,
of effective service on the Council, or
member of the Council.
(7) The provisions of paragraphs (d), (¢) and (f) of sub-
section (5) shall also be disqnalifications for election or
tion or re-election or ination 28 & ber of the Council.
becomes vacant it shall be filled ae soon as poesible in the
manner in which the vacating ber was elected or ted
vacating his seat on the C il shall be eligible for re-electi
or re-nomination thereto.
(a) the consideration of any matter relating to the
economic, industrial or social condition of the native

Governor-General-in-Council —
(b) unfit by reason of misconduct or other cause, to be a
(8) Whenever for any ease whatever the seat of any member
(9) Subject to the provisions of this section, every member,|
4, (1) The functions and po of the C il shall includ
population of the Union or of any part thereof ;

d van die n 11

4. (1) Die bevoegdhede en werkkring van die raad OmVAt— Bovoegd
(a) die corweging van enige vraag wat die ekonomiese, hede en

industriéle of masatakaplike t:

bevolking van die Unie of enige gedeelte daarvan, Y*2
betref ;

rasd
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egulations.

(b) the consideration of any proposed legislation or existign
law which specially effectd the native population of
the Union or of any part thereof ; o
(¢) the consideration of any specific matter submitted tol
it by the Governor-General-in-Council or by thel
Minister of Native Affairs ; .
. (d) the passing of resolutiohs on any such matter.

(2) A copy of any resolution passed by the Council in regard
to the matter referred to in sub-section (1) shall, a8 soon as may
be thereafter, be laid _hy the said Minister on the Tables of
both Houses of Parliament.

(3) The Council shall, at the request and on the initiative
of the said Minister, have power to pass laws, to be called
Ordinances, binding on natives-only, in respect of such matters
affecting only natives in the Union or any part thereof, as
Parliament may, by law, specifically authorize ; but no such
ordinance shall have any force or affect until the Governor-
General-in-Council shall heve announced, by proclamation in
the Gazelte, that he has assented thereto. )

5. The Governor-General-in-Council may make regulations
not inconsistent with this Act, on all or any of the following
matters :—

(a) The division of the several provinces of the Union
into titaencies for the election of members of the
Couneil ;

(b) the quotas to be fixed for the purpose of conducting '

any such election ; the general conduct of such elec-
tions, the time and place and the manner of voting
thereat and the counting of votes ; .

() the retirement in rotation of members of the Council
and the holding and drawing of lots for the purpose
of determining the order of retirement,

and generally for the better carrying out of the objects and
purposes of this Act, the generality of this provision not being
limited by the specific provisions of any particular paragraph
of this section.

(b) oorweging van enige voorgestelde wetgewing of van
enige bestaande Wet, wat die naturelle bevolking van
die Unie of enige gedeelte daaxrvan besonderlik raak ;

Goewerneur-generaal-in-Rade of deur die Minister van
Naturellesake voor die rdad gelé word.
{d) besluite te neem oor sodanige vraagstukke.

(2) 'n Afskrif van elke besluit van die raad wat betref die
aangeleenthede in sub-artiekel (1) aangedui, moet so spoedig as
doenlik, deur voornoemde Minister ter Tafel van beide Parle-
mentshuise gelé word.

{3) Op voorstel en versoek van voornoemde Minister is die
raad bevoeg om wette, wat ordonansies moet heet, asn te neem,
wat slegs op naturelle toepassing vind, aangaand geleent
hede wat slegs naturelle in die Unie of enige deel daarvan rask
en wasartoe die Parlement die raad spesiaal deur 'n wet die
bevoegdheid mag verleen; maar sodanige Ordonansies het
geen regswerking voordat die Goewerneur-generaal-in-Rade dit
by Proklamasie goedgeketr het.

die Goewerneur-generaal-in-Rade regulasies vasstel wat nie

met hierdie Wet teenstrydig is nie ;

(a) die indeling van die verskillende Provinsies van die
Unie in kiesafdelinge vir die verkiesing van raadslede ;

(b) Die kwotas wat moet vasgestel word om ’n sodanige
verkiesing te hou ; die verrigtinge by sulke verldesinge,
die tyd van en plek-vir stem by so’n verkiesing en die
tel van stemme ; .

(¢) die aftreding van rasdslede in ’n bepaalde volgorde
en die loting om die volgorde van aftreding te beslis,

en in die algemeen om die cogmerk en doeleindes van hierdie

Wet, beter te verwezenlik; en daarby word die algemene toe-

passing van hierdie bepaling nie beperk deur die besondere

bepalinge van enige afsamenlike paragraaf van hierdie artiekel

nie.

{c) vorwegibg van enige besondere vrasg wat deur die.

5. Oor enige of almal van die volgende aangeleenthede mag Regulaaies.

B . R 6. Hierdie Wet mag aangehaal word as die Unje-Naturelle- Korte tietel
8. This Act may be cited for all purposes as the Union|raadswet, 1927, en tree in werking op 'n datum wat die en inwer.
Native Council Act- 1927, and shall commence and come intolGoewerneur-generaal by Proklamasie in die Staatskoerant moet lv‘zg"‘;v“d-‘“l

Short
itle and

‘omraence- ets

nent of Act,

operation on a date to be fixed by the Governor-General by|
Proclamation in the Gazette: Provided that no such date shall
be fixed unless or until the Natives Land Act, 1913, Amendment|
Act 1927, the Representation of Natives in Parliament Act
1927 and the Coloured Persons Rights Act 1927, have been or
are about to be brought into operation by Proclamations issued
under those Acts,

vasstel : Met diesverstande dat genoemde datum nie mag
vasgestel word nie voor en aleer die Naturelle-Grondwysigings-
wet, 1927, die Wet op Naturelle-Parlementsverteenwoordiging,
1927, en die Kleurlingeregte-Wet, 1927, in werking gestel is of
op die punt staan om in werking gestel te word deur Proklamasie
uitgevaardig kragtens genoemde Wette.
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Removal of
restrictions
on acquisi-
by natives
of land in
certain areas.

Provisions
as to fencing
in releaged

BILL

To make further provision as to the acquisition of
land by natives outside the scheduled native areas
defined by Act No. 27 of 1913 ; to modify and

amend that Act in certain respects; to determine|

the conditions on which natives may reside upon
land in areas in which they are prohibited from
acquiring land; and for other purposes incidental
to all such provisions.

WETSONTWERP

Om verdere voorsiening te maak vir grondverkry-
ging deur naturelle buite die streke omskrewe
in die Bylae tot Wet No. 27 van 1913; om
genoemde Wet in sekere opsigte te wysig; om
die voorwaardes vas te stel waaronder naturelle
mag woon op grond in streke waar grondver-
kryging deur hulle verbied is; en vir ander
doeleindes wat met alle sodanige bepalinge in
verband staan.

(To be introduced by the MINISTER oF NATIVE AFFAIRS.)

(In te dien deur die MINISTER VAN NATURELLESAKE.)

BE IT ENACTED by the King's Most Excellent Majesty,

the Senate and the House of Assembly of the Union of
South Africa, (both Houses of Parliament sitting together
in accordance with the provisions of Sections thirty-five and
?nﬁ hundred and fifty-two, of the South Africa Aect, 1909) as
ollows : —

CHAPTER 1.

AcqQuisiTION OF LAND BY NATIVES OUTSIDE THE SCEEDULED
NATIVE AREAS.

1. (1) Asfrom the commencement of this Act the restricti

DIT WORD BEPAAL deur 8y Majesteit die Koning, dic
Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika
(beide Parlementshuise in verenigde vergadering sittende oor-
eenkomatig artiekel vyf-en-dertig en honderd twee-en-nyftig van
die Zuid-Afrika Wet, 1909, as volg:—

HOOFSTUK L

VERKRYGING VAN GROND, BUITE DIE OMSKREWE NATURELLE-
STREKE DEUR NATURELLE,

1. (1) Vanaf die inwerkingtreding van hierdie Wet word die Opheftiy

imposed by paragraph (a) of sub-gection (1) of section one
of Natives Lands Act 1913 (Act No. 27 of 1913, hereinafter
referred to as the prineipal Act) on a native entering into an
agreement or transaction described in that paragraph shall,
in regard to land within an area described in the first column
of the First Schedule to this Act, cease to exist in regard to
natives of the class or tribe specified in the second column of
that Schedule opposite to the name of that area.

(2) Such an area shall be known as, and is in this Act re-
ferred to as, a released area. .

(3) Nothwithstanding anything in this section contained,
no iation or aggregation of natives, other than a recognized
tribe, shall acquire land in a released area except under con-
ditions prescribed by regulation. Any agleement or trans-
action in contravention of this sub-section shall be null and
void ab initio.

(4) A recognized tribe means a tribe or any portion thereof
which the Governor-General-in-Council may, from time to)
time, declare under the Natives’ Administration Act 1926,
to be a recognized tribe.

2. Whenever a native acquires land in a released area from
a person other than a native, the agreement or transaction,

areas.,

Release of
further land
from restrie-
tions
imposed by

section one

the restrict in respect whereof have ceased to exist by
virtue of the last preceding section, shall be deemed to be
entered into subject to the conditions and provisions as to
fencing set out in Part I of the Second Schedule to this Act,
according to the circumstances set out in that Part of thay
Schedule ; and the like conditions and provisions shall apply,
to any successor in title of such native whetber he is & native
or a person other than a native.

3. (1) Whenever the Minister is satisfied that, the reasonable
requirements of any natives in respect of the acquisition of
land ‘cannot be met owing to the inability of such nstives to
acquire on reasonable terms land not held by patives within
a scheduled native area or a released area, the Governor-

(1) () of Act General, if authorised by resolution of both Houses of Parlia-

No. 27 of

1913.

ment, may, by proclamation in the Gazeite, define any land

which— i
(a) is situste outside a scheduled native area or outside

a released area; and

[C. 1424—{1)—"26.]

van bapt
kinge wu
rondve:
kryging
naturclls
sekere
atreke.d

beperking waaraan paragraaf (a) van sub-artickel (1) van
artiekel een van die Naturellen Grond Wet, 1913 (Wet No. 27
van 1913, hierin die Hoofwet genoem) 'n naturel onderhewig
mask, wat ’n ooreenkoms sluit of 'n regshandeling asngaan
soas in daardie paragraaf beskrewe, opgehef, wat betref grond
omskrewe in die eerste kolom van die eerste Bylae tot hierdie
wet, wat betref naturelle van 'n klas of ras soas uiteengesit in
die twede kolom van genoemde Bylse teencor die naam van
daardie streek.

(2) Bodsnige streek word genoem, en in hierdie Wet aange-
haal as, 'n vrygestelde streek.

(3) Nieteenstaande die bepalinge, van hierdie artiekel, mag
geen naturellevereniging of naturellegenootskap, behalwe ’'n
erkende stam, grond in ’n vrygestelde streek verkry nie behalwe
op by regulasic voorgeskrewe voorwaardes. Enige ooreenkoms
of regshandeling wat die voorskrifte van hierdie sub-artickel
oortree sal ab initio nul en ongeldig wees.

(4) 'n Erkende stam beteken ’n stam, of enige gedeelte
daarvan, wat die Goewerneur-generaal-in-Rade van tyd tot tyd -
kragtens die Naturelle-Administrasie Wet, 1926, tot 'n erkende
stam mog verklaar. .

2. As ’n naturel in 'n vrygestelde streek van 'n nie-naturel Ombeini
grond verkry, moet die coreenkoms of regshandeling, waarvan bepaling
die beperkinge deur die voorafgaende artiekel opgehef is, ;’l};ﬁ'”
beskou word respektievelik getref of aangegaan te wees onder- 1
worpe aan die voorwaardes en bepalinge met betrekking tot
ombeining uiteengeset in Deel I van die tweede Bylase tot
hierdie Wet, volgens die tandighede in Deel 1I van voor-
noemde Bylae uiteengeset; en bedoelde voorwaardes en be-
palinge vind toepassing op elke regsopvolger van sodanige
naturel, ditsy dat hy naturel is of nie.

tel:

3. (1) Wanneer die Minister oortuig is dat die redelike Vrys
behoeftes van enige naturelle tot die verkryging van grond ;‘:n:‘
nie tevrede gestel kan word nie, deurdat sulke naturelle nie dig bey,
grond, wat nie in besit is van naturelle in ‘n in die Bylae ge- kinge d
noemde naturellestreek of in 'n vrygestelde streek, nie redelik artickd
kan beding nie, mag die Goewerneur-generasl, indien daartoe wn(“lgl
deur besluit van beide Parlementshuise gemagtig, by prokla- van 1
| masie in die Staatskoerant enige grond wat :-— opgel§
(a) Buite 'n in die Bylae genoemde naturelle-streck of buite |

*n vrygestelde streek geled is, en

[C. 1424—(1)—26.]
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ix

Further pro-

. visions a8 to
the acquisi-
tion by
natives of
other land
outside the
scheduled
native areas
and the
released

" areas, but
adjoining
thereto.

Circum-
stances in
which
restrictions
may be
restored to
portions of
relcased

areas,

(b) adjoins land which is beld by a native or matives
and which is situated within & scheduled native
area or within a released area.

a8 being land in respect of which the restrictions imposed
by paragraph (a) of sub-section (1) of section one of the prin-
cipal Act shall, from the date specified in the proclamation,
be suspended. -

(2) Any land so proclaimed shall, so long and in so far it
is not subject of proclamation under sub-section (3) of this
section or section five yestoring the said restrictions, be ded

(b) asngrens aan grond, wat in besit is van ’n naturel of
van naturelle en wat geleé is in 'n in die bylae ge-
noemde naturelle-streek of in 'n vrygestelde streek,

omskryf vir grond, aangasnde welke die beperkinge, deur
paragraaf (a) van sub-artiekel (1) vao artiekel een, van die
hoofwet opgels, vanaf 'n in die proklamasie vasgestelde datum
opgeskort sal wees.

(2). Enige aldus geproklameerde grond moet vir alle doeleindes
beskou word as grond in 'n vrygestelde streek, solang en in-
sover dit nie kragtens sub-artiekel (3) van hierdie artiekel of

for all purposes to be land within & released ares.

(3) The Governor-General may, at any time By proclamation
in the Gazette, rescind any proclamation issued under sub-
section (1) of this section In so far as it relates to any land
which has not passed into the ownership of a native or natives
and thereupon the said restrictions formerly imposed shall
be restored.

4, (1) Without derogation from the provisions of ‘the last
preceding section a native of the class or tribe for which a
released area has been constituted may, with the approval
of the Governor-General, and subject to the conditions which
he may impose, acquire land which, being outside a scheduled
native area and outside a released area, adjoins land in one or|
other of such areas:

Provided that—

(a) such approval shall not be given if the natives of
the class or tribe to which such native belongs already
hold under this Act land equal to or greater in extent
than that of the zeleased area ituted for their
benefit under this Act ;

(b) when the land so held adjoins land held by a person

or persons other than a native or natives, the agreement|

or transaction in relation to the acquisition shall
be deemed to be subject to the conditions and
provisions referred to in section two of this Act and
set out 'in Part I of the Becond Schedule thereto
according to the circumstances set out in that part
of that Schedule ; and the like conditions and pro-
visions shall apply to any successor in title of such
native whether he is a native or a person other than s
native. :

(2) As long as any land acquired by a native with the
approval issued under sub-section (1) of this section is held by
8 native or by natives, it shall be regarded for all the purposes,
of this Act as land within a released ares, unless or save in
so far as it may be declared under this Act by the Governor-
General to be within a scheduled native area.

5. Whenever any natives for whose benefit an: lamati

ingevolge artiekel vyf, wat genoemde beperkinge weer instel,
voorwerp van 'n proklamasie is nie.

(3) Die Gowerneur-generaal mag te eniger tyd by prokla-
masie in die Staatskoerant enige proklamasie, uitgevaardig
kragtens sub-artiekel (1) van hierdie artiekel, herroep in sover
dit betrekking het tot grond wat nie die eiendom van *n naturel
of naturelle geword het nie ; daarop sal die voorheen opgelegde
beperkinge weer ingeatel wees.

4. (1) Behoudens die bepalinge van die voorafgaande
artiekel, mag ’n naturel van die klas of ras vir wie 'n vrygestelde
|streek vasgestel is met die goedkeuring van die Gowerneur-
generaal en met inagneming van die voorwaardes wat hy mog
neerlé, grond verkry,-wat buite ’n in die bylae genoemde
naturelle-streek en buite 'n vrygestelde streck geles is maar
aan een of ander dusdanige streek grens :

Met die verstande dat— i

(a) daardie goedkeuring nie gegee moet word nie as die
klas of stam waartoe bedoelde naturel behoor, in-
gevolge hierdie wet reeds grond besit van °n net so
groot of groter uitgestrektheid as die streek wat vir
hulle ingevolge hierdie Wet vrygestel is ;

() indien die grond sldus in besit grens aan grond wat in
besit is van 'n nie-naturelle persoon of persone moet
die ooreenkoms of regshandeling waarop die ver-
kryging berus beskou word onderworpe te wees aan
die voorwaardes en bepalinge vermeld in artiekel twee
van hierdie Wet en uiteengeset in Deel I van die
Tweede Bylae daartoe, ooreenkomstig die omstandig-
hede uiteengeset in daardie Deel van die Bylae; en
dieselfde voorwaardes en bepalinge vind toepassing op
enige regsopvolger van sodanige naturel of hy ’'n
naturel is of nie.

(2) Solang enige grond, deur ’n naturel met die goedkeuring
ingevolge sub-artiekel (1) van hierdie artiekel verkry, in besit is
van’ n, naturel of naturelle moet dit vir alle doeleindes van
hierdie Wet as grond binne 'n vrygesteld streek beskou word
tensy dit, en behalwe insover dit, kragtens hierdie Wet, deur
die Gowerneur-generaal verklaar mag word binne 'n in die

bylae genoemde naturelle-streek te wees.

5. Telkens wanneer enige naturelle, ten gunvte van wie 'n

wasg issued under sub-section (1) of section three of this Act
have, under this Aot uq‘uired land in extent equal to or exceed-
ing that of the rel ares tituted for their benefit asg
hereinbefore provided, the Governor-General shall, by further|
proclamation in the Gazett

{a) rescind the proclamation issued under that sub-section,
* in so far as it applies to any land referred to in that
pr(:lclamnt-ion, if natives have not acquired that land ;
an
(b) declare that the land within the released area referred
to in the said sub-section as not held by natives shall,
if still not so held, no longer be regarded as being
within a released ares, _
and thereupon the restrictions formerly imposed by paragraph|
(a) of sub-section (1) of section one of the principal Act in
respect of the land referred to in paragraph (b) of this section
and in respect of the land defined by the proclamation issued|
under sub-section (1) of section three of this Act shall be
restored.

proklamasie kragens sub-artiekel (1) van artiekel drie van
hierdie Wet unitgevaardig was, ingevolge hierdie Wet grond
verkry het wat net so groot of groter in unitgestrektheid is as die
vir hulle volgens die voorafgaande bepalinge vrygestelde streek,
moet die Goewerneur-generaal by verdere proklamasie in die
Staatskoerant—

(a) die kragtens voornoemde sub-artiekel unitgevaardigde
proklamasie trugtrek insover dit van toepassing is op
in dsardie proklamasie genoemde grond, indien
naturelle bedoelde grond nie verkry het nie, en

(b) verklaar dat die grond in die vrygestelde streek, wat
in genoemde sub-artiekel aangedui is as nie in besit
van naturelle synde, indien dit nog nie in besit van’
naturelle is nie, nie meer beskon moet word in ’n
vrygestelde streek te wees nie ;

daarop word die beperkinge, wat voorheen deur paragraaf (a)
van sub-artiekel (1) van artiekel een van die hoofwet op grond
gelé was wat in paragraaf (k) van hierdie artiekel aangedui is

en op grond by proklamasie ingevolge sub-artickel (1) van artie-
kel drie van hierdie Wet omskrewe, weer ingestel.

Verdere be-
palinge be-
treffende die
verkryging
deur
naturelle
van ander
grond buite
die in die
bylae
genoemde
naturelle-
streke en
buite die
vrygestelde
streke maar
daarasn -

grensend.

Omstandig-
hede wasrin
beperkings
weer op dele
van vryge- -
stelde streke
mag toege-
pas word.
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Expropria-

P el 8. (1) The Governor-General may for purposes of native

land settlement, acquire eny land which, being within a
scheduled native area or & released area, adjoins other land
within a scheduled native area or a released area and held by
natives.

(2) In default of agreement with the holders of the land
the provisions of the law in force in the Province in which
such land is situate relating to the expropriation of land for

Grondont-

8. (1) Die Gowerneur-Generaal mag vir die doel van Natu- n
elening,

relle-Landnedersetting enige grond verkry wat in 'n in die bylae
genoemde naturellestreek of in ‘n vrygestelde streek is en wat
grens aan ander grond in die besit van naturelle in 'n in die
bylae genoemde naturellestreek of in 'n vrygestelde streek ;
(2) By gebreke van 'n ooreenkoms met die grondbesittera
word die bepalinge van die wette van die provinsie waarin
die grond gelee is aangaande onteiening van grond vir openbare
doeleind tatis mutandis toegepas of as in enige provinsie

.

public purposes shall apply mutatis mutandis or if, in any
province, there is no such law, the provisions of Proclamation
No. 5 of 1902 of the Transvaal and any amendment thereof
shall mutatis mutandis apply.

(3) Notwithstanding any provision of any law or agreement
under which any person holds any land acquired under sub-
section (1), the Minister may, by notice in writing, to be served
on such person personally wherever practicable, order such
person to depart from such land within a period specified in
the notice and if such person fails to comply with any such
order, a magistrate’s court having jurisdiction may, in legal
proceedings, make an order for his ejectment and is he fails
to comply with such order forthwith, he shall be guilty of an
offence against this Act.

7. The Governor-General, When authorized by resolution of
both Houses of Parliament, may, by proclamation in the
Gazette, declare that any land specified in that proclamation,
which has been acquired by or for the benefit of natives under
this Act shall be added to any scheduled native ares.

Addition to
scheduled
native areas,

Conditionsof 8. Except upon the authority of a resolution of both Houses

disposal of of Parliament, no Crown land within a released area and
Crown land g 4:5ining a scheduled native area shall, after the commence-
in released .
areas. ment of this Act—
(a) be granted in freehold title to & person other than a
native ; or
(b) be leased to & person other than a native, i the period
. of the lease or of any right of renewal thereof exceeds
one year; or
(c) be leased for any period whatever to a person other
than a native, unless the Minister finds that no native
is willing to acquire such land on terms which the
Minister deems to be reasonable.
Grant of 9. (1) Whenever any natives hold land which is either
f:’,miv- within or outside a scheduled native area or a released area
in exchange 8nd the recognized chief or other representative of such
for land natives, acting with the consent of a majority of any council
ownedor  of guch natives or of a majority of such natives, is ‘desirous

:g"“pwd bY of exchanging such land for any Crown land within a scheduled
em, A .y .
native area or within a released ares or which under any
provision of this Act may be included within such an ares,
the Governor-General may authorize the exchange of such
Crown land for the land owned and occupied by such natives ;
and the Governor-General may, under such conditions as he
may think fit, make a grant to such natives of such Crown
land.

(2) If any land so granted in exchange is not already within
& scheduled native area or a released area the Governor
General shall, by proclamation in the Gazette, declare it to be
or to be included within a scheduled native area or a released
area.

(3) In computing for any purpose of this Act the extent
of land acquired by or for the benefit of natives or any class
or tribe of natives, any land granted in exchange as aforesaid
shall not be taken into account, if that land was, at the date
of the grant within a acheduled native area or within a released

aroca.

sodanige wet nie bestaan nie vind die bepalinge van Prokla-
masie No. 5 van 1902 van Transvaal met enige wysiging daar-
van mutatis mutandis toepassing.

(3) Nieteenstaande die bepalinge van enige Wet of ooreen-
koms ingevolge waarvan iemand in besit is van grond wat
kragtens sub-artiekel (1) verkry is, mag die Minister deur
skriftelike kennisgewing, wat indien doenlik aan so iemand
persoonlik beteken moet word, so iemand gelas om sodanige
grond binne ’n in die kennisgewing vasgestelde tydperk te
lontruim, en indien so iemand versuim om aan 8o 'n bevel te
gehoorsaam mag 'n magistraatahof met regsmag in 'n hofsaak
’n ontruimingsvonnis- bevel teen hom vel, en as hy nie daadlik
aan so’n vonnis gehoor gee nie, is hy skuldig van 'n oortreding
van hierdie wet.

7. Die Gowerneur-generaal, indien daartoe gemagtig by
besluit van beide Parlementshuise, mag by proklamasie in die N
Staatskoerant verklaar dat enige in daardie proklamasie om- Z:l:;mda
skrewe en ingevolge hierdie wet deur of vir naturelle verkrege naturelle-
grond was, aan enige in die bylae gencemde naturellestreek streke.
toegevoeg moet word,

8. Behalwe by besluit van beide Parlementshuise mag, na die Voorwaardes
inwerkingtreding van hierdie wet, geen kroongrond wat in ’n Ven ver-

Uitbreidin,
van die in die

vrygestelde streek geles is en asn 'n in die bylae genoemde z:f";ﬁ';‘n
naturellestreek grens— . grond in

(a) san ’n nie-naturel ’nm vrye eiendomsreg toegeken Vrysestelde
word nie ; of streke,
(b) aan ’n nie-naturel verhuur word nie as die huurtyd of
die reg op vernuwing daarvan meer dan ’n jaar is ; of
(¢) vir enige huurtyd hoegenaamd aan 'n nie-naturel ver-
huur word nie tensy die Minister vind dat geen naturel
gewillig is om bedolede grond op voorwaardes wat die
Minister redelik ag, te verkry nie.

9. (1) Indien enige naturelle grond besit of in ’n in die bylae EWki"rm"K .
genoemde naturellestreek of 'n vrygestelde streek of daarbuite g::nd poda
en die erkende kaptein of andere verteenwoordiger van be- naturelle in
doelde naturelle met die goedkenring van die meerderheid van ruil vir
enige raad van bewuste naturelle of van die meerderheid van g"’"l: wab
daardie naturelle, sodanige grond wil ruil vir enige kroongrond ejendom iy
wat in 'n in die bylae genoemde naturellestreek of in ’n vry- of wat hulle
gestelde streek geles is. of wat ingevolge enige bepaling van oklupeer.
hierdie Wet tot sodanige streek bygevoeg mag word, mag die
Gowerneur-generaal die ruiling van bedoelde kroongrond
vir die grond wat eiendom is van, of geokkupeer word deur,
naturelle wettig; en die Gowerneur-Generaal mag sodanige
kroongrond san bedoelde naturelle toeken op voorwaardes
na sy goeddunke.

(2) As die aldus in ruil toegekende grond nie reeds in 'n in die
bylae genoemde naturellestreek of in ’n vrygestelde streek
gelee is nie moet die Gowerneur-Generaal dit by Proklamasie
in die Staatskoerant tot grond in een of ander van sodanige
streke verklaar.

(3) By berekening vir die cogmerke van hierdie Wet van die
grootte van grond wat verkry is vir naturelle of vir enige klas
of stam van naturelle, moet grond wat in ruil toegeken is soas
hierbowe uiteengeset nie in sanmerking geneem word nie as
daardie grond op die datum van toekenning in 'n in die bylae

A

uiromens 10, (1) In the ciroumstances described in Part IT of the
by ':""‘“‘ Second Sohedule to this Act and subjeot to the provisions off
Ve .. that Part of that Schedule the Minister may require any
10 fonce in. native who holds land which {whether or not within a scheduled|
cortain cases. native arca or a released area) adjoins land held by & person

other than a native, to fence auch land or any portion thereof

g naturellestreek of in *n vrygestelde streek gele® was. vordering
10. (1) Onder die dighede uiteengeset in Deel I1. van van Ministe~
die Tweede Bylae tot hierdie Wet en met inagneming van in sekere
die bepalinge van daardie deel van daardie bylae mag die 5770 © 1
Minister vorder dat 'n naturel wat in besit is van grond (of dit cicnaar -
ook al in 'n in die bylse gencemde naturellestreek is of in grond moe

'n vrygestelds streek geled is of nie), wat san grond in besit ombein, er-.
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Prohibition
against
acquisition
in released
areas of
isolated
land,

Application”
of Chapter
II.

Prohibition
inst
occupation
of land by
natives in
proclaimed
areas except
under certain
circum-
stances.

trate or Justice of the Peace: Provided that no person who
at the commencement of this Act, is lawfully residing or
oarrying on a profession, business, trade or ealling upon such
land, nor the successor or assignee of such person, shall be
deemed to be prohibited from or restricted in continuing his
residence or calling by reason merely of the provisions of this
section. ' :

(2) The Governor-General may make regulations providing
for the grant or withdrawal of permits to persons other than
natives, to travel, reside or to carry on any profession, business,
trade or calling in any scheduled native ares, the periods
during which such permits shall be in force and the conditions
thereof. Any contravention of any such regulation or of the
conditions thereunder of any such permit shall be an offence
against this Act. .

14. Except with the approval of the Governor-General—|

‘(@) no person other than a native shall acquire in &
released area land which is wholly surrounded by
land held by a native or natives, whether the last-
mentioned land is held individually or in communal
tenure ; and

(b) no native shall acquire in a released area land which
is wholly surrounded by land held by persons other
than natives.

In giving his approval under this section the Governor-
General may impose such conditions as to fencing and other
matters incidental to the occupation of land as he may deem
fit. Any contravention of any such conditions shall be an|
offence against this Act.

CHAPTER II
RESIDENCE OF NATIVES ON LAND IN CERTAIN AREAS.

15, (1) The provisions of this Chapter shall not apply in
respect of any land within a scheduled native area or land
within a released area: Provided thut the Governor-General
msy, by proclamation in the Gazette, apply-sny provision
of this Chapter in respect of any land within a released area
if a person other than a native is the proprietor thereof, and
the Governor-General shall, upon receipt of a memorial signed
by one-half of the proprietors, other than natives, of land
in any district, requesting the application of any provision of
this Chapter to that district, so apply that provision thereto.

(2) The Governor-General may, from time to time by pro-
clamation in the Gazette, fix a date for the operation of the
provisions of this Chapter in respect of any land or district
to which under sub-section (1) those provisions are applicable
or may be applied. Such land or district is hereinafter referred
to as a proclaimed srea and a date so fixed in respect of any
proclaimed area is hereinafter referred to as “ the fixed date.”

16, (1) After the fixed date a native shall not, rave as is
excepted in this section, reside upon land in a proclaimed area
unless—

(a) be is the registered owner of such land; or

(b) he is a servant as hereinafter defined; or

(¢) heis licensed as a labour tenant under this Chapter ; or|

(d) he is licensed as a squatter under this Chapter; or

(e) is otherwise exempted from the prohibitions contained
in this Chapter.

(2) The putative wife or the child of any such regictered
owner, or of any such servant, of any such licensed labour
tenant or of any such licensed squatter or any member of his
family actually dependent upon him for support shall not fall
within the prohibitions of sub-section (1).

die in die bylae genoemde naturellestreek uitgesct word: Met
die verstande dat niemand wat met die inwerkingtreding
van hierdie Wet regtens op gencemde grond woon, 'n roeping of
ambag uitoefen of 'n besigheid drywe, nog die regsopvolger of
bevolmagtigde van so jemand, beskou moet word uit hoofde
alleen van die bepalinge van hierdie artickel, gemcen te wees
nm verder daar te woon of sy beroep daar uit te ocfon of in
sy verblyf of uitoefening van sy berocp beperk te wees nie.

(2) Die Gowerneur-Generaal mag regulasies vasstel wat voor-
siening maak vir die toekenning of terugtrekking van permitte
aan nie-naturclle om in ’n in die bylae gencemde naturelle
streek te reis, te woon of enige beroep te volg, ambag uit te
oefen of besigheid te drywe ; en vir die geldigheidsduur van
sulke permitte en vir die voorwaardes daaraan verbonde.
Enige handeling teen so’n regulasie of die voorwaardes ingevolge
daarvan aan sodanige permit verbonde is 'n oortreding van
hierdie Wet.

14. Tensy die Gowerneur-Generaal dit goedkeur mag— Verbod tee
(a) niemand anders dan ’n naturel in 'n vrygestelde stroek Verkryging:
van ingeslof

grond verkry wat geheelenal omring is deur grond in gpong'iy
besit van 'n naturel of naturelle ditsy sodanige besit vrygesteldd]
indiwidueel is dan wel in goederegemeenskap; en  streke.
(b) geen naturel in *n vrygestelde streck grond verkry wat

geheelenal omring is deur grond in besit van nie-
naturelle.

By verlening van sy goedkeuring ingevolge hicrdie artiekel mag

die Gowerneur-Generaal naar goeddunke voorwaardes voor-

skryf sangaande omheining en ander sake betreflende die

okkupasie van grond. Enige handeling teen sodanige voor-

waardes is 'n oortreding van hierdie Wet.

HOOFSTUK IL

NATURELLE WAT HULLE VESTIG OP GROND IN SEKERE STREKE.

15. (1) Die bepalinge van hierdie Hoofstuk vind geen toe- Toepminé
passing op enige grond in ’n in die bylae genoemde naturelle- van
streek of in 'n vrygestelde streek: Met die verst dat die ¥
Gowerneur-Generaal by proklamasie in die Staatskoerant enige
bepaling van hierdie Hoofstuk op grond in ’n vrygestelde streek

waarvan iemand anders as 'n naturel die eienaar is, mag toepas,
en op ontvangs van ‘n memorie geteken deur die-helfte van die
nie-naturelle eienaars van grond in enige distrik waarin hy
versoek word enige bepaling van bierdie Hoofstuk op daardie
distrik  toetepas, moet die Gowerneur-Generaal bedoelde
bepaling daarop toepas. ‘

(2) Die Gowerneur-Generaal mag van tyd tot tyd by pro-
klamasie in die Staatskoerant 'n datum vasstel vir die toepassing
van die bepalinge van hierdie Hoofstuk op enige grond of
distrik waarop ingevolge sub-artiekel (1) daardie bepalinge
toepaslik is of toegepas mag word. Na sodanige grond of
distrik word hieronder verwys as 'n geproklameerde streek en
'n aldus vir enige geproklameerde streek vasgestelde datum
word sangedui as * die vasgestelde datum.”

16. (1) Behoudens die uitsonderinge van hierdie artickel mag verbod 'el
geen naturel na die vasgestelde datum grond in ’n geprokla- okkupasie ,
meerde streek bewoon nie, tensy— de:tr o e

(a) hy die gercgistreerde eienaar is van sodanige grond ; of ;:: geled

(b) hy ’n dienaar-is soas hieronder omskrewe ; of in geproki

(c) by gelisensieer is as 'n arbeider-huurder kragtens bierdie ’””‘kg"’
Hoofstuk ; of streke,

(d) hy gelisensicer is as plakker kragtens hierdie Hoofstuk ; :’:;':ln"
of mstandi|

ol
(¢) hy andersins van die verbodsbepalinge van hierdie hede. £
Hoofstuk vrygestel is.

(2) Die vrou wat deurgaan as eggenote of die kind van so 'n
geregistreerde eienaar, of van 'n dienaar of van so ‘n gelisen-
cieerde arbeider-huurder of van so’n gelisensicerde plakker of
enige famielieid wat werklik van so iemsnd vir onderhoud
afhankelik is, is nie aan die verbodsbepalinge van sub-artiekel

(1) onderhewig nie. *
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’n el i i i indiensne-
Licence for  17.A licence fomthe employment by a proprietor of & native huurder deur 'n elenaar Mg u_x_t gereik word op die volgende ming van
nce + s 3 manier en voorwaardes, dit is : b do
the employ- as & labour tenant may be issued in manner and subject to the (a) skriftelike aansoek moet deur die eienaar gedsan Word pyurders
prop v by o conditions following, that s to say :— N " aan die magistraat van die distrik waarin die grond deur
P Bbour (a) Written application shall be made by the proprietor geleé is waarop so ’n naturel in diens te neem is; eicnaars,
tenants. to the magistrate of the district in which is situatel (b) die magistraat moet die aansoek—
the land on which the native is to be so employed ; (i) a8 sodanige grond geled is in ’n streek waarvoor 'n
() the magistrate shall submit the application— afdelingsraad bestaan, voor daardie raad 18; of
(i) where such land is situate within an area for which (ii) as sodanige grond geles is in ’n distrik wat nie
& divisional council exists, to that counecil ; or in die afdeling van ’n afdelingsraad val nie, voor-
(ii) where such land is situate in a district not com- 'n raad 16 bestaande uit die magistrast en
prised in a divisional council ares, to a board twee ander lede wat deur die Minister aangestel is
appointed by the Minister for considering all such om al sodanige sansoeke in deardie distrik in
applications in that district and consisting of the ocorweging te neem. .
magistrate and two other members. Bedoelde afdelingsraad of raad (soas die geval mag wees) mag,
Such djvisional council or board (as the casé may be), after nadat hy enige protes van ’n gt?ndelens.a.r, by die magistraat
hearing and recording any objections of any proprietor of land ingedien in die vorm en binne ‘n tydperk wat die regulasies
lodged with the magistrate in the form and within the period voorskrywe, aangehoor en gemotuleer het, bedoelde aansoek
prescribed by regulation, may grant or refuse the application, toestaan 0? afwys;, maar fi“fdle beslissing is onde_rworpe'an:n
but ite decision shall be subject to review by the Minister whodie hersiening van die Minister, wat dit mag bekragtig, vernictig
may affirm, set aside or vary the decision. of verander. . 5
T . . o (c) As dio aansoek, met of sonder verandering deur die
(c) If the application is granted, with or without variation Minister, toegestaan is moet ’m lisensie in die by
by the Minister, a licence in the form prescribed by regulasie vasgestelde vorm deur die magistrast uit-
regulation shall be issued by the magistrate. gereik word.
(@) In any case in which & licence fee is payable, the (@) As enige lisensie-fooi betaslbaar is, verloop die lisensie,
licence, whenever issued, shall expire on the thirtieth wanneer dit ook al uitgereik is, op die dertigste dag van
day of June next sucoeeding but shall, on payment of die eerste daarna volgende Junie maar moet by
the li;enice fee, be r::lewedkby the ll!xmglls)tmte‘ ff" 8 betaling van die lisensie-fooi deur die magdistraat vir
period of one year unless objecti as been lodg ’n jaar vernu word, tensy ’n protes deur ’h grond-
with him by a proprietor or occupier in the form ' eiexinat of 'n gtondbesitﬁey; in l:lie by regulasisrvas-
and within the time prescribed by regulation by any gestelde vorm en tyd by hom ingedien is. Sodanige
proprietor. Such objection shall be heard by the protes moet in verhoor geneem word deur die voor-
divisional council or board aforesaid (as the case may noemde afdelingsraad of, naar die geval is, raad, wat
be) and it shall grant or refuse the renewal as 1n the die vernuwing moet toestaan of van die hand wys
case of a new application for & licence, subject to such net soss in die geval van 'n nuwe asnsoek vir ’n
review by the Minister as aforesaid. lisensie, onderworpe san die voornoemde hersiening
(¢) There shall be paid on the grant or renewal of any such| deur die Minister,
licence the fees indicated in the Third Schedule to this (¢) By die uitreiking of vernuwing van so’n lisensie moet
Act. Such fees shall be denoted by revenue stamps die in die Derde Bylae tot hisrdie Wet genoemde
attached to the licence and duly cancelled, and no such fooie betaal word. Bedoelde fooie moet.sangedui
licence shall be valid unless the fees are so denoted and word deur inkomste scéls op die lisensie geplak en
the stamps thereon stamped. behoorlik gekanseleer, en geen lisensie is geldig nie
(" In any case in which no licence fee is payable, the tensy die fooie aldus dasrop asngedui en die sesls
licence shall be valid until such time as the licence gekanseleer is. . . B L.
is cancelled upon objection made aa in paragraph (d) n Iﬁlelkgj g‘;iv:l waar lg;ienth:mwéqu beta?lba.'ar is n;:.
is provided. y die lisensie geldig tot ingevolge ‘n protes
{9) Whenever the divisional council or board aforesutiid ‘];‘;':;’;;"rmi:“g die bepalinge van paragraaf (d) ge-
as the case may be) decides that in any particular . . 3 .
gase there no longer exists any validyrt?nson for {5) Telkens wanneer die voo:ﬁoemdg bafi!eh;gtst.and of
continuing an existing licence or that the number of] - (naar die geval mag wees) die madi es 139 at In enige
such licences granted by it appears to be excessive, afsonderlike geval daar geen grondige rede meer is nie
i vir die voortbestaan van 'n bestaande lisensie of dat
such ecouncil or board (as the case may be) shall hold L s JCRLE % hy uitgereik het buitemate
an enquiry and proceed and determine as to the) die aantal lisensies wa ﬁm i%?erl?n e a mfenanr
renewsl of any such licence, as if objection bad been groot is, moet voornoemde 1': ; gl“” et
made thereto as herdinbefore provided. tg::?;,bilﬁnﬁgio:ﬁgl;?:;);ingm::i eﬁgev:z dfx::&g:
Application , 18+ The prow‘rlisiom: of the law in force in nh};ﬁqvincf, relating E;I;Sﬁ:g:ﬂgi a;ltleegr(;;:dil:fei:dge die bowestaande
of Masters: t0 masters and servants in any province s. apply mutatss . " S .o H . . Toepassing
and Servants mutandis to proprietors and leonr tenants under{; licence] 18- Die bepalinge van die in die betrokke provinsie geld:;‘dp o E,mm
Lowato  granted in that province, s if the proprietor were the master|eite insake here en dienshodes in enige dI;ml‘:ms‘; vinc m ]" gn asbeider.
m"?.m and the labour tenant the servant; and whenever, under afmulandis toep g op eienaars en arbeider- O‘E“Eiem.mgew fi: dm‘-‘“'wd:m““'
tenants n lisensie in dpardle provinsie uitgereik, as e ar die o e ere
) heer was en die arbeider-huurder die diensbode : en indien Jegte.
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(3) Any native who is lawfully occupying or residing on
Crownland within a proclaimed area and who is not a lessee
or otherwise authorized to be thereon shall be deemed to be|
a squatter on stch Crown land and shall be liable to take out|
the snnual licence under this Chapter and the Third Schedule
to this Act in respect of a squatter.

(4) Any native who acts in contravention of any prohibition
or any provision of this Xet and sny proprietor who permits
such a contravention shall be guilty of an offence.

(3) Enige naturel wat kroongrond in ’n geproklameerde
streek regtens besit of bewoon en wat nie ’n huurder is of
andersing gemagtig is daarop te verkeer nie, moet beskou word
as 'n plakker op bedoelde kroongrond en is verplig om ’n

en die Derde Bylge tot hierdie Wet aangaande ’n plakker.
’ (4) Enige naturel wat enige bepaling of verbodsbepaling van
jerdie Wet oortree en enige eiensar wat sodanige oortreding
toelaat is skuldig aan ’n misdaad.
17. 'n Lisensie vir indiensneming van ’n naturel as arbeider-

jearlikse lisensie wuit te heem ooreenkomstig hierdie Hoofstuk

Ligensies vir
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Licence for

written contract lawfully entered into between a proprietor
and a labour tenant, & dependent of a labour tenant is to|
reside on the proprietor’s land and work thereon, or be in
domestic service, for the proprietor, such dependent shall also,
for purposes of the said law relating to masters and servants,
be deemed to be a servant.

19, A licence authorising a native lawfully residing as a

ingevolge 'n skrifteliko ooreenkoms tussen 'n eienaar en ’'n
arbeider-huurder behoorlik gesluit iemand, wat van die
arbeider-huurder afhankelik- is, op die grond van die eienaar
moet woon en vir hom daarop moet werkeof as huisbediende
in diens van die eienaar moet staan, word sodanige af hankelike
persoon vir alle oogmerke van bedoelde wette insake here en
diensbodes ook beskou as 'n diensbode.

Bquatters:  gquatter on the land of 8 proprietor immediately prior to the{ 18. ’'n Lisensie wat aan 'n naturel, wat onmiddellik voor Plakker.
fixed date, to continue to reside thereon as a squatter may be|die vasgestelde datum as plakker die grond van ’n eienaar lLsensies.
issued and remewed in manner provided in section seventeen|regtens bewoon het, die reg gee om langer dit as plakker te
for licences for the employment of labour tenants; and the|bewoon, mag uitgercik en vernu word op dicselfde wyse as wat
provisions of that tion shall tatis tandis apply in artle.kel sewentien bepaal aangnnde. lisensies vir in dlen.s-
respect of licences for squatters : . neming van arbeider-huurders; en die bepalings van daardie

Provided that application for the issue of a licence for slartickel vind mulatis mulandis toepessing op lisensics vir
squatter shall be made not later than three months after the |plakkers :
fixed date. ‘ . Met die ‘{erstande dat asnsoek vir die uitreiking van 'n

Special 20. The Minister may, with the consent of the proprietor hsex;sfledylt": pl;kll‘(ier dg:ti(;;n moet word binne drie maande

permission  cauge 8 written permission to be issued on the Minister's behalf| 21! Cle Vasgestelde . . L .

!"ﬁ"ged °" guthorising any male native who is aged, chronically infirm or| 20. Die Minister mag met toestemming ven die eienaar 55:;;?‘;..

netives to destitute, or any female native whatsoever, to reside upon|namens die Minister 'n verlofskrif laat uitreik, wat enige To01 100

reside upon land to which this Chapter applies, notwithstanding that such|mannelike naturel wat oud of langdurig sicklik of behoeftig is like naturelle

land. native is not otherwise exempted from any prohibition con-|of enige vroulike naturel hoegenaamd die reg gee om op grond, om op grond
tained in this Chapter. The Minister mey at any time with.|Waarop hierdie Hoofstuk toepassing vind, te woon, nieteen- ‘e woon.
draw any such permission and thereupon the prohibitions of|stasnde dat sodanige naturel andersins nie vrygestel is nie
thisCheper hal apply o any uch naive ron ol epaling vun bl oo Din Minter mag

Returns to  21. At any time after the fixed date and as often as he may|;S ®118T p ©Pal) A

be made %0 from time tg’ time deem neccssary the magistrate may reqnirz hierdie Hoof‘stuk weer op.dle betrokke naturel toepassllng vind.

?wi‘;‘;ﬁ_ any proprietor to transmit to him within a period specified| 21. Te eniger tyd na die vasgestelde datum en so dlkw'els as Opgawe aan

tor and in a form prescribed by regulation a return showing— hy van tyd tot tyd mag nodig ag, mag die Magistraat eis dat Stlga:?%;ur

() the number and the names of all natives residing on|enige eienasr binne *n by regulasio vasgestelde tyd en in die gy eiensar
such proprietor’s land ; and vorm daarin neergelé aan hom ’n opgawe moet stuur waaruit te maak.
(6Y the licence or permission under which or any other|blyk— .
terms and conditions on which each such native so (a) die aantal en name van alle naturelle wat op die grond
resides. van bedoelde eiensar woon; en
A proprietor who fails to transmit such a return within the (b) die lisensie of verlof ingevolge waarvan, of enige ander
prescribed period or who transmits it with incomplete or voorwaardes of kondiesies waarop sulke naturelle dear
incorrect particulars or makes therein any false statement shall woon. . . . .
be guilty of an offenee. 'n Eienaar wat versuim om sodanige opgawe binne die voor-

Interpreta- 22, In this Chapter— geskrewe tyd te stuur of wat dit stuur met onvolledige of on-

tion of terms ““ dependent ” means any person between the ages of|iiste beson(’lerhede of. wat, daa.r'm enige valse bewering maak is

f‘;"tgm‘."’?“e" twelve and eighteen years of age, if resident with and [skuldig asn'n f)ortredmg van hierdie Wet.

%hapte,_ dependent upon a labour tenant ; 22, In hierdie Hoofstuk — Woordbepe-

Beteken “ Iemand wat afhankelik is,” iemand wat van linge vir die

“ proprietor ” in relation to land, means a person— 1 wa 1 ) ;
twaalf tot agtien jare oud is en by 'n arbeider-huurder doeleindes

(@) who is registered as the owner thereof, whether as

sole owner or as owner of an individual share
thereof, provided no such person as is described
in paragraph (b) of this definition is in actual
occupation of the land ; or

(5 who is the lessee thereof or holds the land wnder
licence, certificate of allotment or other form or
title conferring a right of occupation ; and in the
case of land registered in the name of a corporate
body, shall include the representative of such
body on or in relation to the land whether or not
he is in actual occupation thereof : provided no
such person as is described in this parargraph
of this definition is in actual occupation.

“ servant ” means, in relation to land or the proprietor|

thereof, any native bone fide and continuously em-
ployed by the proprietor, under contract in domestic
service or in or about farming operations, or in any
industry, trade, businesss or handicraft carried on by
the proprietor on that land ;

“squatter ”’ means, in relation to land or the proprietor|

thereof, a native male of, or over or of the apparent
age of eighteen years and lawfully residing at the
fixed date on that land, if such native is meither a
servant nor a Jabour tenant as herein defined :
“labour tenant ™ means, in relation to land or the pro-
prietor thereof, & native male adult {other than a
servant) the services of whom or of whose family are
actuslly and bong fide necessary to the proprietor

woon en van hom afhankelik is ;
beteken ‘ eienaar,” met betrekking tot grond, iemand—

(o) wat daarvan die geregistreerde elenaar is, of alleen
of van ’n indiwiduele gedeelte daarvan mits iemand
so0as in paragraaf (b) van hierdie bepaling omskrewe
nie werkelik in besit is van die grond nie ; of

(6) wat die huurder daarvan is of die grond besit
ingevolge 'n lisensie, toekennings-sertifikaat of
enige ander regsoort wat besitreg verleen ;. en in
die geval van grond wat in die naam van 'n
Tegsperdoon geregistreer is, omvat dit die verteen-
woordiger van bedoelde regspersoon op of in
verband met die grond, &f hy die grond werklik
besit of nie ; mits niemand soas in hierdie para-
graaf omskrewe werklik in besit van die grond

is nie ;

beteken “ diensbode ” met betrekking tot grond of tot die
grondeienaar ’n naturel wat die eienaar bona fide en
voortdurend as huisbediende of in verband met
boerderybedryf of in enige industrie, ambag, besigheid
of handwerk wat die eienaar van bedoelde grond drywe
of voer, in sy diens het ;

beteken ‘“-plakker,” met betrekking tot grond of die
grondeienaar 'n mannelike naturel van, of skynbaar van
die ouderdom van agtien jaar of meer, wat op die
vagestelde datum regtens op daardie grond woon,
as sodanige naturel nie 'n soss hierin omskrewe

diensbode of arbeider-huurder is nie ;

van hierdie
Hoofstuk,
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for the better working of the land or for domestic
services thereon or in or about farming operations, or
in any industry, trade, business or handioraft carried
on by the proprietor on that land and who is obliged
to serve the proprietor on such land for at least.one
hundred and eighty days in any one calendar year in
terms of a contract which, if it requires services to be
rendered for & total period in excess of one hundred
and eighty days, has been entered into in writing in the
presence of a native commissioner or native sub-
commissioner, but does not include any native niale
adult who, ingrespect of his ocoupation of the land
of the proprietor, gives any consideration other than
the services aforesaid.

CHAPTER III.
GENERAL AND MisCELLANEOUS.

23. (1) In any criminal proceedings under this Act in which
it is an issue whether a native was or was not a sexrvant or a
labour tenant or a squatter or is the subject of an exemption
from any prohibition contained in this Act, the burden of
proving that such native was or (as the case may be) was not a
servant or labour tenant or a squatter or the subject of
exemption shall be upon the accused.

(2) In any criminal proceedings under this Act against any)|
person accused of doing or permitting snything in respeet of
which a licence or permission is thereby required and it is
alleged that no such licence or permission exists, it shall be
upon the accused to prove that such licence or permission
exists : but s licence or permit in the prescribed form pur-
porting to be issued under this Act or any duly authenticated
copy or duplicate thereof shall be prima facie evidence of the
facts stated therein.

(3) In any criminal proceédings undep this Act .or the
principal Act in which it is an issue whether the approval of
the Governor-General has been given to sny transaction a
certificate on the prescribed form purporting to be signed
by the Secretary for Native Affairs and stating that such
Af!.pprovnl has been given shall be prima facie evidence of that
act.

24. Any person who is convicted of an offence against this
Act or the regulations made thereunder shall be liable to
the penalties mentioned in section five of the principal Act and,
in the cage of a continning offence, to the further fine as provided
in that section.

26.- (1) The Governor-General may, by proclamation in the
azelte, make regulati i istent with this Act—

not t

(a) presoribing the forms of application, licence, permission,
certificate, register or any other form whatsoever
or the authentication of any copy or duplicate thereof,
for use in the carrying out of this Act ;

(4) prescribing the particulars or information to be
furnished with any such application or to be inserted
in any such licence, permission, certificate or register ;

(c) preseribing conditions upon which associations or
aggregations of natives may be authorized to acquire
land or any interest in land in released areas and as
to the manner in which any such acquisition shall be
registered ;

(d) prescribing the conditions on which advances may bé
made to or on behalf of natives from the Natives
Land Purchase and Advanceg Fund established under,
this Aet or otherwise, for the purchase, improvement,
development or fencing of land or the redemption of
mortgages thereon ;

-

beteken ‘* arbeider-huurder ” met betrexking tot grond
of die grondeienasr ’n volwasse mannelike naturel
(wat nie ’n diensbode is mie) wie se dienste op die
dienste van wie se famielie werklik en bona fide vir
die eienaar noodsakelik is, om die grond beter fe
bemerk of vir huisdiens daarop of vir enige boerdery-
bedryf, ambag, besigheid of handwerk wat die eienaar
op daardie grond drywe ; en wat verplig is die eienaar
op genocemde grond minstens honderd-eun-tagtig dee
in elke kalendar-jaar te dien ingevolge 'n ooreenkoms
wat, a8 dit die diens wat gedaan moet word beding
vir 'n tyd wat in geheel langer is as honderd-en-tagtig
dae, skriftelik gesluit is voor 'n naturellekommissaris
of ’n Ondernaturellekommissaris . maar dit omvat nie
'n volwasse mannelike naturel, wat vir sy besitting
- van die grond van die grondeienaar, iets anders as die
voornoemde dienste lewer.

HOOFSTUK III.
ALGEMENE EN GEMENGDE BEPALINGE.

23. (1) In enige kriminele saak ingevolge hierdie wet waarin
die punt ter beslissing is of ’n naturel wel 'n diensbode, of 'n
arbeider-huurder of 'n plakker was, of vrygestel is van enige
verbodsbepaling in hierdie wet dan of nie, rus die bewyslas dat
bedoelde naturel ’n diensbode of ’n arbeider-huurder of ’n
plakker was of aldus vrygestel is (of omgekeer, na die geval mag
wees) op die beskuldigde. ’

(2) In enige kriminele saak ingevolge hierdie wet teen iemand
op 'n beskuldiging van iets te -doen of toe te laat waartoe ’n
lisensie of verlofsbrief volgens hierdie wet nodig is, en dit
beweer word dat sodanige lisensie of verlofsbrief nie bestaan
nie, rus die bewyslas op die beskuldigde dat sodanige lisensie
of verlofsbrief bestaan: maar ’n lisensie of permit jn die
voorgeskrewe vorm wat blyk ingevolge hierdie wet uitgereik te
wees, of 'n behoorlik gelegaliseerde afskrif of duplikaat daarvan,
is prima facie bewys van die daarinstaande feite. R

(3) In enige kriminele saak ingevolge hierdie wet of die
hoofwet waarin die punt ter beslissing is of die Gowerneur-
generaal sy goedkeuring gegee het aan enige regshandeling dan
wel of nie, is 'n sertifikaat in die voorgeskrewe vorm skynbaar
deur die Sekretaris van Naturellesake onderteken, luidens
welke sodanige goedkeuring gegee is, prima focie bewys wees
daarvan,

24, Temand wat veroordeel is van ’n oortreding van hierdie
wet of van enige regulasie ingevolge hierdie met vasgestel, is
strafbaar met die strawwe in artickel vyf van die hoofwet
vermeld en, in geval van ’n voortdurende oortreding met die
verdere boete soas in daardie artiekel bepaal.

25. (1) Die Gowerneur-Generaal mag by proklamasie in die
Staatskoerant regulasies vasstel wat met hierdie wet mie teen-
strydig is nie en wat—

(@) vir die nitvoering van hierdie wet die vorm van aansoek,
lisensie, verlofsbrief, sertifikaat, register of enige ander
vorm hoegenaamd, of van die legalisasie van, enige
afskrif of duplikaat daarvan voorskryf ;

(b) die besonderhede of inligting voorskryf wat by so’n
asnsoek moet verskaf word of wat in enige sodanige
lisensio verlofsbrief, sertifikaat of register ingeskrywe
moet word ; .

(¢) die voorweardes voorskryf waarop naturellevereni-
ginge of naturellegenootskappe gemagtig mag word
om in vrygestelde streke grond of belange in grond te
verkry ; en hoe die verkryging geregistreer moet word ;

(d) die voorwaardes voorskryf waarop voorskotte aan of
ten behoewe van naturelle gemaak mag word uit die
fonds vir sankoop van naturellégrond en vir voor-
skotte ingestel ingevolge hierdie wet of andersins.
vir die aankoop, verbetering, ontwikkeling of om-

heining van grond of vir die afbetaling van daarop
rustende verbande ;

Bewyslewe-
ring in
kriminele
sake.

Strafbepa-
linge.

Regulasies,
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(e) prescribing the circumstances in which and the con-
ditions on which grants of freehold title to Crown land
in released areas may be made to natives, or leased
either to patives or persons other than natives,

‘and generally for the better carrying out of the objects and

purposes of this Act, the generality of this provision not being
restricted by any particular paragraph of this sub-section.

(2) Buch regulations may prescribe penalties for any con-
travention thereof or default in complying therewith, not
exceeding the penalties mentioned in section five of the principal
Act and in accordance with the circumstances described therein.

(3) The provisions of sub-section (2) of this section shall apply
in respeot of regulations made under section nine of the principal
Act, :

26. (1) The Governor-General may, by proclamation in the
Glazette, from time to time rescind, alter, modify or add to the
second column of the First Schedule to this Act in regard to
classes or tribes of natives and any particular released area.

(2) The Governor-General may, also, by like proclamation
from time to time rescind, alter or modify any provision of the
Second Schedule to this Act in regard to fencing.

(3} Every proclamation issued under this section shall be
laid before both Houses of Parliament as soon as possible there-
after and shall be rescinded if both such Houses so resolve :
but such rescission shall not derogate from anything dome
undex the proclamation.

27. In this Act, unless inconsistent with the context, the

tionof termes {ormg—

“ acquire » in relation to land, means acquire by purchase,
exchange, donation or lease ; and

“ acquisition ™ has a corresponding meaning: ;

““ hold ” in relation to land, and in addition to own, means
““ hold under leage or by any lawful occupation of
land”; and “hold” apd * holder” have corres
ponding meanings ;-

“land” includes, in addition to rights held under a lease
of or servitude over or rights in respect of land, the
interest which the holder of a mortgage bond or a
person having a charge over land, acquires under
such bond or charge ; .

“ Minister ” means the Minister of Native Affairs or, in
his absence, any other Minister of State lawfully
acting as such;

“ native ”’ has the meaning sssigned to that expression in
the Representation of Natives in Parliament Act,
1927 ; includes females if relatives of such natives;
and includes also 8 company or corporate body in
which a native has an interest ;

“ person other than a native ” includes any company
or body of persons corporate or unincorporate unless
a pative has or natives have an interest in such
company or body ;

“ interest 7 in relation to the definitions of *‘ mative ”
and person other than native include the holding of a
;leb;nture in a company or a morigage bond over
and ;

“ regulation ” means a regulation made and in force under
this Act :

*scheduled native area’ means any area described in
the Firat Schedule to the Nativ s Land Act, 1913.

-{¢) Voorskryf die omstandighede waarin en die voor-
waardes waarop aan naturelle die vrye eiendomsreg op
kroongrond in vrygestelde streke mag toegeken word,
of kroongrond 'n genoemde streke aan of naturelle of
pie-naturelle verhuur mag word ;

en in die algemeen om die oogmerke en doeleindes van hierdie
Wet beter te verwesenlik en daarby word die algemene toe-
passing van hierdie bepaling nie beperk nie deur die besondere
bepalinge van enige afsonderlike paragraaf van hierdie sub-
artiekel.

(2) Vir enige oortreding daarvan of versuim om die bedoelde
bepalinge daarvan na te kom mag regulasies strawwe bepaal
wat die strawwe in artiekel vyf van die Hoofwet vermeld nie
oor tref nie en in ocoreenstemming iz met die omstandighede
daarin uviteengeset.

(3) Die bepalinge van sub-artiekel (2) van hierdie artiekel
vind toepassing wat. betref regulasies kragtens artiekel nege
van die Hoofwet vasgestel,

26. (1) Van tyd tot tyd mag die Gowerneur-Generaal by Verandering
proklamasie in die Staatskoerant die Twede Kolom van die ven die
Eerste Bylae tot hierdie wet ophef, verander, wysig of daartoe g"’f::’
byvoeg wat npaturelle-klasse of naturelle-stamme en enige yiae.
vrygestelde streek betref.

(2) Die Gowerneur-Generaal ' ag ook van tyd tot tyd by
s-dani e proklamasie enige bepaling van die Tweede Bylae tot )
hierdie wet aangaande omheining ophef, verander of wysig.

(3) Enige ingevolge hierdie artiekel uitgevaardigde pro-

lamasie moet 8o spoedig doenlik ter tafel van beide Parlements-

huise gelé word en moet opgehef word as beide Parlements-
huise dit besluit ; maar sodanige ophefing maak niks wat
kragiens die proklamasie gedaan is ongeldig nie.

i

27, Tensy waar dit met die samehang teenstrydig is betoken Woordbepa
in hierdie Wet die uitdrukking— linge. |
“ verkry ” in verband met grond, die verkryging deur
koop, ruil, geskenk of huur; en het * verkryging "

'n dasrmee ooreenstemmende betekenis ;

_“besit ” in verband met grond, benewens eiendomsreg,
besit ingevolge huur of enige wettige okkupasie van
grond ;

en “ besit” en ‘ besitter” het ooreenstemmende bete-
kenisse ;

“ grond ” benewens regte op grond ingevolge 'n huur-
kontrak omvat 'n servituut op, of regte in verband
met grond, asook die regte wat 'n verbandhouer of
iemand in wie se voordeel ’n las op grond rus, inge-
volge die verband of las verkry;

“ Minister  ; die Minister van Naturellesake of, in sy
afwesigheid, enige ander Minister wat wettiglik vir
hom waarneem ;

“ naturel ”’ dieselide as die bepaling daarvan in die Wet
of Volksraadsverteenwoordiging van Naturelle, 1927 ;
en omvat vroue indien hulle verwandte is van sodanige
naturelle, en omvat ook ’n mastskappy of regspersoon
waarin 'n naturel betrokke is ;

“ pie-naturel ” omvat enige maatskappy of vereniging
van persone of dit as regspersoon geregistreer is of
nie, tensy ‘n naturel of naturelle in sodanige maat-*
skappy of vereniging betrokke is ;

“ betrokke ” met betrekking tot die bepaling van
“ naturel ” of * iemand anders as 'n naturel ” omvat
die besitting van ’n obligasie van ‘n maatekappy of
’n verband op grond.

“ regulssie ” beteken ’n ingevolge hierdie wet vasgestelde
en nog geldige regulasie ;

“In die bylae genoemde naturelle-streek ” beteken enige
streek wat in die Eerste Bylae tot die Naturellen
Grond Wet, 1913, beskrewe is.
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Repeal of 28. (1) The provisions of the principal Act indicated in the| 28, (1) Die in die eerste kolom van Deel I. van die Vierde geﬂgvep:ax
laws. first column of Part I. of the Fourth Schedule to this Act|Bylae tot hierdie Wet asngehaalde bepalinge van die Hoofwet Yo ¥
.4  ore hereby amended to thé extent indicsted in the second|word hiermee gewysig insover die tweede kolom van dasrdie
column of that part. deel aandui.

(2) The laws mentioned in Part II. of that Schedule are| (2) Die in Deel IL van voornoemde Bylae ver!:;eldsiwgfbel °
hereby repesled to the extent indicated in the fourth column worg hierby herroep insover die vierde kolom van dasrdie dee
of that Part, aandut.
: A . 29, Hierdie wet mag aangehaal word as die Naturelle Grond Korie tistel
f i i en Inwer-
Short title 29, This Act may be cited for all purposes as the Natives Land Wysigings Wet, 1927, vi?rd saan msﬁ éh ° Hooiwz;; ”Géén geh::} ingtreding
andoom: 441913 Amendment Act, 1927, shall be read ss one with the|G0.008 en tree in werking op 'n datum wab dio GOWSOW o e,
mencement <~ .? . ’ ; : : Generaal by proklamasie in die Staatskoerant moet vasstel:
of Aok, pn:imlpa: *A;:b ;nddsli,nﬂ‘t%omén ence ang comel 1}1)11;0 °Perla f,xoxi_o: Met die verstande dat bedoelde datum nie vasgestel mag word
£ danto s B by th Gorormor Conarl by, rclamution sl 0 of ollmmaieversmmnigog i
or until the Representation of Natives in Parliament Act, g::ﬁ:}}::ralfgg\;ve?elﬁ urixlxmvg:eiiﬁg i: (;f op (iieu;)untve st:;:
1927, the Coloured Persons Rights Act, 1927, and the Union m in werkin e’stel t;, word deur proklamasies ingevalge
Native Councils Act, 1927, have been or are about to be brought ‘l,)e doelde Wettge g
into operation by proclamation issued under those Acts. )
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EXTRAORDINARY, 23»p JULY, 1926,

First Schedule.

RELEASED AREAS.
PART 1.
CAPE OF GOOD HOPL.

Anrea No. 1 (BEGHVANA).

DistrIOT OF MAFEKING.

Description.—From the north-western beawn of tllc farm hgmg Slupes
on the Molopo Native Reserve b

along the b d of and including the iarma Kgmg Slopes aforesmd,
Dunboy, Erinn, Contarf, Boyne and Rhodes Rest to the southern beacon
of the last-named Inrm ; thence generally north-eastwards along the,
boundaries of and including the farms Rhodes Rest aforesaid, Liege,
Cuxhaven, Sweet Valleys and Defence to_the esstern beacon of the
last-named farm on the Molopo Natwe Z:t%s“erve bcundsry, thence
t td

Eerste Bylae.

VRYGESTELDE BTREKE.

DEEL I.

KAAP DIE GOEIE HOOP.

STREEK No, 1 {(BETSJOEANA).
DisTRIE MAFERING.

Omabywmg.——Vnn die Noordwestehke bn.kt-n van die |nluns Kging
Slopes op die grens van die we in like
rigting langs die grense en met lnslumng van die plase : Kging Slopes
voormeld, Dunboy, Erinn, Contarf, Boyne en Rhodes Rest tot by die
suidelike baken van laasgenoemde plaas; van daar in 'n noordoustelike
rigting langs die grense en met insluiting van die plase Rhodes Rest

generally westwards along the b the M

Native Reserve to the point of commencement.

Azrea No. 2 (BEcHUANA).

DisTRiCrT OF VRYBURG.
Description.—The Sctaben Crown Reserve.

AREA No. 3 (BEOHUANA).

DisTRICT OF VRYBURG.
Dmcn'pu'om.—From bhe north-eastem beacon of the iarm Havan(.
and

d adi £oll

along the b of and i the iarms : Havant,
Cawpden, Ilkley, Conway, Bute, Deal, Hove, Hahfax, Harrow, Ashfield,
Teeloan, Clifton, Berwick, Tay Avon, Eiffel, Sark, Derwent, Diaz,
Kelso and Ganap, to the north-eastern beacon of the last-named farm ;
thence along the northern bonndnry of the following Native reserves
sa as to 1 thern, M itia and Linopen to the north-
eastern beacon of the last-nemed reserve; thence gemerally north-
eastwards and northwards along the western boundaries of the following
farms go a8 to exclude them, Viera, Poler, Lere Metsi, Lemona, Ditlha-
pedintsi_and Pepani to the south-eastern beacon of the Morokwen
Native Reserve; thence along the southern and western b

Id, Liege, Cuxhaven, Sweet Valleys en Defence tot by dic
oostelike baken van lnugenoemde plass op die grens van die Molopo-
Naturellereserwe ; van daar in westelike rigting langs dic grens maar
met uiteluiting van die Molopo-Naturellereserwe tot by die punt van
uitgang.

No. 2 (B!

ANA).

DisTRIE VRYBURG.

Omskrywing.—Die Setaben-Kroonreserwe.

Streex No. 3 (BETSJOEANA).

DisTRIK VRYBURG.

Omskrywing.—Van die noordoostehke baken van die plaas Havant in
westelike, smdehke like en suid like rigting langs dle
grense en met insluiting van die plase : Havant, Cam

Iikley, Conway, Bute, Deal, Hove, Halifax, Hamw Ashfield, Tseloan.
Clifton, Berwick, Tay, Avon, Eiffel, Sark Derwent, Diaz, Kelso en
GanaEm ot by die noordwestelike baken van laasgenoemde plaas ; van
28 dle noordelike grons van die volgende natureliereserwes sodat

of the Morokwen Native Reserve, so a8 to exclude it, to the point of,
beginning.

ARrea No. 4 (BECHUANA).

¥ {hulle word: M t, Gapitia en Linopen tot by die noord-
oostelike baken van laasgenoemde reserwe ; van daar in noordoostelik
en noordelik rigting langs die westelike grens en met uitslutiing van
die volgende plase : Viera, Poler, Lere Metsi, Lemona, Ditlhapedintsi
en Pepani tot by die suidoostelike baken van die Morokwen-Naturelle-

DisTtrIiCT OF VRYBURG.
Description.—The Algiers Crown Reserve and the Matlaben Crown
rve.

AreA No. 5 (BECERUANA).

DisTrRicT oF KURUMAN,

Description. ~—~From the nonh-westem beacon of the farm Penryn
genemll\' and north-westwards along the
of the foll ng farms and Crowr Reserves so as to include

them but excluding from “the area the Bothetheletsa Native Reserve :
Pentyn, Ruthven, Padstow, Dawlish, Chlckenwood Morpeth Shipton,
Bendell, Koboga, Dunoon, S

Teserwe ; van dmt langs die suidclike en westelike grens van die
Morokwen-Nat we sodat dlt uitgesluit word, tot by dic
uitgangspunt.

STREEE No. 4 (BET3JOEANA).
DisTriE VRYBURG.

Omskrywing—Die Algiers-Kroonresrwe en die " Matlaben-Kroon-

reserwe.

StrREEK No. 5 (BETS8JOEANA).

DISTRI-K Kuruman,
Omaermn,g.—Van ‘die noordwestelike baken van die plass Penryn

sham, Wlmeshnm, White Ladies, Tsa.maros, Bmly bnt.h Letchul
Tlaring, Mahuramuthla, Chester, Har Durham, M.

fontein, Maryhill, Essex, Cornwal), Tsirami, Hazeroth, Aoud, Motlhoeng,
Rowell, Magaladi, Loch, Tsaelengwe, Muga.gapere, Ganghae, Weat
Derby, Harvard, Yale, Pakhane, Fairfield, Everton, Albert, Thamosnche,
that portion of the Kuruman Crown Reserve lying to the north-west
of a straight line running from the south-eastern beacon of Th

Peter-|in oostehke like en i like rigting langs die grense van
hu, |die de plase en K wes aodat, hulle mgvslun word maar
di. |met i van die Botheth we : Penryn,

Ruthven, Padstow, Dawlish, Chi ', Morpeth, Bhir
Koboga, Dunoon, Scattergood, Bumaby, Kgatlagomo, Petershsm,

Witnesham, White Ladies, Tsamaros, Baily-brith, Letchulachu, Tlaring,

to the northern beacon of Lambley, Thamoanche, Nyra, Mento,
Ardath, Wingate, Ewbank, Church Hill, Cottenend, Southill, La.ng

Mahuramuthla, Chester, Hartebeestbult, Durhawm, Masadifontein,
'ﬂary}u.ll, Essex, Comwnll Tsxrsrm. Hazeroth, Aoud Moclhoeng. Rowell,
Adderl b, West Derby,
Hnrvard Yal.e, Pakhsne, Fmrﬁeld Lverwn, Albert, Thamoanche,
! van die Kur wat d lik 1&

mead, Colv:lle, Mirfield, Cantley, Kooroon and Penryn to the place of
begmnmg.

Arga No. 6 (BECHUANA).
DISTRICT 0F KURUMAN,
Description.—The farm Legoko adjoining the Gathlose-Reserve.

Area No. 7 (BECEUANA).
DisTrICT OF TAUNG.

van ’'n !egwl' lyn tussen die suldoostellke baken van Thamoanche en
die noordelike baken van Lambley, Thainosnche, N; Nyra, Mento, Adderlev.
Ardath, Wm te, Ewbank, Church Hill, C d, Southill, L

Colville Y rield, Cantiey, Kooroon en Penryn tot by die uitgangs-punt.

STREEE NO. 6 (BETSJOEANA).

DisTrIE KurUMAK.
Omskrywing.—Die plaas Legoko, geleé aan die Gathlosereserwe,

StrEEE No. 7 (BET8JOEANA).
Distrig Tavxe,
Omskrywing.—Die plaas Thoming, geleé aan die Taung-Naturelle.

Desteription.—The farm Thoming adjoining the Taung Native Reserve.

reserwe.
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Azrea No. 8 (BEORUANA).

Districr 0F BarkLy WEST.
DDaw‘rwplum ~—From the “north-eastern beacon of the farm Dingly
L

StrEEK No. 8 (BETSJORANA).

DisTRiE BARKLYWES. :

Omskrywing.—Van die noordoostelike baken van die plua Dingly Dell

801 and alonglin westelike, s likk suidooste) langs die nse vén

the boundaries of the iollowmg farms so ns to include them : N,W.36,|die volgen;e :llg;e:;eda:he:ne mg:dml;k :,:xritm SN W. 36, 15;;, 15151,
14pq, 16py, 150p, 15n0, 1600, 17n0, 18110» to the sonth-eastern beacon| |16pg, 150p, 15u0, 16n0, 17no, 18no, tot by die suidoostelike baken van
of the farm ano, thence not ds along the|die plaas 18no; van daar langs die
dary of the X Location aud the Nnmoetle Location 8o aslgrens van die Likatlonglokasie en die Mamoetlelokame sodat hulle

to exclude them to the rth-eastern beacon of the M tle Location ; luit word, tot by die noordvostelike baken van die Mamoetle-

thence up the middle of the Harts River to the south-eastern beacon of|
the farm N.W. 24 being the Soeden Locstlon thence along the boun-

\lokasie ; van daar langs die middellyn van die Hartsrivier op tot by die
smdoostehka baken van die plaas N.W. 24 wat die Soedenlokasie

daries of the Soeden, Shalen and Maj 80 as to exclude

k; van daar langs die grense van die Soeden-, Shalen- en
Maj ok sodat hulle uitgesluit word van die streek, tot by die

them from the area to thewplace of begmnmg.

ABEA No. 9 (XosA AND FINGO).

DisTricr OB HUMANSDORP.

uitéa;gspunt.
StReex No. 9 (Xosa BN FiNao).

“DisTRIE Hmnsnom’

Description.—The area ising the Mission § of Ck
burg and Clarkson and the piece of Crown Land known as *‘ The Cap .

Area No, 10 (Xosa anp Fixco).

Distrior oF PEDDIE.

Description.—The area lying to the west of the municipal boundary
of Peddie comprising the farms Runlets, Woodlands, Gnusha Poort,
Outepan and the land formerly reserved for ths Forest Department
under letter dated the 10th March, 1890,

ArEeA No. 11 {Xosa anp Finao).

DisTRICT OF PEDDIE.

Descnphon —The area comprising Farm Clifford, Farm Bishopton|

and Junetion Farm,

. Arga No, 12 (Xosa anp Fmnao)
. DisTrIOT OF PEDDIE,
Description.—The farm Heaton.
Anea No, 13 (Xosa anp Finao).

DistrrIcr 0F PEDDIE.

Description. ~From -the south-westem beacon of Wooldridge Coerﬂ
south-

g +h. 3, th 3 the b

Omekrywing.—Die streek wat die Ji Char} 1 en
*|Clarkson en die stulk Kroongrond genoem * The Gap * bevat.
StrEEE No. 10 (Xosa m'ano).
Drsrrix PEDLIE.
Omskrywing.—Die streek wat westelik van die Munisipale grens van

Peddie gele® is en bestaan uit die plase Runlets, Woodlands, Gnusha-
Poort, Uitspan en die grond wat vroér vir die Departement van Boswese
veer was krag 'n brief gedateer die 10de Maart, 1890.

S.mnzx No. 11 (Xosa N FNGo).
Distriz PEDDIE.

Omskrywing.—Die streck wat bestaan uit dxe plase Clifford, Bishopton
en Junction.

Steerx No, 12 (Xosa N Fmno).
DisTRIE PEDDIE.

Omskrywing.—Die plaas Heaton.
StreEx No. 13 (Xosa Bx FiNgo).
DisTRIE PRDDIE,

Omakryunng,—Vm die suidwestelike baken van die meentgrond
van Wooldridge in noordelike, noordoostelike, oostelike, suidoostelike,

and
of and mcludmg the following : Wooldridge Commonage, Lot No.
Lot No. 8, Lot No. 4, Lot No. 3, Lot No. 2, Lot No. 1, Lot No. 21, Lot
No, 22, Lob No. 24, Public Outspan, Lot No 17, Lot No, 16, Lut No.
15, and Wooldridge Commonage to the point of commencement.

Area No. 14 (Xosa avp Fivao).

DisteioT OF PEDDIE, .

fh likke en like rigting langa dxe gvense en met insluiting
van di lgende gronde : persele Nos.
8, 6, 4. 3, 2 l. 21, 22 24, Publxeke mfspmmng. persele Nos, 17, 186,
16 en tot by die mtgangsp\mt

StrEEE No. 14 (Xosa Ex Fimvao.)

Drsyrix PEDDIE,

Description.—The area comprising the followi ' Farm Grantham,| , Omakrywing.—Die streek wat bestaan uit d:e "°lge“d° Die plaas
Bell Village and Commonage, Bodiam Village an Farm die dorp Bell met sy dorpsveld, die dorp et sy
River Bank, Farm 8 Farm Farm Walsingh g‘:?::rk , die plase River Bank, S 8 en

and Farm Newark.
Area No, 156 (Xosa, TemBU AND FiNgo).

Districr OF VisToRIA Easr,

. Desrription.—The area comprising the following farms : Spring6eld,
Ellendale, Lots No.s 1200, 1201, 1202, Evergreen, Johanna Berg (at|
Glen Nxfer), Clumber, Forest Lot, Douglaa Vale, Peffers Kop, Bergplace,
Quali Farm, Wl id Park, B 1d ¥arm, Pleasant
View, Saint Munges and tho

Area No. 16 (Xosa, Temsu aND Fiveo).

Distarcr oF Kmva Wirtran's Town,

Dessription.—Lots Nos. I to XVII and Lot B adjoining the Regu
Commonage.

Axrea No. 17 (Xosa, Teusu AND Frnco).

Districr or KIne WiLLiax’s TowN,
Desoription—Lot B and Lota Nos. 3—14 umnbed to the north-east

STREER Nu. 18° (Xo0sa, Tempon Ex FINGo).
DisTRIE VIOTORIA-Oo08.

Omakrywing.—Die streek wat bestaan uit die volgende plase : Rpring-
field, Ellendale, persele Nos, 1200, 1201, 1202, Evergreen, Johanns Berg
(te Glen Nifer), Clumber, Bos-perseel, Dougln Va.le, Peﬁers -Kop, Verg-
place, Guali, Weltevieden, B P -View,
Saint Munges en Cato.

Strepk No. 16 (Xosa, TeMBOR EN Fmaof.
Diistrik King WinLian's Toww.

Omakrywing.—Persele Noa. I tot XVII en perseel B, gele# aan die
meentgrond van Regu.

Srazax No. 17 (Xosa, TxmBOE EN FINGO).
Distrixk Kmve Wizntam's Tows.

Omskrywimg.—Perseel B en persele Nos. 3 tot 14 wat noordoosulik
Kuskunln

of the Vxllagve of Middledrift d by the Keisk River, the
Middledrift “m.. L $3 "he K
Shaw Looutlon Commonsge, Lot A and Lot No. 2.

iak River, Ann'die dorpaveld van Middledrift,

van die dorp Middiedrift geleé is en begxens word deur die vier,

die 1
die dorpeveld van die Ann Shaw Lokasie, perseel A en pemeel No. 2.
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Area No. 18 (Xosa, TEMBU AND FiNco).
* Dmrricr of Kive Wmiiam's Toww.
Description.—~The area falling within the following limita but ax.
eluding therefrom :—
(1) The Keiskama Hoek Village and Commonage.
{2) The following arcas already scheduled as Native Areas under
Act No. 27 of 1913 :—
(a) Lot A d to J. M: and C. in trust
for Gonye Sandili on 1st Auguse 1869 (K.W.T.F.9.3a)
{d) Lot B d to J. Macl and C. B lee in trust for
Emma Sandili on lst’ August, 1859 (K.W.T.F.9.2a).
(c) St. Matthew’s Mission Stati
(d) Mxoli's Location, unsurveyed.
From the south-western beacon of Farm No 29 in the district of|
lly north d along the

1 B 1

1. q Tadi foll

ies of but the
trict, Farm No 29, Farm No. 30, Farm 310 26, Farm No. 24, Farm
No. 23, H; and Tavistock to & point known as Mount

Thomas ; thenw generally southw&rda along the boundary of the
King lelm-m 's Town District to & point known as Mount Kemp ; thence
generally south-westwards slong the watershed of the Gwili Gwili moun-
tain range to Bailey’s Grave Trigonometrical Station; thence along
this range to a beacon of the Pirie Location Commonage which is also|
a beeoon of Lots 97 and 968 in the Pme Locahon Commonage ; thence|
ds along ‘the boun-

farms in the Catheart dis-|

STREEX No. 18 (Xosa, TExBOE ax Freco).
Disteme Kova Winstan's Towy,

Omkrywing~Die streek wat binne die volgende grense 18, maar
met uitsluiting van :—
(1) die dorp Keiskamahoek met sy dorpeveld ;
(2) die volgende streke wat reeds as naturellestreko in die Bylae
tot Wet No. 27 van 1918 opgeneem | is—
(a) PersezlhA ‘ aan J. )! and C. B
ten behoewe van Gon e Sandili, op die lste Augustus,
1859 (K.W.T.F. 93)y P
() Perseel B, toegeken aan J. Maclean en C. Brownlee ten
behoewe van Emma Sandili op die lete Augustus, 1859,
(K.W.T.F. 9.24).
{c) Die Sendi 8t. Matth
(d) Mxolis lokasie, onopgemeet.

Van dle suidwestelike baken van plaas No. 20 in die distrik Cathoart

like en suid like rigting langs die grense, maar met
van die de plase in die distrik Cathcart : plnu Nos.
29, 30, 25, 24, 23, Highgate, Ditchling en Tavistock tot by 'n punt
genoem Mount Thomas; vandaar in suidelike rigting langs die ann
van die distrik King William's Town tot by 'n punt genoem Mount
Kemp; van daar in suidwestelike rigting langs die waienkeldmg ven
die bergreeks Gwili Gwili tot b?' die peilbaken Bailey's Graf; vandaar
langs hierdie bergreeks tot by 'n baken van die Pirielokasie se meent.
grond wat ook o baken is van persele Nos. 87 en 98 op die Pirielokasie

dmes of but so a8 to exclude the commonage oi the Pirie L
Mbem's L

in westelike, noordwestelike en lu.ldehka

the T hill Village ngtmg lnngs dxe grense mur met van die d van die
and C to the south-eastern beacon of Lot 22; thence along P; die d van Ui ha, Mbemslokasie en die dorp
the boundary of and including that Lot to its B hill met sy d tot by die suidoostelike baken van perscel
on the Keiskama River ; thence northwards along the Keiskama, River|No. 22; vandaar langs die grens en met insluiting van daardie perseel

to ite with the A River thence up the Amatole Rivex
to the south-eastern beacon of Lot 186 ; thence up the Amatole Riveu|
along the boundary of but excluding Mhlsmbiso’s Location to its most|
northern beacon on the Amatole Peak and thence northwards along
the boundary of the King William’s Town District to the place of be-
ginning.

Area No. 19 (Xosa, TeMBU AND FINGO).

Disteicr of Kina WiLLian’s TowN.

Description.—From the north-western beacon of Lot No. 70 on ths
Umnxesha vaer on the southern boundary of the Pirie Location Com-
ds down the Umnxesha River to the south-

eastern beacon of the Pirie Locati ; thence north

tot by sy suxdwecbelxke baken aan die Keiskamarivier; vandaar noord-
waarts langs die Keisl ier tot by sy loop met die A
rivier, van daar met die Amatolerivier op tot by die suidoostelike baken
van perseel No. 188; vandaar langs die grens mear met uitsluiting
van Mhiambisoslokasie tot by sy noordelikste baken op die Amatole
kop en vandaar noordwaarts langs die grens van die distrik King Wil-
liam’s Town tot by die uitgangspunt,

v

SreEER No. 19 (Xosa, TemBoE Bw Finao),

Distrik King WiLLiaM's TowN.
Omekrywing.—Van die noodwestelike baken van perseel No. 70 aan
die Umnxesharivier aan die suidelike grens van die Pirielokasie se meent.
grond in oostelike rigting met die Umnxeshanvler af tot by die suid-

along the eastern boundnry of but excluding the Pirie Location Com-|gpstelike baken van die Pirielok naord-
to the G bi River; thence generally south-eastwards|waarts langs d,e oostelike greng maar met van die P Pi i
and north ds along the b -y of but ding Jafta’s L ! tot by die G d in d like

to the north-eastern beacon of Lot No. 145 thence generslly south-
westwards along the b of bu the f g areas,

en noordoostelike rigting langs die grenl maar met uitsluiting van
Jaftaslokasw tot by die noordoostelike baken van perseel No. 145;

Joseph William's Location, Dikidikana Commonnge and Kama's L

| d

tion to the sout.h-mtem beax:on of Farm No. 340; thence
north along the b d of but excluding the farms Nos
340 and 343 to the place of beginning.

id elike rigting langs die grense maar met umlumng

Y |van die nde : Joseph Williamslol Dikidik:

grond en Kamaslokasie tot by dxe suidoostelike baken van plass No.

340; vandaar in noordoostelike rigting langs die grense maar met uit-
iting van die plase Nos. 340 en 343, tot by die uitgangspunt.

Azza No. 20 (Xosa, TEMBU AND FiNco).
Dmstricr or Kine Winrian's Town.

Description.—The Cwencwe Main Forest Reserve and surveyed allot-
ments Nos. 1 to 17 lying to the south-west of that Reserve between
ita boundary and that of Manganza’s Location.

Area No. 21 (Xosa, TEMBU AND FiNco).
DisTricr oF Kne Wriam'’s Town.
Deacnplwn —Surveyed allotm:nts Nos 3 to 24 inclusive, with com.-|

d by Jafta’s Location ¢
Joseph lelmm 's Location, Farm No. 319, and '.he Braunschweig Com-

monage,

Azea No. 22 (Xosa, TEMBU aND FINGO).
Districr oF King Wriam's Toww.

chnptwn—l"mm the morth-eastern beacon of the farm No. 328

STrEEK No. 20 (Xosa, TEMBOE EX Fmvao).

Disrix King Wiziau's Townw,
Omskrywing.—Die Hoof B e G en die persele
Nos. 1 tot 17 wat suidwestelik van durd.w reserwe geleé is tussen sy grens
en die grens van Manganzaslokasie,

S8rrEEK No. 21 (Xoss, TEMBOE EN FINaGO).
Disterx Kive Winpran'’s Toww.
Omekrywing.—Opgemete persele Nos. 3 tot en met 24 met dorpsveld,

aan die Ramnyibaspruit, begrens deur Jaftaslokasie ; Joseph Williams-
lokasie, plaas No. 319 en die dorpsveld van Bnnnschwelg

StreEE No. 22 (Xosa, Teusoe ¥ Findgo).

DistRIK KiNg WiLLian’s Towx.
Omekrywing.—Van die noordoostelike baken van die plaas No. 328
in westelike en noordwestelike rigting langs die grense maer met mit-

and north ds along the b of b

van die plaas en persecl No. 40 tot by die punt wear die Isen-

excludmg the said farm and Lot No. 40 to the point where the Isenyorka
Stream croeses the northern boundary of Lot No. 40; thence ‘up the|

yorkaspmit die noordelike grense van persee] No. 40 kruis ; vandaar langs
dle lmddel van die Iaeuyorhspruu op tot waar dit die grens van die

3,

middle of the Iaenyorka Strea.m to whm it crosses the b
the Balasi C along the:
i the Balasi Co and Open Ground

a

of but
to the place of beginnmg

Area No. 23 (Xosa, Temsu aNp FmNao).
Drsteice oF Kiné Wziaw’s Town.

like rigting langs die grense
maar met vandxe"‘ d en die ope grond tot

by die uitgangspunt.

StreEx No. 23 (Xosa, TemBox x Fiwao).

Distrix Krve WirLtau's Town.
Omaskrywing.—Die Militére reserwe Fort Murray met sangrensende

Deascription.—Fort Murray Military Reserve and adjoining lots.

.| persele.
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Axm No. 24 (Xosa, TemByU AND Fvao).

Districr oF KN Winzaam’s Towne.
Desoription.—Lot granted to J. &. Ebrke on the 7th Mareh, 1872.

AreA No. 25 (Xosa, Tmu AND F1NGo).

DmsTrIoT OF KNG WiLLianm’s TowN.

Description.—The area comprisinfthe following farms : Farm granted|
to William’s Town Stud Farm Company, Farm No. 135, Outspan,
0. 309, and land granted to E. J. Byrne on the 24th June, 1876,

“Azza No, 28" (Xosa, Teusu anp Freo).

Dwsreror oF King WiLriam’s Town.

Description—The area comprising the following land : Farms Noa.
1, 2, 31, 32, 33, 34, 35, 36 and 38 in Field Cornetey No, 1, together with)
the Punzana Outspan.

Area No, 27 (Xoza, TEMBU aAND FINGO).

DigTRIOT OF EAST LONDON.

Description.—The area falling within the following limits but ex-
cluding therefrom Section C at the mouth of the Chalumna River and
Sections X, W, V at the mouth of the Keiskama River and the Coast
Forest Belt lying between surveyed farms and the coast :—

From the mouth of the Keiskama River up that river to the north-
western beacon of the farm No. 6 ; thence eastwards along the northern|

of and ineludi heinnnsNos 8 aforesaid, 5, 4 and 3 to
the Chalumna’ River which forms the eastern boundary of farm No.
3; thence down the Chalumna River to. ite mouth ; thence along the
sea coast to the place of beginning.

AReA No. 28 (Xosa, TEMBU AND Fmndo).

Distrior oF EAsT LONDON.

Description.—The area Vs the Paardekraal I
Location bounded as follows :—

From the north-western beacon (on the Buligha River) of farm No.
-35 9. generally north-eastwards along the boundaries of and including,
farms Nos. 35 S. and 31 8. to the north-eastern beacon of the last-named
farm on the Ioinsa River; thence generally south-eastwards down the
middle of the Icinsa River fo its mouth ; thence south-westwards along
the sea coast to the mouth of the Buhghn River; thence genenlly
northwards up the middle of the Buligha River to the plaee of b

SteeEx No. 24 (Xosa, Tmmeor 2N Finaa).

Disteik KINné Wimrian's Town.

Omekrywing,~Die perses]l wat op die 7de Maart, 1873, aan J. G
Ehrke toegeken is.

8mnx (XOSA, TeMBOE EN FINGO).

Disteix Kine WiLriaxm's Toww.

Omskrywing.—Die streek wat bestasn uit die volgende plase: Die
plaas toegeken aan die King William’s Town Stud Farm Company ;
plaas No. 135, Uitepanning, plaas No. 309 en die grond wat op die 24ste
Jnme, 1876, aan E. J. Byrne toegeken is.

Srezex No. 26 (Xoss, TemsoE EN Fmvao).

Distrrx Kine Woniam's Town.

Omskrywing—Die streeck wat bestaan uit die volgende gronde:
Plase Nos, 1, 2, 31, 32, 33, 34, 35, 36 en 38 in Veldkornetokap No. 1,
tesame met die. Punzm&-Uxtspmnmg

Srrerx No. 27 (Xosa, TEMBoR EN Fmvao).

Disteix O0s-LONDEN.

Omskrywing.—Die streelr wat binne die volgende grense val, met
uitsluiting van Afdeling C by die mond van die Chalumna-Rivier en
Aideling X, W, V by die mond van die Keiskama-Rivier en die Kus-
Bos-Streek gele¥ tussen die opgemete plase en die kus.

Van die mond van die K ivier met daardie rivier op tot by
die noord-westelike baken van die plaass No. 6; vandaar ocoswaarts
langs die d met iting van die plase Noa. 6, voormeld,
5, 4 en 3 tot by die Cb&lumm-vaxer wat die oostergrens van plaas No.

vorm ; dear met die Ch Rivier af tot by sy mond ; van-
daar hngs die seckus tot by die uitgangspunt.

StREEK No. 28 (Xosa, TEMBOE EN Fﬁmo).

DistRie 00s-LONDEN.

Oma .—Die streek wat die Paardekraal-Immni, te-Lokaaie
bevat en as volg begrens is s—

Van die noord-westelike baken (aan die Buhghn-Bmer) van plaas
No. 35 8. in noord-costelike rigting langs die grens en met insluiting
van plase Nos. 35 8. en 31 8, tot by d.le noord oostelike baken van laas-
gonoemde plaas op die Jei in suid-oostelike rigting
langs dxe middellyn van die Icmsa.-Rmer af tot by sy mond; van-
daar

Arpa No, 28 (Xosa, Tempyu aNp FNao).
DistrIcT OF EAsT LONDON.
Description—The Tainton Village and Commonage.

AREA No. 30 (Xosas, TEMBU AND FiNGo).

Distrior OF KoMarA.

Dacnplum —-From the north-western beaeon of Lot No. 15, District
Komgha.. ly s and along the
of and including the f Lota Nos. 15, 16, 28, 32,
37, 41, 362, to the south-eastern bemn of Lot No. 352 thence generally
south- easbwa.rds along the boundary of but M. Looa-
tion to the Komgha District bound: thence ily north-west|
warde along the Komgha Distriot boundn.ry to the point where the,
. Kwalagha River crosses it, thence up the middle of the Kwalagha River|
to the south-eastern beacon of farm No. 267 ; thence northwards along
the boundaries of but exol the farms Nos, 267 and 260 to the
place of beginning.

Azea No. 31 (Xosa, Temsu anp Foveo).

D or St
Description.—1,000 morgen of the Quacu Forest Reserve,

Arza No. 32 (Xosa, TEMBU AND Finao),
Di1sTRIOT OF STUTTERHEIM.
Description.—The farm Hekel.
Arxas No. 33 (Xosa, Temsv anp Fovao).

DisTRICT OF CATHCART.

langs die seekus tot by die mond van die Buligha-
Rivier ; vnndm in noordelike rigting langs die middellyn van die
Buligha-Rivier op tot by die uitgangspunt.

STREEX No. 28 (Xosa, TemsoE. BX FINGo).

Distemx 008-LoNDEN.
Omekrywing.—Die dorp Tainton met sy meentgrond.

Steeex No, 30 (Xoss, TEMeOR EN Finco).

DmsTax Komena.

Omakrywing.—Van die noord-westelike baken van perceel No. 18,
distrik Komgha, in noord-oostelike en suid-oostelike rigting langs dm
grenso en met insluiting van die volgende persele: Nos. 15, 18, 29,
32, 97, 41, 352, tot by die noord-oostelike baken van perseel No. 352 ;
vandaar in suid-oostelike rigting langs die grens maar met uiteluiting
van die Mooiplasu-l.okuie tot by die grens van die distrik Komgha ;
vandaar in noord-weetelike rigting langs die grens van die distrik Komgha
tot by die punt waar die Kwu]sghs-Rlvxer dit kruis ; vandaar met die
|middellyn van die Kwalagha-Rivier op tot by die suid-oostelike baken

van die plaas No. 267 ; vandaar noordwaarts langs die grense maar
met uvitsluiting van die plm Nos. 267 en 266 tot by die uitgangspunt.

StrEER No. 31 (Xosa, TeMBOR EN FINGO).

DisTRIX STUTTERMEM.
Omakrywing.~Duisend morge van die Quacu-Bosreserwe.

Srreex No. 32 (Xosa, Teusor EN FiNao).

DIsTRIK STUTTEREEIM,
Omskrywing.~—Die plaas Hekel.

SteERE No. 33 (Xosa, TEMBOE EN FINGO).

DisTRIK CATHCART.
Omakrywing.—Die Sendingsstasie Goshen.

Description—The Goshen Mission Station.
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AReEA No. 34 (Xosa, Temsu aAND FiNGO).
DISTRICT OF QUEENSTOWN.,

Description.— Shiloh Mission Station.

. ArEA No. 36 (Xosa, TEmMBU AnND Finco).

DiIsTRICT OF QUEENSTOWN,
Description.—The farm High Meadows.

Area No. 36 (Xosa, Temsu aNp FNGo .
DISTRICT OF QUEENSTOWN.
Description.—The Katberg Outspan, as surveyed.
AREA No. 37 (Xosa, Temsu asp FINGO).
DisTEICT OF QUEENSTOWN.

Description.—Portion of the farm 8 nine h
extent, adjoining the Oxkraal and Kamastone Location,

Trad

ArEA No. 38 (Xo0sa, TEMBU AND FINGO).
DISTRICT OF QUEENSTOWN.
Description.—The farms Xums, Tabata and Bombani.

Area No. 39 (Xosa, TemxsU, Finco aND Basuro).
DistricTs OF WODEHOUSE AND Ervior,

Description.—From the south-western beacon of farm No. 14A, Block 1,
lly north is and nortl ds along the b of and
including farm No. 14a, Block 1, aforesaid, farm No. 148, Block 1,
Palenberg, Coronel and Opdsl to the north-western beacon of the last-
named farm ; thence g north and north-
eastwards along the b d of and including the farms Nos., 7m,
Block 3, Hill Top, Hooge-rand, No, 94, Block 3, Olivers Kloof, Hoggs|
Kloof, No 10B, Block 3, Findon, Blijberg, Klein Guba-Hoek, Sterk-
fonwm, Welcome Valley, Perham Down Annexe and Perham Down to

|
|

'

o
19./

Stapex No. 34 (Xosa, Tanson xx Fivan),

DISTRIK QUEENSTOWN.
Omskrywing.—Die Sendingsatasie Shijoh.
8reEEx No, 35 (Xosa, TexBoE Ex Finao).
DisTRIE QURENSTOWN.
Omakrywing.—Die plaas High Meadows,
S8raEER No. 86 (Xosa, TemBoE EN Fingo).
DisTRIK QUEENSTOWN.
Omekrywing.—Die Kath i i soan

85 3 P8

STreEx No. 37 (Xosa, TEusox, EN Fmvao),
DISTRIK QUEENSTOWN.

Omskrywing—'n Deel van die plaas Success, groot 900 morge, wat
grens aan die Oskraal- en Kamastone-Lokasies.

Sreeex No, 38 (Xosa, Teusox EN FiNoo).

DISTRIE QUEENSTOWN.
Omakrywing.—Die plase Xuma, Tabata en Bombani.

STtrERE No. 30 (Xosa, TEmsow, FINGo EN BasorTom),

DisrareTe WopEHOUSE EN ELLiOT.

Omakryw .—Van die suid-westelike baken van die plaas No, 14 A
Blok 1, in noord-oostelike en noordelike rigting langs die grense en
met insluiting van genoemde plaas No. 14 A, Biok 1, plaas No. 14 B
Biok 1, Palenberg, Coronel en Opdal tot by dna noord-wentehke baken
van 1 plaas ; d in like en
noord-oostelike rigting langs die grense en met mshutmg van die plase
Nos. 7 B, Blok 3, Hilltop, Hoogerand, No. § A, Blok 3, en Olivers-kloof
Hoggs-KJoof No 10 B, Biok 3, Findon, Blube'rg, Klein-Guba.-Hoek

the north-eastern beacon of the last-named farm on the boundary of th
Indwe Commonage; thence southwards, eastwards and northwards)
along the boundary of but luding the -Indwe Commonage to the
south-western beacon of the farm Zachte Vallei; thence generally]
north ds ajong the boundaries of and including the farms Zachte]
Vallei aforesaid, The Camp, Vredepoort, De Klerks Rust, Slaaibl

Welcome Valley, Perham Down Annexe, en Perham
Down tot by die rd-oostelik bnken van | de plaaa op die
dorpsveld van Indwe;
iangs die grens maar met uiteluiting van dw dorpsveld van Indwe,
tot by die suid-westelike baken van die plaas Zachte Vallei ; vandsar

Morogoro, Drvdale, Alpha, Beta and De Kuile to the north-eastern
beacon oi the last-named. farm ; thence generally south-eastwards along
the ies of but luding the farms Hout-Nek, Zinja, Mama and

- Overton to the southem beacon of the last-named farm on the Xalanga
ith

District bound. thence i

f &long the ananga

in noord like rigting langs die grense en met \nulmtmg van die
plase Zachte anhe,gtvoonnenl%l! Theanmp. Vredepoort, De Klerka-
Rust, Slaaibloem, Morogoro, Drydale, Alp}ul Beta en De Kuile tot
by die noord-oostelike baken van plaas d in suid-
oostelike rigting langs die grense masr met ultalunm van die plase
Houtnek, Zinja, Mama en Overton tot by die suidelike imken van laas.

District boundary to the Indwe River; thence
down the Indwe River to the most easterly beacon of the farm Purms H
thence 11 th ds along the bound of and i

the farms Parmsa aforesaid, Helden, Lugano, Malo, Plevna, Tnverell,
Rushkar, Hardeveld, Bakkeveen, Eller, Riebeek, No. 148, Block 1,
and No, 144, Block 1, to the point of commencement.

AReA No.' 40 (Xesa, TemBu, FInao aAND Basvuro).

DISTRICT OF MACLEAR.
Description.—The farms Anstey and Stretton.

AnrrA No. 41 (Xosa, Temsu, Fingo aND Basuro).

DisTRICT OF KENTANI
Description.—Lots Nos. 1, 2, 3 and 4, Kei Mouth Reserve.

AreA No. 42 (Xosa, TEmsU, FINeo AND BasuTo).

D or Bu
Description.—The granted farms in the Enthlambe Ward.
AreA No. 43 (TeumsBU).
Districr oF UMTATA.
Ducﬂphon —From the" nort.h-westem beacon of Lot A generally|

ds along the d ,ﬁothe th-eastern beacon
of the farm Orange Gro thence ds along th

plaas op die grens van die distrik Xalanga ; vandaar in
suid-westelike rigting langs die grens van die distrik Xalangs tot by die
Indwe-Rivier ; vandaar in suidelike rigting met die Indwe.Rivier af
tot die costelikste baken van de plaas Parms ; vandaar in suid-westelike
rigting langs die grense en met mslumng van dle plue an, voor-
meld, Helden, Lugano, Malo, Plevna,
Bakkeveen, Eller, Riebeek, No, 14 B, Blok 1 en No. 14 A, Blok 1 w
by die uitgangspunt.

STeeEE No. 40 (Xosa, T FmeGo ex B )
DISTRIK MACLEAR.
Omskrywing.—~Die plase Anstey en Stretton.
8trEEK No. 41 (Xosa, TE

DisTrix KENTANT,
Omskrywing.—Persele Nos. 1, 2, 3 en 4, Reserwe Mond-van-Kei-Rivier,

Fmveo xx B. ).

STREEE No. 42 (Xosa, Te» Fineo EX B, )

D1sTRIZ BUTTERWORTH.
Omskrywing.—Die toegekende plase in Wyk Enthlambe.

StrEEE No. 43 (TxMBORE).

DistriE UmraTa.

Omskrywing—Van die noordwenehke bn.ken van Perueel A in suid-
oostelike rigting langs di y die stelike baken
van die plaas Ounge Grove H vmdnr m westehke rigting langs die

en met insl van die plase Qrange Grove en Jumbu tot by

of and includi the arms Orange Grove and Jumbu to the
south-easbern beacon of the Umtata Commonage; thence along the

die suidoostelike baken van die dorpeveld van Umtats ; vandaar langs
die gwns en met insluiting van die dorpeveld van Umuu tot by die

y of and Umtata Co to the east: hnken van die plass Stonebridge ; vandaar in westelike en
of the farm S ; thence g Ay ds and nor“- d d like rigting hnms die grense en met. insluiting van die volimdc
along the bound. of and including the foliowi: ing farms : id, Elﬁxse “‘ br h J.ll. Sp’nngvlle A‘ y
P Hill, M; §) ale, Amalinda, Elliotdale (now L: e),} Elliotdale (nou yndale. gerton t, Devon
JIr:‘.gerton. Sorn Dev}t))m'gYv d, A Hllls(xde, K?dnlpdnlt), Hll.lmde, Klipdrift, Pairfield, Welvanpas, Luchabodnft en Perseel A tot

POt by die

Fairfield, Welvapas, Luchabadnﬂ: and Lot A to the place of b
Area No. 44 (Xosa aAND TEMBU).

DisTRICT oF XALANGA.
Description.—The Cala-Reserve.

Sreerx No. 44 (Xosa zx TeEumsoR).

DisTRIE XALANGA.
Omskrywing.—Die Cala-Reserwe.




e

XY

Ares No. 45 (TemMBU AND Basuro).

DisTRICT oF MATATIELE.

Description.~The area of Crown Land known. as William Ntika’s|
Location, which adjoins the Kaka Locetion Reserve.
Anpa No. 46 (TEmsy AND BasvuTo).

Di1sTRICT OF MATATIELE.
Description.—The farm Mannilig, adjoining the Moil

g

AREA No. 47 (TEMBU AND Basuro).

RUSTRICT OF MATATIELE.

Ducnpmn -—From the north-eastern beacon of the farm Zureka on
the B d border and along|
the b ies of and i l:he following farms : Z\neka Rochdale,
Nahainkwe, Northbrook and Hillside to the eastern beacon of the last-
named farm ; thence generally south-westwards along the boundaries
of and mcludmg the iol]owmg farms : Hillside, Northbrook, Vermillioen
Kuil, Black Di d and Pr to -th 1th beacon of the

d Tudi

e
last-named farm ; thence genemuy north-eastwards nlong the boundaries
of and including the farms Prospect, Noqabo, Nka.ndn Tikatikong to the|
beacon to the last d farm and "H H thence along
the boundari including the farms H and Corts
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SrrEEX No. 45 (TEMBOE EN BASOETORE).

DrsTRIE MATATIELE.

Omskrywing. ——Dle stuk Kroongrond gencem William Ntikas- Lokasie,
wat grens aan die Kaka.- Lakame Reserwe .

Srruex No. 46 (TeMBOE EN BASOETOE).

B

 Drstras. MATATTELE,
Omskrywing.—Die pln.as ‘V[nnmng wat grens aan die Moiketso Lokasie.

STREER No 47 (TEM‘BOB BN BAsomom)

DiSTRIE MATATTELE.

Omskrywing.—Van die noordoostehke baken van die plass Zureka,
op die grens van Basoemelmd in suidelike en suxd-oostehke rigting
langs die grense en met insi van die plase : Zureka,
Rochdale, Naha.mkwe, Northbtook en Hlllmde tot, by die oostelike
baken van die 1 pla.as, in telike rigting
langs die grense en met insluiti n die vol, plase : Hillside,
Northbrook, Vermilioen-Kuil, Blnck Dmmond en Prospect tot by die
suidwestelike baken ven la.asgenoemde plaas; vandaar in noord-
ooatelike rigting lnn%l;d;e grense en met insluiting van die plase : Prospect,
Nogabo, Nkandi, nkong tot by die gemeenskaplike baken van

de pleas en Hermitage; vandaar langs die grense en met

q

van die plm Hermxta.ge en Cort& Retreat ot by die

to the northem bemon of the last-mentioned farm ; thence

, north and rth a]ong
the b d of and including the following farms: Rollond, Mont

noordehke baken van I plass d
‘westelike, d like en d hke rigting lan die g
met i van die plase : Rolland, Mont Plalsu', Ethel

-

q

Plaisir, Etheldale, Wallace, Charles Brownlee, Harry Ebden, G
Herbert, Cochet, De Schuur, Tramore, Glen Alired and The Retreat to|
the north-weetem beacon of the Iast named farm ; i t'henoe along the

to the|
Basutoland 'border H thence along the‘hnsuboland botder to the point of
commencement.

Arma No. 48 (TEMBU AND Basuro).
DmsreIcr oOF UMZIMEULU.

Deseription.—The whole of the Ul District, di
(1) The areas scheduled under the Natives Lund Act, No. 27 of
1913 ; and
(2) The foll U Out Drift
and the farms Bezwem. Rlver Bank (Mount.un Home), Ebuta.

Yl i

|dale, Wallace, Charles Brownlee, Hun'y Ebden, George Herbert, Cochet,

De Schuur, ’,l‘mmore, Glen Alfred en The Retreat tot by die noord-
westelike van | pl 3 daar langs die noordelike
grens maer met uitsluiting van Mahl las Lokasie tot by die grens van
Basoetoeland ; vandaar I langs die grens van Basoetoelend tot by die
nitgangapunt.

Streer No. 48 (TeMBoE EN BasorToE).

DisTRIE O£MZIMEROELOE.
Omishrywing.—Die hele distrik Qemzimkoeloe met van~
(1) Die streke opgeneem in die Bylse tot die Naturellen Grond Wet,
‘No. 27 van 1913; en
(2) Die volgende streek : Die dorp Oemziml die
die drif en die plase Bezweni, River Bank (Mo\mtam Home).

Zwervershoek, Dri p , Wi
and the Europ d of Waschbent

P

PART II.
NATAL.

AREA No. 1 (BAsUTO AND ZULD).

DisTRICT OF ALFRED,
Deascription.—Farm Hawarden,

ARgA No. 2 {BasuTo AND ZULU),
DisTRIOT OF ALFREL.

—From the nort.h emtem beacon of the farm Deepdell|,
y of L ds and north-
along the b f and the
Deepdell, The Junction, Stocklands, Bissett, D.F.2, B of D-?} A of
D.F., and South Slopes to the northern beacon of the last na.med farm
on the boundary of Location No. 8 ; thence generally south-eastw:
slong the boundary of but excluding the said locati
beginning.

Dwnplwn
on the b

3 Y Tuds foll

to the rlace of

AReA No. 8 (BasuTo AND ZuLvu).
Dlsmm' OF ALVRED,

Dsseription.—The area the farma Umtsbi Vovo, Briar,
Umgetizan, The Thistle, Brisr | (2). The Primrose, Bluebell, The Cowslip,
Meadow Sweet and Daisy.

AxrEa No. 4 (BAsuTo AND ZULU).
DIsTRICT OF ALFRED.
Description.—The farm Bedford

PSP
4

5,
g

T, 3. ey

s L

Area No. § (BasuTo AND ZULU).
Districrs o ALFRED, 1xoP0o, UMZINTO AND PORT SEEPSTONE.
Dmnptw;v ~—From the north-westem beacon cf farm F.J. on the
U

along the
Q.halud‘ to the U R

1 &5 -

-

4

River;

y of but

Mbuts, Zwerverahoek. Dnefontem, nghlands Hopewen
en die gedeelte van hbank wat asn b
behoorb.
DEEL II.
NATAL.

StrEEX No. 1 (BASOETOR EN SOELOR).

DISTRIE ALFRED.
Omakrywing.—Die plass Hawarden,

SreEEx No. 2 (BAsOETORE EN SOELOE).

DISTRIE ALFBED.

Omskrywing.—Van die noordoostelike baken van die plass Deepdell
l;;gegmmv&nLokaeleNoﬁm id o en hu_hknD pdell,
die grense en met insh van die vol P ee]

{|The Junction, Stockiands, Bxaaete,DF 2,BvanDF A van D.F, en
South Slopes tot by die noordelike baken van lnasgmoemde plaas op dle
grens van Lokasie No. 8; vendaar in suidoostelike rigting langs die

eastwards) grena maar met mtalmtmg van genoemde Lokasie tot by die uitgangs-

punt.

No. 3 (B

DiSsTRIK ALFBED.

Omskrywing.—Die streek wat bestaan uit die plase: Umtshiwa,
Vovo, Briar, Umgetizan, The Thistle, Brian (2), The anrose, Bluebell,
The Cowslip, Meadow Sweet en Daisy.

8 No. 4 (B,

BN S

DisTRIXK ALFRED.
Omekrywing.—Die plsas Bedford wat grens aan Sakayedwas Lokasie.

No. 5 (B )

DISTRIETE ALFRED, Iioro,—Omlzmm EN POBRT SHEPSTONE,

Omskrywing.—Van die noordwestelike baken van phu F.J. op die
grena van Mbambulos in ocostelike rigting lange die grens maar
met uitsl van




telike rigting langs

nse en met
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then: Ily south-eastwards, north ) .north i dear in suid ike, noordoostelike en d

l.lon;e the bound 'y of but exeludi o 1 No. ;n';l, its north-eastern|die grens maar met uitsluiting van Lokasie No. 8 tot by sy noordoostelike
beacon ; thence 1 rth. is along the b ies of and|bsken; vandaar in noordoostelike rigting

ng
including the following farms : Nos. 18, 15, 18, C.X,, C.A,, B.C., Ravine,
.Y.; The Ravine, Deep Dell, Meadowlands, 9 Hlokosi, E.T., Hiokosi
rve, B.Z.1, Inhlokozi (T. Joyce), B.X., and Fairview ; thence general
eastwards along the boundaries of and including the following|
farms : E.K., Hlokozi 1, Hlokoz 2, E.X., Hlokozi 4, Waterfall, Upele-
pele, Uzwizwi, Inyanga, The Point, and Crown land lying to the south|
of The Goat, The Sheepwalk and a straight line drawn from the south.
eastern n of The Sheepwalk to the northern beacon of Guliga
No. 2; thence generally southwards along the boundaries of and includ
ing the following farms : Guliga No. 2, Mbiyane, Crown land, Ellesmere]|
E, Map I i, Pulumbane, Umsigazi, Oban, T.S, T.3,
and C.7 to the north-eastern beacon of Location No. 4, thence generally|
rth ds and south ds along the boundaries of but,
excluding Location No. 4 to the eastern beacon of the farm Umbogol
wane on the L ion boundary; thence 11 h ds along|

langs die ‘gre:
insluitingBm die volgende plase: Nos. 18, 15, 18, C.X., C.A., B.C.,
Ravine, B.Y., The Ravine, Deep Dell, Meadowlands, ® Hlokosi, E.T,,
Hlokosi-Reserwe, B.Z. 1, Inhlokoti (T. Joyce), B.X. en Fairview;
vandaar in oostelike rigting langs die grense en met insluiting van die
volgende plese : E.K., Hlokosi |, Hlokoei 2, E.X., Hlokosi 4, Waterfall,
Upelepele, Uzwizwi, Inyanga, The Point en Kroongrond gele# suidelik
van The Goat, The Sheepwalk en 'n regte kyn tussen die suidoostelike
baken van The Sheepwalk en die noordelike baken van Guliga No. 2;
vandaar in suidelike rigting langs die grense en met insluiting van die
volgende plase: Guliga No. 2, Mbiyane, Kroongrond, Ellesmere E,
Mapungwane, Imfumbi, Pulambane, Umnsigazi, Oban, T. 2, T. 3 en C. 7
|tot by die noordoostelike baken van Lokasie No. 4; vandaar in noord-
westelike en suidwestelike rigting langs die grense maar met uitaluiting
van Lokasie No. 4 tot by die oostelike baken van die plaas Umbogolwane
op die grens van die Lokasie ; vandaar in suidelike Lrigtifrg langs die

the boundaries of and including the following farms : Umbog Y
Rossmore North, The Heights, The Watershed and N'dongini to the
southern beacon of the last-named farm on the Umzimkulu River;

g en met van die volgende pl : 2! , Ross-
more North, The Heights, The Watershed en N'dongini tot by die
suidelike baken van laasgenoemde plaas op die Qemzimkoeloe-Rivier ;

daar met die Oemzimkoeloe-Rivier op tot by die suidoostelike baken

van Lokasie No. 6; vandaar in noordoostelike, westelike en suid.

thence up the Umzimkulu River to the south-eastern beacon of L
No. 6; ce lly north ds, ds and th-west
wards along the boundary of Location No. 6, to the point where the

western boundary of the said Location strikes the Umzimkulu River;
thence up the Umzimkulu River to the beacon on the Umzimkuln River

westelike rigting langs die grens van Lokasie No. 6 tot by dis punt
waar die westelike grens van genoemde Lokasie die Oemzimkoeloe-
Rivier raak; d met die Oemzimkoeloe-Rivier op tot by die

kaplike baken san die Oemzimkoeloe-Rivier van Lokesie

ommon to Location No. and the farm I ; then ¥ 3 ” K P

fw:n. X :‘l::g :heet d + of bat eomta 5 ‘?'h ce No. ¢a,|No. 8 £ en die plaas gtnymdn:" . vandaar in pool:vdw%ﬂxh'l:; ;‘3"";’.'
t] - I? ithoba : langs die grens maar met uitsluiting van Lokasie No. y die

to the s«rmh Yeste:lfx bes(x?n ‘ofrthe ﬂl::n}a(}am{‘ o!.lz: lthe;oil:;elo‘?g the; A2 like bal van dio pl Canithoba ; vand langs die

en met i van die plass Canithoba tot by die

1

y
common to that farm and the farm Fairview ; thence along the b 'y

like baken van daardie plaas en die plaas Fairview ; vandaar

of but excluding the farm Fairview to the eastern beacon of Sakayedwa’s
Location; thence Ily north and ds along
the boundary of but excluding Sakayedwa’s L to the place of|
beginning.

Azza No, 6. (BasuTo Axp Zurv).
DistricT OF PORT SHEPSTONE.
Description.—The farm Bavaria adjoining Location No. 5.

Azxa No. 7 ((BASUTO AND ZULU).
DisTRICT OF PORT SHEPSTONE.

Deseription.—From the north-western beacon of the farm Quabi on
the Umzumbi River down that river to the north.eastern beacon of
the farm “The End ”’; thence generally eouth-westwards along the
boundaries of and including the farms The End and Ujambili to the
south-western beacon of the lnst'men:.ioned fu:ms on the boundary of;

Location No. 6 ; thence 1 s ds and south-
westwards along the boundary of but excluding Location No. 5 to the
south-western beacon of the farm Quabi; thence

along the western
boundary of the said farm to the place of beginning.
Axrea No. 8 (BasuTo AND Zuru).
DisTrICT OF IxOFPO.
" Description.~Farm Basuto’s Hope surrounded on all sides by Location
0, B.
Arka No. 9 (Basuro anp Zurv.)
Distrior or Ixoro.

langs die grens maar met uitsluiting van die plaas Fairview tot by die
oostelike baken van Sab d Lokasie ; d in d like
en westelike rigting langs die grens maar met uiteluiting van Sakayedwas
Lokasie tot by die uitgangspunt.
Srrere No. 8 (BASOETOE EN SOELOE(.
DisTrix PorT SHEPSTONE.

Omeskrywing.~Die plass Bavaria wat grens aan Lokasie No. 6.

SrrEEE No. 7 (BASOETOE EN SOEBLOE).

DisTRIK PoRT SHEPSTONE,

Omskrywing.—Van die noord-westelike baken van die plaas Quabi
op die O bi-Rivier met daardie Rivier af tot by die noord-oostelike
baken van die plaas The End ; vandaar in suid-westelike rigting langs
die grense en met insluiting van die plase The End en Ujambili tot
by die suid-westelike baken van laasgenoemde plaas op die grens van
Lokasie No. 5 ; vandaar in noord-oostelike, westelike en suid-westelike
rigting langs die grens maar met uitsluiting van Lokasie No. 5 tot by
die suid-westelike baken van die plaas Quabi ; vandaar langs die weste-
like grens van genoemde plaas tot by die nitgangspunt.

No. 8 (B )

EN 8

. . DisTRIX Ix

ot Lobae o, &, Tioet Bosoctoms

STREEE No. 9 (BASOETOE XN SOELOE).
DisTRIE IxoOPO.

OPQ.
Hoop, aan alle kante omring

Description.—From the south-western beacon of the farm C.M. on
the Umiimkula River \) h ds, d“- d
of and i

1 Tods

Omskrywing.—Van die suid-westelike baken van die plsas C.M. op
die O imkoeloe-Rivier in noord-oostelike, suid-westelike oostelike

eastwards and southwards along i the
following farms: C.M., A. of A.Z., Remainder of A.Z., A. of Lot G
Umgodi, 7, B.C., 8A, D.8., The Folly, South Slopes 9, The Folly, 8A,
B.F., B.D., Remainder of Deep Valley, A of Lot G Umgodi, Crown Land,
7, 12, 11, Look Out, C.G., Patch, 4, 3, Ascot, 1.A., to the eastern beacon
of the last.xmmed farm in the boundary of Location No. 8 ; thence in a

en suidelike rigting langs die grense en met insluiting van die volgende
plase : C.M. A, van A.Z,, resterende gedeelte van A.Z., A van Perceel
G Umgodi, 7, B.C,, 8A, D.8., The Folly, SBouth Slopes 9, The Folly,
8A, B.F., B.D., resterende gedeelte van Deep Valley, A van Perseel G
Umgodi, Kroongrond, 7, 12, 11, Look Out, C.G., Patch, 4, 3, Ascot,
aken van laasgenoemde plaas op die grens

along the boundary of but excluding the said L

to the f]mz.\mkulu River; thence up the Umzimkula River to the place
of beginning.

1L.A,, tot by die oostelike b:

van Lokasie No. 8; vandaar westwaarts langs die grens maar met

uitsluiting van genoemde Lokasie tot by die Oemzimkoeloe-Rivier ;
y . n O

Azrea No. 10 (Basuro aNp Zurv).
DisTRICT OF IXOPO.

i, %
)

E of H

met die O k op tot by die uitgangspunt.

No. 10 (B w5 8 ).

Ixoro,

Description.—From the south-western beacon of
1 th ds along the b

d

DisTRIE
Omaskrywing.—Van die suid-westelike baken van Deel E van Hancock

Grange 80
of and including the following farms : Portion E of Hancock Grange,

like en suid-westelike rigting langs die grens en met

CS., BB, AA, A. of WW, LJ, LH, AD, FM, 12, D.Y.,
Dhlamini, 10, D.U., The Glade, A: of 10, D.Y., 11, U, E.P., A.G.,
1 b 31

Grange in oosteli v
insluiting van die plase : Deel E van Hancock Grange, C:S:,
B.B., A.A., A van W.W., L.J., LH.,, AD., FM., 12, D.Y., Dhlamini,

10, D.U,, The Glade, A van 10, D.Y,, 11, U, E.P.,, A.G., D.1,D.1,C.Q,,

D.1, .1, C.Q, CP,, C.0. and D.C.; thence
up the Umzimkulu River to the point of begiening.

Area No. 11 (Basoro AND Zurv).
DisTrIcT oF Ixoro.
Deszription.—Springvale Mission Station.

C.P., C.0. en D.C. ; vandaar in noord-westelike rigting met die Oemzim-
koeloe-Rivier op tot by die uitgangspunt.
No. 11 (B. )

)
4.4

Dusmrix Ixoro.
Omaskrywing.—Die Sendingsstasie Springvale.
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Area No. 12 (BASUTO AND 2111:17).

DisTrRIOrS OF POLELA, IX0PO AND RICEMOND.

Desrription.~From the south-eastern beacon of L.ocation No. 2 on the
Umkomenzi River down that river to the western beacon of the farm
' X.Y,, thence slong the bound of and including the farms X.Y.,
Lot No. 102 and A. W., to the aouthem bmon of farm A W. on the
Umkomanzi River ; ‘thence nor and north-
westwards along the boundaries,of and mcludmg the following farms:
Legisa, Crown Lands, A. of S.40, jane, 8. 38, S.41, 8.42, Sandaneswe,
bane, Hades and F.P. 388 to the north-western beacon of F.P. 388
on the boundary of Location No. 2, thence along the boundary of but
excludmg Location No. 2 to the point of commencement.

Anpa No 13 (Basuro AND ZULU).
DisTrICT OF POLELA.

Descripi‘on.—Farma F.P. 11 and F.P. 12,

Areas No. 14 (Basuro AND ZULD).
DisTrICT OF POLELA,
Deacription.—Lots 8.7, 8.8, 8.9, 8.10 and 8.11.

Area No. 15 (BasuTo anp ZUuwv).
DisTrIcT OF POLELA.
Deseription.—Farm F.P. 260,

Axnga No. 16 (BasuTo AND ZULU).
Districrs oF PoLELA AND IMPENDHIE.

Ducmotwn —From the south-eubem beaeon oi the farm Eden on
the Uml River ds, north-

and alang i f and the|
following farms :Eden, 8.5, 8.4, A of F.P. 142, F.P. 332, F.P. 296.
The Ridge, The Kloof, F.P, 325, G.R. 14, Dragon Hole, ¥.P, 13, Dragon
Hole, G.R. 14, Cavern Falls, F.P, 328, F.P. 60, F.P. 17, 8.2, portion C
ofSl F.P, 114, A of 8.1, B of 8.1, The Peak, (torge, Rutland,
G.R. 19, G.R. 9, Bucklands, G.R. 10 N.E. 2, F.P. 383, Tunis, Tripoli,
Tenby, Teruan and F.P. 190 to the north-wesfem beacon of the last-
mentioned farm; thence
south-eastwards nlong the b of and the following
farms : F.P. 190, F.P. 343, Teviot, Greenhill, F.P. 147, “The Falls, F.P.
147, F.P, 146, Richland, N.E, 2, G.R. 10, A, F.P. 154, Tire Gorge, West
Lynn No. 2, "Crown Lands, F.P, 188, G.R. 24, G.R. 23, Netley, G.R.
4, G.R. b, G.R. 4, G.R. 3, Exghlmds Glenemile, F.P. 10, FP 21, The

3 3 L a Yadi

3, Tads

STeEEER No. 12.
DisTRIKTE PoLELA, Ixoro EN RICEMOND.

Omkrymng —Van die suid-oostelike baken van Lokasie No. 2 asn
die O i-Rivier met daardie Rivier af tot by die westelike
baken van die plass X.Y, ; vandear langs die grense en met insluiting
van die plase X.Y., Perseel No. 102enAW tobbydxesmdzhkeba.ken
van die plaas A. w. aan die Oeml daar in noordelike,

westelike en noord-westelike rigtin, h.ngs dxe grense en met insluiting

ven die volgende plase : Leglsa. Kmongrond, A van 8.40, Magwiane,
S.38, 8.41, 8.42, Sandaneswe, Ntobane, Hades en F.P. 388 tot by dle
noord-westelike baken van F.P. 388 op die grens van Lokasie No. 2;
vandaar langs die grens masr meb uiteluiting van Lokasie No. 2 tot
by die nitgangspunt.

No. 13 (B. EN SoELoE},

Disteix Porzra.
Omskrywing—Die plase F.P. 11 en F.P. 12,

No. 14 (B

EN

DisTRIE POLFLA.
Omskriywing—Persele 8.7, 8.8, 8.9, S.10 en S.11.

No. 15 (B EN §

Distrik PorLELa:
Omskrywing.—Die plass No. F.P.260.

No. 18 (Ba

EN SOELOE).

D1sTRIETE POLELA EN IMPENDHLE.

Omskrywing.—Van die suid-oostelike baken vun dle plm Eden aan
die Oemkomanzi-Rivier, in westelike, suid like
en westelike rigting langs die grense en met mslultmg ven die volgende
plase : Eden, 8.5, 5.4, A van F.P. 142, F.P. 332, F.P.296, The Ridge,
The Kloof, ¥.P.325, G.R.14, Dragon Hole F.P.13, Dra.gon Hole, G.R.14,
CnvemFal]s FP323 F.pP.50, F.P. 17, 8.2, gedeelte Cven 8.1, F.P114,
A van 8.1, B van 8. 1, ‘The Peak, The Gorge, Rutland, G.R. 19, G.R.9,
Bucklands, G.R.10, N.E.2, ¥.P.333, Tunis, Tripoli, Tenby, Teruan
en F.P.190 tot by die noord westelike bnlmn van laasgenoemde plass ;

vandaar in oostelike, noord-westelike en suid-oosttlike rigting lan,

and|die grense en met insluiting van die volgende plase ; F.P.190, F.P.343,

Teviot, Greenhill, ¥.P.147, The ‘Falls, C.P.147, F.P.146, Richland,
N.E.2, G.R.10, A, F.P.154, The Gorge, West Lynn Ne. 2, Kraongrond,
F.P. 188. G.R.24, G.R.23, Notley, G.R.4, G.R.5, G.R.4, G.R.3, High-
lands, Glepsmile, F.P.10, F.P.2i, The Glen F.P.138 tob by die suid-
oostelike baken van la‘asgenoemde plass op die Oemkomanz-Rivier;

Glen, F.P, 138, to the south-eastern beacon of the last

on the Umkomanzi River; thence down the Umkomanzi River to the

place of beginning.
Area No. 17 (Basuro AND ZvUrv).
DistricT oF PorErA aND IMPENDEIE.
Description.—Farms F.P. 149 and F.P. 207,

ArEa No. 18 (Basymo AND ZuLu).

Disrricr oy IMPENDHIE,
Desoription.—The farms F.P. 178, Catheart, Shirley, Sunset, Hlatimba,
The Ridge, Maitland and Otley

ABEa No. 19 (BAsv'm AND Zuru).

IsrENDHLE DISTRICT,
Description.—Farm - Nooitgedacht.

Azeas No. 20 (Zuwv).

DistrIcT OF RIOHMOND.
Description.—The farms Vinkas Rivier and Newlands adjoining the
Indaleni Mission Reserve.

" Amza No. 21 (Zorv).

DisTricT oF RrcEMoNn.

. Duenpbom—F&rmn W.S. 7, W.8. 8, adjoining Crown Land and|
arm

Amea No. 22 (Zuru).
Dsteior or UmziNro.
Dascnpmm.—me thn nort.h weatern beacon of Location No. 2

ongtha‘
dudi: ﬂmmd' _to the beacon
thenoe th ds along

d met die O af tot by-die uitgangspunt.

No. 17 (B EN SorLom).

DisTRIETE POLELA EN IMPENDHLE,
Omskrywing.—Die Plase F.P. 149 en F.P. 297,

No. 18 (B.

EN SOELOE).

DisTRIE IMPENDELE.

Omakrywing.—Die plase F.P. 178, Cathcart, Shirley, Sunset, Hlatimba,
The Ridge, Maitland en Otley.

No. 19 (B.
DiIsTRIE IMPENDHLE,
Omskrywing.~Die plaas Nooitgedacht.

StrEEE No. 20' (SoeLoE).

EN SOELOE).

DisTRIE RICEMOND.

Omekrywing,—Die plase Vinkerivier en Newlands wat grens san
die Sending-reserwe Indaleni,

srexex No. 21 (SoELoE),

DrsTRIE RICHMOND.
Omekrywing.—Die plase W.8.7, W.8.8 wat aan Kroongrond grens
en die plaas Inhlazuka.
SreEex No. 22 (SoELOR).

DistrIE OEMZINTO.

Omsekrywing—Van die nooldwﬁlt:hks baken van Lokasie No. zd::
{ooatelike en suidelike rigting langs grens maar met uitsluiting van
de lokasie tot by die noordwestelike baken van plass W.8.20;

mdurm-mdehkaenmdoostehke rigting langs die grense en me$
plase : W.S, 20, Coral, Kmongrond, Broad.

and
of md mcludmg the following farms: W.S, 20, Onml Crown Lnnd
Carnig, §: Mount Croker, Glenroy, Langlands, The|vale,

Cumg,Suwen, Mount Croker, Glenroy, Langlands, The Wallk,
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Walk, Mygwana to the north-western boundnry of the farm Golden

! the farma : Golden
Valley, B. 8, The Mistake, B. of Daventry., A of thentry, The Cedars,
Glen Ashdsle No, 2, The Hollows and Glen Ashdsle to the North.-|Gl
western beacon of the last nmed farm on the boundary of Locatlon

Valley thence along the b

ies of

*No. 1; thence 1 and nortk d

Mygwanas tot by die noordwestelike grens van die plaas Golden Valley ;
van dear langs die grense maar met uitsluiting van die plase : Golden
Valley, B.8, The Mistake, B. van Daventry, A van Daventry, Tho Cedars,
en dale. No. 2, The Hollows en Glen Ashdale tot by die noord.
westelike baken van die lassgenoeinde plaas op die grens van Lokasic

along the b
River ; thenc

of but excluding the said Location to the Umk

up the Umkomanzi River to the point where it strikes the boundary
of the Umzinto District ; thence in & south-westerly direction along

the district boundary to the place of beginning.

Area No. 23 (Zuwv).
DistricT oF UMzINTO.
Description—Farm Glenogle.
Anea No, 24 (Zuru.)
Drstrior or UmziNTo.

Dncnplmm —Farms Gravesend, Mavis, Lot No. 25, Fountain Head,
B, of Crowder, Ellingham, W.8. ll and W.8. 10.

Area No. 25 (Zulu).

Disrrior oF CAMPERDOWN,

Description.—Farm Woody Glen, the Sterkspruit Lots and the farms

Zigzag and Peckenham,

Area No. 26 (Zuvv).
DisTricT oF CAMPERDOWN.

Description—Lots Nos. 36, 37, 38, 89, 40, 41, 42, 43, 44, 80, B, C, D,
E. F; G and H of Riet-Vallei and Lot C of Kaffir Drift.

ArEA No. 27 (Zovvu).

DISTRICT OF PIETERMARITZBURC,
Description—Farm Welverdiend.

Axka No. 28 (ZuLu AND Basuro).
DisTrioTr OF ' ESTCOURT.
Description.—Farms Mazwe and Gamewood.
Arra No. 29'(va AND BasuTo,)
DistrICT OF ESTCOURT.
Deseription.—Lot A of Lammermoor.
Anea No. 30 (Zurv AND B4isUTO).
DisTrIcT oF EsTCOURT.
Description.—Emangweni Mission Station.
Area No. 31 (Zuru anp Basvuro).
DisTrICT OF ESTCOURT,

Dexcnptum—Lot, A of Drayeott, Elymum,
Lot

Drydale,
Lot No. 6 Emp i and

Sunnyside,

Arma No. 32 (ZurLo aAND BasuTo).

DisTRICT OF BERGVILLE.
Description.—Hoffenthal Mission Station.

AreEs No. 33 (Zsru AND Basvro).

DistricT OF BERGVILLE.
Rookdale and Crowfield

n.~—Farms

pli
Anea No. 34 (ZurLu anp Basuro).
DisTRIOr OF BERGVILLE.
Description.—Farms Duddington, The Down and Rosenstein.
Area No. 35 (ZuLu anD Basuto).

Districr oF Kur Rives.

Descnptwn—From the Northern beacon of the farm Roodepoort|

th ¥y 3

and

No. 1; ven daar in westelike en noordelike rigting langs die grens maar

met uitsluiting van genoerde Lokasie tot by die Oemkomanzirivier ;

van daar met die Oemkomanzirivier op tot by die punt waear dit die

grens van die distrik Qemzinto tref ; van daar suidweetwaarts langw die
g tot by die ui

e

STrREER No. 23 (SokLoE).

DistRIE ORMZINTO.
Omakrywing.—Die plaas Glenogle.

StREEK No. 24 (SoELOE).

DisTiie OBMzINTO.

Omskrywing.—Die plase Gravesend, Mavis, perseel No. 25, Fountain
Heed, B. van Crowder, Ellingham, W.8.11 en W.8.10.

StrEEE No. 26 (S80ELOE).

DISTRIE CAMPERDOWN.

Omskrywing.—Die plaas Woody Glen, die Sterkspruit-persele en die
plase Zigzag en Peckenham.

STeEEK No. 26 (SOELOE).
DisTRIKE CAMPERDOWN.

Omskrywing.—Persele Noa. 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 50,
B, ¢, D,E, F, @ en H van Rietvallei en perseel C van Kaflerdrift,

StrEEE No. 27 (SoErOE).

DISTRIE PIETERMARITZBURA.
Omekrywing.—Die plaas Welverdiend.

StTREEK No. 28 (SokLoZ EN BARORTOR).

Disrrik Esrcousnt.
Omskrywing.—Die plase Mazwe en Gamewood.

STREER No. 29 (SoELoE EN BasORTOE).

DisTek ESrcouvsT.
Omskrywing.—Perseel A van Lammermoor.

STREEK No. 30 (SOELOB EN BASOETOR).
DisTRIX ESTCOURT.
Omekrywing.—Die Bendingstasie Emangweni,

=N B

No. 31 (8

DisTrIXx ESTCOURT.

Omskrywing.—Perseel A van Drycott, Elysium, Drydale, S8unnyside,
Perseel No. 6 Empangweni en perseel 7 Empangweni.

StrEEK No. 32 (SoeLom EN BasozTor).
DisTRix BrROVILE.
Omskrywing.—Die Sendingstasie Hoffenthal,
SreeEk No. 33 (SoELox BN Basoeror).
DisrRIx BERGVILLE.
Omskrywing.~—Die plase Rookdale en Crowfield.
Srerex No. 34 (S0ELOE EN BASORTOE).
DieTrIX BERGVILLE,
Omskrywing.—Die plase Duddungton, The Down en Rosenstein.
SrrEPE No. 35 (S30BLOE EN BasorTOR).

Dister  Krarniviks.
Omakryunng —Van Lhe noordelike baken van die plaas Roodepoort
stelike en

along the b
oflndmcludmgtheianns" d rt, Doornh B d

-thke ngtmg hngs dle grense en met in-

Tk

P
Aal. R 3

vand:e plase

R )

Dri

Kiein-
fontem» and Roodcpoort- to the place of beginning.

d. Roowd, Driefontein, Kleinfontein

Tt tot by die
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Area No. 36 (Zowv).
° DISTRICT OF INANDA.

Description.—Small Lote (adjoining the Inanda Mission Reserve
Nos. 12 to L inclusive of farm Piezang-Rivier; Lot A., Lot 8 of A of S
Lot 3 of A of 3 of the farm Piezang-Rivier ; “Lot 15, "Lot 16, Lot 18a,

Remainder of Lot 18a, Lot 19a, Remainder of Lot 194 of the fann
Groeneberg and Lots Nos. 11 and 12 of the farm Riet-Rivier.

Anxa Wo. 37 (Zowv).

DisTrIcT oF KRANSKOP.
Deacription.—Farms *“ A " of Buffelshoek and Emtonj

- —_—
Area No. 38 (Zuru).

Disteicr o KRANSEOP.

Ducriphmz ——Fm'ms Kranskop-Kloof. “A" of K.roonplants, Ekuko
'.wem Bethl and E

StrEex No. 36 (SoELos).

DisTRIK INANDA.
Omakrywing.—Die klein persele (wal grens aan die Sendmgsta.mei
Nos. 12 tot en met L van die plass Piezang-Rivier ; perseel A,
S van A van 8, Perseel 3 van A van 3 van die plasa Plemg- ivier 3
perseel lll’i), perseel lﬁ pmeel 184, resterende gedeelte vaa perseel 18a,

A, van perseel 19A van die plaas Groene
Berg en persele 11 en 12 van die plaas Rietrivier.

Sreeex No. 37 (SoELOE).

Distaix Kransxor.
Omskrywing.—Die plase “A” van Buffelshosk en E

STeEEx No. 38 (SoxLox).

DisTrizx KBANSKOP.

Omskrywing.—Die plase Kranskopkloof, “ A" van Kroonplaats,
Flal i et Ni b, Ekutembi en Ed Wi

ArgA No. 39 (Zorv).

Districr oF Kranskor.
Description.—Farm Wittekrans.

Arra No. 40 (Zorvu).

DisTricT OF MsINGa.
Description.~~Farm Allenholm,

Arga No. 41 (Zowv).

. DisTRIOT OF MBINGA.
Description.—Farm Ellesmere.

Anka No. 42 (Zurv).

DisTRIOT OF MSINGA.
Description.—Farms Hollywood, Clontarff, Kolkloof and Sunset.

Area No. 43 (Zowv).

DistrIcT OF HELPMAKRKAR.
Description.—Farm Spandikron.

Anea No. 44 (Zurv).
DrstrIOT OF DUNDEE.

Description.—Remainder of farm Klip-Poort.
Area No. 45 (Zoru).

DistrIcTS OF DUNDEE AND NEWCASTLE.

Description.—From the north-eastern beacon of the farm Stijldrift
on the Buffalo River down the middle of that River to the south-eastern
beacon of the farm Westport thence generally westwards and north:
ds along the bound and including the farms : Westport,
Clones, Chester, Devon, Curragh, Perth, Lady Bank Magdalena, Mount
Johanna, Klip-Rots, Verdriet, Goudine, Hilltops, Annie and Cloneen,|

to the north-western beacon of the last-named farm ; thence generall;
and south ds along the boundasies of and including the|

farms : Clonéen, Drangan, southern portion of Uitkyk, Kilkeel, Jessie,

Moy, Poona, Milford and Stijldrift to the place of beginning. .

AREA No. 46 (Zm.u).
DistricTs OF DUNDEE AND NEWCASTLE.
Deéscription.—The farmas Cupar, Newport, Banff, Clifton, Greenock
Biackbank, Naas, Clare, Fnnis, Spook Mill, Bird and Slmpson
AREA No 47 (Zovv).

DISTRICT OF NEWCASTLE.

Descripbion.—The farmg Joh n, Bl hank] and Cavan.
Agka No. 48 (Zuvrvu),
DISTRICT OF NEWCASTLE.
Description'—The farms S: Fervie, Job and M dal

ARkA No. 49 (Zuvro).

DisTrter oF NeorsmE.

N De;:‘\pmm .~The farms Scheepersrust No. 65 und A of Mooiplaats|
o

StrEEX No. 39 (SoxLor).

DrstRIk KRANZEOF.
Omskrywing.—Die plaas Wittekrans.

STREEK No. 40 (SOELOE).

w .MsiNGa.
Omskrywing.—Die plaas Allenholm.

Sreveg No. 41 (SoELOE).

Dmraix Mamea.
Omskrywing.—Die plaas Ellesmere.

SreEEx No. 42 (SOELOE).

DisTRIE MsINgA.
Omskrywing.—Die plase Hollywood, Clontarff, Kolkloof en Sunset.

SreRER No. 43 (SoxLox).

DistRik HELPMEXAAR.
Omskrywing.—Die plaas Spandikron.

Strerr No. 44 (SOELOE).

. DisTeiIx DUNDEE.
Omskrywing.—Die resterende gedeelte van die plaas Kiippoort.

SteERE No. 45 (S80ELOE).

DisteiETE DUNDEE EN NEWCASTLE.

Omalcrywmq —Van die noordoostelike baken van die plaas Stijldrift
aan die met die middellyn van daardie rivier af tot by die
suidoostelike baken van die plaas Westport; van daar in westelike en
noordwestelike rigting langs die grense en met insliiting van die plase
Wee',port Clones, Chester, Devon, Curragh, Perth, Lady Bank, Magde-
lena, Mount Johanna, Klip-Rots, Veninet., Goudine, Hilltop, Annie en
Cloneen, tot by die noordwestelike baken van die laasgenoemde plaas ;

van daar in oostelike en suidoostelike rigiing langs die grense en met
insluiting van die plase : Cloneen, Drangan, die suidelike gedeelte van
Uitkyk, Kilkeel, Jessie, Moy, Poona, Milford en Stijldrift tot by die
uitgangspunt.

STREEK No. 46 (SOELOE).

D Dux EN New
Omakrywing.—Die plase Cupar, Newport, Banff, Clifton, Greenock
Blackbank, Naas, Clave, Ennis, Spook Mill, Bird en Simpson.

SteEEE No. 47 (Sokxvrar).

DISTRIK NEWCASTLE.
Omskrywing.~—Die plase Joh Bl bankl,
’ STrEEE No. 43 (SowtoE).
DrsTeix NEWCASTLE.
Omskrywing.~—Die plase Sy Forvie, Job M. dal
SteEER No. 49 (SoELom).

Distrix NeoTsmE.

Omskrywing.—Die plaee Scheepersrust No. 65 en A van Mooipleats

No. 181.
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StrEEE No. 650 (SoELOE).

DisTRIKTE PAULP! N N
i Om.vklrywina.—Dia streek wat binne die volgende grense val maar met
uiteluiting dearvan van die plase Vlakplaats No. 240, Tambookiesdraai,
Balmoral No. 255 en Bierkraal No. 262, Ven die noordwesteliks
baken van die plaas Goudrif No. 227 in suid-oostelike rigting met
die middellyn van die Pongolarivier af tot by sy eameloop met
die Pivaanrivier; wvan daar in suidwestelite rigting die

“1dal

Anga No. 50 (Zorv).
DISTRICTS OF PAULFIETERSBURG AND NGQOTSHE.
Description.—The area defined within the following limits but ex-
cluding therefrom the farms Vlekplaats NJ. 249, Tambookiesdraai,
* Balmoral No. 255 and Bierkraal No. 282, From the north-western
beacon of the farm Goudrif No. 227, generallys outh-eastwards down the
middle of the Pongola River to the junction of the Pivaan and Pongola
Rivers; thence south-westwards up the middle of the Pivaan River to|

the northern beacon of the farm Pra.aiom No. 709; thence generally| die p v"]’)r:iiaojmg;i_“va:pd wtinhzli dt';a;ﬁl::d:iﬂ‘i; bl::;:
i h laas . : sar

sothwesrds slong,ihe bondariee o snd ncladlng e _farm 8" g l'en S i T S o s . 108 o o

thence Iy north , north ds, south ds and|R00TdWestelike baken san die Pivaan rivier; vandsar in noordoostelike,

westwards along the boundsries of and ineluding the farms Drasiom 'f_?e‘;“i‘;:‘l’;f&‘f;°'v:“gi‘ge’”“k;“."“‘ﬁ})‘kgogstgnﬂ,lws!}{drw grense on

lase . 3 na-hrans - v

No. 709, Baviaans-Krans No. 272, Doornhoek No. 264, Waterloo- No. 278,
Roodewal No. 257, Kleinfontein No. 261 and Baviaanspoort (2) to the
gouth-eastern beacon of the last-mentioned farm on the Pivaan River;
thence generally westwards up the middle of the Pivaan River to the
south-western beacon of the farm Weltevreden No. 215 ; thence Al
north-eastwards slong the daries of and including the fi 2
farms : Weltevreden No. 215, Reddersdal No. 225, Slangspruit No. 228,
Naauwkloof, Verdriet, Zoetendal No. 244, Vaalkop No. 243, Frischge-
waag, Klipspruit No. 228 and Goudrif No, 227, to the place of beginning.

1

P!

Doornhoek No. 264, Waterloo No. 276, R 1 No. 257, Kleinf:

No. 251 en Baviaanspoort (2) tot by die suidoosatelike baken van die
|laasgencemde plaas san die Pivaanrivier ; van daar in westolike rigting
met die middellyn van die Pi ivier op tot by die suidwestelike baken
van die plaas Weltevreden No. 215 ; van daar noordoostwarts langs die
grense en met insluiting van die volgende plase : Weltevreden No. 2185,
|Reddersdal No. 225, Slangapruit No. 226, N kloof, Verdriet, Zoetenda
No. 244, Vaalkop No. 243, Frischgewaag, Klipspruit No. 228 en Goudrif
No. 227 tot by die unitgangspunt.

y
)

Azrea No. 51 (Zoru).
, DisteIcT OF NGOTSER.
Desrription.—The area lying within the following limits but

Tadi

StreE No. 51 (SoBLOR).
DISTRIE NGOTSEE.

therefrom the farms Grootd No. 707, B d No. 132, Magut No. 19,
Dordrecht No. 643 and Konkoni No. 665 :—From the south-western
beacon of the farm Meriha No. 819 on the Umkunzana River down the

middle of that river to the south-eastern beacon of the farm Welverdiend

No. 10: thence generally north-castwards along the boundaries of and

Omaskrywing.—Die atreek wat binne die volgende grense geleé is maar
met uiteluiting dearvan van die plase Grootdraai No. 707, Borgund
No. 132, Magut No. 19, Dordrecht No. 643 en Konkoni No. 665 :—
Van die suidwestelite baken van die plaas Meriba No. 619 aan die

Y! ivier met die middellyn van deardie rivier af tot by die
suido)ostelike baken van die plass Welverdiend No. 10; van daar in

=)

including the following farms : Uitschot No. 650, Na kloof No. 612,
Boschhoek No. 360, Zeckoevlei No, 836, Wilhelmshome No. 183, Bloem-
hof No. 649 and Misgund No. 611 to the south-eastern beacon of the
last-named farrn on the Umkuzi River ; thence down the middle of the:
Umkuzi River to the point where it strikes the boundary of Native
Reserve No. 16; thence generally north-westwards along the western
boundary of but excluding Native Reserve No. 16 to the north-eastern
beacon of the farm Uitgevallen, No. 613; thence gencrally south-
d: rth ds and north ds along the boundari

like rigting langs die grense en met insluiting van die volgende
plase : Uitechot No. 850, N kloof No. 612, Boschh No. 360,
|Zeekoevlei No. 635, Wilhelmshome No. 183, Bloemhof No. 648 en
Misgund No. 611 tot by die suidoostelike baken van die laasgencemnde
plaas gan die Oemkoezirivier; van daar met die middellyn van die
Oemkoezirivier af tot by die punt waar dit die ﬁm ven Naturelle-
rzserwe No. 18 raak; van daar in noordwestelike rigting langs die
westelike grens maar met uitsluiting van Naturelle reserwe No. 16 tot

of and including the farms Ultgevallen No, 613 af d Ongeluk No,
627, Vergelegen No. 252, Bethel No. 247, Doornplaats No. 461 and
Grootgeluk No. 589 to the north-western beacon of the last-pamed
farm on the Pongola River; thence up the middle of the Pongola River
to the north-western beacon of the farm Rondekop No. 706 ; th

by die d like baken van die plaas Uitgevallen, No. 613; van
daar in suid like, d like en doostelike rigting langs die
grense en met insluiting van die plase Uitgevallen No. 613, voormeld,
Ongeluk No. 627, Vergelegen No, 252, Bethel No. 247, Doornplaats
No. 461, en_‘Groof,geluk No. 589 tot by die noordwestelike baken van die

lly in a south Iy along the bound of and
luding.the foll g farms : Rondekop No. 708, Langverwacht No,
226, Zwaarverdiend No. 39, M No. 117, Welverdiend No. 563,
Mooiplaats No. 439, Goed fien No. 557, Ehlomahloma No. 180,
d fien No. 557, Uitl No. 669, Bergendal No, 670, Ronde-

hoseh No. 185 and Meriba No. €19 to the place of beginning.

PART IiL

TRANSVAAL.

Area No. 1. (BECHUANA AND Basuro.)
DisTrICT OF LICHTENRURG.
Description.—Portion of Kunane No. 1, known as “ Middleton Estate.”

Anea No. 2. (BEcCHUANA AND BasuTto.)
DisTRICT OF LICHTENBURG.

Description.—From the south-western beacon of the farm Louisdal
1 Provineial hoand 1

No. 387 on the T ¥ & y north d;
along the T dary to the north-eastern beacon of

P, ial b
‘S

the farm Welverdiend No. 389 ; thence generally south-wards, eastwards,
rth ds, ath ds and south ds along the
bound of and including the farms Welverdiend No. 389 aforessid,

Springbokpan No. 333, De Hoop No. 94, Shiela No. 49, Verdwaal No. 343,
Stiglingspan No. 344, Kapsteel No. 375, Kaalpan No. 334, Brooksby
No. 360, Lombaardsiaagte No. 290, Vrede No. 311, Mooipan No. 310
and Doornlaagte No. 322 to the eastern beacon of Kunana Location
No. 1; thence generally north-westwards along the boundary of but

1 plaas aan die Pongolarivier ; van dasr met die middellyn
van die Pongolarivier op tot by die noordwestelike baken van die plaas

Rondekop No. 706 ; van daar in suidoostelike rigting langs die grense
en met insluiting van die volgende p! : Rondekop No. 708, Langver-
wacht No. 226, Zwaarverdiend No. 39, M No. 117, Welverdiend
No. 563, Mooiplaata No. 439, Goed ffen No. 557, Ehl hll

3 P

No. 180, Goedg: No. 667, Uitkomst No. 564, Bergendal No. 87,
Rondeboach No, 185 en Meriba No. 819 tot by dic uitgangspunt.

DEEL IIL
TRANSVAAL.

ANA BN B,

No. 1 (
DisTaIK LICHTENBUBG.
Omekrywing.—'n Deel van Kunana No. 1, bekend as ** Middleton
Estate.”

A Ex B

No. 2 (B
DisTRIK LICHTENBURG.
Omskrywing.—Van die suidwestelike baken ven die plass Louisdal
No. 387 op die grens van die Provinsie Tr: 1, in doostelike rigting
langs die grens van die Provinsie Transvasl tot by die noordoostelike

baken van die plass Welverdiend No. 389; ven daar in suidelike,
oostelike, doostelike, suidoostelike en suid ‘I;_ sr&igting langs
0. !

die grense en met insluiting van die plase Wel
Springbokpan No, 333, De Hoop No. 94, Shiela No. 49, Verdwaal No. 343,
Stiglingspan No. 344, Ka; No. 375, Kaalpan No. 334, Brooksby No.
360, Lombaardslangte No. 290, Vrede No. 311, Mooipan No. 310 en
Doornlaagte No. 322 tot by die oostelike baken van Kunansa-lokasie
No. 1; van daar in noordwestelike rigting langs die grens maar met

ding the said L to the place of beginning.

ArEA No. 3. {BEcauaNa AND BasvuTo.)

D or L BURG

Description.—That portion of the farm Rooijantjesfontein No. 71,

van die g de Lokasie tot by die unitgangspunt.
SteEepx No. 3 (BETsJoEANA EN Basopror).

DisTerx LicHTENBURG.
Omsi ing.—Die te van die plsse Rooijantjesfontein No. 71,

not achednled under Act No. 27 of 1913.

wat nie in die Bylae tot Wet No. 27 van 1913 opgeneem is nie.
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Azea No. 4. (BECAUANA AND Basuro.)

D

or L

Description.—The farms Vogelstruisknop No. 198, Holgat No. 104

and Omegn No. 227.

Anza No. 5. (B¥cEUANA AND Basuro.)
D

oF

\{

Description.—The faxggs Kwaggaslaagte No. 66 and Dunbar No. 159.
Area No. 8. (BEcHUANA AND BasuTo.)

DisTRIOT 0F VENTERSDORP.

Description—The area comprising the farms Doornkop No. 1356
Hartbeestlaagte No. 82, Ray No. 75, Zwartkop No. 48, Welgevonden
No. 93, Nagel No. 32, Goedge\'onden No, 3, Boschhoek No. 151, Wayland
No. 119 and Thora No 116,

AreA No. 7. (BEOHUANA AND Basuro.)
DisTrICT OF VENTERSDORP.
Description.—The area the farm B kraal No. 16 and

those portions of Palmietkuil No. 17 and Elandsfontein No. 19 not,
scheduled under Act No. 27 of 1913.

AreA No. 8. (NATIVES OF ALL CLASSES.)
DisTRIOT OF VEREENIGING.

Description.—The ares comprising that portion of the Evaton Estates
Extension Township north of Union Road East (excluding only the

portion south of Union Road East), portion nf Evaton Small Farms to|E
101 i

1 of

No. 4 ( NA EN B

Diarrik LICHTENBURG.

makrywmg —Dxe plase Vogelstruisknop No 198, Holgat No. 104 en
Omega No.

IANA EN B ).

No. 5
DisTRIK VENTERSDORP.

Omskrywing—Die plase Kwaggaslaagte No. 66 en Dunbar No. 159.

NA EN B,

No. 6 (:
DisTRIE VENTERSDORP.

Omskrywing.—Die streck wat bestaan uit die plase Doornkop No. 1586,
Hartbeestlaagte No. 82, Ray No. 75, Zwsrtkop No. 48, Welgevonden
No. 93, Nagel No. 32, Goed No. 3, Boschhoek No. 151, Way-
land No, 119 en Thorn No. 118,

No. 7 {

DIsTRIE VENTEESDORP.

EANA EN B

Omal —Die streek wat bestaan uit die plaas Booyskraal No. 16
en die gedeeltes van Palmietkuil No. 17 en Elandsfontein No. 19 wat nie
opgeneem ig nie in die Bylae tot Wet No. 27 van 1913,

STREEK No. 8 (ALLx KrassE VAN NATUREBLLE).
DisTRIX VERENIGING.

Omkryumw —Dxe streek wat bestaan uit 'n_gedeelte van die dorp
ten b de van Umeweg-Oos (met uit-

Bpp

the north of Selbome Road a.nd
ground atteched to the E

)4

AREA No. 9. (BROHUANA AND' BasvuTo.)
DisTrRIOT OF MARICO.

Description.—From the north-western beacon of the farm Schuinsdam

slegs van die deel ten suide van Unieweg-Oos), 'n gedeelte van
Evaton Small Farms ten noorde van Selborne-weg en omstreeks 100
morge van die weiveld wat behoor by die dorp Evaton Estates Extension.

No. 9 (B
DisTRIE MaRICO.

ANA EN B,

No. 131, generally north-eastwards along the Tranevaal Provincial| Omsi .—Van die noordwestelike baken van die plaas Schuinsdam
b y to the north-eastern beacon of the farm Braklasgte No. 158 :|No. 131 in nonrdoosfehke rigting langs die grens van die Provinsie
th ¥ d 3 glgng the [Transvaal tot by die noordoostelike baken van die plaas Braklaagte
bound of and luding the farms Braklaagte No, 158, Nicol Yo. 158; ven daar in suidelike, westelike en suidelike rigting langs die
No. 157, of Harteb i No .195, Schoonl&agte trenseenmetmsl\utmg van die plase Bmklugte No. 158, Nlcolusdonm
No. 260, Kanfontein No. 249, Zwartkopf No. 328, No. 157, westelike gedeelte van Hartel No. 105, Schoonla

No. 244, Witkleigat No. 273, Dnehoek No. 21, Dnefontem No. 36,No. 260, K No. 249, No. 328, No.
Witfontein No. 1, Brakpan No. 200, B 't No. 318 and W 244, Witkl t No. 273, Driel .' No. 21, Driefontein No 36, Witfon-
No. 201 to the south eastern beacon of the last-named farms; thence|'%in No. 1, Bral No. 200, B No. 319 en Welverdient No. 201

genemlly north-westwards along the norﬁh-easfem bound.s.ry of but

tot by the suidoostelike baken van die laasgencemde plaas ; ven daar in

Moiloa’s Location to the Transvaal Vi
thence genemlly northwards along the Tr
to the place of beginning.

P

1 Provincial b

a

e Area No. 10. (BECHUANA AND Basuto.)
DisTRIOT OoF MaRICO.

Description.—Portion of farm Syferfontein No. 209,

AreA No. I1. (BRcHUANA AND Basuro.)
DiSTRIOTS OF MARICO AND RUSTENBURG.

Dereription.—The area falling within the following lirits but

elike rigting lange die noordoostelike grens ‘maarmet \nhllnf.mg

y|van Moiloas lokasie tot by die grens van die Provinsie Transvaal ;

dear in noordelike rigting lange die grens van die Provinsie Tnnsvsal
tot by die uitgangspunt.

No. 10 (B DEANA BN B,
Disremx Marico.

Omskrywing.—'n Deel van die plaas Syferfontein No. 209.

No. 11 ( ANA EN B,
DiSTRIKTE MARICO EN RUSTENBURG.

Omakrymna ~—Die streck wat binne die volgende grens val maar met

therefrom the farms De Paarl No. 437 and Goedgedacht No. 436 and
Mabi’s Location a8 scheduled under Act No. 27 of 1913 ;—

From the north-western beaoon of the farm Buﬂelsdnft No. 708
generally eastwards along the d of and i the farms
Buffelsdrift No. 709 aforesaid, Olifantshoek No. 122, Tambotiehoek
No. 408, Lisbon No. 457, Sp:tukop No. 168, Goedeboop No. 438, valey
No. 111, Roodebloem No. 442, Welbezorgd No. 441 to the

desarvan ven die plase De Paari No. 437 en Goedgedacht
No 436 en Mabis lokasie soas opgeneem in die Bylae tot Wet No, 27 van
1813 :—

Van die noordwestelike baken van die plass Buffelsdrift No. 709 in
oostelike rigting Jangs die grens en met insluiting van die plase Buffels-
drift No, 708 voormeld, Olifanteshoek No. 122, Tambotiehoek No. 408,
Lxuban No. 457, Spitekop No. 168, Goedeh No. 438, G: ley No. 1 ll,

bl No. 442, Welbezorgd No. 441 tot by die noordoostelike

beacon of the last-named farm ; thence geners!.ly south-eutwuds north-
westwards and north- castwards along the boundaries of and including
the farms Welberorgd No. 441 aforeeaid, Bedford No. 435. Syferbult

bakm van lassgencemde plaas ; van daar in suidoostelike, noordwestelike

No. 84, Doornlaagte No. 181, Boschkop No. 174, Bl
Rhenosterkop No. 1048 a.nd Cyferkuil No. 872 to the north esstern
beacon of the last-named farm : thence

ennoordoos nghnglnngs die grense en met insluif t.mgvnndxeplaae
Welb d No. 441 Bedfard No. 435, Syferbult No. 84,
1 No. 439,| Doornl No. 161, Boschb 0. 174, Bloemendal No. 439, Blunuhst-

kop No 1048en0yferkuﬂ No. 872 tot by die noordoostelike,
,|die plass; van daer in suidelike, westelike, delxhe
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southwards, and soultl ds along the boundaries of

and including the farms Cyferkuil No. 372, Rhienosterkop No. M8,

Boachkop No. 174 aforesaid, Witfontein No. 215, Vogelstruiskraal

No. 347, Kraalhoek No. 516, Varkvlei No. 903, Turfbult No. 889, Spitskop

No.+298, Nooitgedacht No. 28], Haakd fontein No. 169, Koed

* Spruit No. 572, Elandslaagte No, 809, Vygeboomepruit No. 1003 and
d

oustelike en suidoostelike rigling langs die grense en met iuslwiting van
die plase Cyferkuil No. 372, Rhenosterkop No. 1048, Boschkop No. 174
voormeld, Witfontein No. 218, Vogelstruiskraal No. 347. Kraalliock No.
518, Varkvlei No. 903, Turfbult No. 980, 8pitskop No. 208, Nooitgedacht
No. 281, Haakdoornfontein No. 169, Koedoes-Spruit No. 872, Klands.
laagte No. 809, Vygeboomapruit No. 1003 en Elandsfontein No. 510 tot
by die suid like baken van die Inasgenoemde plaas: van daar in

Elandsfontein No. 510 to the south-eastern beacon of the last
fartn ; thence gencrally is along the boundarien of and including:
the farms Elandsf in No. 510 af id, Hartbeestlnagte No. 724,
Elandslaagte No. 809, La Patric No. 1031, Zandfontein No. 729, Doorn-
poort No. 251 and that portion of Saulspoort No. 26¢ not included in
Saulsg L ion to the boundsry of the Saulspoort Location :
thence along the boundary of the said Location soas to exclude it to the
south-eastern beacon of the farm Koedoesfontein No. 818: thence

westelike rigting langs die grense en met insluiting van die plase Elands.
fontein No. 510 voormeld, Hartbeestiaagte No. 724 : Elandslaagte No.
809, La Patrie No. 1031, Zandfontein No. 720, Doornpoart No, 261 en die
gedeelte van Saulspoort No. 269 wat nie ingestuit is nie in die Saulsponrt.
lokasie tot by die grens van die Saulspoort-lokasic : van daar longs die
grens van die genoemdo Jokasic wet viteluiting daarvan, tot by die
sui.t!clike baken van die placs nedaesfontein No. #18; ven dnar in

generally south-westwards along the bound: of and including the
A 18 :

like rigting langs die grense en met insluiting van die plase
K in No, B18 voormeld, Legkraal No. 726, Olivenfortein

Joosfi

farms Koedoesf No. 8 id. L 1 No. 725, Oli

No. 745. Schaapkraal No. 12, Welgeval No. 748, Eton No, 166, Vogel.

struisnek No. 602, Palmietfontein No. 567, Bakhoutrantje No. 1039,
i d

No. 745, Schaapkraal No, 13, Welgeval No. 749, Eton No. 168, Vogel.
struisnek No. 602, Palmietfontein No. 687, Bakhoutrantje No. 1039,
Tweel, No. 180, Davidskuil No. 142, Putsfontein No. 6569, Kordoes-

Tweelaagte No. 180, Davidskuil No. 142, P No. 559, K
rand No. 844, Lecuwenplaats No. 845, Zwartdoornlaagte No. 803,
Leeuwenkuil No. 250, Silverkrans No. 884 and Vrede No. 650 to the south-
western beacon of the last-named farm ; thence generally north-westwarda
and nortt ds along the boundaries of and including the farma Vrede
No. 850 aforesaid. Turflaagte No. 113, Duikerbout No. 968, Bedford
No. 857, Steenbokgat No. 612, Koflykraal No. 618, Brakkuil No. 118,
Uitkvk No. 277, Mi d No. 34, d No. 270 and Nooitgedacht

rand No, 844, Leeuwenplaats No. 845, Zwartdoornlaagte No. 603, Leeu.
wenkuil No. 250, Silverkrans No. 884 en Vrede No. 850 tot by die suid-
wentelike baken van die laasgencemde plaas ; van daar in noordwestelike
en noordelike rigting langs die grense en met insluiting van die plase Vrede
No. 650 voormeld, Turflangte No. 113, Duikerbout No. 186, Bedford No.
657, Steenbokgat No. 812, Koffykraal No. 619, Brakkuil No. 118, Uitkyk
No. 277, Misgund No. 34, O: d No. 270en Nooitgedacht No. 35 tot by
die suid like baken van die plass Rooikoppiesfontein No. 123; van

No. 35 to the south-eastern beacon of the farin Rooikopy
No. 123 ; thence along the boundaries of the farms Rooikoppiesfontein

* No. 123, Stryfontein No. 124 and Zilkaatskop No. 122 so as to include
them within the area, to the north-eastern beacon of the last-named
farm ; thence generally northwgrds along the boundaries of and including
the farms Klarestroom No. 217, Welsevonden No. 552, Waterval No. 411,
Naauwpoort No. 150, and Buffelsdrift No. 709 to the place of commence-
ment.

AREA No, 12, (BRCHUANA AND Basyro.)
DistricT oF RUSTENRURO.
Description.——The farm Ledig No. 744,

AReA No. 13. (BrcHUANA AND Basuro.)
DisTrIOT OF RUSTENBURG.

Description.—The eastern half portion of the farun Boschkoppie,
No. 683, adjoining August Mokhatle's Location.

AREA No. 14. (BECHUANA AND BasuTo.)
DisTeicT 0F RUSTENBURG.
Description.—That portion of the farm Kookfontein No. 337 not
scheduled under Act No. 27 of 1913.

Arra No. 15. (BRcauANA aNp Basvro.)
DisTRICT OF RUSTENBURG.
Description.—That portion of the farm Rhenosteriontein No. ¥87,
lying to the south of the Flands River.

AREA No. 16. (BRCHUANA AND Basvro.)
DisTRICT OF RUSTENRURC.
Description.—The area comnprising the following farms : Open Ground,
Klipgatkop No. 369, Diepkuil No. 383 and Welbekend No. 738.

Arra No. 17. (BECHUANA AND Basuro.)
DisTrIOT OoF RUSTENBURC.
Description.—The farm Rooyewal No. 751.

Anes No. I8.
DistricT OF RUSTENBURG.
Descréption.—The area coroprising the farms Welgevonden No. 267,
portion of Zanddrift No. 920 and portion of Waaikraal No. 208

Axea No. 19. (BEcHUANA AND Basvu10.)
DisTRICT OF RUSTENBURG.
Description.—The farm Leeuwpan No. 1047.

Ares No. 20, (BECRUANA axD Basuro.)
DistricT oF RUSTENBURG.
Description.—That portion of Modderspruit No. 697 which is not
.scheduled Native area under Act No. 27 of 1913, as amended.

daar langs die grense van die plase Rooikoppiesfontein No. 123, Stryfon-
tein No. 124, en Zilkaatskop No. 122 sodat hulle in hierdie streck in-
gealuit word, tot by die noordoostelike baken van die lasagenocemde
plaas ; van daar in noordelike rigting langs die grense en met insluiting
van die plase Klarestroom No. 217, Welgevonden No. 552, Waterval
No. 411, Nnauwpoort No. 150 en Buffelsdrift No. 709, tot by die uit.

gangspunt.

SteeEk No. 12 (B ANA EN B
Distak RUSTENBURG,
Omskrywing.—Die plaas Ledig No. 744.

StREEX No. 13 (BETSJOEANA EN BASOETOE).
DisTRix RUSTENBURG.

Omskrywing.—Die oostelike helfte van die plaas Boschkoppie, No. 845,
wat grens aan die lokasie van August Mokhatle.

STREER No. 14 (BETSJOEANA EN BasOETOE).
Disteik RUSTENBURG,

ing.—Die deel van die plaas Kookfontein No. 337 wat nie in
tot Wet No. 27 van 1913 opgeneem is nie.

Omskryui
die Bylae
StrEEX No. 15 (BETSJOEANA EN BASOKTOE).
Disteix RUSTENBERG,

Omskrywing.—Die deel van die plaas Rhenosterfuntein No. 887 wat
suidelik van die Elandsrivier 18.

STrEEK No. 16 (BETSJOEANA EN Basoeror).
isTRIK RUSTENBURG.

Omakrywing.—Die_streek wat bestaan uit die volgende plase: Ope
grond, Klipgatkop No. 369, Diepkuil No. 383 en Welbekmlf No, 738.

SteEEK No. 17 (BETSJOEANA EN Basorrok).
DisTRIE RUSTENBURG,
Omskrywing.—Die plaas Rooyewal No, 751,

“SteEEX No. 18 {BeTsJoEANA EN Basoerok).
DisTex RusTeNpURo.

Omaskrywing.—Die streek wat bestaan uit die plase Welgevonden No.
267, gedeelte van Zanddrift No. 920 en gedeeite van Waaikraal No. 206.

STrREEK NO. 19 (BETSJOEANA EN BAsOKTOR).
DisTRIX RUSTENBUEG.

Omskrywing.—Die plaas Leeuwpan No. 1047,

A¥A xx B

Srrexs No. 20 (
DisTRIK RUSTEXBURG.
Omskrywing.—Die gedeeite van it No. 647 wat nie opeg-

Moddersprui ’
. |neem is nie in die Bylae tot Wet No. 27 van 1913, soas gewynig.
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AREA No. 21. (BEcHuaNA AND Basvzo.) 8 No. 21 (B ¥A BN B, )
D or Pr A AND WAT D Pr A EN W. .

Dencription . ~The area falling within the followmg hmxu but excluding

Omakfgumw ~—Die streek wat binne die volgende grense™val maar met

therefrom Makapan’s, Zwartbooi's and
scheduled under Act No. 27 of 1913 :—
From the north-westem beacon of the farm Paalkrasl No. 311 generally
in on tion along the boundaries of and the farms
Paalkraal No. 311 aforesaid, Warervgl No. 847, Ruigtesloot No. 1003,

Van die noordwestelike baken van die plaas Paallkraal No. 311 in
oostelike rigting langs die grenee en met insjuiting van die plase Paalkraal
No., 311 voormeld, Waterval No. 647, Ruigtesloot No. 1003, Haak-

Haakdoornlaagte No. 339, Slagtboom No. 1190, Transactie No. 939,
Vogelstruispan No. 740, Zwartboom No. 952, Doorndreai No. 1077,
Syferkuil No. 473, Rhenostervalei No. 742, snd VUitval No. 741, to the
south-western beacon of the last- nnmed fa.rm thence genemlly in a
~south- eaaterly -direction along the of and the
farms Buffelsdrift No. 131, Goedg gd No. 624, Witgatboom No. 623,
dskrasl No. 154, Boschplaat No. 507 and Leeuwkraal No. 396

to the south-eastern beneon of the last-named farm ; thence generally
+gouth-weatwards a.long the boundsues of and mcludmg the farms Leeuw-
kraal No. 398 af id, Twi No. 275, Z gte No. 345,
Stinkwater No. 585, Bezuidenkt kraal No. 517, Kromkuil No. 122,
Klipgat No. 11, thpa.n No. 54, Eersteregb No. 464, KlipgatNo, 355,
Tyne No. 115, Kameelfontein No. §1, Sjambokzynkraal No. 52 to the

laagte No. 339, SI No. 1190, Transactie No. 939, Vogel-
|struispan No. 740, Z b No. 952, D draai No. 1077, Syferkuil
No. 473, Rhenoshervale). No. 742, en Uitval No. 741 tot by die ‘suidweste-
lilke baken van die lassgenoemde plaas ; van dsar in suidcostelike rigting
langs die grense en met insluiting van die plase Buffelsdrift No. 131,
Goedgewaagd No, 624, Witgatboom No. 623, Wynandskraal No. 154.
Boschplaats No. 507 en Leeuwkraal No. 306 tot by die suidoostelike
ken van die laasgenoemde plass; van daar in suidwestelike
rigting l&ngs die g'rense en met mslmtmg van die pla.se Leeuwkraal No.
396 v in No. 275, Z No, 345, Stink-
water No. 585, Bamdenhoutelmml No. 617, Kmmk\nl No. 122, Klipgat
No. 11, thpan 54, Eersteregt No. 464, Klipgat No. 355, Tyne
No. 155, Kameelfontem No. 81, Sjambokzynkraal No., 52 tot by
like baken van die laasgenoemde plass; ven daar in

- south-eastern beacon of the last- na.med fa.rm, thence ¥ Ily west- die id
wards and north westwn.rds along the b ies of end including the e vlase 8i
farms 8jamb 0. 52 af id, Uitvalgrond No. 378, Oskraal| Y8R dle plase Bj

No. 4317, Kleinfontein No 7, Klipgat No. 525, Rietgat No. 526, Watervul
No 189 Tinnie No. 292, Rooinek No. 83, Vaalboschsloot No, 102,

dekuil No. 224, Buffelsd No. 48 and Buffelspoort No. 330, to
the north-western beacon of the last- nnmed farm ; thence genemlly
eastwards and northwards along the ies of and i the
farms Buffel: No. 330 draai No. 48, De Mond van
BlokspnntNo 451, K.hpboorNo 98, Ruigtepoort No. 1373 and Paalkraal
No. 311 to the point of commencement.

Area No. 22, (BEcHUANA AND Basvro.)
DisTRICT OF WATERBERG.

Deseription.—The farm Bossche-Diesch No. 512, on the Palala River.

- Anea No. 23. (BECRUANA AND BasuTo.)
D or Porar
Description.—From the northern beacon of the farm Rxetfontem
No. 624, generally south.. eastwa.rds nlong the bound: of and
. the farms R No. 624 Rob Roy No. 967, Regist:

westelike en moordwestelike ngtmg langs die grense en met msluntung

bokzynkraa] No. 52 Ui d No. 376,
Oskraal No. 437, Kleinfontein No. 7, Klipgat No. 525, Rietgat No, 526,
Wsterva.l No. 189, Tinnie No. 292, Roomek No. 83, Vaalboschsloot No.
102, Roodekuil No. 224, Buffelsdraai No. 48, en Buffelspoort No. 330,
tot by die noordwestelike baken van die laasgenoemde plaas; van daar
in oostelike en noordehke ngtmg langs dxe e grense en met insluiting van
die plase B draai No., 48, De Mond
van Blokspruit ‘No. 514 K.hpvoot No. 98, Ruigtepoort No. 1373 en

Paalkraal No. 311 tot by die uitgangspun

S No. 22 (B NA EN Ba ).
' DisTarx WaTERBERG.

. Omskrywing—Die plaas Bossche-Diesch No. 512, aan die Palala.
rivier. :

STREEE No, 23 (. EANA EN Ba )
DisTRIE POTGIETERSRUST.

Omakrywing.~—Van die noordelike baken van die plaas Rietfontein
No. 624, , i smdoostehke rigting langs die grense en met insluiting van die

No. 984, Honey No. 968, Friendship No. 966, Hugo de Croot No. 981,
Van Leeuwen No. 979, Haakdoornkuil No. 988 (formerly XKitty),
Wagenersvlei No. 925, Everywbere No. 900, Harry Smith No. 772,
Otherworld No. 812, Arnhem No. 1023, and Ballymore No. 364 ; thence
generally north- westwards down the middle of the Palala River to the
western beacon of the farm Kafferskraal No. 381: thence generally
northwards along the boundaries of and including the farms Kafferskraal
No. 381, Ewikstaart No. 345 and Rietfontein No. 624, to the place of
beginning, .

.
.
AreA No. 24, (BasvTo.)
Digrricrs oF POTOIETERSRUST AND anmsnm.

Description.—The area falling within the following hmxts but excluding
therefrom Malaboch's Location and Matala’s Location scheduled under
Act No. 27 of 1913, as amended :—

From the north-western bescon of the fa.rm Goudmyn No. 1726, on
the Magalakwin River, ong the boundaries of
and \neludmgthe!ollowmg farms ; Goudmvn No. 1726, Eldomdo No, 1006
Fontaine du Champ No. 1108, § fels No. 1107, M: No. 1117|P,

plase R No. 624 - Rob Roy No. 967, Registratie No.
984, Honey No. 988, Friendship No. 966, Hugo de Groot. No. 981, Van
Leeuwen No. 979, Haakdoornkuil No. 988 (vroeér Kitty), Wagenersvlex
No. 925, Everywhere No. 900, Harry Smith No. 772, Otherworld No. 812,
Arnhem No. 1023, en Ballymom No. 364 ; van-daar in noordwestelike
rigting langs die middellyn van d.le Palalarivier af tot by die westelike
baken van die plaas Kaffe: 1 No. 381; van daar in noordelike
rigting langs die grense en met insluiting van die plase Kafferskraal No.
381, Kwikataart No. 345 en Rietfontein No, 624, tot by die uitgangspunt.

8 No. 24 (B

DisTRIETE P EN Prm R,

Omakrywing.—Die streek wat bmne d:e volgende grense val maar met
uitaluiting dearvan van Mal Mat, wat
opgencem is in die Bylae tot Wet No. 27 van 1913 8088 gewysig —
Van die noordwestelike baken van die plass Goudmyn No. 1726, san
die Magalakwingrivier in oostelike rigting langs die grense en met in-
sl\nt.mg van die volgende plase : Goudmyn No. 1726, Eldorado No. 1095,
ine du Champ No. 1106, Stolzeniels No. 1107, Mari in No. lll"l

and de Vrede No. 1118 to the nortb-eastern beacon of the l;.st-numed

en De Vrede No. 1118 tot by die noordoostelike baken van die laasge-
laas ; van dear suidwaarts Jangs die grense en met inslui

farm ; thence generally southwards along the bound
the fam: de Vrede aforesaid, and the farms Lovely No. 1119. Edwinsdale
No. 1120, Glenferness No. 1121, The Glade No. 1076, The Bul Bul
No. 1059, Pickum No. 1052, Wuppurtoe No. 1032, Drensteinpest No. 1028,
Borkum No. 1019, Popiar No. 1008, Koekoek No. 1007, Weltevreden
No. 1006, Lisss No. 1003, Weatheim No. 883, Van Wyk’s Put No. 841,
weatern portion of Palmietfontein No. 709, Groot Geluk No. 884, Lode-
wyksvlei No, 798, Roodeput No. 700, and Wachteenbeetjebosch No. 1669,
to the souf-h-eutam benoon of the last-named farm on &he boundary
of Malietrie’s L ion ; thence 1} N and
south-eastwards along the boundary of but Malietzie’s Locati
to the uorth-onlhmbeafonof bhafurm Vaalkop No 813 ; thence generally!
th d "

nort. ‘and_south-west-
wudsnlongtho“ daries of and ineludi

P

van die plaas De Vrede, voormeld, en dxe plase Lovely No. 1119, Edwtmln-f
dale No. 1120, Glenferness No. 1121, The Glade No. 1076, The Bul Bul
No. 1059, Pickum No. 1052, Wuppertoe No. 1032, Drenste.mpeat, No. 1028
Borkum No 1019, Poplar No. 1008, Koekoek No. 1007, Weltevreden No.

1006, Lissa No 1003, Westheam No. 983, Van Wyk’s Put No. 841, die
westelike ged van in No. 709, Groot Geluk No. 884,
Lodewyksvlei No 798, Rood.eput No. 700, en Wachteenbeetjebosch No.

1669, tot. by die suidoostelike baken van die laasgenoemde plaas op die
grens van Malietzieslokasie; van in westelike, suidelike en suid-
oostelike rigting langs die grens maar met uiteluiting van Malietziea.
lokasie tot by dh noordooqtehk- bdren van dxe plaas Vn.lkop No. Sli H

van daar in like, elike e
rigting langs dnegl‘nummcmalmtmgmdxe lase Vulkup No. 818

the farms Vaalkop No. 813|

it No. 816, Uitvlugt Ne. 815, Waterpl No. 808,

Wourplanh No.' 855, Waterplaats No. 794, Glen Roy Ne. 71, Doora-
fontein No. 1652, Muu No. 819. Zuid-Braband No. 344, Montem No.

voormeld, Doompnnﬁ No. 8186, Uitviugt No. 816, ‘Waterplaats No. 808, -

We 1 No. 855, Wi No. 784, Glen Roy Ne. 71, Doorn-
fontein No. 1652, M’am No. 819, Zuid-Braband No. 344, Rietfontein No.

as g daarvan van die lokasies van Makapan, Zwartbooi en Mamo-
galie, s0as opgencem in die Bylse tot Wet No. 27 van 1913 .— '
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257, Bultongfontem No. 325 and portion of Tweefontein No., 1033 to

257. _Bulkmgfontem No. 325 en gedeelte van Tweefontein No. 1033 tot

the south-eastern beacon of the last-named farm ; thence
north ds along the 1 daries of but excluding Valtyn Makapan’s

Hans Masibi’s and chdnk Bakeberg Masibi’s Locations to the south-
eastern beacon of the farm Doornfontein No. 660 on the Magalakwin

by die baken van die laasgenocemde plaas; van daar in
noordwestelike rigting langs die grense maar met uitsluiting van die
lokasies van Vaityn Makspan, Hans Masibi en Hendrik Bakeberg
Masibi tot by dxe suidoostelike baken van die plaas Doornfontrin No. 660

River ; thence down the Magalakwin River to the point of

AREA No. 25. (BASUTO, SHANGAAN AND BAVENDER.)
D

or Z AND P

PR Tudi

Description. —The area fallmg wnﬂun the
therefrom the
1913 as amended :—

Mhmgas Loca'.lon No. 285, Mhmgas Locutlon Extensnon No. 1251,

g limits but
duled under Act No. 27 of

aan die M vier ; van dear met die Magalakwinrivier af tot by
die uitgangspunt. :

No. 25 (B

BsaNaaAaN EN Bawgknpa)

DisTRIETE ZOUTP. N P

Omskrywing.—Die streek wat hmne che volgende grense val maar

No. 284, Tehil No. 1250,

Pnswa.nes Locamon No. 283, Segalo’s Locutlon Vo. 1217, Chlbase
Location No. 466, Mpapuli's Location No. 1008, Knobnose L

met uiteluiting daarvan van T in die
Bylae tot Wet No. 27 van 1913, soas gewysig i—

Mhmga.sloknsle No. 285, Mh te Uitbreiding No, 1261,
Tsh ie No., 284. Tshikunduslok e te Unbmldmﬂ No. 1250,
P lok No. 283, Segaloslo} -lok No,

No. 1217, f“‘ by

Tubaa.ns Locatlon No. 315, Lomfmdos Locntxon No. 462, Tengwe's

466, Mp: No. 1008, K No.
315, Lomondoslokame No. 462, Tengwea]okule No. 282, Ramputas-
lokasle No. 281, Khakulokusle No. 463, Tonondwelokule No. 464

's|Mp

No. 282, R No. 281, Khaku Locahon No. 463,
Tonondwe Location No. 464, Mpefu’s s L i No. 467,
Location No. 1316, Makuba's New L hicla's L —

From the junction of the Mwnnedzn and Lunpopo Rivers, generally
eastwards along the T 'y to where it is cut
by Longitude 31, thence along L 31, to where it
outs the Groot Letaba River; thence westwards | up the mxddle of the
Groot Letaba River to the north-western beacon of the farm Prieska
No. 1135; thence in a direct line to the north-eastem beacon of the
farm Mxragomn No. 242 ; thence g in a ion along
the b laries of and including the forms Vallembrosa No. 237, Mawa,
No. 236, Gamela No. 235, Sirulurul No. 239, Runnymede No. 238, and
Meadowbank No. 243 to the south-westem beacon of f,lw last-named
farm , thence along the dary of but 1

No. 467, No. 1316, bas nuwe loka-
sie en Msmalneluloka.me —

Van die sameloop van Mwanedzi- en lepopo -riviere m oontehke
rigting Jangs die grens van die P Pro ’l‘ 1 tot waar |
31 dit kruis ; van daar suidwaarts langs d 31 tot waar dit die
Groot Letahanvxer kruis ; van daar west,wum met die middellyn van
die Groot Letabarivier op tot by dxe noordwestelike baken van die plaas
Prieska No. 1135; van daar in 'n regte lyn tot by dxe noordoostelike
baken van die plau Miragoma No. 242 ; van daar in 'n westelike rigting
langs die grense en met insluiting van die plase Vallembrosa No. 237,
Mawa No. 236, Gamela No. 235, 8irulurul No. 239, Runnymede No. 238,
en Meadowbank No. 243, tot by die suidwestelike baken van die laas-

Mod
to the south beacon of the farm Vlakfontein No. 367
thence'genemllv in & north-westerly direction along the boundaries of

plaas; van daear langs die oostelike grens maar met uiteluiting

van Mod;ad]eslokasle tot by die suidwestelike baken van die plaas Vlak-
P!

fontein No. 367; van daar in noordwestelike rigting langu die grense

o,

and including the farms Vlakf No. 367, Proesf No. 772,|en met insluiting van die plase Vlakf No. 367,
Vlakfontein No. 770, R d. No. 365, Zcek No. 19, Crystal-|772, Vlskfontem No. 770, Rotterdam No. 365, Zeekoewak:r No. 19
water No. 49, Vealwater No. 23, G f 0. 50, tgedachtiCry ter No, 49, Vaal No. 23, i

No. 56, Voorspoed No. 57, Goedverwacht No. 31, Haenertskloof No. 2543,
Kleinfontein No. 2541, Donkerhoek No. 1930, Kleinfontein Ne. 2541,
Haenertekloof No. 2543 Homngf_ontem No. 2578; thence

No. 50, Nooitge
dacht No. 568, Voorspoed No. 57, Goedverwacht No. 31, Haenertskloo
No. 2543, Klem!ontem No. 2541, Donkerhoek No. 1930, Kleinfontein
No. 2641, H f No. 2643, H: in No. 25678 ; van daar in

north ds along the b. of and including the farms Rivier-
plaats No. 952, Rossbach No. 974, Waterval No. 118, Styldrift No. 364,
Wolferoode No. 311, Welgevonden No. 2186, thfontem No. 109, Madrid
No. 112, Barotts No. 85, to the northern beacon of Klem-Austmhe

doostelike rigting langs die grense en met insluiting van die plase
Rivierplaats No. 9562, Rosabach No. 874, Waterval No. 118, Styldrift
No. 364, Wolferoode No. 311, Welgevonden No. 216, Klipfontein No. 109,
Madrid No. 112, Barotta No. 85, tot by die noordelike baken van Klein-

No. 361 ; thence north- westwards along the bound of and i

the farms Lisbon No. 314, Cadiz No. 428, Bergplaats No. 426 and Bloem-
fontein No. 425, to the northern beacon "of the last- maned farm ; thence
eastwards and northwards along the boundaries of and mcludmg the
farms Greystone No. 424, Stony Edge No. 430 and M'Psema No. 432
to the south-egstern beacon of Mpefu s Location No. 467 ; thence west-
wards elong the locati y to the south-easts beacon o( the
farm Baobab No. 422 ; thence g 11 dx along the b

of and including the falms Baobab No. 422 aforesaid, Mapela No. 420,
Setooni No., 419, Serolle’ No. 399, Drylands No. 398, Mapani No. 397
and Paradise No. 384 to the north-eastern beacon of the last.-named
farm ; thence northwards and ds along the b v of Mpefu's
Locatmn No. 467 to the south- wesbem beacon of the farm anp No. 1102;
thence along the b and including the farm Fripp No. 1103
aforesaid and Kilimanjaro No 1110, to the south-eastern beacon of the
last-named farm ; thence along the boundary of Mpefu’s Location to
the N’jelele Rlver thence down the middle of the N'jelele River to ite

Australi¢ No. 361: van daar noordweswaarts langs die grense en met
insluiting van die plase Lisbon No. 314, Cadiz Nc 428, Bergplaats No.
426 en Bloemfontein No. 425, tot by die noordelike baken van die laas.
gencemde plass ; van daar in oostelike en noordelike rigting langs die
grense en met insluiting van die plase Greystone No. 424, Stony Edge
No. 430 en M’Pgerna No. 432 tot by die suidoostelike baken van Mpefus-
lokasie No. 467 ; van daar in westelike rigting langs die grens van die
lokasie tot by dne suidoostelike baken van die plaas Baodab No. 422 ; van
daar in westelike rigting langs die grense en met insluiting van die plase
Baobab No. 422 voormeld, Mapela No. 420, Setooni No. 419, Berolle
No. 399, Drylands No. 398, Mapani No. 397 en Paradise No. 3%4 tot by
die noordoostelike baken van die laasgenoemde plaas : van daar noord-
|waarts en oostwaarts langs die grens van Mpefuslokasie No. 467 tot by
die suidwestelike taken van die plaas Fripp No. 1102 ; van daar langs
die grense en met insluiting van die plaas Fripp No. 1102 voormeld en
Kilimanjaro No. 1110 tot by die suidoostelike baken van die lassgenoernde

plaas ; van daar langs die grens van Mpefuslokasie tot by die N’jelele-
rivier; van daar met die middellyn van die N’jelelerivier af tot by sy

junction with the M Fungudi River ; thence up the mldd.le of the M*, Fun-
gudi River to the point where it i the R
Location No. 281 : thence in a direct line to the source of the Mwnnedzl
River : thence down the middle of the last-mentioned river to the place
of beginning.

ArEA No. 26. (BASUTO, SHANGAAN AND BAVENDA.)
D oF Prx

Deacription.—The farmns Meidingen No. 380 and Reuter No. 236,
adjoining Modjadje’s Location.

AREA No. 27. (BAsUTO, SHANGAAN AND BAVENDA.)
D or P

Description.—Farm Beaconsfield No. 2022 adjoining Mohlaba's
Location.

RG

Arga No. 28. (BASUTO, SHANGAAN AND B.wz\uu )
DistricT oF PIETERSBURG.

Description.—The area comprising the following farms adjoining
Mogoboya’s Location : Farms Craighead No. 2557, Uoombe Bank
No. 2345, Letsitele No. 2346 and the south-east corner, vne hundred
morgen in extent, of the farm Monavein No, 2478.

loop met die M'Fungudirivier ; van daar met die middellyn van die
M’Fungudirivier op tot waar dit die grens van Ramputaslokasie No.
281; kruis vandasr in 'n regte lyn tot by die oog van die Mwanedzi-
rivier ; van daar langs die van de rivier af tot by
die uitgangspunt.

No. 26 (Ba S8IANGAAN EN BAWENDA).

DiSTRIK PIETERSBURG.

Omakrywing.—Die plase Meidingen No. 380 en Reuter No. 356 wat
grens aan Modjadjes Lokasie.

No. 27 (B BIaNGAAN EN BAWENDA).
DisTrik PIETERSBURG.

Omekrywing.~—Die plaas Beaconsfieid No. 2022 wat grens aan Mohlabas
Lokasie.

No. 28 (B BsaNGAAN EN BAWENDA),
Disreix PIETERSBURG.

Omskrywing—Die streek wat bestaan uit die volgende plase wat grens
aan Mogoboyas Lokagie : Craighead No. 2557, Coombe Bank No. 2345,
Letaitele No. 2348 en die suidoostelike hoek, 100 morge groot, van die
plaas Monavain No. 2478,
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Area No. 29, (Basoro anp Barepl)
- DisTeRICT OF PIETERSBURG.

Description.—The following lots adjoining
Lote Nos. 252, 261 and 264.

Matahata’
s L

Area'No. 30. (BAsuTo AND BAPEDL)
Y,

D. or‘\.?

Description.—The farms Taaiboschlaagte No. 788, Volop No. 962,
(ewenscht No. §28, Keulen No. 881, Madras No. 960, Charlotte’s Dale
No. 733, Charlotte’s Lust.No. 732 and the Smugglers Union No. 447,

dioining Zebediela’s Looati )

:|_ Omskrywi
Persele Nos, 254, 261 en 264,

No. 29 (B.
* DISTRIE PIETERSBURG.
ing.—Die volgende

EN Barepr).

Persele wat grens aan Matabatas Lokasie :

S No. 30 (Ba
DisTRIX POTGIETERSRUST. .

Omskrywing.—Die plase Tasiboschlaagte No. 788, Volop No. 962,
Gewenscht No, 628, Keulen No. 961, Madras No. 960, Charlotte’s Dale
No. 733, Charlotte’s Lust No. 732 en The Smugglers Union No. 447, wat
grens aan Zebedielas Lokaaie. )

EN BAPEDI).

Arpa No. 31. (Basuro AND Barepr,) No. 31 (B EN BaArEDI).
DisTRIUT OF PIETERSBURG, LYDENBURG, P Rest, M D P RG, LYDENBURG, P Mr
BURG, PRETORIA AND WATERBERG, PRETORIA EN WATERBERG.

Description.—The area falling within the following limits but excluding] Omakrywing.—Die streek wat binne die volgende grense val maar met
therefrom M'Phatlele’s Locati Sel ’s Locati Geluk’s L i i iting daarvan van M’Phatlel kasie, Sel Lokasie, Geluks
Sequati L ion and Pol L ion as scheduled under Act No. 27| Lokasie, Sequati-Lokasie en -Pol Lokasie, soas op in die
of 1913 :— . Bylae tot Wet No. 27 van 1913.

From the south-western beacon of the farm Groothoek No. 735, on| Vau die suid-westelike baken van die plass Groothoek No. 735 op die
the north bound of Zebediela’s Locati 11 )} i delike grens van Zebedi Lokasie, in noordelike, noord-oostelike

y nor
north. ds and th slong the boundaries of and

ng
including the farms Groothoek No. 735, Rooiboschbaak No. 16286,|G

Platnek No. 1827, Schui d No. 494, Gladd No. 493, D h

en suid-oostelike rigting langs die grense en met insluiting van die plase
hoek No. 735, Rooiboschbank No. 1626, Platnek No. 1627,

No. 508, Uitkyk No. 479, Longk No. 5564, K .
8 No. 557, Tigerkloof No. 558, G doel No. 481, Driek

Schui d No. 494, Gladdepunt No. 483, Doornhoek No. 508, Uitkyk
No. 479, L L No. 5564, K d No., 586, Steenrote No. 557,
T

- ’
No. 1553, Onverwacht No. 482, Baviaanskloof No. 483, Nooitgedacht|
No. 485, Langplaats No. 602, Rietfontein No. 585, Deelkraal No. 487,
Holkloof No. 1581, Driekloof No. 465, Middlerand No. 480, Wonderkop,
No. 503, Toornkop No. 463 and Tigerpoort No. 542 to the eastern beacon
of the last-mentioned farm; thence down the middle of the Olifants
River to the sou:h-e&stem beacon ‘(‘)f Mafefe’s Loca.tit:.n; thence north.-|
. " ) -t 3, hr 3

f No. 558, G doel No. 481, Driek No. 1533, Onverwacht
No. 482, Bavi f No. 483, Nooitgedacht No. 485, Langplaate No.
602, Rietfontein No. 585, Deelkraal No. 487, Holkloof No. 1581, Drie-
kloof No. 4656, Middlerand No. 480, Wonderkop No. 503, Toornkop No.
463 en Tigerpoort No. 542 tot by die oostelike baken van laasgenoemde
plaas; vandaar met die middellyn van die Olifanterivier af tot by die
suid-oostelike bu.kenw‘vnn Mafefes Lok:\:ie;' vandaer noord-ooswaarts,

id i .t

N 3 and
south.eastwarde along the b davies of and i the farms Nice/
No. 2645, Eton No. 2644, Cork No. 2643, Dalton No. 26848, Kiel No. 2650,
Helvetia No. 2853, Hounslow No. 2656, Gibraltar No. 2658, Balloon|
No. 188, Paris No. 180, Schelm No. 161, Tours No. 162, Sedan No. 157,
B dorp No. 169, Cobl No. 315, Kingston No. 2408, York
No. 2407, Kingston No. 2406, Keulen No. 324, Berlyn No. 331, Sedan
No. 323, Potsdam No. 312, Aken No. 314, Lunenberg No. 325, Minden
No. 327, Carleruhe No. 334, Alsace No. 187, Metz No. 165, Enable No. 159,
‘Worcester No, 164, The Willows No. 177, to the southern beacon of thi

Tadi

ts, ts, ts en d

langs die grense en met insluiting van die plase Nice No. 2645, Eton No.
2644, Cork No. 2643, Dalton No. 2646, Kiel No. 2650, Helvetia No. 2653,
Hounslow No. 2656, Gibraltar No. 2658, Balloon No. 186, Paris No. 180,
Schelm No. 181, Tours No, 162, Sedan No. 167, Burgersdorp No. 169,
Coblents No, 315, Kingston No. 2408, York No. 2407, Kingston No. 2408,
Keulen No. 324, Berlyn No. 331, Sedan No. 323, Potedam No. 312, Aken
No. 314, Lunenberg No. 325, Minden No. 327, Carlsruhe No. 334, Alsace
No. 187, Metz No. 165, Enable No. 159, Worcester No. 164, The Willows
No._577 tot by die suidelike baken van 1 de plaas ; daar in

last-named farm ; thence lly north , th g
and south-eastwards along the boundary of but excluding Mabin’s
Location to the north.: beacon of the farm Fochabers No. 459 ;

telike, telike en id-oostelike en id-costelike
rigting langs die gernse maar met uitsluniting van Mabins Lokasie tot by
dig noord-westelike baken van die plass Fochabers No. 459; vandaar in

thence generally south-eastwards along the bound: of and

d t lill:qe rigting langs -die grense en met insluiting van die plase
hab. 0. 459, 1d,

e

the farms Fochabers No. 459 aforesaid, Anlage No. 491, Nooitgedach

No. 20, California No, 84, Steenveld No. 10, Diepkloof No. 45, Blyderivier-|

poort No, 512 and Magalieskop No, 33,‘-';0 the south-eastern beacon of the
o t )

age
California No. 84, Steenveld No. 10, Diepkloof No. 45, Blyderivierpoort
No. 612 en Magalieskop No. 33 tot by die suid-oostelike baken van lass-

last-named farm ; thenece ds, north and de plaas ; van daar in suid-westelike, noord-westelike en westelike
w along the bound of and including the farms Mulford|rigting langs die grense en met insluibing-vsn die plase : M:_xlfon.i No. 77,
No. 77, Dientje No. 506, Cl No. 230, Sterl it No. 97, Cali-|Dientje No. 508, Cl t No. 230, pruit No. 97, C No. 64

fornia No. 84, Nooitgedacht No. 20, Ardwick No. 452, Klipfontein No. 43,
Painshill No. 419, Oldham No. 433, Alverton No. 279, Naboomkoppies
No. 308 and Rooiboklaagte No. 396 to the southern beacon of the last-
named farm ; thence along the boundary of and including the farm
Botha's Hoek No. 308 to ite eastern beacon on the Steelpoort River;
thence in a south-westerly direction up the middle of the Steelpoort
River to the eastern beacon of the farm Aapjesboom No. 229 ; thence
in a th iy direction elong the boundaries of and including
Aspjesb No. 229, Drichoek No. 87, Roodepoort No. 448, Eenzaam
No. 462, Spitskop No. 463, Syferfontein No. 468, Dwars-in-de-Weg,
No. 471, Keerom No. 473 and Eiandslaagte No. 474 to the south-weatern

Nooitgedacht No. 20, Ardwich No. 452, Klipf No. 43, Painshill
No. 419, Oldham No. 433, Alverton No. 279, Naboomskoppies No. 398 en
Rooiboklaagte No. 396 tot by die suidelike baken van laasgenoemde plaas;
vandaar langs die grens en met insluiting van die plans Bothashoek No.
309, tot by sy oostelike baken aan die Steelpoortrivier ; vandaar in suid-
westelike rigting met die middellyn van die Steelp ivier op tot by
die costelike baken van die plaas Aapjesboom No. 229 ; vandaar in suid-
westelike rigting lange die grense en met insluiting van Aapjesboom No.
229, Drichoek, No. 87, Roodep No. 448, Eenzaam No. 462, Spitzkop
No. 463, Syferfe No. 468, D de-Weg No. 471, Keerom No.
473 en Elandslaagte No. 474 tot by die suid-westelike baken van laas.

beacon of the last-named farm; thence \ly north

plaas ; d in noord-westelike, westelike en suidelike

Tudi

westwards and southwards along the bound of and i ing the|
farms Elandsl No. 474 af id, Zaaip) No. 478, Bankfontein
No. 489, Hartb 1 No. ¢85, Prob No. 486, Mooiplaats No. 487,
Tafelkop No. 500, Hartbeestfontein No. 447, Welgelegen No. 186,
Brakfontein No. 51, Ronddavel No. 86, Scherp Arabie No. 367, Uyskraal
No. 228, Elandsdrift No. 483, Elandslasgte No, 269, Kleinklipput No. 598,
and portion of Waalfontein No. 415 to the Moss River ; thence up the
Moes River to where it cuta the south-western boundary of the farm!
Oude Stad van Meleeuw No. 564 ; thenoe to the southern beacon of the
last.mentioned farm ; thence in & direot line through the middle of

rigting langs die grense en met insluiting van die plase Elandslaagte No.
474, voormeld, Zaasiplaats No. 476, Bankf in No. 489, Harth

laagte No. 485, Probeeren No. 488, Mooiplaats No. 487, Tafelkop No. 500,
Hartbeestiontein No. 447, Welgelegen No. 186, Brakfontein No. 51, Rond-
davel No. 86, Scherp Arabie No. 367, Uyskraal No. 228, Elandsdrift No.
483, Elandsl No, 269, Kleinklipput No. 596 en gedeelte van Vaal-
fantein No. 415 tot by die Mosarivier ; daar met die Mossrivier op tot
waar dit die suid-westelike grens van die plaas Oude Stad van Meleeuw
No. 564 kruis; vandaar tot by die suidelike baken van laasgenoemde plaas;
vandaar in 'n regte lyn deur die middel van Uitzoek No. 250 tot by die

Uitzoek No. 250, to the northern beacon of the farm Klipfontein No. 241 : like baken van die plaas Klipfontein No. 241 ; vandaar in ooste-
thence ) d b , is and north like, snidelike, westelike en noord-wi ike rigting ) die
slong the boundaries of and induding the farms Klipfontein No. 241(grense en met inaluiting van die plase Klipfontein No. 241, voormeld,
aforesaid, Buffelfontein No. 259, K: fel No. 856, Waterkloof § No. 259 K a 0. 356, No. 285,
No. 285, Kwnrrielaagte No. 356, the t portion of Elandsd Kw la No. 350:‘d1e oo'ef'dlke gedeelte van E]ajndadoorn No. 225,
No. 825, Uitsr ing No. 9, Kikvorachf, in No. 1, Goederede No. 348, | Uitsr No. 9, K in No. 1, A No. 348, Zoete-
Z kst in No. 822, Klipplaatdrift No. 395, Pi kraal No, 418, Ienfe No. 322, Klipplaatdrift No. 395, Pieterskraal No. 418,

Wolvenkraal No. 560, Koraanbult No. 117, Kameelrivier No. 231,
Rhegosterkop No. 483, Bloedfontein No. 515, De Beersput No. 388,

‘Walvenkraal- No. 560, Koraanbult No. 117, jvier No. 23],
Rhenogterkop No, 463, Bloedfontein No, 615, De Beersput No. 388,

Anl, No. 491, Nooitgedacht No. 20,
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Troya No. 803, Rooikoppen No 477, ‘Wynruit No, 500, Drooj
No. 598, Witlaagte No. 445, No. 472; Zandf 0. 26
Pankoppen No. 505. to the north-westem beacqn of the lnst-meuhoned

grond, Troys No. 803, Romkoppen No 471, W, it No 500, Droogegrond
No. 598, Witlaagte No. 44 &nnu No. 26,
Pankoppen No. 505 tot by dle noord-wesatclike bnkon van lmrzononmda

farm ; thence ly in & north along the b
of and including the farms Pankoppen No. 505, Zandfontein No. 28,

* Bultfonwm No 472 and Witlaagte No. 445 aforesaid and the farma

No. 378, Kalkf No. 6570 De Putten No. 1127 and
Opgeruimd No. 764 to the north-eastern beacon of the last-named farm
on the boundary of Mabane's Location ; thence g; lly south
and north ds along the b d 34 of but g the said

plaas ; telike rigting langs die grensn en met in.
sluiting van die plase Pankoppen No. 505, Zandfontein No. 28, Bult.
fontein No. 472, en Witlaagte No, 445, voormeld, en die plase Rooifontein
No. 378, Kalkfontein No. 570, De Putten No. 1127 en Opgernimd No. 764
tot by die noord-oostelike baken van laasgenoemde plaas op die grena van
van Mabanes Lokasie ; d in sui telike en noord

rigting langs die grens maar met g vandie g de l.okasio
tot by sy suid like baken ; d in noord.oostetike rigting langs

Locati beacon ; thence lly north
s.long the ing the farms Bloedfontein No. 5615,
T in No. 350, Klipsyfering No. 3563, Tam-
boticlaagte No. 364 Ela.ndadnft No. 483 Uyskraal No. 228. Scherp

die grense en met insluiting van die plase Bloedfontein No. 515, Twee-
fontein No. 288, Witfontein No, 350, Klipsyfering No. 853, Tambotie-
lmgm No. 364, Elandadrift No. 483, Uyskranl No. 228; Scherp Arahie

No. 367, Rombokkop No. 491, Onzezlen No. 408, Nooitgezien No. 405,

Arabie No. 367, Rooibokkop No. 491, No. 408,
No. 405, Klipspruit No. 181, Roodel No. 404, Klipk Toof No. 44
Voormmcht ‘No. 440, Goedvertrouwen No, 395, Buffelsfontein No. 381
No. 349, Hopefield No. 346, Korenkopje No. 345 and
Vergenoegd No. 255, to the northern beacon of the last-mentioned farm ;
thence in & direct line northward through the middle of the farm Nooit-
verwacht No. 253, so as to mclude the eastem portion thereof to & point
on the south ; thence genemlly
south-eastwards, north-eastwards and
wards along the b dary of but the said Location to the
southern beacon of the farm Veeplaats No. 220 thence generally
weatwards along the boundaries of and i e farms Veeplaats
No. 220 aforesaid, Adnaansdraal No. 739 &nd Byld.nﬂ’: No. 738 w the
south-e&stem beacon of Z ; thenee ynorch-
th.

ag
rth
nor

5,/ Klipspruit No. 181, pje No. 404, Kiipkloof No. 445. Vooruit-
zicht No. 440, Goedvertrouwen No. 305, Buffelsiontein No. 381, Xop-
jeallcen No. 349, Hopeficld No. 346, Knrenknple No. 345 en Vemenoogd
No. 255, tot by die noordelike baken van | Jans ;

in ’n regte lyn noordwaarts deur die middel van die plaas Nooitverwacht
No. 263 sodat die costelike gedeelte daarvan ingesluit word, tot by 'n
punt op die suid-weatelike grens van Magalies Lokasie ; vandaar in suid-
oostelike, noord-oostelike, noord.weatelike en muid-weatelike rigling
langs die grens maar met mts]umng van genoemde Lokame tot by dm
suidelike baken van die plaas Veept No. 220; in

rigting langs die grense en met insluiting van die plase Veeplaats, voor.
meld, Adriaansdraai No. 738 en Byldnft No. 738 tot byldie suid-oostelike
baken van Zebedielas Lokasie ; in noord telike en auid-

an d along the boundary of but
the said Location to the place of beginning.

Area No. 32, (BASUTO, SHANGAAN AND Swazti.)
DistricTs OF PrLgrmMS REST AND BARBERTON.
Description.—From _the south-easbem beacon of the farm Lisbon

telike rigting langs die grens maar met uitaluiting van genoemde
Lokasie tot by die uitgangspunt,

SmeeEx No. 32 (BASOETOE, BJANGAAN EN Swasi).

DisTRIKTE PEL EN Ba

Omskrywing.—Van die suid-oostelike baken van die plass Lisbon No.

No. 62 on the Sabi River h ds along the bound

of and including the farms Lisbon No 62 aforesaid, Huntingdon No. 52,

Juaticia No. 2689, Castleton No, 268, Ruvenacourt, No. 49, Othawa No. 55,

Utha No. 66, Seville No. 53, Gottenb i No. 449

and Middelin No. 108, to the north-enstem bemon of the lut—mmed
and i

162 aan die Sabierivier in noordelike rigting langs die grense en met in-
sluiting van die plase Lisbon No, 280, voorme]d. Huntingdon No, 82,
Justicia No. 289, Castleton No. 268, R No. 49, Othawa No, 55,
Utha No. 56, Seville No, 53, C b No, 401, ¥ it No. 449 en
Middelin No. 106, tot by die noord-oostelike baken van laasgenoemde

farm ; thence generally westwards along the bound of

the farms Middelin No. 108 af id, Welverdien No. 414, Leamington|g;,
No. 254, Andover No. 246 and Okkernootboom No. 427 to the north-
western beacon of the last-named farm ; thence

plaas daar in westelike rigting langs die grens en met insluiting van -
die plase Middelin No. 106, voormeld, Welverdiend No. 414, Leamington
No. 254, Andover No 246 en Okkernootboom No. 421 tot by die noord-

along the boundaries of and including the farms Okkemootboom No. 427
aforesaid, Buffelshoek No. 425 and Dingleydale No. 256, to ehe sou'.h-

like baken van 1 de plaas; d idelil ing
langs die en met insluiting van die plase Okkarnootboom No 427,
voormeld, Buffelshoek No. 425 en Dingleydale No. 256 tot by die snid-

western beacon-of the last-named farm ; thence
and ds along the b ies of and

g the farms Orinecol

"No. 248 and Dwarsloop No. 249 to the south-eastern beacon of the

last-named farm ; thence generally southwards along the boundaries
of and including the farms Xanthia No. 277, Excelsior No. 259, Lothian
No. 258, Alexandria No. 257 and Madras No. 50 to the south-western
beacon of the last-named farm on the Sabi River ; thenee down the Sabi
River to its junction with the North Zand River ; thence generally south-
westwards up the North Zand River to the south beacon of Lot

westelike baken van laasgenoemde plaas; vandear weswaarts, suid-
waarts en ooswaarts langs die grense en met insluiting van die plase
Orinoco No. 248 en Dwarsloop No. 249 tot by die suid-oostelike baken
van la&sgenoemde plaas ; vandaar in suidelike rigting langs die grense
en met insluiting van dxe plase Xanthia No. 277, Excelsior No. 259,
Lothian No. 258, Al No. 257 en Madras No. 50 tot by die auid-
westelike boken ven laasgenoemde plaas aan die SBabierivier ; vandaar
met die Sabxenvner ‘f tot by sy sameloop met die Noord-Zandnvwr ;

rta met die Noord-Zandrivier op tot by die suid-

144, Section F.; thence g ily ds along the b d

of and including the f lioy ng lots in S F. : Nos. 143, 142, 141, 140,
139 and 138 to its northern beacon on the North Zand River ; thence:
generslly southwards up the North Zand River to the north- wesﬁem
beacon of Lot No. 135 in Sectxon F.; thenee generally southwards and
south-eastwards along the b and i Lots Nos., 135
and 134 in 8ection F and the followmg properties in Section E. : the
farm Engelbrechtshoop No. 112 and Lots Nos. 202, 200, 189, 198, 186,
145, 146, 194, 192, 274, 276, 280, 283, 285, 300, 308, 337, 336, 335, 334
and 348 to ite south-western beacon on the Crocodile River; thence!
generally south-castwards down the Crocodile River to the soutb-eastern
beacon of Lot No. 347, Section E.; thence Yy north

weetehlu: bnken van Perseel No, 144 Afdeling F; vandsar in suid-
westelike rigting langs die grense en met mshntmg van die volgende
Persele in Afdeling F Nos. 143, 142, 141, 140, 139 en 138 tot by ay
noordelike baken san die Noord-Zandrivier op tot by die noord-weste-
like baken van Perseel No. 135 in Afdeling F; vandaar in suidelike en
suid-oostelike rigting langs die grense en met insluiting van Persele Noa.
135 en 134 in Afdeling F en die volgende eiendomme in Afdeling E ¢
ie plaas Engelbrechtshoop No. 112 en Persele Nos. 202, 200, 199, 198,
106, 145, 148, 104, 192, 274, 276, 280, 283, 285, 300, 308, 337, 336, 335,
334, en 346 tot by sy snid-westelike baken van die Krokodnlnvxer, vandaar
in suid-ocetelike rigting met die Krokodilrivier af tot by die suid-oostelike

along the boundaries of and mcludmg the following lots in Section E, |
347, 372, 370, 366, and 367 to its south-eastern beacon on the Logies
River; thence northwards up the Logies River to the north-eastern
bem-,on of Lot 173, Section F thence generally northwards along the

d of and includi following lots in & F.: 1586, 201,
142, 147 and 146 to the north-e&stem beacon of the last-named lot
on the Sabi River; thence down the Sabi River to the pomt, of com-|
mencement.

Asea No. 33 (BASUTO, SHANGAAN AND 8Swazr),
DISTRIOT OF BARBEBTON.-
m Dmnptwn.——l"mm the pomt where the Komati River mteneefa the

y north and south-
westwards a.long the Tmuxvm] Provm to the south-eastern|
beacon of the farm Waaiheuvel No, 305; t,henee geverally south-

k ds, north-eastw: and alt

nor

h Aar: srealadi Wg
and- the farm Wuu.heuve] No. 305, Lots Nos.|

the{noordelike, noord-oostelike en md-ooet«ehke rigting langs die

baken van Perseel No. 347, A.fdehng E; vmdnar in noord-oostelike

rigting langs die grense en an die volgende Persele in
Afdeling E: Nos. 347, 372, 370 366 en 367 tot. by sy suid-oosteiike
baken san die Logiesrivier ; te met die Logiesrivier

op tot by die noord-oostelike baken van Perseel }w 173, Afdeling F ;
vandaar in noordelike rigting langs die en met insluiting van die
volgende Persele in Afdeling F : Nos. 156, 201, 142, 147 en 148 tot by die
noord-oostelike baken van laasgenoemde Perseel aan die Sebierivier ;
vandaar met die Sabierivier af tot by die uitgangspunt.

s
S8rreER No. 33 (BASOETOE, BIANGAAN EN Swasi).
Di1sTRIX BARSERTON,

Omkr_mn .—Vm die t waar die Kmmnnvwr die grens van die
r I:rm.spu; noord en suid-westelike rigting
hngadxegrenavm die Provinsie Tmnavnaltotbyd:emdoosuhke
beken van die plaas Waaibeuvel No. 305; vandsar in suid-westelike,

grense en
met insluiting van die plass Waaiheuvel No. 305, Persele Nos. 10, 11,
34, 12, 16, 17, 20, 21, 23 en 26, die plaas Amo No. 298, Persele Nos. 52,

10, 11, 34, 12, 16, 17, 20, 21, 23, and 26, the farm Amo No. 298, Lots Nos.
52, 53, 54, mdchefamkaulmgho 299tachaeaate!nbuoen thelan
named farm; thence 1y s and south.

m,ﬁmmplmwho.mwtbvdwmbbaznvm

plaas ; suid-oostelike rigting

gan
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a3, T

along the b of and i the farms
said, Singerton No. 300,-Sch dal No. 13, Middlepl and

arms Kaalrug No N299 afore-

langs die grense en met insluiting van die plase Kealrug No. 299,
voormeld Bingerton No, 300, Schoemansdal No. 13, Middleplaats No. 12
in No. 9 tot by 'die noord-oostelike baken van 1aasgenocemde

Boschfontein No. 9 to the north-eastern beacon of the last ed fsrm
thence generally north-e&stwmis along the eastern boundaries of but
excluding the farms L T 8, Vlakpl No. 111, Vlakbult No.
106 and nggatlaagte No 105 to the point where the "Lomati River

the east; y of the last-named-farm ; thence down
the Lomati River to its Junchan with the Komati River; thence up the,
Komati River to the point of commencement.‘

Anea No. 34. (ZuLu AND Swaz).
D OF WAEK
Dascriprion.—The farf Daggakrasl No. 161 and Vlakplaats No. 340.

Area No. 35 (ZULU AND Swazr).
DI1STRICT OF WAEEEESTROOM.
Deseription.—The farm Driefontein No. 331.

AreA No. 36. (ZoLv axp Swaz).
DisrrioT oF PrET RETIEF.

Deecnpuon —From the pomt where the western boundary of the farm
I\ 86 igh lme north ds would inter-

sect the T V> south-
slong that boundary to the north-eastern beacon of the farm Punguin
No. 161 ; thence along the eastern boundary of the said farm to the
Pongola Bwer thenee up the middie of the Pongola River to the western|
beacon of the farm Gunsteling No. 21 thence generally north-eastwards,
south-eastwards and north: s along the boundaries of and in-

1, 1 % 11

en B

plass; vandaar in noord-oostelike rigting langs die oosbehke grense
maar met uitsluiting van die plase L 1 8, Viakpl No. 111,
Vlakbult No. 108 en Ringgatlaagte No. 105 tot by die punt waar die,
Lomatirivier die oostelike grens van laasgenoemde plaas lmns vandaar
met die Lomatirivier af tot by sy ] met die X i ; van
daar met die Komatirivier op tot by die mtgangspunt

StrEER No. 34 (SOELOE EN SwasI),

DiSTRIKE WARKERSTEOOM.
Omekrywing—Die plase Daggakraal No. 161 en Viakplaats No, 340.

SteEEE No. 35 (SoELoE EN Swasr).

DisTRix WAKKERSTROOM,
Omskrywing.—Die plaas Driefontein No. 331.

StrEEE No. 36 (SOELOE EN Swasi).

Disrrix Prer RETIEF.

Omskrywing—Van die punt waar die westergrens van die plaes
Belgrade No. 88, in ’n regte lyn noord-oostwaarts verleng, die grens
tussen Transvaal en Swasiland sou kruis in suid-oostelike rigting langs

genoemde grens tot by die noord oostelike bakenyvan die plaas Punguin
Ntr 161 ; daar langs die van de plaaa tot by die
Pongolanvxer, vandaar met die middellyn ven die Pongolarivier op
tot by die westelike baken van die plaas Gunsteling No. 21 ; vandaar
in noord-oosfehke suid-oostelike en noordelike rigting langs dle grense
iting van die plase G ling No. 21, v

cluding the farms G ling No. 21 id, Prudentie No, 22, Oranj:
dal No. 25, Tobolsk No. 81. and Belgra.de No 86 to its north-westem

No 22, Omn]edal No. 25, Tobolsk No 8l en Belgrade No. 86 tob by sy

beacon ; thence in a direct line to the point of
PART IV.
ORANGE FREE STATE.

Ares No. 1 (BaAmorong).
Districr or THABA 'NcmU,
Description.—The farm New York No. 12 as originally defined.

" Apea No. 2 (Barorong).

DistrIcT oF THABA 'Ncmvu.

Dwmplum —From the northern beacon of tahe ia.l‘m Motaoakae|
ds along the b d of and i e farma
Motaonkae No. 449 ; Bloemspruit No. 72, Potsane No, 75, beols No. 69,
Makoto No. 136, Ahramakmal No. 65, Paradys No. 358, Leeuwfontem
No. 129, Segopocho No. 508, Moroto No. 68, Somerset No, 56, to the
northern beacon of the last-named farm ; thence generally south-east-
wards along the boundaries of and includi the followmg farms :
No. 55, Mat] No. 455, Meloendrift No. 128, Boikt No
8507, Walhoek No 116 Bittervley No. 115, Middelerf No. 114 to the|
south-western beacon of the last-named farm ; thence generally north-
is along the boundary of but excluding the Thaba *Nchu Native
Reserve to the north-easeem bemon of the fsrm Libola No. 58 ; thence
along the bound and i the f ing farms : Libols No.
59, Potsane No. 75, Bloemspmnt, No. 72 snd Mowoakae No. 449, to the|

place of beginning.

Anga No. 3 (BaroLowg).
Districr o TEARA *NcHU.
Dacr)plum -—From the north westem beacon of the farm Vlctons

din oostelike rigting langs

telike baken ; daar in 'n regte lyn tot by die uitgangspunt.
DEEL IV.
ORANJE-VRYSTAAT.

StrEEK No. 1 (BaroLoNa).
Disteix TraBA 'NoEv.
Omskrywing.~Die plaas New York No. 12 soas oorspronklik om-
skrywe, -

SteEer No. 2 (BaroroxnG).

Distrie TEABA 'NoEU.

Omaskrywing.—Van die noordelike baken van die plsas"'Motsoakae
die grense en met ipsluiting van die plase
Motaoakae No. 449, Bloemspruit No. 72, Poteane No, 75, Libola No. 59,
Makoto -No. 136, Abramskraal No. 65, Paradys No. 358, Leecuwfontein
No. 129, Segopsche No 508, Momf.o No 0. 68, Somerset No. 55 tot by die
noordelike baken van 1 plaas; d: in suid-westelike
rigting langs die grense en met mslumng van die volgende plase:
Somerset No 55, Matlapaneng No, 455, Meloendrift No. 128, Boikhuco
No., 507, Walhoek No. 116, thtervley No. 115, M.lddelerf No. 114 tot by
die suid-westelike baken van 1 plaas daar in noord-
westelike rigting langs die grens maar met mml\unng van die Thaba "Nehu
Naturellereserwe tot by die noord-oostelike baken vsn die laas L:bola.
No. 59; vandaar langs die grense en met i iti d
plase : Libola No. 69, Potsane No. 75, Bloemspruit No. 72 en Motsoalme
No. 449, tot by die uitgangspunt.

StrEEEK No. 3 (BAROLONG).

Distrix TasBA 'NcmU.
ing.—Van die noord-westelike baken van die plaas Victoria

No. 127, g and ds along the b
of md including the following farms : Vlctona No, 127, Groothoek No.
126, Dakpoort No. 117, Bastardspost No, 147, GoedN e Hoop No. 70,

Tweefontein No. 82, Brandkop No. 78, Balacl 166, N.

No. 74, Strathearn No. 396, Thaba Patchos No. 108, to the south—antem
beacon of the last-named inrm thenoe generally south -westwards and
north-westwards along the b of an the following|
farms : Thaba Patchoa No. 108, Aberfoyle No 157, I{Q’uuwpoort No. 74,

Omskrywn

No. 127 in oostelike en suid-oostelike rigting langs die grense en met
insluitiog van die volgende plase : Victoria No. 127, Groothoek No. 125,
Dakpoort No ll'l Baatard.sposc No. 147, Goede Hoop No. 70, Tweefon-
tein No. 82, B No. 78, Balael No. 166, Nasuwpoort No. 74,
Strathearn No. 396, Thaba Patchoa No 106 tot by die suid-costelike
baken van plaas in suid telike en noord-
'westelike rigting langs die grense en met insluiting van die volgende plase :
‘Thaba Patchoa No. 108, Aberfoyle No. 157, Naauwpoort No. 74, Bala-

1! No. 166, Brandkop No. 78 Rxetfontem No 119 Klipfontein No.

Balaclava No. 186, Bra.ndkop No. 78, 119, Klipf

No. 110, Rietfi i o 119, G b No. 102, Gladstone No. 80,
Wildeb No. Brak{ in No. 140, Khab No. 57 and|t
Victoria No. 127. to f.he place of begummg

Anrra No. 4 (BasuTo).

DisTtrICT OF HABRISMITH,

No. 80, Wilde-

110, R:eﬁuntem No 119, G No. 102, G
No. 87 em Victoria

No. 77, Brakfontein No. 140, Khab
No. 127 tot by d:e \utgsngspunt

No. 4 (B ).

DisTRIE HABRISMITH.

g
;

Deson;mon —The fnrm Eerste Zendi djoining
Reserve.

Omskrywing.—Die plasz Eerste Zending wat grens um dxe Nataorelle-
reserwe van Witzieshoek,
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Second Schedule.

PROVISIONS A8 TO FENCING REFERRED TQ IN CHAPTER I.

Twede Bylae.

IN HOOFSTUK I VAN HIERDIE WET AANGEHAALDE OM.

. OF ACT. HEININGSBEPALINGE.
Paxr 1. - Deew I.

1. (1) Whenever & native acquires in a released area from a

rson
other than a native land which on all sides is bounded by land held by

1. (1) As 'n naturel in 'n vrygestelde streek van 'n nie-naturel gmnd
verkry wat aan alle kante begrenq word deur grond in besm. van 'n me

@ person or persons other than a native, such native shall,

along the boundaries thereof.
(2) Wh a native

in a

henever|
thereto required by any holder of the iand so bounded, erect a fence|

i d area from a person|
other than a native land which, on one or more aides but not on all
sides, is bounded by land held by a person or persons other than a
native such native shall whenever thereto required by any holder of

of mnie moet

wanneer ook al enige besitter van die grond waardeur die eersgenoemde
grond begrens word dit vorder, 'n heining langs die grense dsarvan
oprig.

{2) As 'n naturel in 'n vrygestelde atreck van ’n nie-naturel grond
verkry wat aan een of meer kante mear nie aan alle k-nte. begrens word
deur grond in beslt van 'n of moet
ook al enige besitter van gromi waardeur die

the land so bounded, erect a fence along the boundnry thereof.
A native erecting a fence under this sub sh.

s1adla

grond beg word dit vorder 'n heining langs die grens

to recover from the person requiring him to erect it, one half of the|

cost of the erection.

(3) Whenever a person other than a native acquires in a released area

from a native land, then—

(a) if the land is bounded on all sides by land held by a native or|
natives, such person shall mutatis mutundis be under the same
obligations as a native is under paragraph 1 (1) of this Part
of this Schedule and the native or natives holding the land!
nd]olmng the lmd 80 acqun-ed shnll have the same rights

as tl d to in that

paragraph ; and

(b) if the land so acquired is bounded on one or more, but not on|
all, sides by land held by a native or natives, such person

shall have the same obhganona and righte as a native acqui

in h 1 (2) of this|

Part of this Schedule and the native or natives holding the

land ndjommg the land so acqumad shall ha.ve the same righta)
and h

.uuopqtel
'n Naturel iokel " heing

wat hierdie sub. n oprig, is
|geregtig om die helfte 1 van die kosw van opnghng van die helmng in te

vorder van die p gevolge wie se g hy dn moes oprig.
(3) As ’'n 1 in 'n vry lde streek van 'n naturel grond
verkry—
{a}) en die grond aan alle kante begrens word deur grond in besit van
, dan is is mutundie

aan die selfde verphgtl ge 83 ‘n naturel ingevolge paragraaf
1 (1) van hierdie deel van hierdie Bylae onderworpe en het die
naturelle-besitters van die grond wat grens san die aldus

k grond dieselfde cegte dis ‘as die in

haald

b

- van -d

grond ; en
(%) as die aldua verkrege grond aan een of meer maar nie aan alle

kante begrens word deur grond i in beait van 'n naturel of natu-

relle, dan het sod ifde regte en verpli

as 'n naturel, wat onder die dighede in f11(2)

van hierdie deel van hierdie Bylae unteevngeset grond verkry ;

a9 the d to in en die naturel of naturelle wat die aan die aldus verkrege grond
that paragraph. aangrensende grond bcslt het mutatis mulandu, duellde regte

2. Wh under any sub. h of the last preceding paragraph en v as die in pas
of this Schedule any natxve or other | person is under an obligation to|, 2- As i lg emge b, f van die {

erect & fence, he shall be under an obligation also to maintain and keep|!

it in good repair.

iemand. verphg is o 'n helnmg op te rig dan is hy ook verpllg om dit
in stand te hou en te repueer

11

3. If any native or other person fails to carry out his
under paragraph 1 or pnngmph 2 of this Part of thls Schedule, the|
holder of the land the bound
Eeraon (

e
a8 the case|™

+h £

3. Asi d im om f 1 of para.
graaf 2 van hierdie deel van hxerdne Bylne na u l:om. mag die besmar

xiste| VAN die grond insske die grens waarven die verpllgtlng bestaan met 'n

skriftelike kenmqgeyvmg vorder dat so iemand binne ’n redelike tydperk

in
may by written notice require such native or other
d falls to

8 nakom, en indien so iermand versuim om binne
Y r) A

may be) to earry out his oblj within a

and if the native or other person, when so req 1
with the requirement within the period specified in the notice, such
holder may apply to the magi of the di for himsel
to erect or (as the case may be) put in repair the fence and guch magis- |
trate may be writing under llnm gmnt the pemusslon.

11,

k die vord ns te kom. mag sodanige besitter by
die msmstmt, van die distrik aansoek doen vir veriof om self die heining

1fjop te ng of {na die geval mag wees) dit te repareer, en dxe mnmnmt mag

|daartoe 'n skriftelike deur h f gee.
Emge onkoste of uitgawe wat aldus noodsaaklikerwys ontstaan kan
besitter met instelling van ’n aksie teen die persoon wat in versuim

Any cost or di shall be
by the holder from the native or other person in default by action
in & competent court.

4. When land has been acquired by a native of & class or tribe for
which a released area has been constituted and has been acquired outside|
& released area or a scheduled native area, with or without cond.mons
imposed by the Governor-General, the provisions of jmragrnphs 1,
mdSofthlsPnrtoiﬂns““' ﬂlmll pplysolong

d is in the

is, in 'n bevoegde hof invorder.

4. As ’n naturel vnnh’n klas of soort vir v;lde n vr{gemlde nfam;v;
gestel is grond verkry het buite 'n vrygestelde streek of 'n in die By
genoemde naturelle-streek op of wnder voorwurdu deur die Goewerneur-
generaal neergel, dan vind 1, 2 en3van
hierdie deel van hierdie Bylu toepnssmg 80 lang as wat die grond wat grens
aan die aldus verkrege grond in besit is van 'n nie-naturel.

5. Indien 'n 1 in gevol b- (l)m(?)vunp.ugnd

as the land adjoining the land so ap
other than a native.

5. Where a native has been required or is under an obligation under
sub-paragraphs (1) and (2) of paragraph 1 or paragraphs 3 or 4 of this| ;.
part of this Schedule to erect a fence or to maintain it or place it in
proper r repa.\r he shall be entitled to obtain an advance from the hatlve
Land Pu and Ad Fund blished under Chapter I.

1 of ingevolge paragrawe 3 of 4 van hierdie deel van hierdie B; lae opge-
vorder word om 'n heining op te rig of behoorllk in stand u- hou of
behoorlik te ref dan is hy g om 'n kot van die fonds

vir aankoop van naturelle grond en vir voorskotte, ingevolge Hoofstuk I
van die hierdie Wet ingestel, te kry tot betaling van die onkoste en
uitgawe wat vir hnm ontcuan of ontstaan het in verband met sodanige

the costs and di d or to be i

of the erection and repair.

Such advance shall be limited to such umonnta as may be
by regulation, shall be made as so shall

all interest thereon within & penod, Likewise p
of i and of by i
be as so prescribed.

pPay

6 W'heleapeﬁonntherthnnamnveumqmmdorlsmderm

"l(3)0:2oit‘.hlapnﬂioftzhis"L dul

erect & fence to maintain it or place it in proper repair, such fence shall

of
d by him in " Sodanig k. ubeperkmbedmwndmreguhmavmkrywe,
en moet ke ig die gegee word, is terugbetaalbaar met
prescnbed alle daarop b Ibare rente in ’n . k tydperk en
payable with|die en wyse van terugbetaling in p of and
ibed: and the rat stem met die krifte van die b
alment or otherwise ehall 8. As ingevolge sub-p f (3) van p f1of p f 2 van
lhierdie deel van hierdie Bylae nmen.uurelverphgiaofditvmlwm
gevorder word om nhemmgoptengo(dltmmndtehouof it te
dan moet sod: ing vir die cogmerke van die Landbank.
wetfebakonwordun vir die betalmg van die onk: vir die
prig en ding waarvan voorskotte gemaak mag word.

be regarded for the purposes of the Land Bank Acts as a fence in
of which advances may be made to defray the costs of erection and nepur

7 Ifanahveorpemonnponwhomnsnmpostdunderth:sportof&hm
the

Sehedal

and put in repair a fence, is

to require the holder of adjoxmng land to pay one-half of the coet thereof|

Bylse verpli is 'n heining & te hou en te repareer, geregtig is om
ydleerplg van d gmnddxohel!uvmduonkmwu
vorder en sodanige besi die nie me.dnnm-g
bedoeld. 1 of p na redelike k

and such adjoining holder does not comply with such

such native or person may upon reasonable notice to such holder apply
mnglscrueofthedasmetformorderd:mchngthemuntw
be paid. Such order if made shall have the effect of, and be executed

d G scawtofthedmnct.butmmof

to the

as, 8 j of the

besitter, aansoek doen by die m-gutmtvl.ndnedutnknr nort‘!erwu
gelas dat die bedrag betaal moet word. order het dieselfd
regsgevolge en moet voltrek word o] dmelfdewynu 'n oordee] van die

M.gumu&hofvnndwdktﬁk.mmgeenhﬂemlgvmmﬂwmdme
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obtaining the order shall be made: Provided that such holder shall
have the right to appear before the magistrate and that the magistrate|
ahsll not issue such an order unless he is satisfied—
(a) that reasonable notice of the application has been given to
such holder ;
{b) that the t in with the

ded

deur die verkryging van die order: Met die verstande dat sodanige
besitter die reg het om voor die magistraat te verskyn en die magistraat
mag sodanige order nie. mask nie tensy hy oortuig is—

(a) datredelikekennisvan dani k aan die b gegeeis;
(b) dat die bedrag wat in' verband met die mstandhoudmg en

and repair was reasonable and necessary ; and

(c) that the necessity for maintenance and repair was not due to
any negleet or wrongfulv'act of the applicant or of any one
residing on the land held by him with his knowledge, consent;
or connivance.

Parnt IT,

-

8. (1) Whenever a native holds land which adjoins land held by a
person other than a native (whether or not such last-mentioned land is
within e scheduled native area or a released area) the Minister may by
written notice require such native holder to erect within a period|
specified therein a fence slong the whole of the boundaries of the land
beld by such native or along any such part, of those boundaries as the
Minister may in the notice specify. The Minister may by further
written notice require the native or his successor in title if & native, to
place such fence in a proper state of repair thlun & period specified in
the notice.

(2) No requirement shall be made by the Minister under sub-
paragraph (1)}—

(a) unlesa the native referred to therein or any other native who
is with his consent upon the land has been convicted of—
(i) theft from an a.d]ommg holder; or
(ii) It or it upon any adjoining holder|
or upon any pemon lawfully upon his property ;
(iii} any other offence included with any offence mentioned
in (i) or (ii);
(iv) being a party to or
such offence ;
(v) wilful trespass upon the adjoining land ;
or (b) unless the Governor-General is satxsﬁed afber enquu'y that
the land held by the native ref (1)
is with his permission or connivance used for any unlawiful
E urpose or in such & manner as unlawfully to prejudice the
older of any adjoining land or of land near thereto.

{3) Any native who fails to comply with the terms of & nqu\mﬁent

3

in the of any

redelik en noodsasklis was ;

dh

() dat die i

ot deaaklik g d

handel;

nie

het nie as gevolg van dle of van
die mnaoeker, of vaniemand wat op die grond in sy besit met sy
3 ng of oogl de toelating woon.
Dezw II.

8.(1) As ’'n naturel grond besit wat grens aan grond wat 'n nie-naturel
besit (ditey dat lansgencemde grond in ’n in die bylae genoemde naturelle-
streek of in ’n vrygestelde streek is, of nie) mag die Minister.van sodanige
|paturelle besitter by skriftelike kennisgewing vorder dat hy binne 'n
daarin vasgestelde tydperk die hele grond in sy besit langs die grense
daarvan ombein, of dat hy n hemmg op enige deel van die grens daarvan
wat die Mini in agl aandui, opng Die Mmmter
mag ook by skriftelike & i , of A P
indien 'n m.turel vorder dat hy sodamge heining binne ’'n in dle kenma
gewing vasg k behoorlik

(2) Die Minister mag geen vordering maak ingevolge sub-paragraaf
(1)—
(u) tensy die daarin nangeha.slde nsmrel of emge ander naturel
wat met sy op die-g 15 1 iy bevonde is aan—
(i) diefstel van 'n 3
(ii) aanranding of pogmg tot P
besitter of op iemand wat wettiglik op sy grondbeslt is;
(iti) emge ander in die misdede, in (i) en (ii) aangehaal, inbe-

di n d

misdaad :
(iv). medephgmg te wees of betrokke te wees in die begaan van.

enige sodanige misdaad ;

{v) muedwxlhge en onwemge begaan van aa.ngrensende grond ;
of (b) tensy die G is dat

die grond, in besxt van die in sub paugrn.a.f (1) genoemde

turel, met sy b of

onwettige oogmerk gebruik word of op 80'n wyse gebruxk word

dat dit die besitter van .angrensende of naby geleg grond op

n ge manier b

(3) Emge naturel waf. versmm om die terme van 'n kragtens sub.
f (1) ing te bevredxg en dit binne die in die

pars, & Luldi

issued under sub. g:ragraph (1) and within the time specified in the
requirement shall be guilty of an offence against this Act and the fence
which the native has failed to erect or repair may be erected or repaired|
on an order of the M.lmster out of pubhc funds and the Minister may
recover the costa and 1 to the tion and repair
from the native by action in a competent court.

9. (1) Whenever any person other than a native holds land w}uch
adjoins land held by a native (whether or not uuch last

k, is aan 'n oortreding van hierdie
Wet en die heining wab ¢ dle natm'el versuim het om op terigof te repareer
mag op las ven uit b fondse of rey
word en die Mini mag die onk band met opri,
en reparasie by instelling van akasie i m ‘n bevoegde hof invorder.

9. (1) As emge me naturel grond besit wnf, grens aan grond wat in
beslt is van ’n nat (d:f.sy dat 1 grond in ’n in die bylae
1 k of in 'n vrygestelde streek geled is, of me)

is within a scheduled native area or a released area), the X mny
by written notice require such first-mentioned holder to erect within &
period specifled therein a fence along the whole of the boundaries of
the land held by him or along any such part of those boundaries as
the Minister may in the notice specify. The Minister may by further
written notice, require such first-mentioned holder or his successor in
title not being a native to place such fence in a proper state of repair
within a period specified in the notice.

(2) No requirement shall be made by the Minister under sub-
paragraph (1)—
(a) unless the person to whom it is addressed or any person who

with his consent is upon the land referred to in the notice has
been convicted of-—

(i) theft from a native who holds land adjoining such land ; or

(ii) assault or attempted assault upon any such native or upon
any person lawfully upon the land of such native; or
{(iii) any other offence included Wwith any offence mentioned
in (i) or (ii);
(iv) being a party to or
- such offence; or
{v) wilful trespass upon such adjoining land ; or

(b) unless the G G 1 is satisfied after enquiry that the
land held by the person to whom it is addressed, is with the
permission or connivance of such per!on. used for any unlawful
E or in such a ice the

older of any adjoining land or of land mear thereto.

d in the

of any

{3) If any person to or in respect of whom any such mqun'ement u
isaued fails to comply with any term thereof and within the time

mag die Minister deur skriftelike X g van die
besitter vorder dat hy binne 'n daarin vasgestelde tydperk die grond in
sy besit langs die grense omhein of 'n hemmg oprig langs enige deel van
nse daarvan wat die Mini: in die ng. mag vasstel.
Die u.uster mag ook deur slmftelxke kennisgewing van sodsmge eers-
g b of sy nie: g ig voxder dat hy sodanige
heining binme ’n in die 1 i g g ydperk behoorlik
repareer.
(2) Die Minister mag ingevolge sub-paragraaf (1) van hierdie paragraaf
geen vordering maak nie—
{a) tensy die peruoon aan wie dit gerig is of wat met sy toatemmmg
op die in di 4 de grond is,
was aan—
(i) diefstal van 'n
sende grond besit ; of
* (ii) aanranding of pogmg
naturel of op ieman
naturel is; of
(iii) Emge nnder misdaad wat in die in (i) en (ii) vermelde

ng g

4 4,

t wat aan grond

g

tot aanranding op enige sodanige
wat wettiglik op die grond van

pe is ; of
{iv) medephgng te wees of betrokke te wees by die begaan van
enige sodanige mii ; of
{v) dswillige en ge begaan van de grond ;
“of
{6) tensy die G 1 d k oortmg is dat die

grond in besxt van d.|e persoon aan wie dit gerig is met sy toe-
vir enige onwettige doel
sebruik v word. of op so’n manier gebrnik word dat dit_die
besitter van aangrensende of naby geleé grond onwettiglik
benadeel.

{3) Ind.\en iemand, san wie of met b tot wie so’n
om enige voorwsaarde daarven, of dit in die dnsnn

in the requirement, he shall be guilty of an offence, and the fence which he
has failed to ereot or repair may be erected or repaired on an order of[h

vug_eﬂ\‘eldetyd,wbe_vredlgmhyskuldlgm "n misdaad en mag die

wat hy het om op te rig of te repareer op las van die
ig of

the Mxmsm out of puh]m funds and the M?n:im may recover the coets

Minister wuld nit openb fondse en die Muua'er
die "

] to the repair from such p
by action in & competent court.

en uitg: met
dani; deur aksie in 'n bevoegde hof mvorder

ge p

P van
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Paxrr III,
In this Schedule “ fence ” means in relation to s holding, & ienoe
ereated on or a4 near as possible to the boundary thereof and ser
eyt

that holding from the and means an

Dxzu III
ItherdJeByl?e“'d “ heining " met betrekking tot grondbesit 'n
o i wat op of so na oenhkundhgnmdurvm opge is en wat
y stack| g van 'n een afakei: en beteken 'n

proof (but not vermin pr'oof fence) of the specifications prescribed by
regulation ; and “ repair ™ includes trimming, cutting or in any other
hateve i and ing a fence in good order.

putting

Third Schedule.
Lasovr Tenants' AND SqQUATTERS' LicENCE FEERS.
Parr L
On land outside a scheduled native ares, and also outside a released
area, of which a person other than a native is in actual lawful oceupation.

gewone helmng waar vee nie kan deurgaan nie (maar nie een waar
tiea nie ksn d nie) en wat ooreenkom met die in dm
: PR van b hed en H
omhels snoeiing, eny, en die doen van
en behoorlik in orde te hou.

Derde Bylae.

LisensiE FOOIE VIR ARBEIDER HUURDERS EN PLAREER®,

d

om die h

g

(Where more than| °

five and less
than ten labour

Where ten or
more labour

‘Where not more

than five labour Where squatters

Derw 1.

Op grond, werklik en wettmllk in beeit van 'n nie naturel, en wat buite
'n in die bylu treek en buite 'n vrygestelde streel
gele# ir:

P

N d 1 a +h a

Nil 2/8 (two shil- [ For any num- [ £3 0Os. 0d. for
lings and six- ber up to fif. each squatter.
pence) for teen 10a. for
each labour each labour
tenant ex- tenant ex-
ceeding five. ceeding five,

For the remain-
ing ‘labour
tenants £2 for
each labour
tenant.

Waar meer dan

Waar uiterlik vyf| vyf en inder | Waar tlen of

Whenever under a written contract lasting for at least one year one

gemon other than a native is donu file employed on the land for every

atch of ten or less labour tenants the charge in respect of each labour
tenant of the batch shall be reduced by one half.

Part II.

On land, outside of a scheduled native area and also of a released

area, of which a person other then a native is not in actual lawful

occupation.

vir die orige
arbeider-huur-
ders £2 elk.

arbeider-huur. dan tien arbei- | meer Waar plakk

ders t laat is. | der-huurd huurd toega toegeluhs
toegelaat is. laat is.

Nil 2/8 {twee spie- | Virenige aantal | £3 vir elke plak.
lings en ses- | tot vyftien 10/-| ker.
pence) vir elke | vir elke arbei-
arbeider-huur- | der-huurder
3;? meer dan | meer dan vy!.

Deex II.

as ingevolge 'n sekriftelike ooreenkoms wat minstens 'n jear duur één
nie-naturelle persoon op die die grond bana fide in diens is vir elke klomp
van tien of minder arbeider-huurders, dan word die fooi vir elke arbeider-
huurder van dic klomp by die helfte verminder.

Op grond buite 'n in die bylae genoemde naturelle- utreek en buite 'n
vrygestelde streek, wat nie werklik in wettige besit van 'n nie- -nature)

is nie
(Where more than| ‘Waar meer dan
W}:}e‘x;e n:l:rmore thr:; “”,‘l less | Where ]:%n or Wh tterg | Waor uiterlik drie| drie en minder | Waar tien of
Iab n aree lab. an ten more labour ere 8quatlters |, peider-huur- dan tien arbei- | weer arbeider- | Waar plakkers
our B aoour AL 1 ders laat is. | der-huurd d tre- gelaat is.
toegelaat is. gelaat is.
108, vir elke ar- | Vir die eerste | Vir die eerste | £5 vir elke plak-
10s. for each | For the first | For the first [ £5 for each z‘rde"h“u' g:e ig?é::,kd: o gﬂe é?: ‘:,l:]. ker.
labour tenant. | three 10s.each | three 10s. each | squatter. : ges £1 elk. ende ses £1
For the next | For the next i Elk vir  die
six £1 each. six £1 each. iges £2 elk.
For the remain- origes 12 elk.
ing tenants £2
each. Deev III.
Waar grond in'n vrygestelde streek of in ’n in die bylae genoemde
Parr HUI. gevolge sub-artiekel (1) van artickel fyftisn geprokla-

heduled

‘Where the land, bemg within a rel d or within & native
area, has been p d under sub-section (1) of fifteen, the
licence fee shall be as set out in Part I of this Schedule whether or not
the land is in actual occupation by a person other than a native.

Foutth Sc{ledule.

.

meer is, is die lisensiefooi soas in Deel I. van hierdie bylae ulteengeﬂt,
of die grond ook al werklik in Lesit is van 'n nie-naturelle petsoon, of nie

Vierde Bylae.
DzeL 1.

BEPALINGE VAN DIE NATURELLEN GROND WET, 1913, wn'Hmozr orF
GEwysiac Worp.

ProvisioNs oF NATIVE LANm Act, 1913, REFEALED OB Anmmxn

Section one The deletion from sub-section (1) of the words
“until Parliament acting upon the report
of the Commission appointed under this Act
shall have made other provision ", and the|
deletion irom sub-sections (1) and (2) of the
words except th.h the approval of the
G those words
oceur.

The deletion of sub-section (3).

Section fwo The deletion of this section.

Bection thres The deletion of this section.

Bection four The deletion of this section.

Section siz .. The deletion of this section.

Section seven .. The deletmn of this section.

Section eight from sub-section (1) of h
(a) and (f), and the deletion of aub section (2).

Section ten .. The deletion from the section of the definition of|
¢ farm labourer  and ‘ native ”.

Artiekel een .. | Skrapping vit sub-artiekel (1) vandie woorde * totdat
het Parlement, gevolg gevende aan het verslag van
de k d uit Tt vm deze Wet
andere voorzi kt heeft,”
yan dle woorde *te weten ' wat vervnng word deur

“en*; ekrapping wuit sub-artickels (1) van die
woorde * Buiten de goedkeuring van de Goeverneur-
gmerall * en in sub.artickel (2) van die woorde

* zonder de goedkeuring van de Godverneur-generaul.”

Skrapping van sub-artiekel (3).

Artiekel twee .. Skrapping van hierdie artiekel.

Artiekel drie .. Skrapping van hierdie artiekel.

Artiekel vier Skrapping van hierdie artiekel.

Artickel ses .. Skrapping van hierdie artickel.

Artiekel sewe Skrapping van }uen:lle artiekel,

Artickel agt .. 8k uit iekel (1) van p (a)
en (I) en ukmppmg ven mb -mekel (2).

Artiekel tien .. | Sk an die ”
en natnrel *
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Drmx I
Hearosrz WETTE.

' Part 1T,
Eaws Rerzanap.
ince. | No. and year | Long or short title of] Extent eal.
Province of Law. subject of Law. xtent of repeal
. >
Cage of Act No. 5 of | The Native Labour | The whole.
ood 1899, Locations Act, 1899
Hope.
”» Act No. 44 | The Establishment | The whole,
[~ of 1908. *r of Native Town-
ships Act, 1908.
” Act No. 32 | The Private Loca- | The whole, exocept
of 1909, tions Act, 1909, section eleven.
Natal. Law No. 2 of |- To prevent unlicensed] The whole.
18565. squatting and to
regulate the occu-
pation of land by
natives.
”» Law No. 41 { The Squatters Rent | The whole.
of 1884. © Law.
Natal Act No. 48 | To amend theSquat- | The whole.
of 1903. ters Rent Law of
1884.
_ Transvaal La;wlé\;;’. 21 | SquattersLaw .. | The whole.
o 3 ‘
Orange Chapter | Rights of Coloured | The whole, in 80 far as|
Free of | people in respect of | it affects natives.
State. the Law i fixed property.
Book.
” Chapter Vagrancy and thef Sections  mnineteen,
CXXXIIT, congregation of twenty-ons, twenty-
coloured persons. two, twenty-nine,
thirty, thirty-six,
thirty-seven,  thirty-
nine and -one,
in so far as any of
those sections affect|
natives.
" Law No. 4 | Vagrancy .. .. | Sections nine  to
of 1895: seventeen inclusive,
and sections nine-
teen, fwenty and
twenty-three, in 8o
far a3 any of those
gections affect
natives,

No. en jaar. | Lange of korte tietel In hoever
Provinsie. |{tal van Wet. | of onderwerp van. herroep.
R ‘Wet. .
Die Kaap | Wet No. 5 | Wet op Naturelle- | In geheel.
ie Goeie van 1899. Arbeidslokasies,
Hoop 1899,
» Wet No. 44 | Wet op stigting van | In geheel.
van 1908, Naturelle-dorpe, 1908
» ‘Wet No. 32 | Wet op private Lo- | In geheel.
van 1909 kasies, 1809. ditsluitelik artiekel
elf.
Natal Wet No. 2 | Om ongelisensieerde | In geheel.
van 1865. plakkery te wvoor-
kom en die okku-
pagsie van grond
deur naturelle te
rebl.
”» Wet No.4l | Die Plakkers Huur- | In geheel.
ven 1884. | wet. -
Natal ‘Wet No. 48 | Tot wysiging van die | In geheel.
van 1903. | -Plakkershuurwet
van 1884.
Trapsvaal | Wet No. 21 | Plgkkerswet. In geheel.
van 1895,
Orange- Hoofdstuk | Kleurlingregte op In geheel insover dit
Vrystaat | XXXIV grondeiend . lle betref.
van het
Wetboek.
» Hoofdstuk | Rondlopery en same- | Artiekels negentien,
CXXXIII. koms van kleurlinge [ een - en - fwintig,
twee - en - Qwintig,
negen - en - twintig,
dertig, ses-en-dertig,
sewen - en - dertig,
negen - en - derfig,
en een-en-veertig in
gover enige van die
voornoemde _ artie.
kels naturelle betref.
» Wet No. 4| Randlopery Artiekels nege tot en
, van 1895, met ien, en
argiekelz negentien,

twintig en drie-en-
fwintig in sover enige
van genoemde artie
kel natuarells betref.
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Repeal of
Laws.

Constitu-
tion and
personnel
of coloured
person and
native
voters
revision
board.

BILL

repeal section thirty-five of the South Africa Act,
1909, so far as it applies in respect of natives and
coloured persons (other than Asiatics) ; to make
provision for the framing of lists of coloured
persons with a view to their acquiring qualifi-
cations to be placed on the voters’ rolls in the
province in which they reside for parliamentary
and provincial council elections ; to provide for!
the erasure of the names of natives from such
voters’ rolls; and to declare the political rights of
;:olour;d persons whose names are on any list so
ramed.

To

WETSONTWERP

Tot herroeping van Artiekel vyf-en-dertsg van die
Zuid-Afrika Wet, 1909, insover dit betrekking
het tot naturelle en kleurlinge (nie asiate), om
voorsiening te maak vir die opstel van lyste van
kleurlinge met die oog op hulle erlanging van
bevoegdhede om in die kieserslyste van die pro-
vinsie waarin hulle woon ingeskrewe te word vir
Volksraadsverkiesinge en prowinsialeraadsver-
kiesinge, om voorsiening te maak vir skrapping
van die name van naturelle uit daardie kieser-
slyste; en om te verklaar wat die politieke regte is
van kleurlinge wie se name op die aldus opgestelde
lyste voorkom.

(To be introduced by the PriME MINISTER.)

BE IT ENACTED by the King’s Most Excellent Majesty,

the Senate and the House of Assembly of the Union of
South Africa (both such Houses sitting together in accordance
with sections thirty-five and one hundred and fifty-two of the
South Africa Act, 1909) as follows :—

L, (1) Section thirty-five of the South Africa Act, 1909,
is hereby repealed in so far as it imposes or may impose re-
strictions on the removal from any register or voters’ roll, by
reason of a disqualification based on race or colour only, of any
person either in the province of the Cape of Good Hope or in
the province of Natal; but no such repeal shall be construed
as taking away in any such province from any person who
is an Asiatic any rights to which he is or may become entitled,
to be.or to remain on any such register or voters’ roll.

(2) After a date to be fixed by the Governor-General by
proclamation in the Gazetfe (hereinafter referred to as the
fixed date)—

(a) no right or claim to be placed upon a voters’ roll
shall exist in respect of any native as in this Act
defined ; and

(b) the name of any coloured person (as in this Act de-
fined) shall not be placed upon a voters’ roll, save
as is specially provided in this Act.

2. (1) As soon as possible after the commencement of this
Act the Governor-General shall appoint a board, constituted
as in this section is provided, to carry out the duties and
functions assigned to the board under the next succeeding
section. The board shall be called the coloured persons and
native voters’ revision board.

(2) The board shall consist of—

(a) a judge of the Supreme Court who shall be president ;

(b)) a magistrate or ex-magistrate or a member of the
Native Affairs Commission appointed wunder Act
No. 23 of 1920 ; and

{c) a person resident in the province in respect of which
the board is for the time being framing a list of
coloured persons under the next succeeding section or,
while the board is removing from any voters’ roll
of the province of the Cape of Good Hope the names
and addresses of natives as in the next succeeding
section provided, a person resident in that province.

(3) For the purpose of exercising fitly its duties and functions
the board shall make enquiries at such place in the Union
as it may from time to time think fit and in connection with
any such enquiry or for purposes incidental to any exercise|
of its duties and functions, the board shall have all the powers
and jurisdiction mentioned in section fwo of Act No. 28 of

[C 1419—(1)—"26.}

(In te dien deur die EErsTE MINISTFR.)

IT WORD BEPAAL deur S8y Majesteit die Koning, die
Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika,
(beide Parlements Huise en verenigde vergadering sittende
ooreenkomstig artiekels vyf-en-dertig en honderd tuwee-en-
vyftig van die Zuid-Afrika Wet, 1909) as volg :—

1. (1) Artiekel vyf-en-dertig van die Zuid-Afrika Wet, 1909, Herroeping

word hiermee herroep insover dit die skrapping van enige per- van
soon, of in die Provinsie die Kaap die Goede Hoop, &f in die Pro-
vinsie Natal uit enige register of kieserslys uit hoofde alleenlik
van onbevoegdhede op ras of kleur gegrond, beperk of mog
beperk : maar hierdie herroeping ontneem nie in enige sodanige
provinsie aan jemand wat 'n Asiaat is, die regte, wat hy besit
of waarop hy geregtiz mag word, om op sodanige lys inge-
skrewe te word of te bly.
(2) Na 'n datum wat deur die Goewerneur-generaal by
proklamasie in die Staatskocrant moet vasgestel word (hieronder
ie vasgestelde datum g
(a) sal vir ’n naturel soas in hierdie Wet omskrewe geen
reg of aanspraak bestaan om in 'n kieserslys inge-
skrewe te word nie; en
(b) mag geen naam van ‘n kleurling (soas in hierdie Wet
omskrewe) op 'n kieserslys geplaas word nie, behalwe
in ooreenstemming met die spesiale bepalinge van
hierdie Wet.

)

2, (1) So spoedig moontlik na die inwerkingtreding van Samestel-
hierdie Wet moet die Goewerneur-generaal 'n volgens die be- ling en pe

aoneel
+old. raad h, T,

palinge van hierdie artiekel sa om

uitvoering te gee aan die pligte en werksaamhede ingevolge en naturell

die eersvolgende artiekel aan die raad opgedra. Die raad word ki

die kleurling- en naturelie-kiesers-hersieningsraad genoem. h"'li“‘i“ﬂ'

(2) Die raad bestaan uit—
‘(a) 'n regter van die Hooggeregshof, as voorsitter;
(b) 'n magistraat of 'n gewese magistraat of 'n lid van
die kragtens Wet No. 23 van 1920 sangestelde Natu-
rellesake-Kommissie ; en
(¢) iemand wat in die provinsie waarvoor die raad onderwyl
besig is ’n lys van kleurlinge ingevolge die eers-
volgende artiekel op te stel, woonagtig is, of, onderwyl
die raad besig is die name en gdresse van naturelle
ingevolge die eersvolgende artiekel uit enige kieserslys
van die Provinsie die Kaap die Goede Hoop te skrap,
'n persoon in laasgenoemde provinsie woonagtig.
(3) Tot behoorlike uitvoering van sy pligte en werksaam-
hede moet die raad, op sulke plekke in die Unie as wat hy

van tyd tot tyd mag nodig ag, ondersoek instel en met betrek-

king tot sodanige ondersoek of ter uitvoering van sy pligte en
werksaamhede het die raad al die magte en regsbevoegdheid
wat san die Handel- en Nywerheidsraad verleen is kragtens

[C.1419—(1)—26.]
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1923 and ppssessed by the Board of Trade and Industries
and that section shall 13 tandis apply in regard to the
board and in regard to any person subpoensed by it.
(4) The resolutions or opinions of a majority of the Board
shall be regarded as the resolutions or opinions of the board.
(5) The board shall complete its duties and functions as in|
the next succeeding section described within months:
after its appointment or withi such extended period as the
Governor-General may prescribe. As soon as those duties and,
functions have been completed the board shall cease to exist.
8. (1) The duties and functions of the board shall be as
soon as possible after its appointment, to—
(a) frame in respect of each provinece a list showing the

names, places of residence and the occupations of all|-

male coloured persons resident therein who have,
prior t6 the completion of the list, attained the age of]
twenty-one years or who will attain the age within
three months after the fixed date; '

(b) erase from any voters’ roll for an electoral division
in the province of the Cape of Good Hope the name
of every native (as hereinafter defined) on that roll :
Provided that if there is upon any such voters’ roll
the name of any person and it transpires from ob-
jection made at the board’s enquiry that, though
such person may be regarded as @ native the board
is satisfied that he has been hitherto or recently
regarded as a coloured person the board shall not,
erase his name from the voters’ roll, except at his
own request ;

(¢) transmit to the Minister of the Imterior the lists
made under paragraph (@) of this sub-section and the
voters’ rolls mentioned in paragraph (b) thereof|
showing clearly the erasures made on such voters’
rolls. - Each such erasure shall be initialled by the
president of the board and such observations and
reasons may be appended to the roll as the board
may think fit to make ; .

(d) transmit to the Minister of the Interior any report
upon its work which the board or any member thereof|
may desire to make.

(2) The Minister of the Interior shall, from the lists of

_ coloured persons framed by the board in respect of any pro-

Donsidera-
ion, of .

jor future
melusion in
fiste of
holeured

rersonl.

vince, cause to be made district lista comprising the names
and addresses of all coloured persons shown on the board’s
lists to be residing in any particulsr district. The said Minister|
shall cause a copy of the district list to be transmitted to the,
magistrate of that district. -

4. (1) Any male coloured person of or over the age of
twenty-one years resident in any distriet whose name is not
included in the district list for that district may make written
application to the magistrate thereof to have his name added
to such list. Copies of all such spplications made to him shall
be tranemitted by every magistrate to the Minister of the
Interior,

(2) All such applications made during any calendar year
for inclusion in a district list shall be considered as soon as
possible after the commencement of the next calendar year
by the magistrate of the district and two persons resident
therein appointed by the Governor-General. The magistrate
and the persons so appointed shall be called the coloured
persons distriot list board. For the purposes of its considera-
tion and determination of such applications, that board shall
have all the powers and jurisdiction conferred upon the board
by sub-seotion (3) of section fwo and shall, in regard to every,
such application, act in accordance with the provisions of
paragraphs (a), (¢) and (d) of the last preceding section. An
appeal from the decision of such district board shall lie at the
instance of the applicant to & judge of the provincial or local
division of the Supreme Court in chambers having jurisdiction

artiekel twee van Wet No., 28 van 1923 en voornoemde artiekel
vind toepassing mutatis mutandis, op die raad of enige persoor
deur die raad gedagvaar.

(4) Die besluite of opienies van die meerderbeid van die
randslede word beskou as die besluite of opienies van die raad.

(5) Die raad moet sy pligte en werksaamhede soas in die
eersvolgende artiekel uiteengeset, binne maande na
benoeming afhandel, of binne 'n verlengde, deur die Goewerneur-
generaal vasgestelde tydperk. Sodra die voornoemde pligte
vervul en die werksaamhede afgehandel is, bestaan die raad nie
meer nie.

s

3. (1) Die pligte en werkkring van die raad omvat, om Pligte en

so spoedig' moontlik na benoeming—

(a) vir elke provinsie ’n lys op te trek wat die name,
woonplekke en beroep van alle mannelike kleurlinge
asntoon wat daarin woonagtig is, wat voor die op-
stelling van die lys die ouderdom van een-en-twintig
jaar bereik het of wat binne drie maande na die vas-
gestelde datum daardie ouderdom sal bereik;

(b) uit enige kieserslys vir ’n kiesafdeling in die Provinsie
die Kaap die Goede Hoop die naam van enige naturel
(soas hieronder omskrewe) wat daarin voorkom,
te skrap; Met die verstande dat as blyk tot te-
vredenheid van die read, nit 'n protes gemaak by
die ondersoek van die raad dat iemand wie se naam
op sodanige lys voorkom, alhoewel hy as ’n naturel
beskou mag word, tot nog toe of onlangs, ’n kleurling
geag geword het, dan moet die raad sy naam nie
skrap nie, tensy dit geskied op sy eie versoek;

(c) die ingevolge paragraaf (a) van hierdie sub-artiekel
opgestelde lyste aan die Minister van Binnelandse S8ake
te stuur asook die kieserslyste in paragraaf (b) hiervan
aangedui, waaruit die skrappinge, in sodanige lys
gemaak, duidelit moet blyk. Die voorsitter van
die raad moet elke skrapping parafeer en die raad
mag near goeddunke enige beweegredene of aan-
merkinge daartoe byvoeg ;

(d) aan die Minister van Binnelandse Sake te stuur enige
verslag oor die verrigtinge wat die raad of ’n raadslid
sou.wil maak.

(2) Uit die Iyste van kleurlinge deur die raad vir enige
provinsie opgestel moet die Minister van Binnelandse Sake
distrikslyste laat maak omvattende die name en adresse van
alle kleurlinge wat, blfkens die lyste deur die raad opgestel
in elke afsonderlike distrik woonagtig is. Die Minister moet
’n afskrif van die distrikslys oan die magistraat van die be-
trokke distrik laat stuur.

werkkring
van read.

4. (1) Tedere kleurling van ‘n ouderdom van een-en-twintig gorweging
jaar of meer, in enige distrik woonagtig, wie se naam nie in van eansoel
die distrikslys vir sodanige distrik voorkom nie, mag by die vir ewen-

betrokke magistraat skriftelik aansoek doen vir opname in
sodanige lys.

tuele: op-
Iedere magistrast moet afskrifte van alle so- yag = v

danige aansocke by hom gemaak aan die Minister van Binne- kleurlinge.

landse Sake stuur.

(2) Alle sodanige asnsoeke gedurende enige kalenderjaar
vir opname in ’n distrikslys gemaak, moet deur die magistraat
van die betrokke distrik en twee inwoners daarvan, deur die
Goewerneur-generaal aangestel, so spoedig moontlik na die
aasnvang van die ecravolgende kalenderjaar, corweeg word.
Die magistraat en die aldus gestelde twee p vorm
die kleurling-distrikslys-raad. Ter oorweging en beslissing
van bedoelde aansoeke hel genoemde raad dieselfde magte en
regsbevoegdheid wat aan die raad ingevolge sub-artiekel (3)
van artiekel twee verleen is en die kleurling-distrikslys-rasnd
moet by elke sodanige aansoek in ooreenkoms met die bepalinge
van paragrawe (a), (¢) en (d) van die voorafgaande artiekel
handel. Teen die beslissing van sodanige distriksraad kan
’n aansoeker hom beroep op ’n regter van ’n provinsiale of 'n
plaaslike afdeling van die Hoogg hof, in ittend

in the district and the decision thereon of such judge shall be
final and without further appeal, provided that no appeal shall

met regsmag in daardie distrik; die beslissing van die regter
is finaal en nie onderhewig aan hoér beroep : Met die verstande

lie from the finding of the board that the applicant is a native|dat.teen n beslissing van die raad dat die aansoekende persoon

and not a celoured person.

’n naturel is en geen kleurling nie geen beroep is.
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(3) It shall further be the duty of such magistrate from| (3) Van tyd tot tyd moet sodanige magistraat die name van
time to time to erase from any district list the name of anyjenige kleurling wat Ly weet wat dood, of nie meer in die distrik
. coloured person thereon whom such magistrate knows to be(woonagtig is nie, van sy distrikslys skrap. .
dead or to have ceased to reside in the district. 6. (1) Iedere kleurling wat in dio Unie buite dic Kaap- ssemver.
Enfranchise- * 5, (1) Every coloured person resident in the Union outside|Provinsie woonagtig is, wie se naam op enige distrikslys vour- lening san
:‘(’,‘f;‘m of the Cape Province whose name is for the time being uponlkom of wat kragtens hierdie Wet deur die Parlement tot kleurlinge.
persons, any district list or who has under this Act been declared by|kleurling verklaar is, die is, tensy hy kragtens die bepalinge
Parliament to be a coloured person shall, if he is not subject|{van enige kieawet wat op alle persone toepasselik is, onbevoeg
to any disqualification prescribed by any electoral law for|is, geregtig op inskrywing as ’'n kieser vir verkiesing van ’'n
all persons, be entitled to be enrolled as a voter for the election|volksraadslid soas in die eersvolgendeartickel uiteengeset mita—
to the House of Assembly of the member referred to in the (@) hy die vorm vir aanspraak op inskrywing kan lees en,
next succeeding section : Provided that— sonder behulp van iemand anders, dasrop sy naam,
(a) he is able to read the form of claim for registration ouderdom, beroep en adres kan skrywe en dit met sy
and without assistance from any other person, to naamtekening kan onderteken; mits ook hy, wat
write thereon his name, age, occupation and address besitting, beroep, verdienste of inkoms betref, bevoeg
and sign his name to the form: and provided dlso is ooreenkomstig die kieswet van die betrokke pro-
that he possesses the property, occupational, wages or vinsie ;
income qualification (if any) prescribed by the electoral (b) sodanige kleurling in sy gewoonlike daelikse lewens-
law of the province concerned ; wyse die gewoontes van ’'n kleurling of blanke volg,
(b) such coloured person follows in his ordinary or daily gewoonlik met kleurlinge of blankes omgaan en
mode of life the habits of a coloured person or of an wie se lewensvorm ooreenkom met die europeasnse
European, associates generally with coloured persons beskawing ; . L
or Europeans and has a standard of life conformable| (¢) geen kleurling wat reeds in enige provinsie as sodanige
to that of European civilization ; kieser ingeskrewe is, alleenlik op grond van sodanige
(¢) no such coloured person who is already enrolled as inskrywing geregtig sal wees op inskrywing in enige
such a voter in any province shall by reason only of ander provinsie as hy daarheen sy woonplek versct.
that fact be entitled to be enrolled as such as voter| (2) Na die vasgestelde datum mag geen kleurling in enige
in any other province when he moves his residence|provinsie ag kieser vir die volksraads- of provinsialerands-
thereto. verkiesinge ingeskrywe word nie tensy hy ooreenkomstig sub-
(2) After the fixed date no coloured person shall be enrolled|artickel (1) bevoeg is om as kiesgr vir die betrolfke provipsie
as a voter in any province for parliamentary or provincialfingeskrywe te word ; en indien die nasm van enige kleurling,
council elections unless he is qualified as described in sub-|wat nie sodanige hevoegdheid het nie en wie sc naam nie op die
section (1) to be enrolled as a voter for that province and if|jongste vorige kieserslys verskyn nie, na daardie datum in
after that date the name of any coloured person who is not soj'n kieserslys ingeskrywe word, moet dit daaruit geskrap word
qualified and whose name is not on the last previous voters’lby 'n hersiening van kieserslyste wat kragtens enige kieswette
roll is placed upon any voters’ roll, it shall be removed there-|plaasvind.
from at any revision of voters’ rolls which takes place under} @, Vanaf die ecrsvolgende algemene verkiesing van Volks- Volkaraads-
any of the electoral laws. raadslede na die vasgestelde datum word 'm Volksraadslid lv','io‘::;:"
Member of 6. As from the next general election of members of the|yerkies om kleurlinge in die Unie buite die Provinsie die Kaap 4o kieur-
House of House of Assembly after the fixed date there shall be elected|de Goede Hoop te verteenwoordig. Die Minister van Binne- linge buite
m:,l,{ t0 5 member of that House to represent the coloured voters in|landse Sake moet tot uitvoering van bedoelde verkiesing 'n llf"l?' )
coloured  the Union outside the Province of the Cape of Good Hope. kieserslys van alle kleurlinge in die Unie buite die Provinsie = "*'"*
voters out For the purpose of such election the Minister of the Interior|die Kaap die Goeie Hoop wat ingevolge artickel vyf geregtig
gdﬂ Cape  ghgll cause to be compiled a voters’ roll of all coloured persons!is op inskrywing as kiesers, laat opstel.
TOTH%:  in the Union outside the Province of the Cape of Good Hopel 5 p. i1 grvienel ges aangehaalde lid word gevoeg by die Sodanige !
WhtO' in terms of section five are entitled to be enrolled as lede wat verkose word kragtens die bepalinge van artickel Lid ll‘:lw
voters. . s . ... _lvier van die Wet op Volksraadsverteenwoordiging van Naturelle, gnder wett
Er;gbet to 7. The member reierre_d to in section siz shall be in addition 1927, en by die lelt)ie van wie die aantal gereg'e‘l word in artiekel verkose. |
be addi- to the_members el.ected. in terms of section four of the’Repre—‘vi"_ew_ dertig von die Suid-Afriks Wet, 1909, wat die kies- i
tional to  sentation of Natives in Parliament Act, 1926, and to thej o1 (.~ afgebaken ooreenkomstig artickels negen-en-dertiy
“‘I:O“::;“ members the number whereof is provided in section thirty-{ o engx;let drie-en-veortiy van lassgenoemde Wet, verteen-
sndee otherfour of the South Africa Act, 1909, who represent electoral woordig. Die Goewerneur-generaal moet die datums en
laws, divisions thsz';ed in accordance ynth sections thirty-nine to plekke van nominasie en, indien modig, van verkiesing van

Jorty-three inclusive of the last-mentioned Act. The Governor-i| 4 14,3 1 v proklamasie in die Staatskoerant vasstel en,

General shall, by Erocl‘amntlon in the Gazelte, fix the dgtes met inagneming van die bepalinge van hierdie Wet moet die

and places of nomination, and where necessary of election, prosedure by bedoelde nominasie en verkiesing mutatis mutandis

of st}cht.l:nember,‘ and sllhprﬁlceedm_gs in 0051{9":‘:; svl?lfjhe::z]‘: geretl word deur die bepalinge van die Kieswet, 1926. 1

nomination or tion sha tal dis . . , e . .

the provisions of this Act be in accordance with and subject| - “l:)l ‘a'.' ';;’ﬂ_“es':“g Z’ i Z‘:};li‘:ll;:?d:zl‘ﬁ-;:iz:t]ge :;t:el(;;zel Bevoend

to the Electoral Act, 1926. gex_ gef 'l(le We‘i';oe%%; ‘eb aal, en die onbevoe, 1“1’Ihede om keagtens
Qualifica- 8. (1) The qualification of & person for election as a member| "‘"gA r; ’ orde of om as Iifipsitftin nte neem in nrt%ekels ticee- :.n li:elllu—
tion of mem- of the House of Assembly under section siz shall be as pre-[Vér0s¢ t€ W i m v £ de Wet bepaal, vind resdsiid
ber of House goribed in section forty-four of the South Africa Act, 1909, and :ﬂ-v‘yﬂgn en drie-en-vyftiy van genoemde paal, raadelid
Clested undar the provisions of section fifty-two and fifty-three of that Act o?‘ll;m'n gi,id wat ingevolge artiekel ses verkose word word.
section siz. shaslgt:%x;lya;ns;:ipizz :liglsquhﬁcntlons for his being chosen besit diesellde regte, regsmag, voorregte en vryhede e is

or ! . - : i ieselfde pligte en verpligtinge as wat regtens

2) A member elected under section siz shall have all the onderhewig aan dieselfde p "

rig(hgs, powers and privileges and immunities and shall be ‘alan'.vo!kstaadslede toegeken of waaraan volksraadslede onder.

subject to all the duties and obligations which by law members ewig 18. i 3 : .

of the House of Assembly possess or are subject to. 9, (1) Te eniger tyd na verloop van sewe jaar ns die vas- ?:nkrywmg%mp
Placing of 9. (1) At any time after seven years from the fixed date|gestelde datum, moet die Goewerneur-generaal, indien daartoe T bt Al
°°l°“"’du"_ the Governor-General shall, if thereto authorized by a resolu-lgemagtig deur “n besluit van beide Parlementshuise, by pro- 3= °
:,Pdt:“ c:p, tion of both Houses of Parliament, by proclamation in the|klamasie in die Stagiskoerant gelas dat elke kleurlingkieser pmm
Province on Gazetle direct that every coloured voter who is entitled to vote|wat geregtig is om vir die lid in artiekel ses aangedui te stem op gewone!

di in respect of the election of the member referred to in section|

24
voters’ rolls.
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siz shall be enrolled as & voter for the Parliamentary and
Provincial Council elections in the electoral district in which
he resides and that every such voter shall, as soon after the
date of such proclamation as the framing of the necessary,
voters’ rolls has been completed, become entitled to exercise
his vote in respect of such electi

(2) After the date of such proclamstion every coloured
person in the Union outside the Province of the Cape of Good
Hope having the qualifications set out in section five shall be
entitled to be enrolled as a voter for Parliamentary and Pro-
vincial Council elections in the electoral district in which
he resides Zhd to exerci®® his vote in respect of such elections.

(3) :Upon the completion of the framing of such voters’
rolls the Governor-General shall notify the fact of such com-
pletion by proclamation in the Guzette and from and after
the date of such proclamation sections siz, seven, eight and
nine of this Act shall be deemed to have lapsed and the pro-
vigions thereof shall be of no force and eflect whatever and
the member elected in terms of section siz shall ipso facto
vacate his seat. : i

10. After the fixed date every coloured person resident in
the Province of the Cape of Good Hope whose name is for
the time being upon any district list or who has under this

"be Aot been declared by Parliament to be a coloured person

enrolled and shall, if be is notsubject to any disqualification prescribed by any

to vote.

Interpreta-
tion of
terros,

electoral law for all persons, and subject to the provisos set
out in paragraphs (a), (5) and (c) of sub-section (1) of section siz,

ingeskrywe moet word as ’'n kieser vir die volksraads- en
prowinsialeraadsverkiesinge in die distrik waarin hy woon-
agtig is; en dat elke sodanige kieser, sodra die opstelling
van die nodige kieserslyste na die datum van voornoemde
proklamasie afgehandel is, geregtig sal wees op stemming by
sodanige verkiesinge. .

(2) Vanaf die datum vao voornoemde proklamasie is elke
kleurling in die Unie buite die provinsie die Kaap de Goede
Hoop, wat die bevoegdheid in artiekel 7/ uiteengeset, besit,

en prowinsialeverkiesinge in die kiesdistrik waarin hy woon-
agtig is, en om by sulke verkiesinge te stem. -

(3) Sodra die opstelling van sodanige kieserslyste afge-
bandel is, moet die Goewerneur-generaal die feit dat die op-
stelling afgehandel is by proklamasie in die Staatskoerant
bekend mask; na en vanaf die datum van sodanige pro-
klamasie sal artiekels ses, sewe, agt en nege van hierdie Wet
as herroep heskou word, en sal die bepalinge van genoemde
artiekels buite werking tree en sonder gevolg wees en die setel
van die lid kragtens artiekel ses verkose, sal ipso facto vakant
wees,

naam dan op die distrikslys voorkom of wat die Parlement

£del

kiesinge in die ki

be entitled to be enrolled as a voter for Parliamentary and
Provincial Council elections in the electoral division in which
he resides and to vote in regpect of such elections. .
11, In this Act, unless inconsistent with the context—
“ coloured person ”* means & person resident in the Union

who is not a European or a native (as herein defined)},

or an Asistic but includes a member of the race or

class commonly known as Cape Malays; but thi

definition shall be read subject to the provisos to the

definition of “ native  herein contained;

“ native ” means— o

(s) any member of an aboriginal race or tribe of
Africa’; and

(b) any person whose mother or father is or was a
member of such a race or tribe : Provided that
where the father or mother of such a persor
is or was an European or & member of the Cape

coloured race and such person was born prior tc|

the commencement of this Act, he shall be
R regarded for all purposes of this Act nof a8 o
native but as a coloured person if the board or
the district board (as the case may be) finds
as 8 fact after enquiry that such person is, from
his language, associates and standard or habits
of life, more closely akin to the Cape coloured
race then to a native and is' desirous of being
considered as & coloured person: Provided
further that the Governor-General may, by
message to both Houses of Parliament, recommend|
that any person whose mother or father is or

* was & member of such race and tribe and whe
was born dubsequent to the commencement of|
this Act and is desirous of being considered a
coloured person shall be declared a coloured
person and if both such Houses by resolution
declare such person to be a coloured person he|
sAhall be regarded as such for the purposes of this

ot ;

‘““the board *’ means the board appointed under section
two of this Act;

* district board ” means in relation to any district a
board appointed under section four of this Act for
that distriot ; .

“ the electoral laws ” means any of the Isws specified
in the Schedyle to this Aot or any acts of Parliament
amending, repealing or substituted for the laws so
speoified ;

te word en te stem by sodanige verkiesinge, tensy hy onbevoeg
is volgens die bepalinge wat enige kieswet vir alle persone
vasstel en met inagneming van die voorbehoudsbepalingein
paragrafe (), (b) en (c) van sub-artiekel (1) van artiekel ses.

is—

beteken * kleurling ” n persoon wat in die Unie woonagtig
is en nie 'n blanke of ’n naturel (soas in hierdie Wet
omskrywe) of ‘n Asiaat is nie, maar omvat lede van
die ras of klas algemeen as slamaniers bekend ; hierdie
omskrywing is egter onderworpe aan die voorbehouds-
bepaling by die onderstaande omskrywing van
“ naturel ”” ;

beteken “ naturel  :
(a) enige lid van ’n inboorling-stam of -ras van
Afrika ; en
(b) iemand wie re moeder of vader lid is of wae van
’n sodanige stam of ras: Met die verstande dat
a8 vader of moeder van so iemand 'n blanke
of lid van die ras van Kaapse kleurlinge is of
was en 8o iemand voor die inwerkingtreding van
hierdie Wet gebore is, hy vir die uitvoering van
hierdie Wet nie as naturel muaar as kleurling
beskou word indien of die raad of die distriksraad
na ondersoek bevind dat so iemand, wat sy
taal, omgang en lewensnoem betref nader aan die
Kaapse kleurlinge dan aan die naturel verwant
is en dat sodanige persoon wens &8 'n kleurling
beskou te word: Met die verstande, ook, dat
die Goewer; - per b
Parlementshuise mag aanbeveel dat -iémand,
na die inwerkingtreding van hierdie Wet gebore,
wat wens a kleurling beskoun te word en wie se
vader of moeder lid van ’n sodanige ras of stam
was of is, tot kleurling verklaar word indien
beide Parlementshnise by beslnit so jemand tot
kleurling verklaar, sal hy vir die uitvoering van
hierdie Wet as kleurling beskom word ;
beteken “ die raad ”* die raad ingevolge artiekel fwee van
- hierdie wet benoem;
beteken “ distriksraad > 'n raad ingevolge artiekel vier
van hierdie Wet vir enige distrik benoem ;
beteken ¢ die kieswette * enige van die wette in die Bylae
tot hierdie Wet uiteengeset of enige Parlementswet

FI)

wat sodanige wette wysig, herroep of vervang;

geregtig om as kieser ingeskrywe te word- vir die volksraads-~

10, Vanaf die vasgestelde datum is elke kleurling, wat in Reg van
die Provinsie die Kaap die Goeie Hoop woonagtig is, wie se kleal;;l-lnge in
kragtens hierdie Wet tot ’n kleurling verklaar het, geregtig z;o inskry-

om as ’n kieser vir die volksraads- en prowinsialeraadsver- wing en om
g waarin hy woonagtig is, ingeskrywe te stem.

11, In hierdie Wet, tensy dit met die samehang teenstrydig Z’;oorgi-

palinge.

dskap aan beide = |
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(3) It shall further be the duty of such magistrate from
time to time to erase from any district list the name of any
coloured person thereon whom such magistrate knows to be
dead or to have cessed to reside in the district.

Enfmm!fhiﬂe- 6. (1) Every coloured person resident in the Union outside

:;‘l’::r:d of the Cape Province whose name-is for the time being upon

persons. any district list or who has under this Act been declared by
Parliament to be a coloured person shall, if he is not subject
to any disqualification prescribed by any electoral law for
all persons, be entitled to be enrolled as a voter for the election
to the House of Assembly of the member referred to in the
next succeeding section: Provided that—

(a) he is able to read the form of claim for registration
and without assistance from any other person, to
write thereon his name, age, occupation and address
and sign his name to the form: and provided slso
that he possesses the property, occupational, wages or

(3) Van tyd tot tyd moet sodanige magistraat die name van
enige kleurling wat by weet wat dood, of nie meer in die distrik
woonagtig is nie, van sy distrikslys akrap.

6. (1) Iedere kleurling wat in die Unie buite dic Kaap-
Provinsie woonagtig is, wie se naam op enige distrikslys voor-
kom of wat kragtens hierdie Wet deur die Parlement tot
kleurling verklaar is, die is, tensy by kragtens die bepalinge
van enige kieswet wat op alle persone toepasselik is, onbevoeg
is, geregtig op inskrywing as 'n kieser vir verkiesing van 'n
volksraadslid soas in die eersvolgende artickel uiteengeset mita—

(a) hy die vorm vir aanspraak op inskrywing kan lees en,
sonder behulp van iemand anders, daarop sy naam,
ouderdom, beroep en adres kan skrywe en dit met sy
naamtekening kan onderteken; mits ook hy, wat
besitting, beroep, verdienste of inkoms betref, bevoeg
is ooreenkomstig die kieswet van die betrokke pro-
vinsie ;

.
Stemver.

leninf aan
kleurlinge.

)

income qualification (if any) prescribed by the electoral
law of the province concerned ;

(b) such coloured person follows in his ordinary or daily
mode of life the habits of a coloured person or of an
European, associates generally with coloured persons
or Europeans and has a standard of life conformable!
to that of European civilization ;

(¢) no such coloured person who is already enrolled as
such a voter in any province shall by reason only of
that fact be entitled to be enrolled as such as voter
in any other province when he moves his residence
thereto.

(2) After the fixed date no coloured person shall be enrolled
as & voter in any province for parliamentary or provincial
council elections unless he is qualified as described in sub-
section (1) to be enrolled as a voter for that province and if
after that date the name of any coloured person who is not so
qualified and whose name is not on the last previous voters’
roll is placed upon any voters’ roll, it shall be removed there-
from at any revision of voters’ rolls which takes place under
any of the electoral laws.

6. As from the next general election of members of the
House of Assembly after the fixed date there shall be elected
a member of that House to represent the coloured voters in
the Union outside the Provinee of the Cape of Good Hope.
For the purpose of such election the Minister of the Interior
shall cause to be compiled a voters’ roll of all coloured persons
in the Union outside the Province of the Cape of Good Hope
who, in terms of section five are entitled to be enrolled as
voters.

7. The member referred to in section siz shall be in addition
to the members elected in terms of section four of the Repre-
sentation of Natives in Parliament Act, 1926, and to the
members the number whereof is provided in section thirty-
four of the South Africa Act, 1909, who represent electoral,
divisions delimited in accordance with sections thirty-nine toj
Jforty-three inclusive of the last-mentioned Act.

Member of
House of
Assembly to
represent
coloured
voters out-
side Cape
Province.

be addi-

tional to

members
elected
under other
laws.

The Governor-i
General shall, by proclamation in the Gazette, fix the dates
and places of nomination, and where necessary of election,
of such member, and all proceedings in connection with such
nomination or election shall mutatis mutandis and subject to
the provisions of this Act be in accordance with and subject
to the Electoral Act, 1926. )

Qualifica- 8. (1) The qualification of a person for election as a member|

tion of mem- of the House of Assembly under section six shall be as pre-

:f‘;::e?n%‘;” scribed in section forty-four of the South Africa Act, 1909, and

sttt oo the provisions of section fifty-two and fifty-three of that Act

section siz. shall apply in respect of disqualifications for his being chosen
or sitting as such member.

(2) A member elected under section ssz shall have all the.
rights, powers and privileges and immunities and shall be
subject to all the duties and obligations which by law members
of the House of Assembly possess or are subject to.

9. (1) At any time after seven years from the fixed date
the Governor-General shall, if thereto authorized by a resolu-
tion of both Houses of Parliament, by proclamation in the
direct that every coloured voter who is entitled to vote

Placing of
coloured
ut-
side Cape
Province on Gazelle

ige kleurling in sy gewoonlike daelikse lewens-
wyse die gewoontes van 'n kleurling of blanke volg,
gewoonlik met kleurlinge of blankes omgsan en
wie ge lewensvorm ooreenkom met die europeasnse
beskawing ;

(¢) geen kleurling wat reeds in enige provinsie as sodanige
kieser ingeskrewe is, alleenlik op grond van sodanige
inskrywing geregtig sal wees op inskrywing in enige
ander provinsie as hy duarheen sy woonplek verset.

(2) Na die vasgestelde datum mag geen kleurling in enige
provinsie as kieser vir die volksraads- of provinsialeraads-
verkiesinge ingeskrywe word nie tensy hy ooreenkomstig sub-
artiekel (1) bevoeg is om as kieser vir die betrokke provinsie
ingeskrywe te word ; en indien die naam van enige kleutling,
wat nie sodanige bevoegdheid het nie en wie se naam nie op die
jongste vorige kieserslys verskyn nie, na daardie datum in
'n kieserslys ingeskrywe word, moet dit daaruit geskrap word
by ’n hersiening van kieserslyste wat kragtens enige kieswette
plaasvind.

6. Vanaf die eersvolgende algemene verkiesing van Volks- Volksraads-
raadslede na die vasgestelde datum word ’n Volksraadslid :Irdoo:;i“::?.
verkies om kleurlinge in die Unie buite die Provinsie die Kaap g erse
de Goede Hoop te verteenwoordig. Die Minister van Binne- linge buite
landse Sake moet tot uitvoering van bedoelde verkiesing ’n Kaap-
kieserslys van alle kleurlinge in die Unie buite die Provinsie Frovinsie:
die Kaap die Goeie Hoop wat ingevolge artiekel vyf geregtig
is op inskrywing as kiesers, laat opstel.

7. Die in artickel ses aangehaalde lid word gevoeg by die Sodanige
lede wat verkose word kragtens die bepalinge van artickel l’;‘im‘;&
vier van die Wet op Volksraadsverteenwoordiging van Naturelle, ander wett
1927, en by die lede van wie die aantal gereél word in artiekel verkose.
vier-en-dertig van die Suid-Afrika Wet, 1909, wat die kies-
afdelinge, afgebaken ooreenkomstig artiekels negen-en-dertip
tot en met drie-en-veertiy van laasgenoemde Wet, verteen-
woordig. Die Goewerneur-generaal moet die datums en
plekke van nominasie en, indien nodig, van verkiesing van
bedoelde lid by proklamasie in die Staatskoerant vasstel en,
met inagneming van die bepalinge van hierdie Wet moet die
prosedure by bedoelde nominasie en verkiesing mutatis mutandis
gereél word deur die bepalinge van die Kieswet, 1926.

9, (1) Vir verkiesing as ’n volksraadslid ingevolge artiekel Bevoegd-
ses geld die bevoegdhede in artiekel vier-en-veertig van die po° o
Quid-Afrika Wet, 1909, bepaal, en die onbevoegdhede om e e
verkose te word of om as lid sitting te neem in artickels twee- as volks-
en-vyftig en drie-en-vyftiy van genoemde Wet bepaal, vindm te
toepassing.

(‘ll) ‘o gLid wat ingevolge artiekel ses verkose word word.
besit dieselfde regte, regsmag, voorregte en vryhede en is
onderhewig aan dieselfde pligte en verpligtinge as wat regtens
aan volkeraadslede toegeken of waaraan volksraadslede onder-
hewig is.

9, (1) Te eniger tyd na verloop van sewe jaar na die vas- Inskrywing
gestelde datum, moet die Goewerneur-generaal, in@ien daartoe "l:‘ kl;:r.;
gemsgtig denr 'n besluit van beide Parlementshuise, by pro- djfe "
klamasie in die Staaiskoerant gelas dst elke kleurlingkieser provinsie =
wat geregtig is om vir die lid in artiekel ses aangedui te stem op gewone

¥ in respect of the election of the member referred to in section
voters’ rolls.
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#iz shall’ be enrolled as a voter for the Parliamentary and
Provincial Council elections in the electoral district in which
he resides and that every such voter shall, as soon after the
date of such proclamation as the framing of the necessary|
voters’ rolls has been completed, become entitled to exercise
his vote in respect of such elections.

(2) After the date of smeh proclamation every coloured
person in the Union outside the Province of the Cape of Good
Hope having the qualifications set out in section five shall be
entitled to be enrolled as a voter for Parliamentary and Pro-
vincial Council electtons in the electoral district in which

ingeskrywe moet word as ’n kieser vir die volksraads- en
prowinsialeraadsverkiesinge in die distrik waarin hy woon-
agtig is; en dat elke sodanige kieser, sodra die opstelling
van die nodige kieserslyste na die datum van voornoemde
proklamasie afgehandel is, geregtig sal wees op stemming by
sodanige verkiesinge. .

" (2) Vanaf die datum van voornoemde proklamasie is elke
kleurling in die Unie buite die provinsie die Kaap de Goede
Hoop, wat die bevoegdheid in artiekel vyf uiteengeset, besit,

en prowinsialeverkiesinge in die kiesdistrik waarin hy woon-

he resides and to exercise his vote in respect of such electi

(3) .Upon the completion of the framing of such voters’
rolls the Governor-General shall notify the fact of such com-
pletion by proclamation in the Gazette and from and after

-the date of such proclamation sections siz, seven, eight and

nine of this Act shall be deemed to have lapsed and the pro-
visions thereof shall be of no force and effect whatever and
the member elected in terms of section siz shall ipso facto
vacate his seat. :

agtig is, en om by sulke verkiesinge te stem. -

(3) Sodra die opstelling van sodanige Lieserslyste afge-
bandel is, moet die Goewerneur-generaal die feit dat die-op-
stelling afgehandel is by proklamasie in die Staatskoerant
bekend mask; na en vanaf die datum van sodanige pro-
klamasie sal artiekels ses, sewe, agt en nege van hierdie Wet
as herroep heskou word, en sal die bepalinge van genoemde
artiekels buite werking tree en sonder gevolg wees en die setel
van die lid kragtens artiekel ses verkose, sal ipso facto vakant

geregtig om as kieser ingeskrywe te word vir die volksraads-~

[‘{ighh of 10. After the ﬁiedcdate every coloured person resident in|wees.

coloured  the Province of the Cape of Good Hope whose name is for| 10 Vanaf di telde datum is elke Ideurli % in Re
e the s hong spo any o i o whe b der O, TG deam i ol Kowlng, vt infn
e 4o be Act been declared by Parliament to be & coloured person| ... "4, "o o die distrikslys voorkom of wat die Parlement ll’i:l}- X

enrolled. end shall, if he is notsubject to any disqualification preseribed by any

to vote. electoral law for all persons, and subject to the provisos set kragtens hierdie Wet tot 'n kleurling verklaar het, geregtig op inskery.

om as ’n kieser vir die volksraads- en prowinsialeraadsver- wing en om

Interpreta- 11. In this Act, unless inconsistent with the context— ) A

tion of “ goloured person * mesns & person resident in the Union paragrafe (.a), .(b) en (¢) van dsiub attle}{el (1) van artiekel ses.

terms. who is not a European or a native (as herein defined)|. 11. In hierdie Wet, tensy dit met die samehang teenstrydig l':;o;ﬁtge
8= .

out in paragraphs (@), (b) and (c) of sub-section (1) of section siz,
be entitled to be enrclled as a voter for Parliamentary and
Provincial Council elections in the electoral division in which
he resides and to vote in respect of such elections. .

or an Asiatic but includes a member of the race or

class commonly known as Cape Malays; but thir

definition shall be read subject to the provises to the

definition of “ native ” herein contained ;

“ native ”’ means— .

(a) any ‘member of an aboriginal race or tribe of
Africa ; and

(b) any person whose mother or father is or was a
member of such a race or tribe : Provided that
where the father or mother of such a persor
is or was an European or a member of the Cape
coloured race and such person was born prior tc

the commencement of this Act, he shall be{

. regarded for all purposes of this Act wot as 2
native but as 8 coloured person if the board or
the district board (as the case may be) finds
a8 & fact after enquiry that such person is, from

his language, associates and standard or habits

of life, more closely akin to the Cape coloured
race than to a native and is- desirous of being
considered as & coloured person: Provided
further that the Governor-Gemeral may, by

message to both Houses of Parliament, recommend

that any person whose mother or father is or
- was a member of such race and tribe and whe

was born gubsequent to the commencement of

this Act and is desirous of being considered a
coloured person shall be declared a coloured
person and if both such Houses by resolution

declare such person to be a coloured person he

shall be regarded as such for the purposes of this

Act ;

‘ the board ” means the board ted ti
two of this Aot;

“ district board * means in relation to sny district a
board appointed under section four of this Act for
that distriot ;

“ the electoral laws ” means any of the laws specified
in the Schedyle to this Act or any acts of Parliament
smpending, repealing or substituted for the laws so

speoified ;

under

1434

te word en te stem by sodanige verkiesinge, tensy hy onbevoeg
is volgens die bepalinge wat enige kieswet vir alle persone
vasstel en met. inagneming van die voorbehoudsbepalinge in

()

beteken “ kleurling * ’n persoon wat in die Unie woonagtig
is en nie 'n blanke of 'n naturel (soas in hierdie Wet
omskrywe) of ’n Asiaat is nie, maar omvat lede van
die ras of klas algemeen as rlamaaiers bekend ; hierdie
omskrywing is egter onderworpe aan die voorbehouds-
bepaling by die onderstaande omskrywing van
“ naturel 7 ;

beteken “ naturel ' :
(@) enige lid van ’'n inboorling-stam of -ras van
Afrika ; en
(b) iemand wie so moeder of vader lid is of was van
*n sodanige stam of ras: Met die verstande dat
as vader of moeder van so iemand 'n blanke
of lid van die ras van Kaapse kleurlinge is of
was en so iemand voor die inwerkingtreding van
hierdie Wet gebore is, hy vir die nitvoering van
hierdie Wet nie as naturel maar as kleurling
beskou word indien &f die raad of die distriksraad
na ondersoek bevind dat so iemand, wat sy
taal, omgeng en lewensnoem betref nader aan die
Kaapse kleurlinge dan aan die naturel verwant
is en dat sodanige persoon wens &s 'n kleurling
beskou te word: Met die verstande, ook, dat

Parlementshuise mag aanbeveel da
na die inwerkingtreding van hierdie
wat wens a kleurling beskou te
vader of moeder lid van ’n sg
was of is, tot kleurling verklaar word indien
beide Parlementshuise by besluit so iemand tot
kleurling verklaar, sal hy vir die uitvoering van
hierdie Wet as kleurling beskou word ;
beteken “ die raad ”. die raad ingevolge artiekel twee van
- hierdie wet benoem ;
beteken * Qistriksraad ” 'n raad ingevolge artiekel cier
van hierdie Wet vir enige distrik benoem ;
beteken * die kieswette ” enige van die wette in die Bylae
tot hierdie Wet utteengeset of enige Parlementswet
wat sodanige wette wysig, herroep of vervang;

die Goewerneur-generaal per boodskap aan beide _

kiesinge in die kiesafdeling waarin hy woonagtig is, ingeskrywe te stem.
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8hort title
and com-
mencement
of Act.

* the fixed date ” means the date fixed by the' Governor-
General by proclamation issued under sub-section
(2) of section one of this Act;

““ voters’ roll” means a roll prepared or revised under
any of the electoral laws as a list of voters at parlia-
mentary or provincial council elections in the Union.

12. This Act may be cited for all purposes as the Coloured
Persons Rights Act, 1927, and shall commence and come
into operation on a date to be fixed by proclamation of the
Governor-General in the Gazette : Provided that no such date
shall be fixed unless or until the Natives Land Act, 1913,
Amendment Act, 1927, the Representation of Natives in
Parliament Act, 1927, and the Union Native Council Act,
1927, have been or are about to be brought into operation by,
proclamations issued undér those acts.

beteken * die vasgestelde datum * ’'n datum deur die

Goewerneur-generaal vasgestel by proklamasie uit-
gevaardig kragtens sub-artiekel (2) van artiekel een
van hierdie Wet ;

beteken “ kieserslys ” 'n lys kragtens enige kieswet op-
gestel of hersien, synde 'n lys van kiesers vir volke-
raads- en prowinsialeraadsverkiesinge in die Unie.

12, Hierdie Wet mag aangehaal word as die Kleurlingregte-
Wet, 1927, en tree in werking op 'n datum wat deur die Goewer-
neur-generaal by proklamasie in die Staatskoerant moet vas-
gestel word: Met die verstande dat bedoelde datum nie
vasgestel mag word nie voor en aleer die Naturelle-Grond-
Wysigingswet, 1927, die Wet op Volksraadsverteenwoordiging
van Naturelle, 1927, en die Unie-Naturelle-Raadswet, 1927
m werking is of op die punt stasn om in werking gestel te
word deur proklamasies kragtens voornoemde wette uitge-
vaardig.

Korte tietel
en inwer-
king-treding
van Wet.
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except that Senate, on

4th

ts made by Senate.

ay, 1926) will consid

from A

Schedule. Bylae.
ScEEDULE 0F LAWS IN FORCE RELATING T0 THE FRANCHISE LYS VAN GELDENDE WETTE AANGAANDE STEMREG EN DIE
AND THE REGISTRATION OF VOTERS. REGISTRASIE VAN KIESERS,
Province No. and Long or short Provinsie No. en Lange of korte .
or year title or Extent in force. of jaartal tietel van Wet Hoever geldend.
Union. of law. subject of law. Unie. van Wet. en onderwerp.
T
Cape of Good — THé™ Constitution | Sections 8, 9 and 10.| Die Kaap die - Die  Grondwet- ¢ Artiekels 8, 9 en 10.
Hope. Ordinance, 1853. Goeie Hoop Ordonnansie, .
. Act No. 14 of | The Parliamentary | Section 17. 1853. -
1887. Voters Registra- . Wet No. 14 | Die Wet op Regi- | Artiekel 17.
- - tion Act, 1887, van 1887, strasie van Parle-
” Act No. 39 of | The Native Regis- | Sections 1, 5 and 6. mentére Kiesers,
1887. tered Voters’ Re- 1887. )
lief Act, 1887. " Wet No. 39 | Wet op Relief van | Artiekels 1, 5 en 6.
" Act No. 9 of | The Franchise and | Sections 2, 3 4 5, van 1887. Geregistreerde |
1892. Ballot Act, 1892. | 6, 7, 17, 32 (as urling Kiesers.{
amended by Act » Wet No. 9 | Die Wet op Stem- | Artiekels 2, 3, 4, 5,
No. 48 of 1899), van 1892. reg en Stemning. | 6, 7, 17, 32 (soas
33, 34, 35, and deur Wet No. 48
Schedule A, van 1899 gewysig),
» Act No. 48 of | The Registration | Sections 3, 8, 12 33, 34, 35, en
1899, of Parliamentary | and 31. Bylae A.
Voters Amend- " Wet No. 48 | Die wysigingswet | Artickels 3, 8, 12 en
ment Act, 1899. van 1899. van: die Wet op | 31.
" Act No, 47 of | The Ex-Burghers | The whole. - Registrasie van
1905. Registration Act, Parlementére
1806. Kiesers, 1899.
- Natal The Letters | The Charter of | Sections 11 and 12. - Wet No. 47 | Die Wet op Regi- | In geheel.
Patent  of | Natal. van 1905. strasie van Oud-
15th  July, burgers, 1905.
1856. - Natal Die Ope Brief | Die Charter van | Artiekels 11 en 12.
” Law No. 11 of | Law disqualifying | The whole. van 15 Julie, | Natal. .
1885. certain  natives 1856.
from exercising » Wet No. 11 | Wet wat sekere | In geheel.
electoral | fran- van 1865. naturelle onbe-
chise. . voeg verklaar om
» Law No. 2 of | Law to amend the | The whole, except- kiesreg uit te
1883. franchise. ing so much of oefen.,

. Section 4 as relates| ,,. Wet No. 2| Die B g Wy- | Geheelenal, behal-
to the time off . van 1883, sigingswet van | We Artickel 4 in-
making the appli- 1883, sover die die tyd
cation therein vir die daarin ver-
mentioned, . melde applikasie

”» Act No. 1 of | Act to remove | The whole, except| bepaal
1893. doubts aa to the | to thesame extent| ,, Wet No. 1| Wet om twyfel. In geheel behalwe
construction of | to which the van 1893. sangaande die | insover as wat die
Letters Patent | Charter of Natal : uitleg van die { Charter van Natal
of 20th July, | has been repealed. Ope Brief van | herroep is.
1893, and the 20 Julie, 1893, en
Constitution Act van die Grond-
of 1893. wet, 1893, weg te
" Act No. 8 of | Act to amend the | The whole. ruim.
1896, Law relating to " Wet No. 8| Wet tot wysiging | In geheel.
the franchise. van 1896. van die Kieswet.
”» Act No. 14 of | Act to amend the | The whole. » Wet No. 14 I Wet tot wysiging | In geheel.
1006, Law relating to van 1908, van die Kieswet. .
the franchise. Transvaal —_ Die Ope Brief, | Artiekels IX en X
Transvaal —_ The Transvaal | Sections IX and X ' Transvealse | endiegedeeltevan
Constitution | and that portion| Grondwet. die Tweede Bylae
Letters Patent, | of the Becond wat  betrekking
1906, Schedule relating ! het tot die wyse
to the manner in waarop en die per-
which and the sone deur wie eise
persons by whom geteken moet
claims shall be word.
. signed. Oranje Vry- — Ope Brief, Grond- | Artiekels IX en X
Orange Free - The Orange River Sectxons IX and X| staat. wet van die | endiegedeelte van
State. Colony Constitu- | and that portion| Oranje - rivier | die Tweede Bylae
tion Letters| of the Second Kolonie, 1907. wat  betrekking
Patent, 1907. Schedule relating| het, ot die wyne
to the manner in ‘waarop en die per-
which and the| sone deur wie eise
persona by whom gewhn. moet
olaims shall be word.
) gigned. Unie Wet No. 12 | Die Kieswet, 1918 | Artickels 1 tot en
Union- Act No. 12 of | The Electoral Act, | Sections 1 to 34 van 1918. met Artiekel 34 en
1918. 1918, inclusive, and| Artickels 134 en
Sections 134 and 140 soas gewyaig
140, as amended dear die Kleswet.
by the Electoral| 1918, Wysigi
Act, 1918, Amend.-| Wet, 1926.*
ment Act, 1926.%
» Act No. 24 of | The Native Regis- | The whole.
1920. tered Voters Re-
lief Act, 1837
(Cape), Amend-
ment Act, 1920.
" Act No. 00 of Electoral Aot, | Sections 1 to 24|
19286. 1918, Amend- | inclusive, and
ment Act, 1926.¢ | Section 55.
* Not yet promulgated. Blllmnlllmatoguhnpnuedhothﬂoma ‘N nle fgekondig. Die W p is in al 8y stadia deur beide
tilf P b d behalwe dat die Senaat na die

) {un
bly concurring in|(tot die 4 Mei, 926) 'n berig van die volkn-nad sal corweeg, waardeur
die volksrasd die deur die Senaat g

wysiginge g

Printed by the Cars Trums Lo, Cape Town.—C. 1440.
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PRIME MINISTER’S DEPARTMENT.

The following Government Notice is published for general
information.
H. D. J. BODENSTEIN,
Secretary to the Prime Minister.
The Prime Minister’s Office,
Cape Town.

No. 1117, 30th June, 1927.

It ie notified that His Excellency the Governor-General
has been pleased to assent to the following Acts which are
hereby published for general information ;

PAGR
No. 30 of 1927. Railways Construction Act . i
No, 31 of 1927. Railways and Harbours Regulation, :
Control and Management Act,
1916, Further Amendment Act ... viii
No. 32 of 1927. Pensions (Suppl tary) Aet ... xiii
» No. 33 of 1927. Asisties in the Northern Districts
of Natal Act xix
No- 34 of 1927. Native Lands Further Relea.se and
Acquisition Act ... . xxiii
No. 35 of 1927, Restricted Minerals Export ‘Act ... xxvi
No. 36 of 1927. Public Health Act, 1919, Amend-
ment Act o XXViiL
p”No. 37 of 1927. Immigration and Indian  Relief
(Further Provision) Act XXX
No. 38 of 1927, Native Administration Act XXXV

DEPARTEMENT VAN DIE EERSTE MINISTER.

1 d. ﬂ $al
Die volgende Goewermen
informasie gepubllseer

isgewing word vir algemene

H. D. J. BODENSTEIN,
Sekretaris van die Eerste Minister.
Kautoor van die Eerste Minister,
Kaapstad,

No. 1117. 30 Junije 1927.

Hiermee word bekend gemaak dat dit S8y Eksellensie die
Goewerneur-generaal behaag het om sy goedkeuring te heg aan
die volgende wette wat hiermee vir algemene informasie geo-
publiseer word.

BLADSY.

Spoorwegaanleg Wet e ii
Ypoorwed en Hawens Reglement -

Bestuur en Beheer Wet, 1916,

No. 30 van 1927.
No. 31 van 1927.

Verdere Wysigings Wet e viii
No. 32 van 1927. Pensiocene (Aanvullmgs) Wet ... xiii
No. 33 van 1927. Wet op Asiate in die Noordelike

Distrikte van Natal ... xix

No. 34 van 1927. Wet op Verdere Vrystellmg en
Verkryging van Naturellegroud xxiii

No. 35 van 1927. TUitvoer van Beperkte Minerale

Wet xxvi
No. 36 van 1927. Volksgesondhemswet 1919 Wys;-
: gings Wet . xxviii
No. 37 van 1927. Immigrasie en Indisrs Verhgtmg
(Verdere Voorsienings) Wet . XXX

No, 38 van 1927. Naturelleadministrasie Wet, ... xxX3IV
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Construction
and equip-
ment of
certain

tines of
railway
authorized.

Cost of
construction.

Powers
incidental to
construction
and equip-
ment of
railways
authorized

No. 30, 1927.]

ACT

To provide for the construction-and equipment of
certain lines of railway ; for the ratification of
the agreement entered into betw.en the Govern_
ment of the Union of South Africa and its Rail
ways and Harbours Administration of the one
part, and the Government of Southern Rhodesia
of the other part, for the construction, equipment,
working and maintenance of a certain line of
railway and bridge ; for the validation of certain
acts done; and certain matters incidental thereto.

BE IT ENACTED by the King's Most Excellent Majesty,
the Senate and the House of Assembly of the Union of
South Africa, as follows :—

1. (1) The Governor-General may, as soon after the com-
mencement of this Act as to him may seem expedient, and
provided he is satisfied that the necessary lands or rights
thereover have been or can be acquired on reasonable terms,
cause to be constructed and equipped the lines of railway
mentioned in the First Schedule to this Act, along routes
described in the first column of that Schedule, and at a gross
cost approximately in the case of each route not exceeding the
amount set out in the third column of that Schedule opposite
to the description of the route. The powers by this section
conferred shall include powers to construct and equip all
sidings, stations, buildings and other appurtenances necessary
or incidental to the proper working of each such railway.

(2) The gauge of every railway the construction whereof is
authorized under this section shall be three feet six inches, and
whenever any such line of railway is in the said Schedule
described as an agricultural railway, it shall be constructed,
equipped and maintained primarily for the conveyance of
produce and goods.

(3) The expression ‘‘ construct and equip” includes
“ maintain ” while the line is in course of construction and
eqnipment.

2. The cost of the construction, acquisition and equipment
authorized under sections one, siz and seven shall be defrayed
out of any loan raised by the Governor-General under the
authority of law, and appropriated for the said purpose by
Parliament or out of any other moneys so appropriated.

3. (1) In so far as any line of railway authorized to be
constructed and equipped under this Act is in the Province of
the Transvaal, the Governor-General shall have, in such
province, the powers conferred by any law thereof relating to
the acquisition of land or servitudes on or over land and the
taking and leading of water for railway purposes, subject always
to the duties and obligations imposed by any such law: Pro-
vided that the width of land taken shall not exceed seventy feet
for the construction of the line, together with such additional
land as may be required for slopes, cuttings, drainage, stations,
approach roads and other works, measures and things which
may be necessary for the purposes of the line.

(2) In so far as any line of railway authorized to be con-
structed and equipped under this Act is in the Province of the
Cape of Good Hope, the following provisions shall apply :—

(2) The Governor-General may, by persons duly authorized
thereto, enter upon any land for the purpose of survey-
ing the same, and of probing and boring in order to
ascertain the nature and formation of the soil and of
marking boundaries and levels, making full compensa-
tion to the occupier of such land for the damage (if
any) thereby caused to him.

No. 30, 1927.]

WET

Om voorsiening te maak vir die aanleg en uitrusting
van bepaalde spoorlyne; om ’n ooreenkoms,
aangegaan deur die Regering van die Unie van
Suid-Afrika en die Administrasie van Spoorweé
en Hawens enersyds met die Regering van Suid-
Rhodesie andersyds aangaande die aanleg, uit-
rusting, bedryf en onderhoud van ’'n bepaalde
spoorlyn en brug te bekragtig ; om bepaalde
handelings te bekragtig en vir seker daarmee in
verbandstaande sake.

DIT WORD BEPAAL deur 8y Majesteit die Koning, dio
Senaat en die Volksraad van die Unie van Buid-Afrika,
as volg:—

L (1) Die Goewerneur-generaal kan so spoedig na die
inwerkingtreding van hierdie Wet as wat hy wenslik ag en
mits hy oortuig is dat die nodige grond of regte daarop op

spoorlyne, wat in die Eerste Bylae tot hierdie Wet vermeld
word, laat aanld en uitrus langs die roetes wat in die serste
kolom van genoemde Bylae beskrywe is, teen, by benadering,
in die geval van elke roete, 'n bruto kosteprys van hoogstens
die bedrag wat in die derde kolom van genoemde Bylae teenoor
die beskrywing van die roete aangetoon word. Die bevoegdhede
wat by hierdie artiekel verleen word omvat die bevoegdheid
om alle sylyne, stasies, geboue en ander toebehore, wat vir die
behoorlike bedryf van elkeen van bedoelde spoorlyne nodig is
of daaraan verbonde is, aan te 18 en uit te rus.

(2) Die spoorwydte van al die spoorlyne waarvan die sanleg
by hierdie artiekel gemagtig word moet drie voet ses duim
wees, en elke sodanige spoorlyn wat in voornoemde Bylae as
’n landbouspoorlyn beskrywe word, word hoofsaaklik vir die
vervoer van produkte en goedere aangel8, uitgerus en onderhou,

(3) Die uitdrukking ““ aanlé en mitrus ” omvat * onderhou
gedurende die aanleg en uitrusting van die lyn.

2, Die koste van die by artiekels een, ses en sewe gemagtigde
aanleg, verkryging en uitrusting word bestry uit ’n deur die
Goewerneur-generaal kragtens wet gesluite en deur die
Parlement daartoe bewilligde lening of uit ander aldus
bewilligde gelde.

3. (1) In sover ’n spooriyn, waarvan die sanleg en uitrusting
ingevolge hierdie Wet gemagtig word, in die Provinsie Transvaal
is, het die Goewerneur-generaal in bedoelde provinsie die
bevoegdhede verleen deur enige wet daarvan aangaande die
verkryging van grond of van serwitute op of oor grond en die

inagneming van die pligte en verpligtings wat deur so 'n wet
opgelé word : Met die verstande dat die wydte van die grond
wat geneem word vir die aanleg van die spoorlyn sewentig voet
nie oortref nie, tesame met soveel meer grond as vereis mog
word vir walle, nitgrawings, afwatering, stasies, toegangspaaie
en ander werke, maatreéls en dinge wat vir die doeleindes van
die lyn nodig mog wees.

(2) In sover ’'n spoorlyn, die aanleg en uitrusting waarvan
by hierdie Wet gemagtig word, in die Provinsie die Kaap die
Goeie Hoop is, is die volgende bepalings van toepassing :—

(a) Die Goewerneur-generaal kan deur behoorlik daartoe
gemagtigde persone alle grond betree met die doel om
dit op te meet, te peil en daarin te boor om die aard
en formasie van die aarde vas te stel en om grenslyne
en hoogtemetings af te merk : Met die verstande dat
alle skade (indien daar skade is) wat die besitter
‘daardeur aangedaan is, ten volle aan hom vergoed

word ;

neem en leiding van water vir spoorwegdoeleindes, steeds met g

Aanleg en
uitrusting
van sekero
spoorlyne

redelike voorwaardes verkry is of verkry kan word, die gemagtig.

Koste van
aanleg.

Bevoegd-
ede in

verband me

aanleg en
uitrusting
van
gemn;lgﬁgdc
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() The Governor-General shall have and exercise all the
rights and powers, and be subject to all duties and
obligations which’ a divisional council formerly had
and exercised or was subject to, under ti

(6) Die Goewerneur-generaal het en oefen al die regte en
bevoegdhede wit en 'is belas met al die pligte en
verpligtings wat 'n Afdelingsraad voorheen gehad en
uitgeoefen het en waarmee hy belas was ingevolge®

one hundred and forty-siz and one hundred and forty-
seven of Act No. 40 of 1889 of the Cape of Good Hope:

Provided that—

(i) the land taken under the powers conferred by para-
graph (b) shall not exceed seventy feet in width for the
construction of the line, together with such additional
land as may be required for slopes, cuttings, drainage,

artiekels honderd-ses-en-veertig en honderd-sewen-en-
veertig van Wet No. 40 van 1889 van die Kaap die
Goeie Hoop :
Met die verstande dat— ]
(i) die grond wat kragtens paragraaf (b) geneem word
nie meer dan sewentig voet wyd is nie vir die aanleg
van die spoorlyn, tesame met soveel meer grond as

stations, approach roads and other works, s,
and things which may be necessary for the purposes

of the line;

publication of notice in the Gazette shall be deemed
to be sufficient notice to any owner or occupier of
land who is absent from the Union or whose place of
residence is not known ;

the settlement of questions as to compensation for the
exercise of the tiglxts and powers aforesaid shall not|
deley the exercise of those rights and powers, and such
questions shall, save as provided in section five, be
determined, as soon as possible, under the Lands and
Arbitrations Clauses Act, 1882, of the Cape of Good
Hope (Act No. 6 of 1882).

4. (1) At all places in the Province of the Cape of Good Hope
where any line of railway, the construction and equipment of
which are authorized under this Act, intersects or crosses the
line of any street or road or railway, the Governor-General
may cause any such line of railway to be made or carried across
the street or road or railway either by a level crossing or by
means of a sufficient and convenient bridge, or may cause such,
street or road or railway to be carried across or under such line
of railway by a sufficient and convenient bridge or subway.

(2) At all places in the Province of the Cape of Good Hope
where any such line of railway runs in the same direction as
the line of any street or road, the Governor-General may, with
the consent of the road authority concerned, cause the line of|
railway to be made along such street or road for such distance
and subject to such conditions and with such safeguards as
may be agreed upon between the Governor-General and the
said road authority.

(i)

(i)

6. (1) Whenever it is necessary to determine a claim for
compensation under this Act which does not exceed seven
hundred and fifty pounds, and no special provision as to
procedure (other then arbitration) is made in any other law in
respect of such a claim, the Governor-General may refer the
matter for settlement to a board consisting of the magistrate
of the distriot wherein it i3 proposed to exercise the powers in
respect of which the compensation is clsimed, and two other
persons, one to be appointed by the claimant and the other by
the Minister of Railways and Harbours.

(2) Buch board shall have power to summon and hear
witnesses, to administer oaths to witnesses, to call for the
production of papers and documents, to commit for contempt
of court, and to award costs, including the reasonable remunera-
tion of and expenditure by the board.

(3) The decision of the majority of the board shall be the
judgment of the board, and shall be binding upon the parties.

" (4) For the purpose of carrying out and enforcing any of those
powers, the law regulating the procedure of magistrates’ courts
shall mutatis mutandis apply.

(5) The costs awarded by the board shall be taxed upon the
superior court scals by the registrar of the provincial or local
division of the Supreme Court having jurisdiction in the
distriot in which the board gave its award, if the amount of
compensation awarded ie over two hundred pounds ; otherwise

vereis mog word vir walle, nitgrawings, afwatering,
stasies, toegangspaaie en ander werke, maatreéls en
dinge wat vir die doeleindes van die lyn nodig mog
wees ;

publiekmaking van ’n kennisgewing in die Staats-
koerant geag word genoegsame kennisgewing te wees
aan ’n eienaar of besitter van grond, wa$ uit die Unie
afwesig is of wie se woonplek onbekend is;

die beslegting van geskille omtrent skadevergoeding
weens die uitoefening van voornoemde regte en
bevoegdhede die uitoefening van bedoelde regte en
bevoegdhede nie nitstel nie en sodanige geskille word,
behalwe soas in artiekel vyf bepaal, so spoedig
moontlik besleg ooreenkomstig die * Lands aund
Arbitration Clauses Act, 1882,” van die Xaap die Goeie
Hoop (Wet No. 6 van 1882).

(i)

(iii)

Hoop waer 'n spoorlyn, waarvan die aanleg en uitrusting by

spoorlyn sny of oorkruis, kan die Goewerneur-generaal so 'n
spoorlyn oor die straat, pad of spoorweg laat aanlé of oorbring
of met 'n gelykvloerse oorgang, 6f met 'n voldoende en gemaklike
brug, of kan bedoelde straat, pad of spoorlyn oor of onderdeur
daardie spoorlyn leat bring met 'n voldoende en gemaklike
brug of duikweg. :
(2) Op alle plekke in die Provinsie die Kaap die Goeie Hoop
wasr so ’n spoorlyn dieselfde rigbing volg as ’n straat of pad,
kan die Goewerneur-generaal met die toestemming van die
betrokke wegbestuur die spoorlyn langs bedoelde straat of
pad laat aanl@ oor die afstand, onder die voorwaardes en met
die veiligheidsmaatreéls waarop die Goewerneur-generaal en
bedoelde wegbestuur mog ooreenkom.

reéling van die prosedure ten opsigte van so ’n eis (behalwe

verwys na 'n raad bestaande uit die magistraat van die distrik
waarin dit die voorneme is om die bevoegdhede uit te oefen
ten opsigte waarvan die skadevergoeding gedis word, en twee
ander persone waarvan een deur die eiser benoem word en die
ander deur die Minister van Spoorweé en Hawens.

(2) Bedoelde raad is bevoeg om getuies te dagvaar en te
ondervra, om die eed van getuies af te neem, die oorlegging van
papiere en dokumente te gelas, om minagting van die hof te
bestraf en om koste, met inbegrip van redelike beloning en
uitgawes van die raad, toe te ken. .

(3) Die uitspraak van die raad geskied by meerderheid van
stemme en bind die partye.

(4) Vir die uvitvoering en handhawing van voornoemde
bevoegdhede is die Wet wat die prosedure van magistraats-
howe reél mutatis dis van t ing

P

van die prowinsiale of plaaslike afdeling van die hooggeregshof
wat in die distrik, waarin die raad sy uitsprask gegee het,
regsbevoeg is, getakseer ooreenkomstig die tarief wat vir hodre
howe geld, indien die toegekende skadevergoeding meer dan
twee honderd pond is; anders word die koste deur die klerk

the costs shall be taxed by the clerk of the magistrate’s court,
of the ssid district upon the magistrates’ courts scale.

van die magistraatshof van bedoelde distrik getakseer volgens
die tarief wat vir magistraatshowe geld.

(5) Die deur die raad toegekende koste word deur die griffier .

4, (1) Op salle plekke in die Provinsie die Kaap die Goeie Pé’:ige:;%r Z::
hierdie Wet gemagtig is, die lyn van ’n straat, 'n pad of 'n :p:;l;f,,,

5. (1) Waar dit nodig is om ’n eis vir ska_devergoedin_g Word mindey
ingevolge hierdie Wet, wat sewehonderd-en-vyftig pond_ nie dan £760
oortref nie te beslis en geen ander wet voorsiening maak vir die Y‘:ais“mdml,n
arbitrasie), kan die Goewerneur-generaal die saak vir beslissing saak beslis.
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Short title,

° entered into between the Government of the Union and it

6. The agreement, dated the eleventh day of February, 1927,

Railways and Harbours Administration of the one part, and the!
@overnment of Southern Rhodesia of the other part, and set out
in the Second Schedule to this Act, is hereby ratified and
confirmed, and the construction, equipment, working and
maintenance by the said Administration of the line and
extension of railway and bridge as described, and upon the
terms and conditions as set out in that agreement are hereby
sanctioned : Provided that, notwithstanding anything in the
agreement contained, the Administration shall be empowered
to accept from trustees of the late Alfred Beit, or any person
acting on behalf of such trustees, or any other person, a sum or
sums of money as a contribution or contributions towards the
partial or total cost of the said bridge.

7. All acts done or works already carried out in connection|,
with the relocation and extension by approximately 4} miles
of the final section of the line of railway from Tmvani to St.
Marks, including the use of moneys appropriated for the
construction of the said railway line to defray the cost of the|
said relocation and extension, are hereby ratified and confirmed,
and shall be deemed to have been done and carried out under|
the authority of the Railways]Construction Act, 1925 (Act
No. 33 of 1925).

8, This Act may be cited as the Railways Construction Act,
1927.

First Schedule.

Lixks oF RAILWAY AUTHORIZED.

8. Die ooreenkoms aangegaan tussen die Regering van die
Unie en die Administrasie van Spoorweé en Hawens enersyds
en die Regering van Suid-Rhodesié andersyds gedatecr
die elfde van Februarie 1927, wat in die Twede Bylae
tot hierdie Wet opgeneem is, word hierby geldig verklaar en
bekragtig en die aanleg, uitrusting, bedryf en onderhoud deur
bedoelde Administrasie van die in daardie ooreenkoms beskrywe
spoorlyn, verlenging en brug, ooreenkomstig die daarin vervatte
bepalings en voorwaardes, word hierby gemagtig: Mot die
verstande dat die Administrasie, die bepalings van genoemde
oot t ande, gemagtig word om van Trustees
van wyle Alfred Beit of van enige persoon ten behoewe van
daardie trustees of van ’'n ander persoon 'n geldbedrag of
bedrae aan te neem tot gedeeltelike of algehele dekking van die
koste van bedoelde brug.

7. Alle handelings reeds verrig en alle werke reeds uitgevoer
in verband met die verlegging en die verlenging met omtrent
4} myle van die enddeel van die spoorlvn van Imvani na St.
Marks, met inbegrip van die gebruik van middele, wat vir die
aanleg van genoemde spoorlyn bewillig is, om die koate van
voornoemde verlegging en verlenging te dek, word hierby
?|geldig verklaar en bekragtig en word geag kragtens die 8poor-
wegen Aanleg Wet, 1925 (Wet No. 33 van 1925), gedaan en
uitgevoer te wees,

8. Hierdie Wet kan aangehaal word as die Spoorwegaunleg
Wet, 1927.

Eerste Bylae.
GEOUTORISEERDE SPOORLYNE.

Route of Line of Railway. Approximate | Estimated Roete van spoorlyn Lengte naasteby | Geskatte koste
i+ Length. Cost.
. Myle £
. Miles. ] £ Kaapstad—Woltemade langs 'n roete
Cape Town—Woltemade along a route to : | ten noorde van die bestaande
‘the, north of the existing line of railway | 1 spoorlyn tussen bowegenocemde
between the said places 4 110,170 plekke 4 10,170
Looplme to the township of Louis Tric- Kringlyn na die dorp Louis Trichardt,
t, taking off from the Messina line ! wat die Messina lyn in die nabyheid
in the vicinity of mileage 266§ and re- - ven mylpaal 266} verlaat en weer
joining the Messina line i in the vncxmty : by die Messina-lyn aansluit in die
of mil 2674 ( 8} ' 31,053 nabyheid vnn mylpaal 207] (land-
Messina—Mid Limpopo Bndge (agncuL bouspoortyn’ 8} 31,063
tural railway) .. 9% | 76,054 Messina na, dJe mlddel vnn dw
| - pop ug (
T m) .. .. . 123 76,054

Second Schedule.

MEMORANDUM OF AGREEMENT BETWEEN THE GOVERN-
MENT OF THE UNION OF SOUTH AFRICA AND
THE GOVERNMENT OF SOUTHERN RHODESIA.

MEMORANDUM OF AGREEMENT made and entered into by and
between the MINISTKR oF RAILWAYS AND HARBOURS of the Union
of South Africa and as such representing the GOVERNMENT oF THE
Umon in its lews.ys and Harbours Administration end further

in i the Gov T or THE UNIOK or

Som AFRICA (hexeinafter referred to as * the Administration )
of the one part, and the MINISTER or MINES AND PuBLic Works
. of Southern Rhodesia and as su(-h representmg the GOVERNMENT

oF Sovmmx A (b ter * the Govern-
ment ”’) of the other part.
WITNESSETH :

THAT WHEREAS the Government has asked the Administration to
construct for the conveyance of publ.w traffic a line of mlwsy from the
of the P; line at Messina in the Transvaal
Province of the Union of South Africa to & point on the South Bank
of the Limpopo River near Liebig’s Drift, a distance of approximately
nine miles and twenty-seven chains (hereinafter referred to as “ the
line ') and to pmwde and construct nt the joint expense of the Govern-
ment and the A a i roed and railway bridge over
the Limpopo River (L fi d to a8 ‘‘ the bndge”) and to
construct at the expense of the Gov: a line of
mately six miles in length from the bridge site on the Nortb Bank of
the Limpopo River to a terminal station at a point to be fixed by the
Government (hereinafter referred to as * the extension ") the siie of
the bridge and the route of the extension from the bridge in to Southern
Rhodesia being shown in red on the attached plan (No. 8.A.R. 318/H.101,

Twede Bylae.

MEMORANDUM VAN OOREENKOMS TUSSEN DIE REGERING
VAN DIE UNIE VAN SUID-AFRIKA EN DIE REGERING
VAN SUID-RHODESIE.

MEMORANDUM VAN OOREENKOMS aangegaan deur die Mixistrr
VAN 8PooBWEE E¥ HAWENS van die Unie van Buid-Afriks, as sutks
verteenwoordigende die UNIE- Ad axie van
Spoorwed en Hawenn, asook dus annm YN DIE Uniz VAN
Surp-ArrIA (h “die A )
en die MINISTER VAN Mvmm =X Pvm.un Wenke van Suid-
Rhodesis, as sulks vert NG VAN Buip-

(h der “ die R ) andersyds.

B

GETUIG:

DAT NADEMAAL die B.egermg die Administrasie versoek bet om vir die
vervoer van openbare verkeer 'n spoorlyn aan te 12 van die emdm‘me
af van die Pretoris—Messinas lvn by Messina in die T
van die Unie van Buid-Afrika na n  punt op dne Smdwal van die lepopo-
rivier in die nabyheid 1 van Liebig; fi van onge nege
myl en “ dle iyn " genoem), en om
op koste van die R i lik 'n wa- en
spoorbmgoord:eLxmpoponmrdanrumlenuutelé(hwrondrr
“ die bmg * genoem), en om op koste van die Regering 'n spoorlyn te
bou oor 'n afstand van ongeveer ses my!l van die brug af op die noordwal
van die Limpoporivier tot by 'n_ elndsusle op ’n plek wat deur die
Regering aangewys moet word (hi “ die );
die plek waar die brug gebou moet word en die deur die verlenging ge-
volgde roete in 8uid-Rhodesi# van die brug af word rooi saangetoon op
die aangehegte kaart {No. 8.A.8. 318 H.]01, gedueer L] Jnnu-rw. 1927)
in duplikaat, geteken deur die in hierdie

oor

(hi
en die Ad

dated 6th Ja.nuary, 1927), signed in duphcate by the parties hereto, one
4 f being ined by the nndtheotherby(he
Administration ;

tante en waarvan die Regering een eksemplaar behou en dxe Administrasie
die ander,

Bekragti.
gNg van
ooreenkoms
aangaande
Mnlog van
'n bepnalde
apnorlyn
en brug.

l:l_vkrnnti.
ing van
paalde
handelings
sangaande
Imvani—
8t. Marks
spoorlyn,

Kort tietel,
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AND WHEEBAS the G and the Ad have mutually|
agreed to geek the h of their respective Parli: ts for the con-
struction, of such line and bridge and extension ;

derlis

EN napeMaaL die R g en die Ad
gekom het om te poog die magtiging van hulle onderskeie Parlemente

te verkry vir die aanleg van bedoelde lyn en brug en verlenging.

AND WEEREAS the G hes ted and the Ad
" hae agreed, if and when authorized by the Union Parliament so to do,
to construct such line and bridge and extension :
NOW THEREFORE THESE PRESENTS WITNESS:
TaAT the said parties do hereby contract and agree as follows, that
is to say :—
Ad

the

EN NADEMAAL die R k en die Ad ie ingewillig
het om bedoelde lyn en brug en verlenging aan te 12 indien en quneer
die Unie-parlement dit magtig.

GETUIG DIE VOLGENDE BEPALINGS:—

de &

First.—Upon the execution of these p ist:
shall forthwith take steps obtain Parli oval th

Dar die g traktante hierby a8 volg :—
Eerste.—Na die sluiting van hierdie k neem dxe Administrasie
|onverwyld stappe om dk g van die Parl te verkry

appr
and for the at the cost of the Administration|
of the line and in addition such portion of the bridge as shall not exceed
fifty per cent. of the total cost of the bridge.

asook magtiging v1r die aanleg op koste van die Administrasie van die
liyn, sowel as vir 'n gedeelte van die brug wat die helfte van die totaal-
koste van die brug nie tebowe gaan me

Twede.—Die R ing neem op st t stappe om by sy P:
iging te verkry vir die aanleg op koste van die Regering van die

2

Second ~The Govg'nment shall forthwith take steps to obtain the
ity of its P for the construction at the exp of the|

G f the ex and in addi of & portion of the
bridge not exceedmg fifty per cent. of the total cost of the bridge and| ,

4

verlenging, sowel as van 'n gedeslte van die brug wat die helfte van die
botaal koste van die brug nie tebowe gaan nie en om kosteloos aan die
alle b dh te verleen wat vereis word om die

to confer upon the Administration all such rights free of cost as may be!
required to enable the Administration to carry out on behalf of the|
Government and at the sole expense of the Government the constmctlon
of the line in the y of 8 d and
the bridge to be paid for by the Govemment

Third,—The Government shall take such steps as may be necessary)
to obtain all rights in regard to land and over land in the territory of
Southern Rhodesia and to confer upon the Administration free of cost
such of these righte as may be necessary for the purposes of the con-
struction of the said bridge and exténsion.

Fourth.—Pending the app

of the Umon of| »

| Administrasie in staat te stel om teh behoewe van die Regermg en
luitsluitend op koste van die Regering die aanleg van die lyn in die gebied
van Suid-Rhodesié en die gedeelte van die brug waarvoor die Regering
'moet betasl, uit te voer.

Derde—Die Regering doen die nodige stappe om alle regte te verkry
met betrekking tot grond en oor grond in die gebied van Suid-Rhodesié
en verleen aan die Administrasie sodanige van hierdie regte as nodig

mag wees vir die doel om die brugen- lenging asn te 12.

Vierde.—Tot tyd en wyl die g an die Parl te van die
Ume van Suid-Afrike en van Suid- Rhydesxé onderskeldenllk deur die
ie en die Regering verkry is, word hierdie ooreenkoms geag

d 11 1

Vyfde—Wanneer die bogi ing van die P:

verkry is, doen die Administrasie stappe om ’n aanvang te maak met die

1 of the P
South Afnca and of 8 Rhodesi ively being obtained b;
the A and the G t, this g H t shaell be l'e!I voorloplg be wees.
garded as provmonn.l only.
Fifth—Upon Parli 1 £ id being obtained the
Administration shall take steps to d with the ion of the

sud line and bridge and extension. ” The line and extension shall be of 8,
ge of three feet six inches and of a total length including the length]
of the bridge of approximately sixteen miles.
Sixth.—The Administration will not be liable for compensation to the

|aanleg van genoemde lyn en brug en verlenging. Die lyn en verlenging

moet van 'n spoorwydte van drie voet ses duim en 'n totale lengte van

ongeveer sestien myl, met inbegrip van die lengte van die bmg wees.
Sesde.—Die A is nie klik nie vir sk

van d.le Regenng vu- oponthoud a8 gevolg van oorlog, rebellie, burger-

Government for delays that may arise from war, rebellion, civil riots,
strikes, floods or any like cause beyond its control.
:Sevemh —On completion of the work the Chief Civil Engineer of the!
shall t of the respective costs of the
hne and bridge and extension nnd shall grant a certificate as to the true
amounts thereof and such certificate shall be binding upon the parties

gg of enige soortgelyke oorsaak wat
buite ay beheer is.

Sewende.—Nsg voltoonng van die werk stel die Siviele Hoofingenieur
van die Administrasie ‘n staat op ven die onderskeie koste van die lyn
en brug en ‘verlenging en hy verstrek ’n sertifikaat wat die werklike
|bedrae daarvan aantoon en sodanige sertifikaat is bindend vir die partye
van hierdie ooreenkoms en word vir die doel van hierdie ooreenkoms

hereto and shall for the purpose of this agreement be reckoned as the
geag die koste van die lyn en brug en verlenging aan te toon. Na
ﬁ“b °£:he line and l';:‘dgﬁ “'Egl;’éwcl:iﬁm After thfe ::‘d certificate al shall toekennmg van gencemde gertifikaat deur die Siviele Hoofingenieur van
ave been granted by the ot the - die A staan dit die Regering vry om op ' redelike tyd die

the Government, shall be at liberty to t the at al
reasonable time by such officer of the Government as it may for the
purpose in writing epecially appoint.
- Bighth~The expression * cost of the line and bridge and extension ”
shall mean and include—
{(a) the cost of all iupervmon nnd la.bour employed (including]
) and al

and equlppmg “the line and bndge and extension (including
insurance, freight and agency); and

(5) the railage on all material conveyed to Messina for the con-

struction of the line and bridge and extension at the tarifis

in force for materials conveyed over the lines of the Administra-

ﬁog for the construction of new railway lines within the Union ;

(c) 0he cost of and for ing land or rights

in or over land; and

(d) the cost of the ﬁnal survey of the route and of preparing the final,

E ifications and estimates for the construction of the

ne an bridge and extension ; and for the

d for

-Prop

3

I used in constructing]

81 tor sake doende akte te inspekteer deur middel van 'n amptenaar van die
Regering wat spesiaal in geskrifte daartoe deur die Regering benoem mag
»|word.

Agtste—~Die uitdrukking * koste van die Iyn en brug en verlenging ™
beteken en omvat :—

vir werkliede) en alle materinal wat gebruik word vir die

aanleg en uitrusting van die lyn en brug en verlenging (in-

sluitende versekering, vragpryse en agentsfooie ; en)

die spoorvrag van alle materiaal na Messing vir die aanleg van

die lyn en brug en verlenging vervoer teen die geldende tariewe

vir materisal wat oor die lyne van die Administrasie vir die

aanlog van nuwe spoorlyne binne die Unie vervoer word ; en

(¢) die koste van en sk telling vir ing van grond of
regte op of oor grond ; en

- (d) die koste van die finale opmeting van die roete en vir die voor-
bereiding van die finale kaarte spesifikasies en koetebeummgs
vir die asnleg van die lyn en brug en verlenging ;

(¢) die koste om die nodige - geldlening te sluit vir dm aanleg

(%)

(¢} the coet of raising on loan the
tion of the line and fifty per cent. of the cost of the bridge, and|
any interest payable thereon prior to the opening of the line|
and bridge and extensxon for traffic ;

(/) any sums or i d by the
Administration in surveys for the purpose of determining the)
route and the most oonvement point ior erossing hhe rwer,
and in the p tion of phns and
and

[{)] Anyother di a charge agai
capital cost "of the line and bridge and extension.

Ny m&h.—-The ﬁnnl survey and P]Anl of the line and bridge and extension|
shall be prep and app! end shall when
pp! by it be d IB thn survey and plans of the new|
conatruotion work under this agmment Provnded, however. that the

.-;

the)|

1 1w £

q

va.n die lyn en persent van die koste vir die
en alle verskuldigde rente daarop voor die opening van

dxr:fyn en brug en verlenging vir verkeer ; en

-(f) alle billike bedrae reeds of teuldi ig deur die Ad
strasie vir opmetings vir die doel om die roste en die gerieflikste
oorgangspunt oor die rivier vas te stel en vir die voorbereiding
van kaarte, spesifikasies en kosteberamings ; en

{y) alle ander uitgawe wat wettig in rekening gebring moet word in
die kapitaalkoste van die lyn en brug-en verlenging.

Negends.—Die finale opmeting en kaarte van die Iyn en brug en
verlenging word deur die Administrasie voorberei en goedgekeur en
word nadat dit ;ldus goedgekeur is, beskou as die opmetmg en kaarte
van die nuwe hierdie : Met die

Government shall have the right to apF ¥ de egter, dat die R is om 'n vert: te

and ap wonlﬁbchnlfﬁhephmof&hamdbndgemd i b on homdnepl&nnevan de brug en verlengi
Tenth—The G shall, in t of the said and|te i kieer en goed te keur, -

the pmpon.\on of the bndge to be paid far by the Government, deposit| Tiende.—Die R i it by die Adi 'n bedrag

with th o , & sum of money sufficient to cover wat voldoende i om die koste van opmetings, kaarte en voorlopige

the oont of surveys, nnd the of conatr kaate ten opsigte van die verlenging en die gedeelte

ion, deposnt emh mnnth in ndvnng

van dne brug waarvoor die Regermg moet: bef-ul te ek en deponeer

lmmofmoneyluﬂimtbonovartha
i d by the i t of the oonst.ruehon for that|
month, luch sum to be

5

Pe

d by the A

dien elke maand vooruit 'n
uitgawe van die Administrasie ten van die unleg gedurende

opsigte
| deardie maand te dek ; die bedrag word deur die Administrasie bereken.

(a) die koste van alle toesig en arbeid (insluitende skadeloosstelling ’
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Eleventh.—The line and bndge‘nnd exbemnon. on oomplet.lon, aa oerti-
fied by the Chlef Civil E; of t shall be worked
and the Ad i until the 31st December, 1940,
and indefinitely thereafter, subject to six months’ notice on either side,
and the Administration shall provide auch rolling stock and plant and

’nnel as may be y for the proper and efficient working of
‘the line and bndge and extension,

deﬂh —The working and maintenance of the line and bridge, and
Xt y the Ad to the Eleventh Clause

hereof, shall be governed snter alia by the following conditions :—
{a) If during the period from the date of opening to the 31st Dec-
eml] 1940, the revenue received by the Administration in
t of the king and of the line and bndge
and extension during any one year does not meet the

Elfde.—Die lyn, die bry an die verlonging word, na dit deur die
Siviele Hoofi van Ad volmi gesortifiseor in,
deur die Admmmtrule bedrywe en onderhou tot die 31ste Desember,
1940, en dsarna vir 'n onbepaalde tyd, totdat een of ander van die
kontraktante ses maande vooraf kennis van beemdlgmg gee; die
Administrasie verskaf die rollende materiaal, uitrusting en personecl
wat vir die behoorlike en doeltreffende bedryf van die lyn, die brug en
die verlenging vereis word.

Twaalfde.—Die bedryf en onderhoud van die lyn, brug en verlenging
deur die Administrasie ingevolge die Elfde Klousule van hierdie ooreen-
koms word onder andere, deur die volgende voorwasardes geret} 1—

(a) Indien die inkomste wat gedurende die tydperk vanaf die datum
van opening tot 31 Desember, 1840, deur die Administrasie

ag defined in the Thirteenth Clause hereof, any deﬁexency for
that year shall be paid to the Admi by the G

g word ten opsigte van die bedryf en onderhoud van die
lyn, brug en verlenging gedurende een of ander jear nie die

ment within one month from the date on which the statement,
referred to in the Fourteenth Clause hereof shall have been
posted to the Government.
(b) If the results of working the line and bridge and extenmon m
any one year leave a bal of over
defined in the Thirteenth Clause hereof, the Government shnll
receive therefrom an amount towards the expenses incurred by
it in respect of interest on its capital expenditure on the bridge
and extension, such amount not to exceed the amount of the
said surplus for the said year.
(¢) If the results of working the line and bridge and extension shall
in any one year leave a balence of revenue after disbursing|
the set out in sub-section (b) hereof, such balance
shall be applied firstly as & contribution to the extent of any
previous payments made by the Government in respect of any!
pr%vmus loss or loasee mcurred on workmg the line and bndge
an a8
payment of mterest on capnta.l expendmue disbursed and not.
d by the G t and thereafter any
surplus balnnce remmnmg shall then be apportioned between
the A and the G pro rata to the capital
di of the G and the Administration|
respectlvely.

Thirteenth.—(a) For the purpose of arriving at the results of working|

and mamtennnce of the lme And bndge and extension, the revenue and|.

uitgawe, soos omskryf in die Dertiende Klousule van hierdie
ooreenkoms, dek nie, word enige tekort vir daardxe jaar deur die
Regering aan die Administrasie betaal binne 'n maand venaf
die datum waarop die opgaaf vermeld in die Veertiende Klousule
van hierdie 1 aan die Reg gepos is.

(b) As die bedryfsresulmm van dxe lyn, brug en veflengmg in een
of ander jaar 'n aan bo die in k le dertien
bepaalde uitg laat, g die R daearvan 'n bydrae
tot sy onkoste aan rente op sy knpmml\ntgswe vn' die brug en
verlenging ; bedoelde bedrag gaan g t vird
jaar nie te bowe nie.

(¢) Asdie bedryfsresultate van dle lyn, brug en verlengmg in een of
ander jaar 'n balans aan g van die

| bedrae ui in (%) moet sodanige balans

in die eerste plek gebruik word as 'n bydrae tot alle vorige
betalings gemaak deur die Regering ten opsigte van alle vorige
verlies of verliese in die bedryf van die lyn, brug en verlenging
gely en in dle twede plek as 'n bydrae tot die betaling van

bkl 1

rente op wat uity en nie v deur
die Regenng verhul jr me, en dn.rm. moet emge orlge mrplul-
balans ig tot die kap van on
die Ad. keidenlik, tussen die Admmluruu en

die Regering verdeel word.

Dertiende.—(a) Om die bedryferesultate en onderhoud van die lyn,
brug en verlenging vas te stel, word die inkomste en uitgawe met

in tion (b) of this section shall
be arrived at by t‘E‘;:lymg the bases of npportnonmenthemployed from
]

g van die voorb d in sub-sekaie (b) van hierdie seksie,
op die dslag van i wnt van tyd tot tyd deur die
i ie gebruik word om die i ven van

Ad 1

time to time b; and
expenditure of bra.nch lines of the Admnmstre.tlon within the Union,

dle Admuustrasle binne die Ume vas te atel Ungawe sluit in, onder

d en van, en rente op die koste

Expenditure ghell include inter alia of and i and
deprecistion on the cost of rolling stock end other assets of the
Administration employed in wcrkmg the line and bridge and extension,

end.

va inal en ander bate van die Admmuemxe vir die
bedryf van die lyn, brug en verl g teen diesel
belas word ten opmgte van al sy bate van dieselfde

at the same unit cost as is i d by the Ad in of|di
all its same classes of assets on the lines of the Ad

P

! klas op die lyne van die Administrasie as ’n geheel, en die koste van die

i a8
whole, and the cost of renewing any assets and eqmpment of the hne snd
bndge and extension from time to time, and i

ing van alle bate en mtrustmg van die lyn, brug en verlenging
van tyd tot tyd sowel as ) teen 'n van vyl

at the rate of ﬁve per centum per annum oo the capital expended by the
Administration in respect of the line and the portion of the bridge paid|
for by the Administration.

(b) Revenue shall be the direct earnings of the line and bridge and
extension as computed from the actual rates charged thereon, but shall,
not include the percentage of main line revenue granted to 8.AR.
branch lines for statistical purposes.

Fourteenth.—From the date of the opening of the line to the
31st D ber, 1940, the Admi shall to the

persent per jaar op die kapi i deur die Ad agsie ten
opsigte van die lyn en die gedeelte van die brug wasrvoor die Admini-
strasie betaal.

{b) Ink die t; van die lyn, brug
en verlenging 8oos bereken volgenn die werklike unewe wat durop
{gevorder word, maar sluit nie die p van b in
nie wat aan taklyne van die S.A.8. vir leind
word.

Veertiende.—Vanaf die datum ven die_opening van die lyn tot

to hotel 1 1

ment, at its office at Salisbury, Southern Rhodesia, w‘lthm six weeka

after the close of the Administration’s ﬁnancwl Yyear, or ab such othet v

31 Desember 1940, stuur die Administrasie san die Regering aen sy
Lkantoor op Salisbury, Smd Rhodesxé, binne 868 weke ns die sluiting
an die A ] i

time as may from time to time be
md the Goveimmeni, a statement cem.ﬁed as oorrect by the Chlef

of the Ad
respeet of the working of the line and bndge and extension and the
expenditure thereof for such financial year or, as the case may be, for|
any other agreed period.

Should the Government desire to inspect the recordssetting out the|
receipta and expenditure of the line and bridge and extension for any|
year or other agreed period as recorded in the offices of the Administration,
those records shall at all reasonable times be open for inspection by|
such officer of the Government as it may for the purpose in writing|
specially appoint.

tyd
tydtottydtussendxe" e ‘ze“ eroekom mag

mag

word, ’n opgaaf wat as juis gesernﬁseer is deur die Hoofrekenmeester

van die Administrasie aantonende die geld wat ontvang is ten opsigte

van die bedryf van die lyn, brug en verlenging en die uitgawe daarvan

vir sodnmge boekjaar, of, na die geval mag wees, vir enige ander tydperk
waarvoor 'n ooreenkoms getref is.

As die Regering verlang om die akte te k waarin die i
en uitgawe van die lyn, brug en wverle: uiteengesit is vir een of
ander jaar of ander vasgestelde tydperk 8008 opgeteken in die kantore
van die Admmmtrasle, is daardie akte op & alle redelike tye toeganklik
vir van die R ing wat hy epesiaal in

" 4

Terif danrdi

doel mag b

Fifteenth.—The fares to be cl
and the rates to be charged for the port of goods and
other traffic over the line and bridge and extension shall be mutually
agreed upon by the pu.rtnea hereto in writing : Provided, however, the

d for the

Vyftwnde —Die pryse wat vir die vervoer van reisigers en die tariewe
wat vir die vervoer van goedere, lewende hnwe en ander vervoer oor die
iyn, die brug en die verlengmg te vorder i is, word onderling tussen die
partye in’n skriftelike Met die

en die Ad geregtnguomdmunewewnm

--;

shall have the right to
the tarifis 'n PP in their

hul.le ondemkm bwde vas te stel is, te beplll
& in hierdie kan die Ad

Sixteenth.—Nothing herein d shall pi the Ad
tion from constructing or consenting to the eonstructmn of lines of
railway within the Union in of or hing from the said
line or from ting the rights to others to have or use private gidings
thereon or ﬁm off therefrom i in Union territory or otherwise dealing
with such portion of the line as is wn,hm Union territory as a part of

the Ad 'S syst of
The Gove shall not have the nght of eed.mgtlns
bii

beletomspoorlynzunﬁeleofsygoedkzunngmdwnnlegdwvunw
verleen binne die Unie as nveﬂengmgol 'n taklyn van

of om san andere te verl sylyne d p te he of te
gebruik nie of nuklynvnndwuboumtnwgebwdo{op 'n ander
manier te hande] met die gedeelte van die lyn wat binne Unie-gebied is

agreement or any rights or
of the Adminigtrati onforthatpurposebungﬁrsthndand

ende is nie geregtig nie om hierdie coreenkoms
f enige regte of verpligtings in verb , sonder dst en alvorens
t d.|die ing van die Admi daartos verkry is, oor te drs.
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Eighteonth.—1If during the time the said bridge and extension are

Aytich.—Indien die Administrasie, gedurende die tyd wat die

maintained and worked by the Administration the latter shall

brug en verl deur hom onderhou en bedryf word, dit

nood

it necessary or advisable to make any or imp: in-

volving an expenditure of not less than one h
the said extension and/or bridge or any of the assets of the said extension
or bridge, it shall give notice thereof to the Giovernment and if the
Government does not assent t6 such work being carried out within a
* period of six weeka the Administration may by notme to the Government
eall upon it to submit to ark the q
are necessary or ought in the propgr and reasonable mterests of the sa.xd

dred d ling to|teen

gawe van
en/of brug of enige van die bate vsn die genoemde verlenging of brug,
gee hy daarvan kennis asn die Regering en as die R ing nie binne ‘n
tydperk van ses weke sy goedkeunng vir die \utvoemng van sodanige
werk verleen me, kan die deur g asn die

klik of wenslik ag om byvoegmgs of verbetermgs ‘aan te brmg
i ond

such works|Regering, van 1 1 n skeid: like besli te
verkry of eodanigy wetke di "hk is of behoorlik en redelikerwys
it isin die bel van ! en brug ui behoor.tbeword,

extension and bridge to be carried’out, and if by such arbi
decided that such works shall be carried out, the Administration may
b;

sod, 1, .

en indien k beslis dat sod werke

execute such works with such modification as may be

award and the G shall be obliged to pay the A:immmtratlon wys,
the eshmat,ed cost thereq‘ in advmce
—The t and the Ad shall

like
s moet word ken che Admn'ustmsle sodamge werke met sodanige
iging as like ing vereis word,
mtvoer en ls die Regenng verphg om die geraamde koste daarvan vooruit
te betaal.

to agreement in writing have the right to levy tolls or any other specml

Negenmnd‘eh —Onderworpe aan 'n skriftelike ooreenkoms het die

charges in respect of any traffic passing over “the bridge.
Twentieth.—Immediately on notice being given of the conclusion of

this agreement in terms of the Eleventh Clause hereof it shall be in-

cumbent upon the parties hereto forthwith to

en die Ad die reg om tolgeld of ander spesinle fooie
te vorder ten opsxgte van verkeer wat oor die brug gaan.
dellik na van die bedindiging van

a3 1

rooeed to come to an|h

lge die Elfde Klousule is die partye verplig

agreement in writing as to the sut control,

and the apporti of i and di of the said bridge.
thng such agreement wnbhm H period of t,hree months after notdce in
writing shall have been given of the 2t this the
matter shall be referred to two arbitrators, one of whom shall be selected
by each party hereto, such arbitrators heving the right to nominate
a third party as umpire should they so desire. Such arbitrators and
umpu-e shall be respeccwely I udges of the Union, of South Africa and

Rl 5%

sonverwyld 'n sknftellke ocoreenkoms te tref insake dle verdere beheer,

bedryf en onderhoud van en dxe deling van die en
van die genoemde brug. By g van sod k bmne n
tydperk van drie maande na ekriftelike k g van die b

van hierdie ooreenkoms word die saak na twee skexdsregbem Verwys
waarvan elke party een kies en sodanige skeidsregters kan 'n derde party
as !u'blet-er benoem md.len hulle dit verlang. Bedoelde skeidsregters en

ia and the d of the said ark and umpi

of 8
shall be final and binding upon the parties hereto.

GIvex under the hands of the said parties at the places and on the
dates rely set, ite to their

'“OPP

Signed by the Hon., Crmarn WyNAND
MALAN as representing the Admu:us-

tration, at Cape Town, on this el
day of February, 1927,

As Witnesses :
1. (Signed) C. M. Horrr.
2. (Signed) I. D. Marax.

Signed by the Hon. Howazp Unwin
Morrar as representing the Govern-

8ij C. W. MALAN,
((igned) G W MALAN,

Harbours.

(Signed) H. U. MOFFAT,

ment at Cape Town, on this eleventh Representing the Government
day of February, 1927. of Southern Rhodesia.
As Witnesses :

1. (Signed) C. M. iiorm.
2. (Signed) I. D. Mazan.

b 0et denlik regters van die Unie van Smd -Afrike en
ven Smd Rhodesxﬁ wees en dJe lissing van

d vir die partye van hierdie ooreenkoms
Gn::mmxi‘ deur d.le voomosmde  partye op die plekke en datums wat
nlik t hulle k

verskyn.
Getelren deur die Ed me men Mazan
as v die (Geteken) C. W. MALAN,
in Kaapstad, op hierdie elfde dag van Minister van Spoorwed
Februarie, 1927 en Hawenas.
As Getuies :
1. (Geteken) C. M. Horre. -

2, (Geteken) I, D. Maran.

Geteken deur die Ed. Hownn UNwIN
MoFFAT as ver die Re- (Getel

) H. U. MOFFAT,

gering in Keapstad, op hierdie eifde dag Verteenwoordigende die
van Februarie, 1927. Regmng van Suid-
Rhodesid.
As Getuies:

1. (Geteken) C. M. HoFrrs.
2. (Geteken) I. D. MaLAN.
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No. 31, 1927]

ACT

To amend the Railways and Harbours Regulation,
C?rit;;:(l; l)md Management Act, 1916 (Act No. 22
,0 3

BE IT ENACTED by the King’s Most Excellent Majesty,
the Senate, and the House of Assembly of the Union of
South Africa, as follows

Amendment
of section
two of

Act No, 22
of 1916.

1. Section fwo of the Railways and Harbours Regulation,
Control and Management Act, 1916 (hereinafter referred to as
the principal Act), is hereby amended by the repeal of the
definition of “ rolling stock ” and the substitution therefor of
the following new definition :—

“ rolling stock ” shall mean locomotive or other engines
propelled by steam or other motive power, tenders,
motors, coaches, wagons, trucks, vans, trolleys and
vehicles of all kinds.

A d 41
of section
three of
Act No. 22
of 18186.

2. 8§
amended—

(a) by the addition at the end of paragraph (a), as amended
by Act No. 32 of 1920, of the following :—

“to construct, purchase or acquire and maintain,
manage and control masts and all things incidental
thereto for the mooring of aircraft, and to make
contracts in connection therewith ” ; and

(b) by the insertion after paragraph (o) of the following
new paragraphs, the existing paragraph (p) becoming
paragraph (v) :—

‘“(p) to undertake advertising ;
(g) toinstal, maintain and control automatic vending,
weighing, novelty and similar machines and
bookstalls on the railways and at the harbours ;

(r) tosanction the establishment of railway institutes,
railway clubs and reading rooms on the Admihistra-
tion’s premises, and for any such purpose to erect
suitable buildings and lay out suitable grounds;

(s) to construct elevators and cooling chambers, and
to warehouse grain or any products of farming
industry in elevators or otherwise, and to provide

® for the storage in cool chambers of perishable
products of any description ;

{t) to manufacture and sell ice ;

{u) to issue tourist tickets at inclusive fares, and to
undertake the conduct of tours uporn its railways
or otherwise; to provide for the transport,
sleeping accommodation and refreshment of the
holders of such tickets, and to enter into agree-
ments with any person in or outside the Union
for the provision of such transport, accommeda-
tion and refreshment.”

three of the principal Act is hereby further

a +

A
of section
Jour of
Act No. 22
of 19186.

Q
o

four of the pringipal Act is hereby amended—
(¢) by the insertion after the word “ sites ”’ in paragraph
(29) of the words * sites for the bulk storage of liquid
fuel and other inflammable substances ” ; and
(b) by the insertion after paragraph (35) of the following
new paragraphs :—
‘ (36) the installation, maintenance and control of

No, 31, 1927.]

WET

Om die Spoorwegen en Havens Reglement, Bestuur
en Beheer Wet, 1916 (Wet No. 22 van 1916), te
wysig.

[)IT WORD BEPAAL deur 8y Majesteit die Koning, die
Slenaa.t en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika,
as volg :—

1, Artiekel fwee van die Spoorwegen en Havens Reglement Wysigingy
Bestuur en Beheer Wet, 1916 (hieronder die Hoofwet genoem) :"" artiels
word hierby gewysig deur die woordbepaling * rollend \yeq Ne ;
erte]r.ieel ” te skrap en te vervang deur die volgende woord- van 1916¢

epaling :—

“ rollend materieel ” betekent lokomotieven of andere

door stoom of andere beweegkracht gedreven machines,

tenders, motors, rijtuigen, wagens, truks, bagage-

wagens, trollies en voertuigen van alle soorten’'.

2. Artiekel drie van die Hoofwet word hierby verder ge- Wysiging:
wysig :— ;’m artiekag

(a) deur toevoeging asn die end van paragraaf (a) soas v?:,_‘;::;
gewysig by Wet No. 32 van 1920, van die volgende :— van moi |
* Ankermasten voor luchtvaartuigen, met alles wat

ertoe behoort, aan te leggen, te kopen, of te ver-

krijgen, en te onderhouden en overeenkomsten

dienaangaande te sluiten;” en

(b) deur invoeging na paragraaf (o) van onderstaande

nuwe paragrawe; terwyl die bestaande paragraaf (p)
paragraaf (v) word.
* (p) advert aan te H

(g) op de spoorwegen en san de havens automatiese
verkoop-, weeg-, noviteits- en dergelike machines
alsook boekestallen in te atellen, te onder-
houden en te beheren;

(r) het inrichten van spoorweg-instituten, spoor-
wegklubs en leeskamers op het terrein van de
Administratie te machtigen en voor dat doel ge-
schikte gebouwen op te richten en terreinen asn
te leggen;

(8) graanzuigers en koelkamers op te richten en
graan of andere produkten van het landbouw-
bedrijf in gr ig anderszins op te bergen,
en voorziening te maken voor de opberging in
koelkamers van alle soorten aan bederf onder-
hevige produkten ;

{t) ijs te vervaardigen en te verkopen ;

(u) tegen alles insluitende vervoerprijzen toeriste-
plaatsbewijzen uit te reiken en op haar spoor-
wegen of anderszins de leiding van toeren aan te
nemen ; voorziening te maken voor het vervoer
en slaapgerief en de verversing van de houders
van bedoelde plaatsbewijzen en met een persoon
in of buiten de Unie orFereenkomsten te sluiten
aangaande voorziening voor bov lde ver-
voer, slaapgerief en verversing ”.

8. Artiekel vier van die Hoofwet word hierby gewysig :— wysiging

(a) deur invoeging na die woord “* verzendplaatsen ™ in van artie

paragraaf (29) van die woorde ‘‘ opslagplaatsen voor er V;‘%
het opbergen van grootvoorraden vloeibare brand- ":"w‘,’a
stoffen en andere ontbrandbare zelistandighodqn s il

&

en
(b) deur byvoeging na paragraaf (35) van die volgende

Buwe paragrawe :—

“(36) de instelling, het onderhoud en beheer van

automatic vending, weighing, novelty and similar|

machines ;

antomsatiese verkoop-, weeg-, noviteits- en derge-
like machines ;
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(87) ‘the establishment andfcontrolloffrailway insti-
tutes, railway clubs and reading rooms ;

' (38) matters affecting or incidental to the conveyance,
transport, accommodation and reireshment of
holders of tourist tickets ;

(39) the maint and trol of elevators and
cooling chambers, and the regulation of the
manufacture and sale of ice ;

(40) the mamtemnoe, trol and’ ma t of
mooring masts for aireraft, and the “regulation
and control of all aireraft coming alongside or
mooring at such masts.”

(37) de inrichting en het beheer van spoorweg-
instituten, spoorweg-klubs en leeskamers;

(38) zaken die het vervoer, transport, de her-
berging en de verversing van toeristeplaats:
bewijshouders betreffen ;

(39) het onderhoud en beheer van grasnzuigers en
koelkamers en het regelen van de vervaar-
diging en de verkoop van ijs;

(40). het onderhoud, beheer en bestuur van anker-
masten voor luchtvaartuigen, en het regelen
en beheer van alle luchtvaartuigen die voor-
noemde masten aandoen-of daaraan ankeren ™.

; 4. Bection nine °f the prineipal Act is hereby smended by| 4, Artiekel nege van die Hoofwet word hierby gewysig deur Wysi
:i-:f;“ the deletion of the worda on a railway ” and the.sl'lbstlt_ﬂtl(:? die woorde * :;geen spoorweg ” te skrap en tey vge::{ng deur van n‘grl;gkel
AfCtl 9}:2 22 therefor of the words “ or other vehicle of the Administration ”.|die woorde * of ander voertuig van de Administratie * v";ﬁ T e
o ' . .. . , van 1916,
;f ‘ec:im 58 ten of the ptmcll'pal Act la;le;el;y ntqe:ded—ﬂ 5. Artiekel tien van die Hoofwet word hierby gewysig:— Wyniging
ten of (a) by the deletion in sub-section (1) of the words “ railway (¢) deur die woord “ spoorwegheambte” in sub-artickel 722 artiekel
‘:fctl :{g 22 oﬂsi:;:n:t ’a’.nd the substitution therefor of the word ) d(l) teskmbp er:lti vle'zva;g deur g’: woord “ b :dxen S: " m ggazz

(5) by the deletlon in sub-sectmn (2) of the words * railway ® ;u:l:;;ue::htieevérzmg Z::: die ?g::: ‘e‘gb :gil:n d: M
official ” and the substitution therefor of the word en voorts deur die woorde in een rijtuig ” in daardie
* servant ”, and further by the deletion in that sub- sub-artiekel te skrap
section of the words “in a coach ” (¢} deur in sub-artiekel (4) dxe woord “ spoorwegbeambte *
(¢) by the deletion in sub-section (4) of the words “ railway te skmp en dit te vervang deur die woord  be-
official  and. the substitution therefor of the word diende
“servant”’; ) (d) die volgende nuwe sub-artiekel (5) in te voeg terwyl
(@) by the insertion of the following new sub-section (5), die bestaande sub-artiekel (5) sub-artiekel (6) word : —
the existing sub-section (5) becoming sub-section (6) :— * (5) Het hof dat uit krachte van dit artikel vonnist,
“(5) It shall be the duty of the court passing any is gehouden benevens het vonnis een verdere
sentence under this section to impose, in addition boete op te leggen gelijk aan het bedrag ds"f als
to the sentence, a further fine equal to the amount vervoerprijs en t0§5185, door de beschuldxg_de
payable to the Administration for the fare and aan de Administratie betaalbaar of verschuldigd
excess charge payable or due by the accused in mocht zijn voor de afstand door hem afgelegd
respect of the journey performed by him in the in de Kkiasse, , waarin hij reisde, _en zodanig
class in which he was travelling, snd such hof kan bovendien bevelen dat, zo bij voldoening
court may, in addition, order that if, on the - van de boete of bij heiz einde van de straftijd,
payment of the fine or at the expiration of the de verders boete niet betasld wordt, de
sentence, the further fine has not been paid, the veroordeelde voor een verdere tijd van ten hoogste
_ person convicted shall be imprisoned for a further, één maand gevangengezet zal worden
period not exceeding one month.”
. 6. (1) Artiekel elf van die Hoofwet word hierby gewysig :— Wyeiging
;, ootion 6. Section eleven of the P"“"‘_P"l Act is hereby amended— (a) deur sub-a.rtlekel (1) te skrap en te vervang deur die oy v:;he kel
eleven of (a) by the deletion of sub-section (1) and the substituti g nuwe sub-artieke] :— Wet No. 22
:fctig{g: 22 therefor of the following new sub-section :— “ (1) De reiziger die opzettelik een vrijbiljet of plasts- " 1916.

(1) If a passenger wilfully alter, obliterate or deface
a free pass or ticket so as to render the date,
number or any material portion thereof illegible,
he shall be liable to a fine not exceeding ten
pounds, or in default of payment to imprisonment
for a period not exceeding one month, and shall,
in addition, be hs.ble to a further ﬁne equal to
the amount of —

(a) the single fare for the journey performed by
the class in which he was travelling, plus

(b) such excess charge as would be payable or
due under paragraph (b) of sub-section (3) of
section ten by any person travelling without
a ticket upon such journey.

The court, in passing a sentence under this sub-
section, may, in addition, order that if on the
payment of the fine or at the expiration of the
sentence the further fine has not been paid, the
person convicted shall be imprisoned for a further
period not exceeding one morth. Any such
altered, obliterated or defaced free pass or ticket|
shall be confiscated.

(b) l;l? tht delat; s T, 4

in sub (@) of the word
* and the substituti

therefor of the words;

“ trains or other conveyances ”. .
L]

bewijs zo verandert, schendt of verminkt dat de
datum, het nummer of een wezenlik deel daarvan
onleesbaar wordt, wordt gestraft met geldboete
van ten hoogste tien pond, of bij wanbetaling
met g isstraf van ten hoogste één maand,
zu]lende hij daarenboven vervallen in een verdere
boete gelijk aan de prijs van—

{(a) een plaatsbewijs enkele reis voor de afstand
door hem afgelegd in de klasse waarin hij
reisde, plus

(8) de toeslag betaalbaar of verschuldigd inge-
volge paragraaf (b) van sub-artikel (3) van
artikel tien door iemand zonder plaats-
bewijs over zodanige afstand reizende.

Het hof dat uit krachte van dit sub-artikel vonnist
kan bovendien bevelen dat, zo bij voldoening
-van de boete of bij het einde van de straftijd,
de verdere boete niet betasld wordt, de
veroordeelde voor een verdere tijd van ten hoogste
één maand gevangengezet zal worden. Het ver-
anderde,. geschonden of verminkte vrijbiljet of
, plaatsbewijs wordt ingetrokken.”

(b) deur die woord rijtunigen”
skrap en te vervang deur die
voertuigen.”

in sub-artiekel (2) te
Ao 45 trad of and
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Repeal 7. Section twelve of the principal Act is hereby repealed and| 7. Artiekel {waalf van die Hoofwet word hierby herroep en Wysiging
zfv;m(;ﬂ . the following new section {welve substituted therefor :— deur onderstaande nuwe artiekel twaalf vervang:— van artiekel
Act"ﬁ: 22 Transterof 12, If a person sells or parts with the possession|Overdracht 12. Teder die een plaatsbewijs of vrijbiljot W N\?gﬂ
of 1918, and .tizl;“s:; of a ticket or free pass in order to enable any other ;:“P"“:“‘verkoopt of zich daarvan ontdoet ten einde ean ander van 1916,
:!fxl;set:utnon thfb.. teq, person to travel therewith, or purchases or receives vn?t?i?j:t in staat te stellen daarmede te reizen, of een plaata-
e such ticket or free pass so sold or parted with, befyerboden. bewijs of vrijbiljet alzo verkocht of opgegeven
shall be liable to & fine hot exceeding ten pounds, zijnde, koopt of ontvangt, wordt gestraft met geld-
or, 1 default of payment, to imprisonment for a boete van ten hoogste tien pond of bij wanbetaling,
period not exceeding one month, and if the pur- met gevangenisstraf van ten hoogste één maand,
chaser or receiver of the ticket or free pass travels| zullende de koper of ontvanger van het vrijbiljet
therewith he shall be liable to pay e further fine not of plastsbewijs indien hij daarmee reist, strafbaar
exceeding the amount of the single fare for the zijn met een verdere boete van ten hoogate het bedrag
journey suthorized by the ticket or free pass, van de vervoerprijs enkele reis voor de afstand door
together with the excess charge described in het plaatsbewijs of vrijbiljet aangegeven, plus de in
paragraph (b) of sub-section (3) of section ten. The paragraaf (b) van sub-artikel (3) van artikel fien
court, in passing a sentence under this section, may, vermelde toeslag. Het hof dat uit krachte van dit artikel
in addition, order that if on the payment of the fine vonnist kan bovendien bevelen dat, zo bij voldoening
or at the expiration of the sentence the further van de boete of bij het einde van de straftijd de ver-
ﬁ“, h“, not been paid, the person convicted 51}‘111 dere boete niet betaald wordt, de veroordeelde voor
ge 1mpmi§ned for a further period not exceeding een vetderel tijd van ten hoogste één maand gevan-
. one month. . L engezet zal worden.
Amend; 8. Section thirteen of the principal Act is hereby amended—| 8, Attigkelgdertim vanrd?e Hoofwet word hierby gewysig— Wyelging -
f,f-s;i::‘mf (a) by the deletion in paragraph (4) of the words * coach (@) deur in paragraaf (a) die woorde * rijtuig of op rollend :‘".‘"’"’k“'
‘Act No. 22 or other rolling stock on a railway " and the substitu- matericel op een spoorweg ” te skrap en te vervang Wt Mot
of 19186, tion the’r,efor ;i the words ‘‘train or other con- . (iieu: die woorde ‘‘ trein of ander voertuig’”; en  ven 1916.
.veyance " ; an eur alle d “ d” te sk t
0 By St al o st +monts” and ] ) S5 Torts 2 maend e hrpen o vrvng
substitution therefor of the following words: «and met een verdere boete gelijk aan het bedrag van—

:lllmll in ad;:ht;on be liable to a further fine equal to (i) de vervoerprijs enkele reis voor de afstand door

he amount of— . hem afgelegd, alsmede

(l)ztl:: 5“111%13 f‘]“‘e for any distance he may have (ii) de toeslag of het boekgeld bedoeld in artikel tien.”

... ravelled, plus i . . Het hof dat uit krachte van dit artikel vonnist

(ii) the :xce;s charge or booking fee described in kan bovendien bevelen dat, zo bij voldoening van de

section ien. boete of bij het einde van de straftijd de verdere

The court, in passing a sentence under this section, boete nietl betaald wordt, de verof)rdeelde voor

may in addition, order that if on the payment of the een verdere tijd van ten hoogste één maand gevangen-

fine or at the expiration of the sentence the further gezet zal worden.

fine has not been paid, the person convicted.shall be| 9, Artiekel veertien van die Hoofwet word hierby herroep Herroeping

lmPTtl;Wed for a further period not exceeding one|en deur onderstaande nuwe artiekel veertien vervang :— van artickel

mon . .

; . P ; Betaling van 14, Elke verdere boete of bedrag uit krachte Wet No. 22
oRf'esP:c‘tlion an?i‘ ti:cgiﬁ,v{gzgﬁ:wd tix.e P};‘:;l‘l::’ll ﬁ,th e Iler;d;{e::?:: Iil g“l tesan do van artikels tien tot en met dertien verhaald, wordt yan I:l:: om
'Qo:t"ff: ?2 Payment of 14, Any further fine or amount recovered under|stratie. in de kas van de Administratie gestort. artiokel
of 1918, end ﬁ“l“ tothe gections fen to thirteen inclusive shall be paid- into yervan

bstibuti o, th f the Administration. . ’
ofnew . tration. © revennes of the Administration 10. Die bestaande artiekel {wee-sn-dertig van die Hoofwet 4, 4iorql
section. word hierby sub-artiekel (1) van daardie artiekel en die vol- mwee-en-
Amendment _ 10. The existing section thirty-two of the principal Act|/gende nuwe sub-artiekel word dasraan toegevoeg:— WN"IIM
of section  hereby becomes sub-section (1) of that section, and the following (2) Iztliiere vordering tot slc(:lh_adevirgoe'(ll‘ullg(l)tfsge;x N f,: van 1916
thirty-two of new sub-section (2) is added thereto :— ministratie niet vermeld in sub-artikel is elechts gogvgig,
Af"'ig‘i‘a‘ 22 (2) Any claim for compensation against the Administration geldig indien zodanige vordering gedaan ~wordt zoals
° ) not mentioned in sub-section (1) shall be valid only omschreven in sub-artikel (1) en binnen vier maanden

if such claim be made as described in sub-section (1) na de datum waarop de oorzask van de vordering

and lodged with the Administration within four beweerd wordt ontstaan te zijn bij de Administratie

months of the date on which the cause of the claim is| ingediend wordt : Met dien ve'rstsnde dat, ind:ep een

alleged to have arisen: Provided that if a Superior hoger hof dat rechtsbevoegdheid heeft op applikatie .

Court having jurisdiction is satisfied, on application aan hem daarvan overtuigd is dat—

being made to it— (s) de Administratie op geen wijze benadeeld

(a) that the Administration is in no way prejudiced wordt wegens een verzuim om zodanige vor-

by reason of a failure to lodge such claim within dering binnen (ég tijd migevo]ge dit sub-artikel
the period required by this sub-section, or vereist, in te dienen; of .

(b) that, having regard to any special circumstances, (b) rekening houdende met biezondere omstandig-

the claimant could not reasonably have been heden, van de eiser redelikerwije niet kon
expected to have lodged such claim within the) vle(;'wa,cht worden ;odan;lgeb l;mx'd_emx%ﬁ bu‘:lnen de
period so required, aldus vereiste tijd te hebben ingediend,

such court may grant the claimant special leave to dat hof gie eiser }nezgnder yetlof mag verlenen

lodge such claim, and may make such order as to the om zodanige vordering in te dienen en kan het een

costs of the application as may be just. order betreffende de l](‘;)sten gan de applikatie maken

zoals billik geoordeeld wordt.
.i ; u';d tion thirty-five of the principal Act is hereby| 11. Artiekel vyf-en-dertig van die Hoofwet word bhierby w"'imw
ot section  amended— ewysig :— van artiel
"-‘Mfw-ﬁw of (a) by the deletion of paragraph (a) and the substitution é wy(a) deur paragraaf (a) te skrap en dit te vervang deur uyf-en-
ct No. 22 theref f the § N N N dertig van
of 1916. erefor of the following new paragraph (a) :— onderstaande nuwe paragraaf (a) :— . Wet No. 22
“ (@) trespasses upon a railway and refuses to leave “ (a) een spoorweg wederrechtelik betreedt en weigert qp 1916,

after being warned to leave by a police officer or

zich te verwijderen na daartoe te zijn sange-
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constable or any railway servant, or after being maand door een politie-officier, komsfabel of
'+ 8o warned refuses to leave by the route indicated spoorwegbediende, of, na daartoe alzo te zijn aan-
by such police officer or constable or railway gemaand, weigert zich langs de door bedoelde :
servant, or after having been oncé so warned to officier, konstabel of bediende aangewezen weg te
leave again trespasses upon the railway " ; verwijderen, of, reeds alzo aangemaand zijnde °
(B) by the addition to paragraph (b), after the word zich te verwijderen, nogmaals de spoorweg
“ servant ”*, of the words * or police officer”; and wederrechtelik betreedt ” ;
(c) by the deletion from., paragraph (m) of the words (b) deur in paragraaf (b) na die woord “ bediende ™ inJte
““ railway coach on a” where they appear for the voeg die woord “ politie-officier ”* ;
first time ; by the insertion after the word “ coach” (c) "deur die woorde “ zijnd rijtuig van een ” in paragraaf
wherever it appears in that paragraph of the words (m) te skrap en te vervang deur die woord  zijnde ”,
. “ or other vehisle” ; and by the deletion of the words en deur die woorde ** terwijl de trein in beweging is ”’
“ railway coach on a train” and the substitution te skrap en die woorde “in beweging zijnd ” tnssen
therefor of the words * coach or other vehicle . die woorde “ een ™ en “rijtuig” in te voeg:
; :i % 2. Section thirty-seven of the principal Act is hereby ge%sigftfkel sewen-en-dertig van die Hoofwet word hierby ymkel
birty-poven amended— (a) deur die woorde * plaatst of ” in te voeg onmiddelli z‘,‘_""."“:;n
g‘l‘gfam?-” (a) by the insertion in paragraph (b) of the words “or na die woord “spoorweg” waar dit vir die twede Voo 22
. places ” immediately following the word * railway * keer in paragraaf (b) voorkom; en van 1916,
R where it appears for the first time ; and - (b) deur paragrawe (c) en (d) te skrap en deur onder-
(b) by the deletion of paragraphs (c) and (d) and the staande nuwe paragrawe (c) en (d) te vervang:—
- substitution therefor of the following new paragraphs “(c) zonder wettige bevoegdheid seinen, wijzers,
) (¢) and (d) :— wisgels, stangen, draden, dwarsliggers, spoor-
- “ (c) without lawful authority moves any signals, staven, stopblokken of machineris op een spoor-
indicators, points, rods, wires, sleepers, rails, weg lgeweegt of een sein vertoont dat zon kunnen
stop blocks or machinery on & railway, or shows misleiden; . .
any signal likely to mislead ; (d) zonder wettige bevoegdheid een heining, ge-
(d) without lawful authority cuts down, breaks, bouw, duikweg, brug, hoogboaw of ander eigen-
removes, destroys or injures any fence, building, dom in of op een spoorweg omkapt, afbreekt,
subway, bridge, overhead structure or other verwijdert, vernietigt of beschadigt.” . .
property in or upon any railway.” 13. Sub-artiekel - (1) van artiekel agt-en-dertig van die Wymmm
Hoofwet word hierby gewysig deur die woorde ‘ op een spoor- xe:‘:‘“

d 13. Sub-section (1) of section thirty-eight of the Principnl weg” te skrap. dertig van
'."""‘?‘;4 ¢ Act is hereby amend d by the deletion of the words * running ’ Wet No. 22
Heahi ot on any railway . van 1916.
L1916, . 14, Artiekel negen-en-dertig van die Hoofwet word hierby Artiekel
iepeal 14. Section thirty-nine of the principal” Act is herebylherroep en deur onderstasnde nuwe artiekel negen-en-dertig frstiniien
f"'t‘i,"?“’"';“ repealed, and the following new section thirty-nine substituted|vervang :i— Wet No. 22

No.22 therefor:— : Bevoegdheid _39. (1) In geval van een verspoeling van de yo21016
g.’gf- and pogers of 39. (1) In case of a wash-away upon the linelor of|aauliggende liju of een soortgelijk ongeval, kan de Administratie vervang.
PPUINHON entry upon any similar accident, the Administration msy, g‘em; zonder voorafgaand verlof de asnliggende grond
tion. ﬂ;’“‘“’s without previous permission, enter upon the " betreden en daarvan zulk een redelike hoeveelheid

, . any such notice aforesaid.

adjoining lands and may e therefrom such
reasonable quantity of earth, rot®yor other material
a8 may be necesaary for the purpose of effecting the
necessary repairs, and. construct and use thereen|
such temporary deviations of the line as the
Administration may deem necessary.

(2) Whenever, in the opinion of the Administra-
tion, the existence upon any land adjoining any line
of railway of any tree, bush, growth, fence, embank-
ment or other obstruction is likely to endanger or
impede the safe and proper working of such line,
or the telegraph or telephone route established in
connection therewith, the Administration may,
after reasonable notice to the owner or occupier of
such private land, remove so much of such tree,
bush, growth, fence, embankment or other obstruc-
tion a8, in the Administration’s opinion, endangers
or impedes such proper working: Provided that
where, in the opinion of the Administration, such
safe and proper working is actually interfered with
or endangered by any such tree, bush, growth,
fence, embankment or other obstruction, the
Administration may cause the work which is
immediately necessary for the removal of the
interference or danger to be undertaken without

(3) The Administration shall pay compensation to
the owner or occupier of the gand referred to in
sub-sections (1) and (2) for any damage which may

aarde, stenen of andeF materiaal wegnemen als voor
het doen van de noodzakelike herstellingen nodig
mocht zijn en kan naar goedvinden van de Ad-
ministratie zulke tijdelike afwijkingen van de lijn
dasrop verleggen en gebruiken as nodig mocht
zijn.

(2) Indien volgens het oordeel van de Ad-
ministratie het bestaan van een boom, struik, gewas,
heining, wal of andere versperring op aan een spoor-
lijn grenzende grond het veilig en behoorlik gebrnik
van zulke lijn of van de dasrmede in verband
staande telegraaf- of telefoonlijn zou kunnen be-
lemmeren of aan gevaar blootstellen, kan de Ad-
ministratie, na de eigenaar of bewoner van zodanige
private grond redelik kennis te hebben gegeven, dat
gedeelte van zo 'n boom, struik, gewas, heining,
wal of andere versperring wegnemen dat, volgens
het oordeel van de Administratie voornoemd be-
hoorlik gebruik belemmert of aan gevaar blootstelt :
Met dien verstande dat, waar volgens het oordeel
van de Administratie zulk veilig en behoorlik ge-
bruik door zulk een boom, struik, gewas, heining,
wal of andere versperring daadwerkelik belemmerd
of aan gevaar blootgesteld wordt, de Administratie
het werk dat dadelik nodig is om de belemmering
of het gevaar te verwijderen, zonder zodanige voor-
noemde kennisgeving kan laten ondernemen.

(3) De Administratie vergoedt aan de eigenaar

“of gebruiker van de in sub-artikels (1) en (2) ver-

be done thereto.

melde grond de daaraan gedane achade.
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(4) On’fsilure of agreoment as to the amount of (4) Bij gebreke van minnelike sohikking wordt
suchcompensation,’ the matter shall be settled by het bedrag der vergoeding bepaald door arbitrage,
arbitration in accordance with the provisions of| overeenkomstig de in de Provincie waarin de grond
the law in force in the province in which the land gelegen is van kracht rzijnde wetten aangasnde de ..
is situated, relating to the expropriation of land by onteigening van staatswege van grond voor open-
the Government for public- purposes. bare doeleind &
8 : are doeleinden.
A(mengmﬂlt 15. Section fifty-siz of the principal Act is hereby ge:vlvsy'si :.rtiekel ses-en-vyftig van die Hoofwet word hierby Ynly:dﬁogkcl
of section  gmended— . . . y s0s-en-
%’g'ﬁ':‘gz (a) by the deletion of the word * officials™ and the (a) deur die :oord"]‘]hnvell:b;;mgtext"' te skrap on t6 yupi; van
of 1916, substitution therefor of the word ‘‘ servants”; and n dvervn;ig eur 4« avenbecien t“.‘ W :: " to Y.flx;‘f'e”
(b) by the deletion of the word * coach ” and the substitu- (b) deur die : oord b gpoo;wegdn] “!.gc . ¥o skrap en ’
tion therefor of the words *“ train or other conveyance.” 16 Artvi:;(:fngizr-e;autigemv:n n.:l:ieer};:,] o?:vget. word hierby Wysiging
Amendment 16, Section sizty-four of the principsl Act is hereby|gewysig deur san dff end van sub-srtiekel (1) die volgende m_"fiekal
of section  amended by the addition at the end of sub-section (1} of the|¥oorde toe te voeg “ met behoud desniettegenstaande van de ,..ig van
Lia‘:yi{""; ;f words “ Provided that nothing in this sub-section contained|bepslingen van artikel twee en dertig °. Wet No. 22
iste. shall affect the provisions of section thirty-two. ) van 1916.
Short title. 17, This Act may be cited as the Railways and Harbours| 17. Hierdie Wet kan aengehaal word as die Spoorwes Kort tietel. |

Regulation, Control and Management Act, 1916, Further
Amendment Act, 1927.

en Hawens Reglement, Bestuur en Beheer Wet, 1918, Verdere
Wysigings Wet, 1927.
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Short title.,

other pensionable benefit specified in the said Schedule, in
respect of each such person. '

2. This Act may be cited as the Pensions (Supplementaxy)
Act, 1927,

Schedule.

1. The award to Martha J. Nel, widow of A. J. Nel, who died as
a result of wounds received during the Anglo-Boer war, of a pension
of £65 per annum, with effect from 3rd December, 1925; payable
during widowhood.

2, The award to Anna M. Cartlidge, widow of W. M. Cartlidge,
formerly an inspector, South African Police, of ‘a pemsion of £30 per
annum, with effect from 1lst January, 1927.

3. The award to C. W. A. Hoffman, formerly in the service of the
South African Railways, of a pension of £30 per annum; with effect
from Jst January, 1

(‘4. The award to Friederike M. M. Carstensen, widow of A. W.!A
" £ Iy & teleph £

" P , Department of Posts and
Telegraphs, for and on behalf of her six minor. children, of £12 per
annum in resEect of each child until they respectively attain the age of
16 years, with effect from 1st January, 1027.

5. The pension of J. Kerr, formerly a constable, South African
Police, to be increased from £24 per annum to £48 per annum, with
effect from 1st April, 1926.

6. The i of M t- Moore, fi Nursing A

1 s ofart

toegeken word wat ten opsigte van elke sodanige persoon in
bedoelde Bylae aangegee word.

- U'NION GAZETTE V_EX’I_‘RAORPIINARY. ste JULY, 1927. xiil
No. 32; 1921.] No. 82, 1927.]
AQT - . WET .
. To provide for certain pensions, grants, gratuities and Om voorsiening te maak vir sekere pensioene
other pensionable benefits. toelaes, gratifikasies en ander pensioen-voordele.
- - a N . - -
] BE IT ENACTED by the King’s Most Excellent Majesty, DIT WORD BEPAAL deur Sy Majesteit die Koning, die
N the Senate and the House of Assembly of the Union of Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afriks,
South Africa, as follows —: : ag volg :— )
Award of 1. Notwithstanding snything to the contfary in any law| -1. Nieteenstasnde enige andersluidende regsbepalings mag Toekenning
certain contained, it shall be lawful to award to the persons mentioned jaan die persone vermeld in die Bylae tot hierdie Wet regsgeldig van sekere
et in the Schedule to this Act the pension, grant, gratuity or|die pensioen, toelae, gratifikasie of ander pensioen-voordeel el

2. Hierdie Wet mag aangehaal word as die Pensioene Kort sietel.

(Aanvullings) Wet, 1927.

v

Bylae.

1. Die tookenning aan Martha J. Nel, weduwee aan A. J. Nel, wat
oorlede is as gevolg van wonde opgedaan gedurende die Anglo-Boer
oorlog, ven ’'n pensioen van £65 per jaar, met ingang vanaf 3 Desember
1925 ; betaalbaar ged de haar wed kap. .

2. Die toekenning aan Anna M. Cartlidge, weduwee van. W. M.
Cartlidge, vroeér inspekteur, Suidafrikaanse Poliesie, van 'n pensioen
van £30 per jaar, met ingang vanaf 1 Januarie 1927.

3. Die toekenning aan C. W. A. Hoffman, vroeér in diens van die
Suidafrikaanse Spoorweg, van 'n pensioen van £30 per jaar, met ingang
vanaf 1 Januarie 1827, .
4. Die toekenning aan Friederike M. M. Carstensen, weduwee van
. W. G vroeér ’n telef Departement van Pos-
en Telegraafwese, voor en ten behoewe van haar ses minderjarige
kinders, van £I12 per jaar ten sansien van elke kind totdat hulle
respektieflik die ouderdom van 16 jaar bereik, met ingang vanaf 1
Januarie 1927. )

5. Die pensioen van J. XKerr, vroesr konstabel, Suidafrikaanse
Poliesie, verhoog te word van £24 per jaar tot £48 per jaar, met
ingang vanaf 1 April 1926.

6. Die pensicen van Ma.rga.ret Moore, vroesr verpleegstersassistent,
tse Turigti Pl baral Py

if

Robben Island Leper Insti{ution, on retirement, to be P as
27 of 1923 were

the provisions of section thirty-five (3) of Act No.
applicable to her case. “

7. The pension of Harriett M. Sutton, formerly Nursing Assistant,
Robben Island Leper Institution, on reti = 0 puted as if
the provisions of section thirty-five (3) of Act No. 27 of 1923 were
applicable in her case. .

8. The award to Cecelia Williams, widow of Gunner W. Williams,
S.A.F.A.., of the pension to which she would have become entitled
-had mection sizteen of Act No. 42 of 1919 been applicable to her case.

9. The award to- Mrs. Anna M. C. B d of such

a8 would be payable had the circumstances of her case conformed to komponsasie as betaalbaar sou wees as die omstandighede van haar *

t}fml;;auiremenu of Act No. 42 of 1019, gs amended by Act No. 41
o . .

10. The award to L..J. C. Alberts of such compensation as would |

have been awarded to him had the provisions of
No. 42 of 1919 been applicable to his case.

11. The award to J. J. Lindeque, who was wounded during the
Anglo-Boer war, of such compensation as would bave been awarded
to him had the provisions of Chapter VI of Act No. 42 of 1919 been
applicable -to his case,

apter VI- of Act

Jod

Robben Eiland Mel , by 2, o
word asof die bepalings van artiekel vyf-en-dertig (3) van Wet No. 27
van 1923 van toepassing was op haar geval. .

7. Die pensioen van Harriett M. Sutton, vroesr verpleegstersassistent,
Robben EKiland Melaatse, Inrigting, by uitdienstreding bereken te word
asof die bepalings van artiekel vyf-en-dertig (3) van Wet No. 27 van
1923 van toepassing was op haar geval.

8, Die toekenning aan Cecelia Williams, weduwee van kanonnier W.

Williams, 8.A.F.A., van die pensicen waarop sy geregtig sou gewees
het as artiekel sestien van Wet No. 42 van 1019 van toepassing sou
gewees heb op haar geval.

9. Die toekenning aan Mevr. Anna M. C. Barnard van sodanige

goeval voldoen het aan die vereistes van Wet No. 42 van 1918, soos

{ gewysig deur Wet No. 41 van 1820,

10. Die toekenning aan L. J. C. Alberts van sodanige komperisasie
as aan hom toegeken sou gewees het as die bepalings van Hoofstuk
VI van Wet No. 42 van 1919 van toepassing gewees was op sy geval.

11. Die toekenning aan J. J. Lind wat g d was ged de ™
die Anglo-Boer oorlog, van sodanige kompensasie as aan hom toegekeni
sou gewees- het as die bepalings van Hoofstuk VI van Wet No. 42
van 1919 van toepassing gewees was op sy geval.

12. Die tookenning aan P. J. J. van der Westhuizen, wat gewond

12, The award to P. J. J. van der Westl who was
during the Anglo-Boer war, of such compensation as would have been
awarded to him had the domiciliary requirements of Act No. 42 of
1919 been met in his case, subject to the case conforming in all other
respect to the prowisions of the Act.

13. Subgsct to the provisions of section twenty-seven of Act No. 27
of 1823, J. J. Pettit, a sergeant, Union Defence Force, be awarded,
with effect from date of retirement, the benefits that would have
acerued to him had he been permitted to transfer his membership of
the Trunsvaal General Service Provident Fund to the Union Pension
Fund as from the date of his ibutions to the first tioned Fund;
the gratuity already received by him to form a first charge on the
pension payable.

14. The award to J. N. Reynolds, formerly a clerk, Customs Depart-
ment, of a gratuity equivalent to the amount contributed by him to
the Transvaal Administrative and Clerical Servico Pension Fund.

was g die Anglo-Boer oorlog, van sodanige kompensasie as
aan hom toegeken sou gewees het as die vereistes van verblyf van Wet
No. 42 van 1910 van toepassing was op sy geval, behoudens dat die
geval voldoen in alle ander opsigte aan die bepalings van die Wet.

13. Behoudens die bepalings van artiekel sewen-en-twintig van Wet
No. 27 van 1823, dat aan J. J. Pettit, i Unie-Verdediging:
toegeken word, met ingang vanaf die datum van uitdienstreding, die
voordele wat aan hom sou toegekom het as hy toegelaat was om sy
lidmaatskap van die Transvaal Algemene Diens-Voorsorgfonds oor te
bring op die Unie-Pensioenfonds vanaf die datum van sy bydrae tot
die eersgenoemde ¥onds; die gratifikasic reeds denr hom™ ontvang
'n eerste las te wees op die pensiocen betsalbaar.

14, Die toekenning san J. N. Reynolds, vroeér klerk, Doeane-

Departement, van 'n %rntiﬁkuie gelykstaande met die bedrag deur
hom bygedra tot die Transvaal Administratiewe en Klerklike Diens-
Pensicenfonds. - .
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15. The award to J. E. W. Carst { ly a ,
the amount contributed by

African Police, of a gratuity equivalent to
him to the Union Pension Fund.
16. The award to R. T. Fnlgstle, formelfly a clerk, Dggnrtmell;t
t to the d

16. Lie toekenning aaun J. B. W. Carstens, vroeér 'n konstabel, Smid-
afrikaanse Poliesie, van ’'n gratifikasie gelykstaande met die bedrag
deur hom bygedra tot die Unie-Pensicenfonds.

16, Die toekenninq aan R. T. Falgate, vroeér klerk, a&nrkment

of ‘Agriculture, of a gratui Yy
him to the Union Pension Fund. .

17. The award to L. A. Townes, formerly in the service of the
Department of Poste and Telegraphs, of s gratuity equivalent to the
amount contributed by him to the Cape Civil Service Pension Fund.

18. The award to J. J. Vermask, formerly a constable, South
African Police, of a gratuity equivalent to the amount contributed by
him to the pension fund.

19. The award to Ocea E. Walton, widow of E. B. Walton, for-
Eetl ‘)Dist{éﬁt Engineer, Public Works Department, of a gratuity of

s. 5

20. The award to Ada E. P. Hughes, widow of E. P. Hughes, for-
merly a military staff clerk, Defence Department, of a gratuity of
£111 10s. 0d. :

21, The award to D. J. Roux, formerly a rifleman, South African
Mounted Riflemen, of a gratuity of £226 10s. 2d.

22. The award to R. Pillang, formerly an engineer, South African
Railways, of & gratuity of £219 5s. 11d., payable in monthly instal-
ments of £10, with effect from 1st April, 1927).'

The award to Christina J. W. Luden, widow of H. F. C.
Luden, formerly in the service of the Public’ Works Department, of
a gratuity of £100, payable in monthly instalments of £3, with effect
from 1st January, 1927.

24, The award to R. Kirkel, who was injured in the industrial dis-
turbances in 1922, of a gratuity of £60, payable in monthly instal-
ments of £5, with effect from 1st January, 1927.

25. The award to Rhoda W, Birrell, a clerk, Department of Native
Aftairs, of a gratuity of £50.

26. The award to P. J. Byrne, father of 8. H. Byrne, formerly a
warder, Department of Prisons, of a gratuity of £50.

27. The award to J. G. Jones on retiremont from the Department
of Labour of such gratuity as would have been payable had the pro-
visions of section sixty-eight of Act No. 27 of 1923 been applicable to
his case.

28. Subject to the necessary contributions being paid to the Pro-
vincial Teachers Pension Fund, Anna M. Wabeke, formerly a teacher,
Cagxe Education Department, to be permitted to contribute in respect
of her service recognized for salary purposes as if she had made appli-
cation within the period fixed by law.

29. F. G. Chaplin, Corator, Jonker’s Hoek Trout Hatcheries, to be
regarded as eligible for membership of the Union Pension Fund in
terms of section fwenty-siz of Act No. 27 of 1023.

30. The retirement of J. B. Ramsbotham, Senior Sheep Inspector,
Department of Agriculture, on the 3lst March, 1922, to be cancelled,
and that he be permitted to contribute to the Union Pension Fund
in respect of his service from Ist April, 1922, subject to the refund
of the gratuity of £209 2s. 0d. previously paid to him.

31. The break in the service of G. W. Dyzon, a ticket examiner,
South African Railways, from 2lst August, 1912, to 15th September,
1912, to be condoned, not counting as service, but preserving to him
the benefit of his previous service for pension purposes.

32. The break in the service of J. Mullins, a piecework inspector,
South African Railways, from 8th November, 1910, to 22nd Novem-
ber, 1910, to be condoned, being regarded as special leave of absence
without pay, not counting as service, but preserving to him the benefit
of his previous service for pension purposes.

D
van Landbou, van ’n gratifikasie gelykateande met die bedrag deur
hom bygedra tot die Unie-Pensioenfonds. .

17. Die toekenning san L. A, Townes, vrocér in diens van die
Departement van Pos- en Telegraafwese, van 'n gratifikasie gelyk-
staande met die bedrag deur hom bygedra tot die Kaapss Siviels
Diens-Pensioenfonds. .

18. Die toekenning aan J. J. Vermaak, vroedr konstabel, Buid-
afrikaanse Poliesie, van 'n_ gratifikasie gelykstaande met die bedrag
deur hom bygedra tot die Pensioenfonds.

19. Die toekeuning aan Ocea E. Walton, weduwee van E. B. Walton,
vroeér distriksingenieur, Publieke Werke-Departement, van 'n gratifi-
kasie van £683 Os. 10d.

20. Die toekenning aan Ada E. P. Hughes, woduwee van E. P.
Hughes, vroeér militére stafklerk, Verdedigings-Departement, van 'n
gratifikasie van £111 10s. Od e

21, Die toekenning san D. J. Roux, vroeér skutter, Buidafrikeanse
Berede Skutters, van 'n gratifikasie van £226 10s. 2d. . .

22. Die toekenning aan R. Pillans, vroeér ingeniour, Suidafrikeanse
Spoorweé, van 'n gratifikasie van £219 5s. 11d., betsalbaar in maande-
likse paaiemente van £10, met ingang vanaf 1 April 1627,

23, Die toekenning aan Christina J, W. Luden, weduwee van H. F.
C. Luden, vroeér in diens van die Publieke Werke-Departement, van
'n gratifikasie van £100, betaalbaar in maandelikse paaiemente van £3,
met ingang vanaf 1 Januarie 1927. A X

24. Die toekenning aan R. Kirkel, wat beseer werd in die indus-
trisle oproer in 1922, van 'n gratifikasie van £60, betaalbaar in maande-
likse pasiemente van £5, met ingang vanaf 1 Janusrie 1927,

25. Die toekenning asn Rhoda W. Birrel, klerk, Departement van
Naturellesake, van ’n gratifikasie van £50.

Die toekenning aan P. J. Byrne, vader van B. B Byrne, vroedr
bewaarder, Departement van Gevangenisse, van ’n gratifikasie van ES(_).

27. Die toekenning aan J. G. Jones, by uitdienstreding van die
Departement van Arbeid op sodanige gratifikasie as betaalbaar sou
gewees het as die bepalings van artiekel ag-en-sestig van Wet No. 27
van 1923 van toepassing sou gewees het op sy geval. -

28. Behoudens die betaling van nodige bydrae tot die Prowinsiale
NOnderwysers-Pensioenfonds, Anna M. Wabeke, vroeér 'n onderwyseres,
Kaapse Onderwys-Departement, toegelaat te word om by te dra ten
aansien van haar diens erken vir salarisdoeleindes asof sy applikasie
gedaan had binne die tydperk deur die wet vaagestel.

29. F. G. Chaplin, kurator, forel-broeiery, beskou te word as
gereptig op lidmaatskap van die Unie-Pensioenfonds in terme van
artiekel ses-en-twintig van Wet No. 27 van 1923,

30. Die uitdienstreding van J. B. Ramsbotham, senior-skaapinspek-
teur, Departement van Landbon, op 31 Maart 1922 vernietig te word
2n dat hy toegelaat word om by te dra tot die Unie-Pensicenfonds ten
agnsien van sy diens vanaf 1 April 1022, behoudens die terugbetaling
van die gratifikasie van £208 2s. vroeér aan hom betaal.

31. Die onderbreking in die diens van . W. Dyzon, kaartjiesonder-
soeker, Suidafrikaanse Spoorweé, vanaf 21 Augustus 1912 tot 15
September 1912, verskoon te word, nie geldende as diens maar die voor-
deel van sy vorige diens vir hom latende vir pensioendoecleind

32. Die onderbreking in die diens van J. Mullins, stukwerkinspek-
teur, Suidafrikaanse Spoorwes, vanaf 8 November 1910 tot 22 Novem-
ber 1910, verskoon te word, beskou as spesiale verlof, nie geldende as
diens, maar vir hom die voordeel latende van ay vorige diens vir pen-

33. The break in the service of J. P, Kruger, a South
African Police, from 12th March, 1924, to 14th March, 1924, to be
cnndoned,‘ being regarded as special leave of absence without pay,
not counting as service, but preserving to him the benefit of his pre-
vious service for pension purposes.

34. The break in the service of A. J. Collins, a 1}

33. Die onderbreking in die diens van J. P. Kruger, konstabel, 8uid-
afrikaanse Poliesie, vanaf 12 Maart 1924 tot 14 Maart 1924, verskoon
te word, beskou as spesisle verlof sonder soldy, nie geldende as dienr,
maar vir hom die voordeel latende van sy vorige diens vir pensioen-
Aaeleind

geant. South
African Police, from 15th January, 1906, to 16th January, 1906, tn
be condoned, being regarded as special leave of absence without pay,
not counting as service, but preserving to him the benefit of his
previous service for pension purposes.

35. The break in the service of P. V. Prendergast, a detective
sergeant, South African Police, from 10th February, 1903, to 28th
February, 1903, to be condoned, being regarded as special leave of
absence without pay, not counting as service, but preserving to him
the benefit of his previous service for pension purposes.

36. The break in the service of G. F. Ed tone, a d
Public Works Department, from 1st May, 1922, to 30th November,
1922, to be condoned, being regarded as special leave of absence
without pay. not counting as service, but preserving to him the
benefit of his previous service for pension purposes.

37. Subject to the refund of the gratuity paid to T. A. Taylor, »
constable. South African Police, the break in his service from 1st
May, 1908, to 28th February, 1909, to be condoned, being regarded
as special leave of absence without pay, not counting as service, but
preserving to bhim the benefit of his previous service for pension

h

purposes.

38. The break in the service of J. Mvundlela, a native constable,
South African Police, from 1st September, 1921, to 14th September.
1921, to be condoned, being regarded as special leave of absence
withont pay, not counting as service, but preserving to him the benefit
of his prewi service for pension purposes.

34. Die onderbreking in die diens van A. J. Collins, sersjant, 8uid-
afrikkaanse Poliesie, vanaf 15 Januarie 1906 tot 16 Januarie 1906, ver-
skocn te word, beskou as spesiale verlof sonder soldy. nis geldende as
diens, maar vir hom die voordeel van sy vorige diens lstende vir
vensioendoeleindes.

35. Die onderbreking in die diens van P. V. Prendergast, speurder-
ersjant, Buidafrikaanse Poliesie, vanaf 10 Februarie 1903, tot 28
Februarie 1903, verskoon te word, beskonu ss spesiale verlof sonder
soidy, nie geldende as diens, maar vir hom die voordeel latende van sy
vorige diens vir pensioendoeleindes.

36. Die nnderbreking in die diens van G. F. Edmonstone, tekenaar,
Publieke Werke-Departement vanaf 1 Mei 1922 tot 30 November 1922,
verskoon te word, beskou as spesiale verlof, sonder besoldiging, nie
qeldende as diens, maar vir hom die voordeel latende van sy vorige
diens vir pensioendoeleindes.

37. Behondens die ternghetaling van die gratifikasie befaal aan T. A.
Tavlor, konstabel. Suidafrikaanse Poliesie. die onderbreking in sy
diens vanaf 1 Mei 1908 tot 28 Februarie 1909, verskoon te word, hesknu
as spesiale verlof sonder soldy. maar vir hom die voordeel van sy vorige
iens latende vir pensioendoeleind

38. Die onderbreking in die diens van J. Mvandlela, naturelle-kon-
stahel, Suidafrikaanse Poliesie, vanaf 1 September 1921 tot 14 Sep-
tem| 1921, verskoon te word. beskou as spesisle verlof sonder soldy,

maar vir hom die voordecl van sy vorige diens latende vir pensicen-
doeleindes.
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39. The break in the service of M. Dhlungwana, a native induna,
Mental Hospital, Pietermaritzburg, from 1st May, 1921, to 30th
November, 1925, to be condoned, being regarded ss specia.i leave of
absence without pay, mot counting as service, but preserving to him
the benefits of his previous service for pension purposes in terms of
soction eight of Act No. 2 of 1910 (Natal).

40. The award to A. Harris, formerly a teacher, Natal Education
Department, of a pension of £75 per annum with effect from date of
retirement, as & charge against I‘Fatal Provincial revenue.

41, The award to J. C. J. van Vuuren, formerly a warder, Depart-

ment of Prisons, of a pension of £60 per annum, with effect from 1st |,

April, 1827.
42. The award to C. J. Uys, formerly a shunter, South African

. lenz.i%ways, of a pension of £36 per annum, with effect from 1st April,

43. The award to Hester C. van Schalkwyk, widow of R. D. van
Schalkwyk, formerly a detective-constable, South African Police, for
and on behalf of her minor child of £24 per annum until the child
attains the age of 16 years, with effect from 1st January, 1927.

44, The pension of J. Lonergan, formerly a sergeant, Cape Mounted
Rifles, to be increased from £60 per annum to £83 12s. per annum,
with effect from 20th July, 1825. .

45, The award to Hilda F. Hope, widow of P. H. Hops, formerly
; clle;k, Department of Customs and Excise, of a gratuity of £781
8. 1d.

46. The award to Clara Collard, widow of W. Collard, formerly
a lieutenant, South African Mounted Rifles, of a grafuily of £182 4s.

47, The award to J. Sharp, who was wounded during the industrial
disturhances on the Witwatersrand in 1922, of a gratuity of £300.

48. The award to Elizabeth Douglas, mother of W. E. Douglas,
formerly an assistant, Department of Posts and Telegraphs, of a
gratuity of £233 15s. 7d

49. The award to J. G. Gittins, a timekeeper, South African Rail-
ways, of a gratuity equivalent to the amount contributed by him
to the Cape Civil Service Pension Fund.

50. M. Ndhlovo, a mative corporal, South African Police, to be
regarded as having made an election in terms of section sizty-seven
(6} of Act No. 27 of 1823 within the period prescribed.

51. B. Ngubare, a native corporal, South African Police, to be
regarded as having made an election in terms of section sixty-seven
(6} of Act No. 27 of 1923 within the period prescribed.

52. B. Kanyile, a native sergeant, South African Police, to be re-
garded as having made an election In terms of section sizty-seven (5)
of Act No. 27 of 1623 within the period prescribed.

63, Subject to A, W. Hemming, station master, South African Rail-
ways, paying to the Cape Civil Service Pension Fund the necessary
contributions with interest at the rate of 5 per cent. per annum in
respect of his contract service from 1st May, 1897, to 30th April,
1899, he be permitted to count such service for pension purposes.

54, Subject to B. C. Heald, a 8 intendent {C: ial and

39. Die onderbreking in die diens van M. Dhlungwans, naturelle-
induna, Geesteskranke-Hospitaal, Pietermaritzburg, vanaf 1 Mei 1921
tot 30 November 1925, verskoon te word, beskou as spesiale verlof
sonder besoldiging, nie geldende as diens, maar vir hom die voordeel
van sy vorige diens latende vir pensioendoeleind in terme ,van
artiekel g van Wet No. 2 van 1010 (Natal).

40. Die toekenning aen A. Harris, voorheen onderwyser, Natalse
Onderwys Departement, van ’n pensicen van £76 per jaar met ingang
van ‘datum van aftreding, ten laste van die Natalse Prowinsiale
inkomaste.

41, Die toekenning aan J. C.
" t van G 1

J. van Vuuren, voorheen bewaarder,
van 'n pensi van £60 per jaar, met

ingang van 1 April 1927,

42. Die toekenning aan C. J. Uys, voorheen ransjeerder, Suidafri-
kaanse Spoorwes, van ’n pensioen van £36 per jaar, met ingang van
1 April 1827

43. Die toekenning aan Hester C. van Schalkwyk, weduwee van R.
D. wvan Schalkwyk, voorh peurder-konstabel, Suidafrikaanse
Poliesie, vir en ten beh van haar dige kind van £24 per
jaar totdat die kind die ouderdom van 16 jaar bereik, met ingang van
1 Januarie 1927.

. Die pensi van J. L v jant, Kaapse Berede
Skutters, verhoog te word van £60 per jaar tot £83 12s. per jaar, met
ingang van 20 Julie 1825. .

45, Die toekenning san Hilda F. Hope, weduwee van P. H. Hope,
voorheen klerk, Departement van Doeane en Aksyns, van 'n gratifikasie
van £791 1s. 1d.

46. Die toekenning aan Clara Collard, weduwee van W. Collard,
voorheen luitenant, Suidafrikaanse Berede Skufters, van 'n gratifikasie
van £182 4s. - )

47. Die toskenning asn J. Sharp, wat gedurende die industriéle wan-
ordelikhede op die Witwat d in 1922 g d is, van ’n gratifi-
kasie van £300. .

48. Die toekenning aan Elizabeth Douglas, moeder van W. E.
Douglas, voorheen assistent, Departement van Poswese en Telegrafie,
van ’'n gratifikasie van £233-15s. 7d.

49. Die toekenning aan J. G. Gittins, tydkontroleur, Suidafrikaanse
Spoorwes, van ’n gratifikasie gelyk aan die bedrag deur hom bygedra
tot die Kaapse Siviele Diens Pensiocenfonds. . .

60. M. Ndhlovo, ’n naturelle korporaal, Suidafrikaanse Poliesie,
beskou te word as.’n keuse te gedoen het in terme van artiekel sewen-
an-sestig (5) van Wet No. 27 van 1923 binne die voorgeskrewe tydperk.

51. B. Ngubane, 'n naturelle korporaal, Suidafrikaanse Poliesie,
beskou te word as 'n keuse te gedoen het in terme van artiekel sewen-
zm:‘eutig {6) van Wet No. 27 van 1923 binne die voorgeskrewe tyd-
or

h

52. B. Kanyile, 'n naturelle sersjant, Suidafrikaanse Poliesie, beskou
‘e word as 'n keuse te gedoen het in terme van artiekel sewen-en-sestiy
'6) van Wet No. 27 van 1923 binne die voorgeskrewe tydperk.

53. Behoudens betaling deur A. W. Hemming, stasiemeester, Suid-
1frikaanse Sgoorweé, asn die Kaapse Siviele Diens Pensioenfonds van
lie vereiste bydraes met rente teen 5 persent per jaar ten opsigte van
3y kontrakdiens van 1 Mei 1897 tot 30 April 1899, hy toegelaat word
m sodanige diens te reken vir pensioendoeleindes.

Staff), South African Railways, paying to the Cape Civil Service
Pension Fund the y ibuti with int: at the rate
of 5 per cent. per annum in respect of his contract service from 6th
September, 1888, to 30th June, 1889, he be permitted to count such
service for pension purposes.

55. Subject to W. Hogg, an employee, South African Railways,
paying the necessary contributions with interest at the rate of 5 per
cent, per annum in respect of his contract service from 27th February,
1889, to 30th June, 1890, he be permitted to count such service for
pension purposes.

56.

from the date he was placed on an annual salary for the first time
until ruch date as he was actually allowed to contribute.

57. W. J. Samways, a telephone operator, Sonth African Railways.
to be permitted to contribute to the New Superannuation Fund on
the pensionable emoluments on which he was contributing to the
Superannuation Fund prior to his transfer to the New Fund.

58. F. H. May, a gaoler, Department of Prisons, to be regarded as
having continuous pensionable service in terms of Act No. 2 of 1910
{O.R.C.) as from 8th March, 1901.

59. Subject to the repayment of the gratuity of £72 paid to R. K.
du Toit, a clerk, Transvaal Education Department, in 1822, he be
regarded as having been transferred on the 31st May, 1922, and that
he be permitted.to contribute to the Union Pension Fund in respect
of his continuous service from 20th September, 1015.

60. The break in the service of J. J. Griessel, a sergeant, South
Afvican Police, from 30th September, 1913, te 26th October, 1913,
to be condoned, being regarded as special leave of absence withont
pAay, not counting as service, but preserving to him the benefit of his
previous service for pension purposes.

61. Subject to the vepayment of £7 4s. 2d., representing contribu-
tions refunded to P. H. Wessels, an assistant, Deparfment of Posts
and Telegraphs, the break in his service from 1st November, - 1925,
to 6th November, 1925, to be condoned, being regarded as special leave
of absence without pay, not counting as service, but preserving to
him the benefit of his previous service for pension purposes.

3
B G. Hollis, a clerk, Cape Provincial Administration, to be
« permitted to contribute to the Cape Civil Service Pension Fund

54. Behoudens betaling deur B. C. Heald, Superintendent (Kom-
nersiéle en Staf-) Suidafriksanse Spoorwes, aan die Kaapse Siviele
Pensioenfonds van die vereiste bydraes met rente teen 5 persent per
iaar ten opsigte van sy kdi van 6 September 1888 tot 30
Tunie 1888, hy toegelaat word om sodanige diens te reken vir pen-
sicendoeleindes.

65. Behoudens betaling deur W. Hogg, emplojee, Suidafrikaanse
Spoorweé, van die vereiste bydraes met rente teen 5 persent per jaar
;‘én opl:iglie van 8y kontrakdiens van 27 Februarie 1889 tot 30 Junie

90, hy gelaat word om sodanige diens te-reken vir pensioendoel-

indes.

56. E. G. Hollis, klerk, Kaapse Prowinsiale Administrasie, toege-
‘ast te word om tot die Kaapse Siviele Diens Pensioenfonds by te dra
sanaf die datum waarop hy vir die eerste maal op 'n jaarlikse salaris
jestel is tot sodanige datum as waarop hy werklik toegelaat is om
by te dra.

57. W. J. Bamways, telefonis, Suidafrikaanse Spoorwes, toegelaat
‘e word om tot die Nuwe Superannuasie Fonds by te dra oor dj

icendragend 1 waarvoor hy tot die Superannuasie Fon:
hygedra het voor sy cordrag tot die Nuwe Fonds.

68. F. H. May, sipier, Departement van Gevangenissa, beskou te
word as onafgebroke pensioendraende diens te hé In terme van Wet
No. 2 van 1810 (O.R.K.) vanaf 1 Maart 1901.

59. Behoudens terugbetaling van die gratifikasie van £72, in 1822
hetaal aan R. K. du Toit, klerk, Transvaalse Onderwys-departement,
Wy beskon word op 3 Mei 1922 oorgeplaas te gewees het en dat hy
toegelaat word om tot die Unie pensicenfonds by te dra ten opsigte
van -sy onafgebroke diens vanaf 29 September 1915.

60. Die di derbreking van 30 September 1913 tot 26 Oktober
'913, van J. J. Griessel, sersjant, Suidafrikaanse Poliesie, verskoon te
vord en beskos te word as spesiale verlof sonder soldy. nie geldende
s diens, maar hom die voordeel latende van sy vroeér diens vir pen-

sioendoeleindes.
Behoud

. die ter van £7 4s. 2d., synde bydraes terug-
Yetaal aan P. H. Wessels, assistent, Departement van Poswese en Tele-
rrafie, sy di derbreking van 1 N ber 1925 tot 6 November
'925 verskoon te word en beskon te word as spesiale verlof sonder
salaris, nie geldende as diems, maar hom die voordee! latende van sy
vroeér diens vir pensioendoceleindes,
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62. The award to Mrs. H. J. van der Spuy, widow of H. J. van
der Spuy, formerly a driver, South African Railways, who lost his
life in the Onderbroekspruit Bridge accident in 1925, of an annuity
of £120; to cease on re-marriage, tog with an additional annuity
of £24 for her child until it attains the age of 16 years, with effect from
*23rd March, 1925.

63. The award to Mrs. J. A. Venier, widow of J. A. Venter,
formerly a fireman, South African Railways, who lost his life in
the Onderbroekspruit Bridge accident in 1925, of an annuity of £100,
to cease on re-marriage, with an additional ity of £24
for each child until it attains the age of 16 years, with effect from
23rd March, 1925.

64. Item 40 of the Schedule to the Pensions (Supplementary) Act,
1924, to be amended by omitting the word ** she’” and substituting
the word ** he.”

65. The award tn V. G, M. Robinson, Chairman, Public Service
Commission, on final retirement, of a pension in terms of the pro-
visions of Natal Law No. 3 of 1872, based upon his combined periods
of pensionable service.

66. The award to 8. Jacklin, Secretary, Public Service Commission.
on retirement, of such pension as wounld have been awarded had his
retirement from the Public Service conformed to the requirements
of section nineteen (1) {r) of Act No. 27 of 1923.

67. The award tn Margaret Stewart, formerly a teacher, Cage

i contributi aid by

Education Departmer:t, of the p fund

her as a teacher together with interest thereon at the rate of 4 per

cent. from the Ist April, 1903. The amount to be  charged to the

Cape Teachers’ Pension Fund.

68. The award to Elizabeth Bowden, formerly a teacher, Cape
Education Department, of a pension of £11 11a. 0d. per annum with
effect from 1st February, 1926, as a charge against the Cape Provin-
cial Administration.

69. The award to Gottlieb Abba of a pension of £26 per annum,
with effect from lst May, 1927, as compensation for injuries received
by him during the great war.

7. The award to ex No. 12491 Harry Africa, Native Labour
Corps, British East African Expeditionary Force, of a pension of
£30 per annum, with efiect from 1st January, 1927.

71. The award to Johanna Groenewald of a gratuily of £75, as
compensation for injuries received during the Anglo-Boer war.

72, The award to Miss Hester Josina Oosthuizen, of a pension of
£30 per annum from 1st January, 1927, payable during spinsterhood.

73. Item 118 of the Schedule to Act No. 37 of 1921 to be amended
by the addition of the following : “Payment of the pension
awarded in 1914 to be continued subject to such abatement as the
Treasury may determine.’

74. The cancellation of Item 29 of the Schedule to Act No. 39
of 1922 with effect from the 1st July, 1826.

75. The pensi to disabled | and to the widows and
dependants of disabled p T and domiciled in South Africa
at the time of their enlistment for military service during pre-1914
South African wars at present paid by the Imperial Government to
form a charge inst the Ci lidated R Fund of the Union
as from 1st April, 1927,

76. The award to persons who did not apply for compensation
under_the provisions of Chapter VI of Act No. 42 of 1919 in respect
of military service (28 defined in the Act) within the period fixed
by law of such compensation as may be recommended by the Military
Pensions Board and approved by the Minister as payable on the basis
provided in the said Act, with effect from 1st April, 1927.

T7. The award to the und ioned p of such p ti
as would have been payable, had the circumstances in each case
conformed to the requirements of the Union War Special Pensions
enactments :

No. 7068 Dvr. Cameron, W. A., S8.A.8.C.; No. 4705 Dvr. Clark,
G. W., SAS8C. M.T.; No. 22962 Pte. Jones, A., 1st S.A.L;
No. 1061 Special Constable Labuschagne, P. J., S.A. Constabu-

~ lary; No. 206 Pte. Levy, P., 1st M.B.F.A.; N Spr. van
der Merwe, A. J., S.A.M.E.; Lieut. Marshall, H. AH.;
No. 605 Sgt. Mullis, J., SARE.

78. The award to the und joned p of the pensi
which they would have become entitled if Chapter III of Act. No.
42 of 1919 had been applicable to their cases:

Altard, A, E., mother of No. 8820 Pte. Allard, C. J. C., 3rd 8.A.1L;
Austin, E., widow of No. 1995 Sgt. Austin, W. J., 8.A.M.C.;
Banting, E. A., mother of No. 869 Sgt. Banting, W. E.,
S.A.N.L.C.; Bernickow, 8. F., widow of No. 2272 L.-CpL Ber-
nickow, A., 1st Cape Corps; Bradford, K. C., widow of No. 11678
Spr. Bradford, C. F., S.A5.C.,, R.E.; Bresler, M., widow of
Capt. Bresler, F. T., 2nd S.A.L.; Constable, A. S., widow of No.
725 Sgt. Constable, J. H. A., S.A.8.C. (8); Cook, 8. A., reputed
widow of No. 6102 Pte. Cook, H., 5th 8.A.1.; Downey, M. E,,
widow of No. X.344 Spr. Downey, G. E., S.A.R.S.; Elrick, M.,
reputed widow of No. 100131 Pte. Elrick, A. M., C.P.R.; Elsted,
M. A., widow of No. 1231 C.S.M. Eisted, W. P. C., 4th S.A.L.;
Erwood, M. E., widow of No. X.81 Pie. Erwood, H. E., 3rd
S.A.1; Fetch. E., widow of 355 S.-Major Fetch, H. H., 2nd
S.A.H ; Geldenhuys, F. L. J. S, widow of No. 77 Tpr. Gelden-

‘A

0. 206
D, 3rd

62, Die toekenning aan Mevr. H, J. van der Spuy, weduwes van “H.
J. van der Spuy, voorheen masjinis, Suidafrikasnse Spoorwed, wat sy
lews verloor het by die Onderbroekspruit Brug ongeluk in 1925, van
‘n jaargeld van £120, op te hou by hertrou, tesams met 'n ver(iern
jurgel: van £24 vir haar kind tot dat dit die ouderdom van 16 jaar
beretk, met ingang van 25 Maart 1925.

63. Die toekenning asn Mevr. J. A. Venter, weduwes van J. A.
Venter, voorheen stoker, Suidafriksanse Spoorweé. wat sy lewe varloor
het by die Onderbroekspruit Brug ongeluk in 1925, van 'n jeargeld
van £100, op te hou by hertrou, tesame met 'n verdere jaargeld van
£24 vir elke kind totdat dit die ouderdom van 16 jaar bereik, met
ingang van 23 Maart 1625, . R

64. Pas 40 van die Bylae van die Engelse lesing van die Pensioene
(Aanvaltings) Wet 1921 gewysig te word deur skrapping van dis
woord ,,she’” en vervanging deur die woord ,,he’’, .

65, Die toekenning aan % (. M. Robinson, Voorsitter, Stantsdiens-
kommissie, by finale aftreding van ‘n pensinen in terme van dia
voorsienings van Natal Wet No. 3 van 1872, gebaseer op die gesament-
like periodes van sy pensiocendraende diema. . o

66. Die toekenning asn S. Jacklin, Sekretaris Staatsdienskomminsie,
by uitdienstreding van so 'n pensioen as wat hom sou toegeken geword
het indien sy uitdienstreding die vereistes van artiekel nedntien (1) ()
van Wet No. 27 van 1923, ievredig had.

67. Die toekenning aan Margaret Stewart, vroedr onderwyseres,
Kaapse Onderwys Departement, van dic Pensioenfonds bydraes deur
haar inbetaal as onderwyseres, plus rente daarop teen 4 persent vanaf
1 April 1903. Die bedrag ten besware van die Kaapse Onderwys Pen-
sioenfonds te kom.

68. Die toekenning aan Elizabeth Bowden, vroeér onderwyseres,
Kaapse Onderwys Departement, van 'n pensioen van £11 1ls. Od. per
jasr met ingang van 1 Februarie 1926, ten besware vasn die Kaapee
Prowinsiale Administrasie.

69. Die toekenning asn Gottlieb Abba van 'n pensicen van £26 per
jaar met ingang van 1 Mei 1927, as vergoeding vir letsel opgedoen
gedurende die Groot Oorlog. i

70. Die toekenning asn gewese No. 12491 Harry Africa, Naturelle
Arbeids Korps, Brits Oos-Afrika Ekspediesic Mag, van 'n pensioen vau
£30 per jaar, met ingang van 1 Januarie 1827 X

71. Die toekenning aan Joh. Gr Id van ’n gratifikasie van
£75 as vergoeding vir letsel opgedoen gedurenda die Anglo-Boer Qorlog.

72. Die toekenning aan Hester Josina Oosthui van ‘n por
van £30 per jaar vanaf 1 Januarie 1927, betaaibaar gedurenda die tyd
dat sy ongetroud bly. i

73, Tetem 118 van die Bylae van Wet No. 37 van 1921 te wysig deur
die Lyvoeging van die volgende sin: ,Die betaling van die pensioen
toegeken in 1914 voortgesit te word onderworpe aan so’'n vermindering
as wat die Tesourie mog bepaal.” .

74. Tetem 29 van die Bylae van Wet No. 39 van 1822 mot ingang
van 1 Julie 1926 te kanseleer. .

75. Die pensioene van invaliedes en van die weduwees en afhanklike
persone van invaliedes woonagtig en gedomisilieer in Suid-Afrika ten
tyde van hul aansluiting vir militére diens gedurende Suidafrikaanse
corlod voor 1914, teenswoordig betaal deur die Ryksregering, vansf 1
April 1927 ten besware van die Gel lideerde Inkomstefonds van die
Unie te kom.

76. Die toekenning aan persone wal nie aanvrang vir kompensasie
gedaan het nie kragtens die bepalings van Hoofstuk VI van Wet
No. 42 van 1919 ten aansien van militére diens (scos omskryf in die
Wet) binne die tydperk dear die Wet vasgestel van sodanige kom-
pensasie as aanbeveel mag word deur die Militére Pensioene Raad en
deur die Minister goedgekenr as betaalbaar op die basis in die
gemelde Wet bepaal, met ingang van 1 April 1027, 3

77. Die toekenning aan die ondervermelde persone van sodanige
lompensasie as betaalbaar sou gewees het as die omstandighede in
elke geval in ooreenstemming was met die vereistes van die Unie-
Oorlogs Spesiale Pensicenwette.

No. 7068 Dvr. Cameron, W. A., 8,A.8.C.; No. 4705, Dvr. Clark, G.
W., S.A.8.C., M.T.; No. 22962 Manskap Jones, A., 1ste 8.A.1.;
No. 1061 Spesiale Konstabel Labuschagne, P. J., 8.A. Constabu-
lary; No. 296 Manskap Levy, P., 1ste M.B.F.A.; No. 206 Spr.
van der Merwe, A. JP, B.AM.E.; Luit. Marshall, H. D., 3de
S.A.H.; No. 605 8gt. Mullis, J., 8.A.RE.

78. Die toekenning asn ondervermelde persome van die pensioene
waarop hulle geregtig sou geword bet as Hoofstuk III van Wet No.
42 van 1019 van toepassing was op hulle gevalle:

Allard, A. E., moeder van No. 8320 Manskap Allard, C. J. C., 3de
8.A.1.; Austin, E., weduwee van No. Sgt. Austin, W. J.,
S.A.M.C.; Banting, E. A., moeder van No. 868 Hgt. Beanting,

W. E.,, 8.AN.L.C.: Bernickow, 8. F., weduwee van No. 2272

L./Kpl. Bernickow, A., Eerste Kaapse Korps; Bradford, K. C.,

weduwee van No, 11679 Spr. Bradford, C. F., B.AB8.C., RE.;

Bresler, M., weduwee van Kapt. Bresler, F. T., 2de 8.A1 ;

Constable, A. 8., weduwee van No. 725 Sgt. Constable, J. H. A.,

S.A.8.C. (8.); Cook, B. A., gehou vir weduwee van No. 6102

Manskap Cook, H., 5de 8.A.1.; Downey, M. E., weduwee van No.

X 344 Spr. Downey, G. E., 8.ARS.; FElrick, M., gebou vir

weduwee van No. 100131 Manskap Elrick, A. M., C.P.R.; Elsted,

M.A,, wedawee van No. 1251 C.8.M. Elsted, W. P. C., 4de 8.A.1.;

Erwood, M. E., weduwee van No. X 81 Manskap Erwnod, H. E.,

3de 8.A.L; Fetch, E., weduwee van No. 355 8./Maj. Fetch, H.

H., 2de 8.A.H.; Geldenhays, F. L. J. 8., weduwee van No. 777

Sold: Geldenh 1ste S.A.H.; Gordon, K., weduwee van

, I,

huys, J., 1st S.A.H.; Gordon, K., widow of No. 455 Pte. G
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J.M., C.AHT.C.; Greyvenstein, J. G. J. W., widow of No.
14706 Pte. Greyvenstein, J., 7th 8.A.I.; Keeve-Griffiths, M. M.
H., widow of Capt. Keeve-Griliths, J. .J, 6th D.M.R.; Jersey,
A. de, widow of Major Jersey, F. H. de, 3rd S.A.I.; Mcllvride,
M. L., widow of Bgt. Mcllvride, W. D., S.A.8.C.; MacGregor,
A. M., widow of No. 6070 Cpl. MacGregor, J. T., 1ith S.A.IL.;
McLoone, M. M. F., widow of No. 824 Cpl. McLoone, T. P.,
S.A.M.R.; Maree, E. J., widow of No. 79 Q.M.S. Maree, B. W.
R., Mil. Cons.; Pinch, F. W., widow of No. 1736 Pte. Pinch,
. F., 1st 8.A.1.; Royce, K.,"Widow of No. 1172 Pte. Royce, W,
E.,, 8.A.M.C.; Sampson, V., widow of No. M.E.16 Spr. Samp-
son, G., 8.A.E.C.; Williams, C. 1., widow of No. 1398 Gnr. Wil-
liams, W., S.AF.A.; Wood, C. M., widow of No. 478 Cpl.

79. The award to Frans Jacobus Lubbe, who was injured as a
result of a railway accident on the 5th of July, 1902, of a pension
of £48 per annum, with effect from 1st April, 1927.

80. The award to Heila Joh Si kamp, adopted of
Barend Johannes de Klerk, of a pension of £30 per annum, with
effect from l1st April, 1827.

8l. The award to Wilhelmina Christoffelina Watson, widow of
Burger J, G. A. Watson, C doof J. J. 8§ poel, o i
of £656 per annum, with effect from 3rd October, 1926,

82. The award to Gert Thomas du Plessis, ex-Private No. 14482,
2nd 8.A.L, of a permanent pension of £104 per annum in respect
of amputation of right leg and deafness, the result of his military
service, with effect from 28th January, 1921.

83, The award to Esther J. Apparro, widow of No. 420 Corporal
Edward Andrews (Mathu Apparro), Indian Bearer Corps, of a pen-
sion of £26 per annum, with efect from 17th July, 1925.

84. The award to John Urquhart, ex-Private No. 877, South African
Native Labour Corps, of a permanent pension of £72 16s. per annum,
with effect from 1st April, 1927, and for any necessary treatment to
be accorded, under Act No. 42 of 1919, for the disability in respect
of which this pension ig awarded.

85. The payment of & gratuity to Johannes Jacobus Nel of £55
in_settlement of his claim in respect of injuries sustained whilst on
military service during the Anglo-Boer war.

86. The award to Gabriel Stefanus Mare, of a pension of £20 16s.
per annum, with effect from 1st July, 1923, and for any necessary
treatmont to be accorded under Act No. 42 of 1919 for the disability
ip respect of which pension is awarded.

87. The award to Heinrich Friederich Gotlieb Louis Wolfien of a
gratuity of £75 as compensation for injuries .sustained during the
Anglo-Boer war.

88. The award to Mrs. M. C. Fouche of a remarriage gratnity of
£65 under saction twenty-two (2) of Act No. 41 of 1920 in respect
of the loss of her first husband, G. L. Smit, during the Anglo-Boer
war.

89. The award to Balthazar Martinug Coetzer of £12 10s. as
compensation in respect of wounds sustained during the Anglo-Boer
war. .

P

Jdord,

B ,~Wood, H., widow of No. 2301 Sgt. Wood,

No. 455 Manskap Gordon, J. M., C.A.H.T.C.; Greyvenstein, J.
G. J. W., weduwee van No. 14706 Manskap Ureyvenstein, J., 7de
S.A.L; Keeve-Griffiths, M. M, H., weduwes van Kapt. Keeve-
Griffiths, J. J., 6de D.M.R.; Jersey, A., de., weduwee van Maj.
Jersey, F. H., de.; 3de S.A.L; Mclivride, M. L., weduwée van
Sgt. MclIlvride, W. D., S.A.8.C.; MacGregor, A. M., weduwes
van No. 6070 Kpl, MacGregor, J. T., 11de S.A.L; McLoone, M.
M. F., weduwee van No. 924 Kpl. McLoone, T. P., S.ABS.;
Maree, E. J., weduwee van No. 79 K.M.S. Maree, B. W. R.,
Mil, Kon.; Pinch, F. W., weduwee van No. 1736 Manskap Pinch,
J. F., lste S.A.L; Royce, K., weduwee van No. T172 Manskap
Royce, W. E., 5.A.M.C.; Sampson, V., wedawee van No. M.E. 16
Spr. Sampson, G., S.A.E.C.; Williams, C. 1., weduwee van No.
1398 Kanonnier Williams, W., S.A.F.A.; Wood, C. M., weduwee
van No. 478 Kpl. Wood, H., S.A.P.B.; Wood, H., weduwee van
No. 2301 Sgt. Wood, A. S., 6de S.A:L

79. Die toekenning aan Fraus Jacobns Lubbe, wat beseer was as
gevolg van ’n spoorwegongeluk op 5 Julie 1902, van ’'n pensioen van
£48 per . jaar, met ingang van 1 Aeril 1927.

80. Die toekennin% aan Heila J St Y 2
dogter van Barend Johannes de Klerk, van 'n pensicen van £30 per
jaar met ingang van 1 April 1927.

81. Die ) ing aan Wilhelmi ‘Watson,
van burger J. G. A, Watson, Kommando van J. J. Swanepoel, van
'n pensicen van £65 per janr met ingang van 3 Oktober 1926.

B‘E. Die tockenning aan Gert Thomas du Plessis, gewese manskap
No. 14482, 2de S.A.I. van ’n permanente pensioen van £104 per -jaar
ten opsigte van afsitting van regterbeen en doofheid die gévolg van
sy militére diens, met mgan%‘ van 28 Januarie 1821

83. Die toekenning aan Esther J. Apparro, weduwee van No. 429
Korporaal Edward Andrews (Mathu Apparro), Indiése Draerkorps,
van ’'n pensicen van £25 ger jaar met ingang van 17 Julie 1925.

84, Die toekenning aan John Urquhart, gewese manskap No. 877,
Suidalrik: N Hearbeidgkorps, van 'n p te pensi van
£72 16s. 0d. per jaar met ingang van 1 April 1927, en enige nodige

di behandeling onder Wet No. 42 van 1919, wat hom toekom

PR

vir die onbekwaamheid in verband waarvoor hierdie pensicen toegeken

is.

85. Die betaling van "n gratifikasie aan Johannes Jacobus Nel van
£56 ter vereffening van sy eis, ten opsigte van beserings opgedaan
terwyl op militére diens tydens die Anglo-Boereoorlog.

86. Die toekenning san Gabriel Stefanus Mare, van ’n pensioen
van £20 16e. 0d. per jaar met ingang van 1 Julie 1923, en enige
nodige behandeling te vergun in terme van Wet No, 42 van 1819
vir die onbekwaamheid ten opsigte waarvan hierdie pensioen
toegekon is.

87. Die toekenning aan Heinrick Friederich Gotlieb Lounis Wolfien
van ‘n gratifikasie van £75, as vergoeding vir beseri pged
tydens die Anglo-Boereoorlog.

88. Die toekenning aan Mevr. M. C. Fouche van 'n hertroumings-
gratifikasie van £65 in terme van artiekel twee-en-ftwintig (2) van
Wet No. 41 van 1920, ten opsigte van die verlies van haar eerste
eggenoot, G. L. Smit, tydens die Anglo-Boerecorlog.

88, Die toekenning san Balthazar Martinus Coetzer van £12 10s. 0d.
as vergoeding ten opsigte van wonde opgedaan gedurende die Anglo-
Boereoorlog.

€0. The award to ex-Burgher George Augustus Palmer, St:
Co do, of a t pension of £62 8s, per annum (together
with applicable allowances for wife and child), with effect from 1st
April, 1927, . )

81, The award to Johanna Christina Barnard of such compensation
as would have been paid, had the provisions of the Act No. 42
of 1919, as amended by Act No. 41 of 1920, applied in her case.

82. The award to Johanna Sophia Steenkamp of a_ remarriage
grntulty of £100 in respect of the loss of her husband, Veld Korret

acobus Igratius de Wet, who was killed in action during the Anglo-

Boer war.
83, The award to G. J. Verster, formerly a detective

3.

80. Die toel aan oud-burger George Augustus Palmer, Stan-
dertonk van 'n ¢ I van £62 8s. 0d. per

jaar (tesaam met toepaslike toelae vir'vrou en kind) met ingang van
1 April 1927,

91, Die toekenning aam Christina Barnard van_ sulke ver-
goeding wat sou betasl gewees het, as die bepalings van Wet No. 42
l;v:n 1919, 'mos gewysig deur Wet No. 41 van 1920, toepaslik was op

ar geval.

Toh.

South African Police, of the pension to which he would have become
titled had the isi of section fifty-four of Act No. 27 of
1923 been apphcabia to his case, with effect from 1st April, 1927.
94, The award to B. J. G. de la Bat, formerly principal of the
Deaf and Dumb Institute, Worcester, of an additional pension of
£106 13a. 4d.° per annum, with effect from date of i

. Die toekenning Joh Sophia_St p van ‘'n hertrou-
ingsgratifikasie van £100 ten opsigte van die verlies van haar eggenoot
1dk Jacobus Ignatius de Wet, wat in aksie gesneuwel het
, |gedurende die Anglo-Boereoorlog.
14 93. Die toel ing asn G. J. Verster, h n speurd jant,

Suidafriksanse Poliesie, van die pensioen  waarop hy geregﬁg' sou
gewees het as die bepalings van artiekel vier-en-vyftig van Wet No.
gl yianm:zl’?zs op sy geval van toepassing was, met ingang van 1
pri .

94, Die toekenning aan B. J. G. de Ia Bat, voorheen prinsipaal van
die Doof. P W, n addisionel § van

. 95. The award to W. F. Harris, who was wounded on active service
in 1817, of the amount of the full supplk t ion togeth

W , van P
£106 13s. 4d. per jaar, met ingang van die datum van aftreding.
95. Die toek ing aan W. F. Harris, wat in 1917 op aktiewe diens

with {full attendance allowance to which he wo':ﬂclr bave become

entitled had section twelve of Act No. 42 of 1919 been applicable|

to his case, with effect from ist April, 1927

86. The award to Daisy M. Lang, sister of the late A. L. Lang,
South African Infantry, who was wonnded whilst on active service
and died in 1917, of a pension of £60 per annum, with effect from
1st July, 1927

97. The award to O. Bois, formerly o teacher, of a pension of
£25 per annum, with effect from lst April, 1927,

8. ‘1"he pension of H. Cloete, formerly an attendant, Emjanyana
Leper I tion, on ret » bo be puted as if the provisions
of section thirtysiz (5) of Act No. 20 of 1912 were applicable to
his case.

99. The award to Emily E. Henneberger, widow of A. G. Henne-
horgu-_. (omcrly a aer_ge;nt, South African Mownted Biﬂamen, for

gewond is, van die bedrag van die volle supplementére pensioen
tesaam met die volle bywoningstoelae waarop hy geregtiz sou gewees
het as artiekel fwnalf 'van Wet No. 42 van 1019 op sy geval van
toepassing was, met ingang van 1 April 1927.

86. Die toekenning aan Daisy M. Lang, suster van wyle A. L.
Lanf Suidafrikaanse Infanterie, wat op aktiewe diens gewond en
en 1917 ocorlede is," van °n pensicen van £60 per jaar, met ingang
van 1 Julis 1827,

_87. Die tockenning aan C. Bois, voorheen onderwyser, van 'n pen-
sicen van £25 per jaar, met ingang vam 1 April 1927

98. Die pensioen van H. Cloete, voorheen oppasser, Emjanyana
Leprose- by uitd ding te berek asof die bepalings
van artiekel ses-en-dertig (5) van Wet No. 29 van 1912 op sy geval

van toepassin,

was.
9. Die ltooEenning san Emily E. Henneberger, weduwea van A.
G. voorheen , Suidafrikaanse o Skutters

ger,
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and on behalf of her two minor children of £18 per annum in respect
of each child until they respectively attain the age of 16 years, with
effect from 1st April, 1927.

100. The award to Siebella I. Mommsen, widow of 1. J. Mommsen,
formerly a sergeant, South African Police, for and on behalf of her
five minor children of £12 per annum in respect of each child until
3hey respectively attain the age of 16 years, with effect from lst

uly, .
lgl. The award to Jane S, Morton, widow of W. B. Morton, for-
merly Assistant Registrar of the Supreme Court (Transvaal Provincial
Division) of a gratuity of £1,035 3s. 9d.

102. The award to Phosbe G. Matravers, widow of W. T. Mat-
ravers, formerly a captain, South African Police, of a gratuity of
£481 10s.

103. The award to Mary C. Grace, widow of the late Dr. G. Grace,
who was accidentally killed by the South African Police in 1914, of
a gratuity of £180.

104. The award to D. Roberts, formerly a ticket examiner, South
African Railways, of s gratuity of £50.

105. The award to Mayenge Masimini, widow of the late native
constable Masimini, of a gratuity of £40 12s. 64

106. The award to Christiana W. Thompson, widow of C. J.
Thompson, formerly a sergeant, South African Police, of i

vir en ten behoewe van haar twee minderjarige kinders van £18
per jaar ten oprigte van elke kind totdat hnlle renpektieflik die
ouderdem van 16 jaar bereik, met ingang van 1 April 1927.

100. Die toekenning aan Siebella I. Mommsen, weduwee van 1. J.
Mommsen, voorheen sersjant, Suidafrikaanse Poliesie, vir en ten
behoewe van haar vyf nunderjarige kinders van £12 per janr ten
opsigte van eike kind totdat hulle respektieflik die ouderdom van
16 jaar bereik, met ingang van 1 April 1827,

101. Die toekenning aan Jane 8. Morton, weduwee van W. 8. Mor.
ton, voorheen assistent-regisirntenr van die Hooggeregrhof (Transvanl
Prowinsiale Afdeling) van ’'n gratifikasie van £1,0356 3s. 9d.

102. Die toekenning aan Phoebe G. Matravers, weduwes van W, T.
Matravers, voorheen Kkaptein, Suidafrikaanse Poliesie, van 'n gratifi-
kasie van £481 10s.

103. Die toekenning aan Mary C. Grace, weduweo van wyle Dr
G. Grace, by ongeluk deur die Suidafrikaanse Poliesia in 1914 gedood,
van 'n_gratifikasie van £1

104. Die toekenning ann I). Roberts, voorheen kaartjies-kontrolenr,
Suidafrikaanse Spoorwes, van 'n gratifikasie van £50.

105. Die toekenning aan Mayenge Masimini, weduwee van wyle
naturelle-konstabel Masimini, van 'n gratifikasie van £40 12s. 6d.

106. Dile toekenning san Christiana W. Thompson. weduwee van
Vi

8 g
of £25, payable in monthly instalments of £2, with effect from 1st
April, 1927.

107. P. Govindasamy, an Indian constable, South African Police,
to be regarded as having elected to transfer his pension rights in
terms of section sixty-seven of Act No. 27 of 10823, within the period
prescribed by law.

108. Maud 8. Divine, formerly a teacher, Cape Education Depart-
ment, to be regarded as having elected to contribute to the Cape
Teachers’ Pension Fund in conformity with the requirements of
sz;ctigrzultwa hundred and twenty-nine {c) of Cape Ordinance No. 5
of 1921

108, P. S, Bezuidenhout, a 8South African Police, to be
permitted to contribute to the Union Services Pension Fund in respect
l;f his service in the South African Permanent Force from 19th June,
923,

110. Subject to J. Grant, M. Henderson and J. Spiers, servants of
the South African Railways, paying to the Cape Civil Service Pen-
sion Fund the contributi with i at the rate of
5 per cent. per annum in respect of their continuous contract service
prior to their admission to the said pension fund, they be permitted
to count such service for pension purposes.

111, Subject to J. H. Holt, rates inspector, South African Rail-
ways, paying to the Cape Civil Service Pension Fund the necessary
contributions with interest at the rate of 5 per cent. per anmum in
respect of his continuous contract service from 23rd May, 1901, to
22nd May, 1902, he be permitted to count such service for pension
purposes.

1i2. Subject to all necessary adjustments in contributions and
interest being made by C. McGufiog, a clerk, Sonth African Rail-
ways, he be permitted to transier his contributions from the Railways
and Harbours Superannuation Fund to the Cape Civil Service Pen-
sion Fund, with eflect from the date of his seventeenth birthday.

113. J. Fenton, formerly a platelayer, South African Railways, to
be regarded as having transferred to the New Railways and Harbours
Superannuation Fund in terms of section five (6) of Act No. 24 of
1925; the balance of the arrear contributions and interest payable on
transfer under that Act to be re-accepted from him; and on the
payment of the said bal , the y adj t

£ oh]

. J. T uidafrik Poliesie, van ’n
gratifikasie van £25, by maandelikse toslae van £2, met ingang van
1 April 1927, betaslbaar.

107. P. Govind y, Indiese }
beskou as te verkies het om sy
van artickel sewen-en-sestig van
tydperk by wet voorgeskryf,

108. Maud 8. Divine, voorheen onderwyserss, Kaapse Onderwys.
departement, te beskon as te verkies het om by te dra tot die Kaapse
Onde‘rwylseru-pensinenfom'in ooreenkomstig die voorskrifte van artiekel

twintig (c) van Kaapse Ordonnansie No. § van
1991, g g (¢) P

109. P. 8. Bezuidenhout, konstabel, Suidafrikaanse Poliesie, te ver-
oorloof om by te dra tot die Unie-Dienste-pensicenfonds ten opnigte
van sy diens in die Snidafrikaanse Staande Mag vanaf 19 Junie 1923

110. Mits J. Grant, M. Henderson en J. Bpiers, dienare van die
Suidafrikasnse Spoorweé, aan die Kaapse Siviele Diens-pensioenfonds
die nodige bydrae met rente teen 5 persent per jaar ten opsigte van
hul onafgebroke kontrakdiens voor hul toelating tot die gensemde pen
ainenfonds betaal, hulle te veroorlof om zodanige diens vir pensi
doeleindes te reken.

111. Mits J. H. Holt, tariewe-inspektenr, Suidafrikaanse Spnorwes,
aan die Kaapse Siviele Diens-pensinenfonds die nodige bydraes met
rente teen b persent per jaar ten opsigte van sy onafgebroke kontrak-
diens vanaf 23 Mei 1901 tot 22 Mei 1902 betaal, hom te veronrloof
om sodanige diens vir pensioendoeleindes te reken.

112, Mits alle nodige vereffenings in bydraes en rente gemask word
deur C. McGuffog, klerk, Suidafrikaanse Bpoorwes, hom te vercorlonf
om sy bydraes oor te dra van die S8poorweé en Hawens.superannuasie-
fonds na die Kaapse Siviele Diens-pensicenfonds, met ingang van die
datum van sy sewentiende verjaarsdag.

113. J. Fenton, voorheen plaatlder, Buidafrikaanse Spoorwes, te
beskou as oor te gegaan het na die Nuwe Spnorweé- en Hawens-
Superannuasiefonds in terme van artiekel vyf (6) van Wet No. 24
van 1825; die balans van die agterstallige bydraes en rente by oor-
gang kr'agtens daardie Wet verskuldig weer van hom aan te neem; en
n. tali

bel, Suidafril Poliesie, te
ensioenregte oor te dra in terme
et No. 27 van 1923, binne die

9

thereupon to be made.

114. The breaks in the service of J. 8. de V. von Willich, chief
draughtsman, South African Railways, from 1st October, 1907, to
26th November, 1908, and from 12th February, 1910, to 10th October,
1911, to be condoned, being regarded as special leave of absence
without pay, not counting as service, but preserving to him the
benefit of his previons service sub to his sixteenth birthday
for pension purposes.

115, Subject to the repayment of the gratuity of £282 6s. 11d. paid
to 8. D. Viljoen, a sergeant, South African Police, in 1924, the
break in his service from 13th June, 1924, to 27th October, 1925,
to be condoned, being regarded as special leave of absence without
pay, not counting as service, but preserving to him the benefit of
his previous service for pension purposes.

116. The award to R. A. Harris, chief messenger, Senate, of a
pension of £405 per annum from date of retirement,

g van g de balans, die nodige gévolglike vereffenings te
maak.

114. Die diensonderbrekings van 1 Oktober 1907 tot 26 November
1909, en van 12 Februarie 1910 tot 10 Oktober 1811, van J. 8. de V,
von Willich, hooftekenaar, Snidafrikaanse Spoorwes, te verskoon en
te beskou as spesiale verlof sonder salaris, nie geldende as diens, maar
hom vir pensicendneleindes die deel 1 van sy vorige diens
na sy sestiende verjaarsdag.

115. Behoud die ter van die gratifikasie van
£282 6s. 11d. betaal aan 8. D. Viljoen,, sersjant, Buidafrikaanse
Polieste, in 1924, sy diensonderbreking van 13 Junie 1924 tot 27
Oktober 1925 te verskoon, en te beskou an spesiale verlof sonder
salaris, nie geldende as diens, maar hom vir pensinendoeleindes die
voordeel latende van sy vorige diens.

Yotali

116. Die toekenning aan R. A. Harris, Hoofbode, Senaat, van 'n
peusioen van £405 per jaar, vanaf die datum vap nitdienstreding,
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No. 33, 1927.]°

ACT
To amend the law relating to Asiatics in the northern

districts of Natal as defined in Natal Law No. 1
of 1903. -

No. 83, 1927.]

WET

Tot wysiging van die wet aangaande Asiate in die
noordelike distrikte van Natal soas omskrywe in
Wet No. 1 van 1903 (Natal.)

IT ENACTED by the King’s Most Excellent Majesty,
the Senate and the House of Assembly of the Union of]
South Africa, as follows :—

1. Sub-section (¢) of article fwo of Law No. 3 of 1885 of;
the Transvaal as amended by Volksraad Resolutions article|
1419 of the twelfth day of August, 1886, and article 128 of
the sixteenth day of May, 1890, is hereby repealed in so far
as it relates to the northern districts of Natal as defined in]
Law No. 1 of 1903 (Natal) hereinafter referred to as the northern|
districts,

2. An Asiatic shall be entitled to registration under this
Act if he—

(a) was domiciled and actually present in the northern
districts at the commencement of this Act; or

(b) was domiciled in the northern districts but temporarily
absent therefrom at the commencement of this Act|
and subject to the provisions of -sub-section (2) of
section three makes application for registration from
a place situated in the said districts within three
years after the commencement of this Act; or

(¢) is the minor child over the age of eight years of an
Asiatic who was registered or was entitled to be
‘registered before or after such child’s birth:

Provided that Asiatics introduced at any time into the northern
districts for employment on contracts of labour or for domestic|
service or for any other form of employment not of a per-
manent nature, shall not be entitled to registration but shall,
on the expiration of such contracts, domestic service or other,
employment depart from the northern distrivts.

8. (1) Every Asiatic domiciled and actually present in the
northern districts at the commencement of thie Act shall be
entitled to make application for registration at such times
and places and to such persons as the Minister may prescribe
by notice in the Gazette and in newspapers circulating in the
northern districts,

(2) Every Asiatic who enters the northern districts after
the commencement of this Act and who has not previously
been registered thereunder but is entitled to apply for registra-
tion and wishes so to register, shall within eight days after,
entering the said districts make application for registration
to the registrar: Provided that—

(a) application for registration may be made by & parent
on behalf of his child if such child is entitled to registra-
tion and is eight years of age but ander sixteen years
of age; and

(b) if the parent has not so made application such child
may himself make application for registration within
one year after he attains the age of sixteen years.

4, (1) Assoon as possible after the receipt of any application
made under section three, the registrar shall publish in the
Gazetle s notice giving the full name of the applicant, the place
where be resides, the places where he carries on business, if any,
the trade or ocoupation of the applicant, and such further

DIT WORD BEPAAL deur Sy Majesteit die Koning, die
Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika,
a8 volg :— ’

1, Sub-artiekel (c) van artiekel fwee van Wet No. 3 van 1885 Herroeping
van Transvasl, soas gewysig by Volksraadsbesluit artiekel 1419 Vo0 artiekel
van die twaalfde Augustus, 1886, en by artiekel 128 van die Yyor (f;z,'v;n
sestiende Mei, 1890, word hierby herroep insover dit die in van 1885
Wet No. 1 van 1903. (Natal) beskrywe noordelike distrikte (Transvaal)
van Natal betref (hieronder die noordelike distrikte genoem). 8°898ewysig

2. 'n Asiaat is

geregtig om ingevolge hierdie Wet geregistreer Watter
te word indien . i

hy — Asiate inge-

. volge hierdie

(a) met die inwerkingtreding van hierdie Wet in die et Boregs
noordelike distrikte gedomisilieer en werklik daarin 2recr kan

aanwesig was; of

word.

(b) met die inwerkingtreding. van hierdie Wet in die

noordelike distrikte gedomisilieer, maar tydelik

daaruit afwesig was en, met inagneming van die

bepalings van sub-artiekel (2) van artiekel drie binne

drie jasr na die inwerkingtreding van hierdie Web

van ’n plek af in genoemde distrikte aansoek doen

vir registrasie; of
(¢) ’n onmondige kind van oor die ag jaar van ’n Asiaat is
wat voor of na die geboorte van bedoelde kind ge-
registreer of op registrasie geregtig was:

Met die verstande dat Asiate, wat te eniger tyd in die noordelike
distrikte ingebring is vir diens op arbeidkontrakte of as huis-
bediendes of vir enige ander diens van ’n tydelike aard, nie op
registrasie geregtig is nie maar na afloop van bedoelde kontrakte
of ander diens die noordelike distrikte moet verlaat.

LN
3. (1) Elke Asiast, wat met die inwerkingtreding van hierdie Wanneer
Wet in die noordelike distrikte gedomisilieer en werklik daarin Asiate vir
asnwesig was, is geregtig om aansoek te doen vir registrasie op por s
die tye en plekke en aan die persone wat die Minister by doen.
kennisgewing in die Staatskoerant en in koerante wat in die

noordelike distrikte sirkuleer, mog voorskrywe.

(2) Elke Asiaat wat na die inwerkingtreding van hierdie Wet
die noordelike distrikte binnekom, wat nie voorheen ingevolge
hierdie Wet geregistreer is nie, masr geregtig is om aansoek
to doen vir registrasie en verkies om geregistreer te word moet
binne ag dae na sy binnekoms in bedoelde distrikte aan die
registrateur aansoek doen vir registrasie: Met die verstande
dat—
‘(@) vir 'n kind wat op registrasie geregtig is en oor die
ag jaar oud maar onder die sestien jaar is aansoek vir
registrasie gedaan kan word deur sy ouer; en

(b) indien die oner nie aldus aansoek gedaan het nie,
sodanige kind binne een jaar nadat hy sestienjarig is,
self aansoek kan doen vir bedoelde registrasie.

4. (1) Sodra moontlik na ontvangs van 'n aansoek ingevolge Prosedureten
artiekel drie gedasn, publiseer die registrateur in die Staats- opsigte van
koerant *n kennisgewing met die volle naam van die applikant, 8a0sceke om
sy woonplek, die plekke waar hy handel dryf (as hy dit doen), e
die bedryf of beroep van die applikant en sodanige verder
besonderhede as wat die Minister by regulasie mog voorskrywe.

particulars as the Minister may by regulation prescribe.
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(2) Any person may, within one month after the publication
of such notice, make representations to the registrar with

regard to any such applicant.
* (3) The representations shall be in the form of an afidavit.

(4) Assoon as one month has elapsed after the publication of
the notice referred to in sub-gsection (1), the registrar shall
consider every sapplication for registration made under
section three, and if he is satisfied that the applicant is lawfully
entitled to registration under this Act he shall publish in the
Gazette a notice that he intends to issue to such applicant a

certificate of registration.

(5) Within fourteen days after the publication of the notic
referred to in sub-section (4), any person who has mad,
representations under sub-section (2) may note an appeal b
letter addressed ‘to the registrar against the decision of th

registrar and the provisions of sub-section (2) of section six

shall mutatis mutandis apply to such appeal.

(6) If no such appeal has been noted, or if such appeal
having been noted it has been dismissed, the registrar shall

issue to the applicant a certificate of registration.

5. (1) A certificate of registration shall until it is cancelled!
be conclusive evidence that the lawful holder thereof, not-
withstanding anything to the contrary in any law contained,
is entitled to enter and reside in the Transvaal and in the

northern districts so long .as he retains his domicile therein.

(2) The lawful holder of such a certificate shall in the Trans-
vaal be deemed to be the holder of a certificate of registration

issued under the laws of the Transvaal relating to Asiatics.

(3) Any Asiatic to whom a certificate of registration is
issued shall upon such issue surrender to the registrar all
certificates or permits which may have been issued to him in
connection with his domicile or residence in Natal, and shall
not thereafter be entitled to claim domicile or residence in any

part of Natal other than in the said northern districts:

Provided that sub-sections (1) and (2) shall not apply to
any person who has under any law been ordered to leave the

Union :

Provided further that if any Asiatie is in possession of a
certificate of registration which has been obtained by fraudulent
tepresentations made by himself or on his behalf a magistrate
may order that such certificate be cancelled and that such
Asiatic be dealt with in terms of snb-section (3) of section siz.

6. (1) Whenever the registrar is satisfied that any Asiatic
claiming to be entitled to registration under section two is not
s0 entitled, he shall refuse to issue to him a certificate of registra-
tion, and cause a notice of the refusal to be sent by post to the
applicant at the address given upon the form of application.

(2) Against such refusal of the registrar the applicant may,
within fourteen days of the date of the notice of refusal, note
an appeal by letter addressed to the registrar and sach appeal
shall be heard by a magistrate having jurisdiction within the
northern districts and such magistrate shall be deemed whén
hearing any such appeal to be an inferior court within the mean-
ing of section nineteen of the Administration of Justice Procla-

mation, 1902 (Transvaal), or any amendment thereof.

(3) A magistrate having jurisdiction within the northern dis-
tricts shall upon-receipt of a written notification from the
Tegistrar, or upon ascertaining from proceedings under this|
Act that any adult Asiatic to whom a certificate of registration
has not been issned in terms of this Act is in the said districts,
make an order in writing directing such Asiatic to be removed
from the northern districts: Provided that no such order
shall be made in respect of any Asiatic who has noted an appeal
in terms of sub-section (2) or has brought the proceedings before
the magistrate in review unless such appeal or review pro-
ceedings have been dismissed or discharged or abandoned or

struck off the roll for lack of prosecution,

(2) Enige persoon kan binne een maand na publikaste van
sodanige kennisgewing representasies by die registrateur in
verband met so 'n applikant maak.
(3) Die representasies moet in die vorm van 'n beddigde
verklaring wees.
(4) Sodra een maand verloop is na publikasie van die in sub-
artiekel (1) bedoelde kennisgewing corweeg die regiatrateur elke
aansoek kragtens artiekel drie om registrasie gedaan en as hy
oortuig is dat die applikant wettiglik op registrasie ingevolge
hierdie Wet geregtig is publiscer hy in die Staatskorrant 'n
kennisgewing dat hy voornemens is aan sodanige applikant 'n
sertifikaat van registrasie mit te reik,
¢| (0) Binne veertien dae na die publikasie van die in sub-
olortiekel (4) bedoelde kennisgewing mag enige persoon, wat
ingevolge sub-artickel (2) representasies gemank het, per brief
o\gerig aan die registrateur appél ssnteken teen die beslissing van
die registrateur en die bepalings van sub-artickel (2) van artiekel
ses i3 mulalis mutandis van toepassing op sodanige appél.
(6) Indien geen sodanige appél aangeteken is of indien sulke
appél aangeteken en van die hand gewys is reik die registrateur
'n sertifikaat van registrasie aan die applikant uit.
6. (1) Totdat dit vernietig word is ’'m sertifikaat
registrasie, nieteenstaande andersluidende bepalings in enige

1
van Werkkrig,

wet, onweerleghare bewys dat die wettige houer daarvan uitwerkind

geregtig is om in Transvaal en in die noordelike distrikte ;::;:;:1

]

binne te kom en te woon so lang as wat hy sy domisieli
behou.

(2) In Transvaal word die wettige houer van so’n sertifikaat
geag die houer to wees van 'n ooreenkomstig die Transvaalse
Woette aangaande Asiate uitgereikte sertifikaat van registrasie.

(3) Elke Asiaat aan wie ’n sertifikaat van registrasie nitgereik
word moet met die uitreiking alle sertifikate of permitte, wat
met betrekking tot sy domisielie of verblyf in Natal aan hom
uitgereik mog wees, aan die registrateur oorgee en daarns is
hy nie geregtig om aansprask te maak op domisielie of verblyf
in enige gedeelte van Natal nie behalwe bedoelde noordelike
distrikte :

Met die verstande dat sub-artiekels (1) en (2) nie van toe-
passing is nie op iemand wat ooreenkomstig enige wet gelas
is om die Unie te verlaat :

Met die verstande voorts dat indien 'n Asiaat 'n sertifikaat
van registrasie besit, wat verkry is deur bedrieglike voor-
stelling wat of deur hom Of vir sy behoewe gemaak is, 'n
magistraat- kan gelas dat sodanige sertifikaat vernietig word
en dat met bedoelde Asiaat gehandel word ooreenkomstig
sub-artiekel (3) van artiekel ses.

daarin

van registrasie uit te reik en aan die applikant aan die adres
wat in die aansoek-vorm aangegee is, 'n kennisgewing van die
weiering deur die pos laat stuur.

(2) Teen bedoelde weiering van die registrateur kan die
applikant binne veertien dae na die datum van die kennis-
gewing van weiering appél aanteken by 'n aan die registrateur
geadresseerde brief. Voornoemde appél word gehoor deur 'n
magistraat wat in die noordelike distrikte regsbevoeg is en
bedoelde magistraat word in sy verhoor van so’n apptl geag
*n laer hof te wees wat in artiekel negentien van die Administra-
tion of Justice Proclamation, 1902 (Transvaal), of 'n wysiging
daarvan, inbegrepe is.

(3) 'n Magistraat, wat in die noordelike distrikte regsbevoeg
is, moet na ontvangs van ’n skriftelike kennisgewing van die
registrateur, of, as dit hom deur verrigtings ingevolge hierdie
‘Wet bekend word dat 'n volwasse Asiaat aan wie geen sertifikaat
van registrasie ooreenkomstig hierdie Wet uitgereik is in
bedoelde distrikte is, ’n skriftelike bevel gee waarin gelas word
dat bedoelde Asiaat nit die noordelike distrikte verwyder
word : Met die verstande dat geen sodanige bevel uitgereik
word nie ten opsigte van 'n Asiaat wat ooreenkomstig sub-
artiekel (2) appel aangeteken het of die verrigtings voor die
magistraat in reviesie gebring het, tensy die appél of reviesie
afgewys is of verval het of van die rol geskrap is op grond dat
daarmee nie voortgegaan word nie,

6. (1) Indien die registrateur oortuig is dat 'n Asisat wat p 5o
kragtens artiekel twee op registrasie aansprask mask nie weiering:
daarop geregtig is nie, moet hy weier om aan hom ’n sertifikaat te registry

4
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(4) The provisions offsection siz ofJthe Immigrants Regula-|.

tion Act (Act No. 22]0ff1913) or any amendment thereof shall

(4)YDie bepalings van™ artiekel¥sesTvanYdie Immigratie
Regelings Wet (Wet No. 22 van 1913) of {'n wysiging daarvan
is

Foalee

mulatis mutandis apply to any order issued under sub-secti
(3) of this ion or sub (2) of section seven.

7. (1) Every adult Asiatic entering or residing in the northern
districts shall upon demand made upon him by any European
member of a police force lawfully’established in the Union
or any other European person authorized thereto by the
Minister, produce the certificate of registration of which
he is the lawful holder and gupply such particulars and furnish
such means of identification as may be prescribed by regulation.

»~(2) Any Asiatic who fails upon lawful demand to produce
such certificate may be arrested without warrant and brought
before a magistrate and if he fails to satisfy such magistrate
that he is the lawful holder of a certificate of registration
the magistrate shall make the order prescribed in sub-section
(3) of section siz.

8. (1) Any person who finds or has in his possession any
certificate of registration issued under this Act of which he
is not the Jawful holder shall forthwith deliver or transmit the
same by post to the Registrar of Asiatics, Pretoris.

(2) Any person who fails to comply with the requirements
of this section shall be guilty of an offence and liable on con-
viction to a fine not exceeding fifty pounds or in defsult of
payment to imprisonment for a period not exceeding six|
months,

9. If at any time any certificate of registration is lost or
destroyed the person who was the lawful holder thereof shall
apply forthwith to the registrar to have the same renewed
and the registrar shall upon compliance by such person with
the regulations relating to applications for the renewal of
certificates and upon payment of a fee of five shillings renew
such certificate.

10. After the commencement of this Act no licence required
by any law for the carrying on of any trade or occupation
shall be issued to any Asiatio in the northern distriots unless
such Asiatic produces to the person authorized to issue such
licence a certificate of registration of which he is the lawful
holder and supplies such particulars and furnishes such means
of identification as may be prescribed by regulation.

11. If in any prosecution or other proceeding under this
Act the age of any Asiatic is in issue such Asiatic shall unless
and until the contrary is proved be taken to be the age which
the registrar in any certificate issued under his hand certifies
to be in his opinion the age of such Asiatic.

12, Any sworn declaration or certificate of registration
made or issued in pursuance of this Act or the regulations shall
be exempt from stamp duty.

13. Notwithstanding that an Asiatic is not entitled to
registration under this Act, the Minister may, in his discretion,
direct that a certificate of registration be issned to him

14, The provisions of Law No. 3 of 1885 (Transvaal) and any
amendments thereof heretofore enacted which prohibit an
Asiatic from being an owner of fixed property in the Transvaal
subjeet to certain exceptions specified in suck amendments,
shall subject to the same exceptions apply to the northern
districts and be construed also as prohibiting any registration
of a mortgage over fixed property in favour of an Asiatic other-|
wise than as security for & bona fide loan or investment in the
ordinary course of business, and also prohibiting the acquisition
of ownership of fixed property in the northern districts by any
company or other corporate body in which one or more Asiatics
have a controlling interest and the registration of such & mort-
gage in favour of such a company or corporate body otherwise

tandis van toepassing op 'n kragtens sub-artickel (3),
van hierdie artiekel of sub-artiekel (2) van artiekel sewe wmit-
gereikte bevel.

7. (1) Elke volwasse -Asiaat wat die noordelike distrikte Sertifikaat
binnekom of daarin woon moet as 'n blanke lid van ’n wettig van |
ingestelde poliesiemag in die Unie of ’n ander daartoe deur die ‘;g‘ef':s'e
Minister gemagtigde blanke dit van hom verlang, die sertifikaat versoek ver-
van registrasie waarvan hy die wettige houer is vertoon en toom word.
sulke besonderhede en middele vir identifikasie verstrek as
wat by regulasie voorgeskryf mog word.

(2). ’n Asisat wat as dit weftig van hom verlang word
in gebreke bly om so ’n sertifikaat te vertoon, kan sonder
lasbrief in hegtenis geneem en voor ’n magistraat gebring word,
en tensy hy die magistraat oortuig dat hy die wettige houer
van ’n sertifikaat van registrasie is, moet die magistraat die in
sub-artiekel (3) van artickel ses bepaalde bevel uitreik.

8. (1) Temand wat ’n ingevolge hierdie Wet uitgereikte pyg van
sertifikaat van registrasie, waarvan hy nie die wettige houer is jemand wat

vind of in sy besit het, moet dit dadelik aan die Registrateur " verlore
van Asiate, Pretoria, aflewer of deur die pos stuur. ﬁ‘;‘ﬁk‘“"

{2) Iemand wat versuim om die vereistes van hierdie artiekel
na te kom is skuldig aan ’n misdryf en by skuldigbevinding
strafbaar met 'n boete vyftig pond nie tebowegaande, of, by
wanbetaling, met gevangenisstraf met of sonder harde arbeid
vir ’n tydperk wat een maand nie tebowegaan nie.

9. Indien ’n sertifikaat van registrasie te eniger tyd verlore Verties of
gaan of vernietig word moet die perscon wat die wettige houer vemietiging
daarvan was, dadelik by die registrateur aansoek doen vir ’n Yan e serti
vernuwing daarvan, en as bedoelde persoon die regulasies ﬁk"’E 'atr;?:

. . . 3, o
aangaande aansoek vir vernuwing van sertifikate nakom en ’n
fooi van vyf sjielings betaal vernu die registrateur dasrdie
sertifikaat.

10. Na die inwerkingtreding van hierdie Wet kan geen Handels.
lisensie wat volgens Wet vereis word om enige handel of ambag lisensies
uit te oefen, aan *n Asiaat in die noordelike distrikte uitgereik Xordh me,:ﬂ-ﬂ
word'nie tensy bedoelde Asiaat aan die persoon, wat gemagtig ;5% ¥ &%
is om sodanige lisensie uit te reik, ’n sertifikaat van registrasie op vertoning
waarvan hy die wettige houer is vertoon en aan hom sulke van 'n ser-
besonderhede en middele vir identifikasie verstrek as by tifikaat.

regulasie voorgeskrywe mog word.

11, Indien by ’n vervolging of ander verrigtings ingevolge Bewys van
hierdie Wet die ouderdom van ’n Asiaat beslis moet word, Asisab se
dan word, totdat die teenoorgestelde bewys word, die onderdom °vderdom.
van bedoelde Asiaat geag te wees die ouderdom wat die
registrateur in ’n deur hom ondertekende en uitgereikte sertifi-
kaat sertifiseer volgens sy oordeel die ouderdom van bedoelde
Asiaat te wees.

12.‘ Enige beédigde verklaring of sertifikaat van registrasie Vrystelling

wat ingevolge hierdie Wet afgelé of nitgereik is, is van seélregte Yan beéd‘gd“l.gs
vrygestel. ' )

13. Alho:wel ‘n Asiaat nie op registrasie kragtens hierdie Sertifikaat

Wet geregtig is nie, mag die Minister na goedvinde gelasdat :l:“k‘:f";::r

aan hom ’n sertifikaat van registrasie uitgereik word. Minister uit

gereik word.
14. Die bepalings van Wet No. 3 van 1885 (Transvaal) soss Sekere ver-

tot dusver gewysig, wat ’n Asiaat behoudens sekere in genoemde Mb:g:

wysigings aangestipte uitsonderings verbied om die eiemaar we No. 3

te wees van vaste eiendom in die Transvaal, is, behoudens van 1885

dieselfde uitsonderings, van toepassing op -die noordelike (Transvaal)

distrikte en word verder geag die registrasie van n hipotheek “’mfgebm en

oor vaste eiendom ten gunste van 'n Asiaat te verbied behalwe gictoror oF

as sekuriteit vir 'n bona fide lening of n belegging in die gewone like

loop van besigheid, asook die verkryging van eiendomsreg in distrikte.

vaste eiendom deur ’n tskappy of ander korporasie waarin

een of meer Asiate die oorheersende belang het sowel as die

registrasie van so’n hipotheek ten gunste van sodanige maat-

skappy of ander korporasie behalwe as voormelde sekuriteit te

than as security as aforesaid.

verbied. .
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(2) Any person may, within one month after the publication
of such notice, make representations to the registrar with
regard to any such applicant.

(3) The representations shall be in the form of an afidavit.

(4) As soon as one month has elapsed after the publication of
the notice referred to in sub-section (1), the registrar shall
consider every application for registration made wunder
section three, and if he is satisfied that the applicant is lawfully
entitled to registration under this Act he shall publish in the
Gazette a notice that he intends to issue to such applicant a
certificate of registration.

(5) Within fourteen days after the publication of the notice
referred to in sub-section (4), any person who has made
representations under sub-section (2) may note an appeal b,
letter addressed to the registrar against the decision of the
registrar and the provisions of sub-section (2) of section siz
shall mutatis mutandis apply to such appeal.

(6) If no such appeal has been noted, or if such appeal
having been noted it has been dismissed, the registrar shall
issue to the applicant a certificate of registration.

(2) Enige persoon kan binne een maand na publikasie van
sodanige kennisgewing representasies by die registratenr in
verband met so 'n applikant maak.

(3) Die representasies moet in die vorm van ’'n beddigde
verklaring wees.

(4) Sodra een maand verloop is na publikasie van die in sub-
artiekel (1) bedoelde kennisgewing oorweeg die registrateur elke
sansoek kragtens artiekel drie om registrasie gedaan en as hy
oortuig is dat die applikant wettiglik op registrasie ingevolge
hierdie Wet geregtig is publiseer hy in die Staatskoerant 'n
kennisgewing dat hy voornemens is aan sodanige applikant 'n
sertifikaat van registrasie nit te reik.

(5) Binne veertien dae na die publikasie van die in sub-
artiekel (4) bedoelde kennisgewing mag enige persoon, wat
ingevolge sub-artickel (2) representasies gemaak het, per brief
gerig aan die registrateur appel aanteken teen die beslissing van
die registrateur en die bepalings van sub-artickel (2) van artiekel
ses 18 mutalis mutandis van toepassing op sodanige appél.

(6) Indien geen sodanige appel aangeteken is of indien sulke
appél aangeteken en van die hand gewys is reik die registrateur
'n sertifikaat van registrasie asn die applikant uit.

5. (1) Totdat dit vernietig word is ’n sertifikaat van Werkkring

registrasie, nieteenstasnde andersluidende bepalings in enige en ,

B. (1) A certificate of registration shall until it is cancelled|wet, onweerlegbare bewys dat die wettige houer daarvan ""“':'g:"f
be conclusive evidence that the lawful holder thereof, mot-|geregtig is om in Transvasl en in die noordelike distrikte jans van
withstanding anything to the contrary in any law contained,

Scope and
effect of
certificate

of registra.
tion.

Procedure in
case of
refusal to
register.

is entitled to enter and reside in the Transvaal and in the
northern districts so long as he retains his domicile therein.
(2) The lawful holder of such a certificate shall in the Trans-
vaal be deemed to be the holder of a certificate of registration
issued under the laws of the Transvaal relating to Asiatics.
(3) Any Asiatic to whom a certificate of registration is
issued shall wpon such issue surrender to the registrar all
certificates or permits which may have been issued to him in
connection with his domicile or residence in Natal, and shall
not thereafter be entitled to claim domicile or residence in any
part of Natal other than in the said northern districts:

Provided that sub-sections (1) and (2) shall not apply to
any person who has under any law been ordered to leave the
Union :

Provided further that if any Asiatioc is in possession of a
certificate of registration which has been obtained by fraudulent
representations made by himself or on his behalf a magistrate
may order that such certificate be cancelled and that such
Asiatic be dealt with in terms of sub-section (3) of section siz.

6, (1) Whenever the registrar is satisfied that any Asiatic
claiming to be entitled to registration under section two is not
8o entitled, he shall refuse to issue to him a certificate of registra-
tion, and cause a notice of the refusal to be sent by post to the
.applicant at the address given upon the form of application.

(2) Against such refusal of the registrar the applicant may,
within fourteen days of the date of the notice of refusal, note
an appeal by letter addressed to the registrar and such appeal
shall be heard by & magistrate having jurisdiction within the
northern districts and such magistrate shall be deemed whén
hearing any such appeal to be an inferior court within the mean-
ing of section nineteen of the Administration of Justice Procla-
mation, 1902 (Transvaal), or any amendment thereof.

(3) A magistrate having jurisdiction within the northern dis-
tricts shall upon-receipt of a written notification from the
registrar, or upon ascertaining from proceedings under this
Act that any adult Asiatic to whom a certificate of registration
has not been issued in terms of this Act is in the said districts,
make an order in writing directing such Asiatic to be removed
from the northern districts: Provided that no such order
shall be made in respect of any Asiatic who has noted an appeal
in terms of sub-section (2) or has brought the proceedings before
the magistrate in review unless such appeal or review pro-
ceedings have been dismissed or discharged or abandomed or
struck off the roll for lack of prosecution,

behou.

(2) In Transvaal word die wettige houer van so’n sertifikaat
geag die houer te wees van 'n ooreenkomstig die Transvaalse
Wette aangaande Asiate uitgereikte sertifikaat van registrasie.

(3) Elke Asiaat aan wie 'n sertifikaat van registrasie uitgereik
word moet met die uitreiking alle sertifikate of permitte, wat
met betrekking tot sy domisielie of verblyf in Natal aan hom
uitgereik mog wees, aan die registrateur oorgee en daarna is
hy nie geregtig om aanspraak te maak op domisielie of verblyt
in enige gedeelte van Natal nie behalwe bedoelde noordelike
distrikte :

Met die verstande dat sub-artiekels (1) en (2) nie van toe-
passing is nie op iemand wat ooreenkomstig enige wet gelas
is om die Unie te verlaat :

Met die verstande voorts dat indien ’n Asiaat 'n sertifikaat
van registrasie besit, wat verkry is deur bedrieglike voor-
stelling wat of deur hom of vir sy behoewe gemaak is, 'n
magistraat- kan gelas dat sodanige sertifikaat vernietig word
en dat met bedoelde Asiaat gehandel word ooreenkomstig
sub-artiekel (3) van artiekel ses.

kragtens artiekel fwee op registrasie aanspraak maak

van registrasie uit te reik en aan die applikant aan die adres
wat in die aansoek-vorm aangegee is, 'n kennisgewing van die
weiering deur die pos laat staur.

(2) Teen bedoelde weiering van die registratenr kan die
applikant binne veertien dae na die datam van die kennis-
gewing van weiering appél aanteken by ’n aan die registrateur
geadresseerde brief. Voornoemde appél word gehoor deur 'n
magistraat wat in die noordelike distrikte regsbevoeg is en
bedoelde magistraat word in sy verhoor van so’n appil geag
’n laer hof te wees wat in artiekel negentien van die Administra-
tion of Justice Proclamation, 1902 (Transvaal), of 'n wysiging
daarvan, inbegrepe is.

(3) 'n Magistraat, wat in die noordelike distrikte regsbevoeg
is, moet na ontvangs van ’n skriftelike kennisgewing van die
registratear, of, as dit hom deunr verrigtings ingevolge hierdie
Wet bekend word dat 'n volwasse Asiaat aan wie geen sertifikaat
van registrasie ooreenkomstig hierdie Wet uitgereik is in
bedoelde distrikte is, *n skriftelike bevel gee waarin gelas word
dat bedoelde Asiaat uit die noordelike distrikte verwyder
word : Met die verstande dat geen sodanige bevel uitgereik
word nie ten opsigte van ’n Asiaat wat ooreenkomstig sub-
artiekel (2) appél aangeteken het of die verrigtings voor die
magistraat in reviesie gebring het, tensy die appél of reviesie
afgewys is of verval het of van die rol geskrap is op grond daf

daarmee nie voortgegasn word nie.

binne te kom en te woon so lang as wat hy sy domisielie daarin registrasie,

6. (1) Indien die registrateur oortuig is dat 'n Asiaat Wab progedure op

Di€ weiering om
daarop geregtig is nie, moet hy weier om aan hom ’n sertifikaat te registreer.
P g y
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Offences, 15, Any person who— 15, Elkeen wat— Misdrywe.

(a) for the purpose of or in connection with an application (a) vir die oogmerke van of in verband met 'n sansoek

. for registration or for the purpose of obtaining a vir registrasie of met die doel om ’n sertifikaat van
certificate of registration commits any fraudulent registrasie te verkry, ’n bedrieglike daad pleeg of
act or wilfully makes any false statement or false opsetlik ’'n valse verklaring of 'n valse voorwendsel
pretence or incites any person to or aids or abets any maak of iemand anders tot of in sodanige daad,
person in such act, statement or pretence; or verklaring of voorwendsel aanspoor, asnhits of
(b) forges any certificate of registration; or ’behnlp'saam is; of R .
. . X . . (b) ’n sertifikaat van registrasie vervals ; of

(c) uses as his certificate any certificate of registration of , . N . s
which he is not the lawful holder or any forged () ’n sertifikaat van registrasie waarvan hy nie die
certificate of registration ; or wettige houer is nie, of 'n vervalste sertifikaat van
o ’ registrasie as sy eie gebruik ; of

() incites any persgn to use or Mt,('ig “;d abets B‘:,’h pz;rsm; (d) iemand anders aanspoor of sanhits en behulpsaam is
n l}s:ngt.u suic }lxlgr;on 8 ﬁer 1nea e.snyo;:e:hle cl: ;le om a8 die sertifikaat van bedoelde persoon ’n sertifi-
iegl:i’ ration o V; ic. dsuc t.ge“t‘m ’: noy srati kaat, waarvan bedoelde persoon nie die wettige houer

older or any forged certificate of registration, is nie, of wat vervals is, te gebruik ;
shall be guilty of an offence and liable on conviction to a finelis skuldig aan ’n misdryf en by skuldigbevinding strafbaar
not exceeding five hundred pounds or in default of payment tolmet 'n boete wat vyf-honderd pond nie tebowegaan nie of,
imprisonment for a period not exceeding two years, or to both{by wanbetaling, met gevangenisstraf vir 'n tydperk wat twee
such fine and such imprisonment. jaar nie tebowegaan nie of met voormelde boete sowel as
Regulations, 18, The Governor-General may from time to time make gevangenisstraf.
ulati ibing the f f certificates of registration . .
the menner nd form in which spplication shall be mado for| 16 Die Goewerneur-generaal ken van tyd tot tyd regulasios Reguinsio
registration, the particulars to be supplied and the means of|Uitvaardig wat die ‘\;prm van sertifikate van registrasie, die
identification to be furnished by any applicant for the purpose mamerk waarop end :ie' vorm waarin aansoek vir registrasie
of or in connection with such application or for any other pur- gen&{m .ﬁ‘ge]t wor d 1gﬁ1§>es.onderh‘;de wat gegeo moet word
pose and generally for the better carrying out of the objects|e® die middele vir identifikasie wat die applikant moet verstrek
and purposes of this Act. vir die oogmerke van of in verband met so’n aansoek of vir
enige ander doel voorskrywe en in die algemeen vir die betere
Inberp;eta- 17, In this Act unless inconsistent with the context— |Uitvoering van die oogmerke en doeleindes van hierdie Wet.
tion of
terms, ‘“adult” means an Asiatic of the age of sixteen years| 17. In hierdie Wet tensy dit in stryd is met die samehang Woordbepa-
or over; beteken— ling,

*“ application for registration” means an application * volwasse ” 'n Asiaat sestien jasr oud of daaroor ;
made in the form prescribed by regulation ; “ aansoek vir registrasie” 'n aansoek gemaak in die by

‘ Asiatic ” means eny male person belonging to one of w .regukzs’le voorgeskrywe vorm ; .
the native races of Asia and the islands adjacent| Asiaat” 'n manspersoon wat behoort aan een van die
thereto, but does not include— inboorlingrasse van Asié en die omliggende eilande
@ b ¢ th I - maar omvat nie—

@) any member ol the race or class COmMMONLy {a) iemand nie wat aan die ras of klas, wat algemeen
known a8 Cspe.Mslay 8; or . ) slamaaiers genoem word, behoort ; of

(b) any person who is duly accredited to the Union (b) iemand nie wat op gesag van Sy Majesteit of van
by or under the authority of His Majesty or any ’n vreemde staat behoorlik aan die Unie ge-
foreign state, or the wife, family, staff or servants aklirediteer is, nog sy vrou, famielie, personeel of
of any such person ; bediendes ;

“ certificate of registration” means a certificate of “ sertifikaat van registrasie” 'n ooreenkomstig hierdie
registration issued under this Act in the form pre- Wet uitgereikte sertifikaat van registrasie in die by
scribed by regulation ; regulasie voorgeskrywe vorm ;

“ domicile ” has the meaning ascribed to it in secti  domisielie ”* dieselfde as die betekenis wat in artiekel
thirty of Act No. 22 of 1913 or any amendment thereof ; dertig van Wet No. 22 van 1913 of *n wysiging daarvan

“ magistrafe ”* includes an additional or assistant magis- daaraan toegeskrywe is ;
trate or any person lawfully acting as such; ‘ magistrast ”’ tewens ’n addisionele of ’n istent

“ Minister ” mesns the Minister of the Interior or any, magistraat of iemand wat wettig as sulks optree ;
other Minister to whom the Governor-General may “ Minister * die Minister van Binnelandse Sake of 'n ander
from time to time assign the administration of this Minister aan wie die Goewerneur-generaal van tyd
Act; tot tyd uitvoering van hierdie Wet mog opdra ;

“ minor *’ means an Asiatic under the age of sixteen years ; “ onmondige ” ’n Asiaat onder die sestien jaar ;

“* parent ” means the father of an Asiatic child or in his| “ ouer ” die vader van 'n Asiatekind of in sy afwesigheid,
absence from any cause the mother of such child ; om watter rede ook, die moeder van so’n kind ;

“ registrar ” means the officer appointed by the Minister “ registrateur ” die amptenaar wat deur die Minister
to keep the register of Asiatics and any person lawfully benoem is om die register van Asiate te hou, en 'n
acting in such capacity ; persoon wat wettig as sulks optree ;

“ regulation ” means any regulation made under section * regulasie ” 'n ingevolge artiekel veertien van hierdie Wet
Jourteen of this Act. uitgevaardigde regulasie.

Short title __ 18- This Act may be cited as the Asiatics in the Northern| 18, Hierdie Wet kan aangehaal word as die Wet van 1927 ﬁ;’;‘f‘l
and com- Districts of Natal Act, 1927, and shall come into operation|op Asiate in die Noordelike Distrikte van Natal, en tree in kingtreding.
mencement. on a date to be fixed by the Governor-General by Proclamation|werking op 'n datum wat die Goewerneur-generaal by prokla-

in the Gazette.

masie in die Staatskoerant vasstel.
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No. 34,.1927,

ACT

To empower the Government and certain Native
Trusts to give effect to certain transactions,

No. 34, 1997,

WET

Om die Regering en seker Naturelletrusts te mag-
tig om gevolg te gee aan seker regshandelings.

" -~ -

BE IT ENACTED by the King’s Most Excellent Majesty,
the Senate and the House of Assembly of the Union of

~ South Afnca, as follows :—

g:;h:;im- 1. Notwithstanding anything contained in any law, the

romcactions Transactions specified in the Schedule to this Act are hereby
bpecified in  8uthorized, and the Minister .of Native Affairs, the Registrars
Bohedule,  of Deeds concerned and the parties to those transactions may
do all such acts as are necessary to give effect to the said
transactions : Provided that the transfer referred to in item &
of the aforesaid Schedule shall not be effected unless and until
the Minister of Lands has given a certificate that arrangements|*
to his satisfaction have been made by the Zululand Sugar
Milling Compeny, Limited, for the allotment to certain sugar
planters of portion of the lands to be transferred to the aforesaid
company, and for dealing with the sugar cane which may be
grown upon the lands referred to as the “ Empangeni allot-
ments >’ in the Memorandum -of Agreement dated at Pretoria
the fourth day of August, 1911, and at Pietermaritzburg the
twenty-eighth day of July, 1911, entered into between
Abraham Fischer, in his capacity as Minister of Lands, and
Bir Thomas Hyslop and George Shearer Armstrong, which
agreement relates to the erection and working of 2 sugar mill
and factory for crushing sugar cane grown upon the aforesaid
Empangeni allopments.

Inclusion in 2. All land gmnted to any Native Trust or appropriated
Schedule to for native occupation under the provisions of this Act shall
‘1‘;1‘;“& ﬁ;&f be regarded as a scheduled nrative area for the purposes of
acquired for the Natives Land, Act 1913 (Act No. 27 of 1913).

native

purposes.
Exoision 3. All land transferred from any Native Trust or diverted
from from native occupation by virtue of this Act shall be regarded

Schedule to a8 excised from the native areas defined in the Schedule to

Ataio t1of the Natives Land Act, 1913 (Aot No. 27 of 1913).

withdrawn
from native
occupation.
Land trans. 4 The land to be transferred to the Union Government
ferred to under the provisions of this Act shall, notwithstanding any-

?:::;mérnsnt th::ig in any law contained, be alienable as ordinary Crown

Short title. 5. This Act may be cited as the Native Lands Further Release

and Acquisition Act, 1927.

Schedule.
1. The grant to the Eduocation Depart.ment o! t«he Cape Provmwo
bject to such as the

PP’

site for educational purposes not exceeding two morgen in extent, nenr s

Taung Station in the Taung Native Reserve, to
Minister of Native Affaire.

2. The excision from the Schednle to the Natives Land Act, 1913, of|
the items Uitvlugt (or Ndab ) in of the Cape
and New Brighton Locauon (Farms Cradock Place and Deal Party as

defined by P: in the distriot of Port Elizabeth.

8. The addition to tha Mayen Location of the farms H.V.60, H.V.82
:vndtbapom'onﬁjghlmdaofthnhrmﬂ.v. 63 in the district of Barkly
‘est.

be defined by the

DIT WORD BEPAAL deur sy Majesteit die Koning, die
1Senant en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika, as
volg :—

1. Nieteenstaande die bepalings van enige wet, word di
regshandelings, vermeld in-die Bylae tot hierdie Wet, hlermee
veroorloof en die Minister van Naturellesake, die "betrokke regahmde-
Registrateurs van Aktes en die partye by daardie regshande- lings
lings mag slle handelings verrig wat nodig is om aan daardie Yermeld in
regshandelings gevolg te gee : Met die verstande dat die oordrag 7
vermeld in paragraaf 5 van genoemde Bylae nie sal plaas vind
me voordat die Ministers’n sertifikaat gegee het dat deur die

* Zululand Suger Milling Company, Limited,” tot sy bevrediging
slnkkmgs gemaak is vir die toewysing aan sekere suikerplanters
van 'n gedeelte van die gronde aan voornoemde Maatskappy
oorgedra te word, en vir behandeling van die suikerriet wat
gekweek mog word op die gronde genoem die “ Empangeni
toewysings ”’ in die akte van ooreenkoms gedateer te Pretoria,
die vierde dag van Augustus 1911, en te Pietermaritzburg
die ag-en-twintigste dag van Julie 1911, aangegaan tussen
Abraham Fischer, in sy hoedanigheid van Minister van Lande,
en Sir Thomas Hyslop en George Shearer Armstrong, watter
ooreenkoms betrekking het op die oprigting en dryf van 'n
suikermeule en fabriek vir die maal van suikerriet gekweek
op die voornoemde Empangeni toewysings.

Veroorlo

2, Al].e grond wat kragtens die bepalings van hierdie Web opname in
aan ’n naturelletrust toegeken of vir besetting deur naturelle Bylae tot
bestem is, word beskou as 'n naturellestreek wat opgeneem is in Wet No. 27
die Bylae tot die Naturellen Grond Wet, 1913 (Wet No. 27 van >0 1013,

an grond
1913). ot Tir
naturelle
wverkry is.

3, Alle grond wat kragtens hierdie Wet van 'n naturelletrust ontirekking
oorgedra of aan naturelle-besit onttrek is, word beskou as aan Bylae
onttrek aan die paturellestreke omskrywe in die Bylae tot tot Wet No.
die Naturellen Grond Wet, 1913 (Wet No. 27 van 1913), 27 ven 1913

grond
wat aan
naturelle-
besit
onttrek is.

4. Die grond wat kragtens die bepalings van luerd.le Wet Gmnd wat
aan die Unie-Regering oorgedra moet word, is,
enige wetsbepalings, as gewone Kroongrond vervreemdbaar Wsedﬂ'

nd.

5. Hierdie Wet mag aangehaal word as die Wet op Verdere xart tietel.
Vrystelling en Verkryging van Naturellegrond, 1927,

RS

Bylae.

san die Dep t van Onderwys van die Kaap-
onder 00 as wat die Goewerneur-generaal
mog goedkeur, van neenemvm\nmhktweemmgemamvmg vir
onderwys-doeleindes, by die stasie Taung in die Tmmg Naturellereserwe,
deur die Minister van Naturellesake te bepaal

2. Onttrekking aan die Bylae tot die Naturelleu (atoud Wet, 1913,
van die poste: Uitviugt (of Ndabeni-Lokatie), distrikt de Kaap, en
New Brighton-Lokatie (plaatsen Cradock Plasts en Deal Party, als
bepaald bij P ikt Port Elizabeth.

3. Byvoeging tot die Mayen-Lokasie van die plase H.V.60, H.V.62
engedeelm Bxghhndsvmdle ph«uHV“mdmdmkaukly-Wea

1. Toek
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4. The inclusion in the Schedule to the Natives Land -Aect, 1013,
ol the farm Goedertronw, No. 89, Block A, in the district of Enton-
Zul ‘Zululand Native Trust on the 20th

day oi Qctober, 1910.

‘s, The transfer from the Zululand Native Trust to the Zululand
8y ing Company, Limited, of & certain piece of land, in extent
7,644 acres, known as Lot ZSMC being’ portion of Reserve No. 5,
situate in the district of Lower Umfolozi, Zululand, and more fully
descnbed m [ dmgra.m filed in the office of the Su.rveyop(}eneral at

h for certain six lots, as described here-
under, to be tmnsferrcd from the said Zululand Sugar Milling Ci s

|

4.Opnamein die Bylae tot die Naturellen Grond Wet, 1013, van die
plaas Goedertrouw No. 89, Blok A, in die distrik lanumjlnam. Soeloa-
/land, op die 20ste dag van Oktober 1810 ¢ aan die
‘Nat etrust.

5. Oordrag van die Soeloelandse Natureclle-Trust aan die ** Zululand
Sugar Milling Company, Limited,” van 'n seker stuk grond, t
7,644 akkers, wat d onder die b ing ' Perseel Z.8.M.0),
'n deel van Reserwe No. §, in die distrik B je-Oemfolosi, Soeloeland
en meer volledig omskrywe in 'n kaart wat in die kantoor van dis Land-
meter-generaal in Pietermaritzburg ter bewaring 12, in ruil vir die hier-
onder omskrewe sen peuele wat van die genoemde "Zululnnd Smr

Ni

Limited, to the said Zululand Native Trust, and to be included in the
said Reserve No. 5, the said Zululand Sugar Milling Company, Limited,
in addition paying to the said Zululand Native Trust the sum of ten
thousand pounds :—

(i) Lot No. 294, E t of Lower U

s dietr talozi. Zululand

Milling Cornp imited,” aan die
trust oorgedra en in genoemde Reserwe No. 5§ ingesluit moet word,
waarby die genoemde “ Zululsnd Supznr Mxllmg Company, Limited,"” aan
die dic som van tienduisend
pond toebetaal :—

(i) Perseel No. 294, Emy i, distrik Benede-O. i, Boeloe-

ool

in extent 1,576 ncms, 1 rood, 33 perches, as more fully desoribed
in 8 dmgmm filed in the office of the Surveyor-General at
Pietermaritzburg, granted to William Eric Collins on the 10th
October, 1924, and ferred to the Zululand Sugar Milling
Company, Limited, on the 26th November, 1924,

Lot No. 295, situate as above, in extent 1,260 acres as more
fully described in a diagram filed in the office of the Surveyor-
General at Pietermaritzburg, granted to Ralpl;l Crgll Lyle

(ii;

land, groot 1,676 akkers, 1 vierkante roede, 33 perches, soas meer
volledxg omskrywe in 'n kaart wat ter bewaring 12 in die kantoor
van die Landmeter-generaal in Pietermaritzburg, toegeken
aan William Eric Collins op die 10de Oktober, 1924, en ge-
transporteer aan die *Zululand Sugar Milling Company,
Limited,” op die 26ste November, 1924.

Perseel No. 295, geled soas die voorgaande, groot 1,260 akkers
soas meer volledig omukrywe in ‘n ka.m-t wat tor bewaring 1&
in die kantoor van die Land 1 in Pietermaritzburg,

(i)

on the 10th October, 1924, and f to t
N

b

geken aan Ralph Croll Lyle ap die 10de Oktober, 1924,

Sugar Milling Company, Limited, on the 26th
1924,

(iii) Sub-division A of Lot No. 298, siti3te as above in extent
400 acres as more fully described in a dmgram filed in the oﬂiee
of the Survey 1 at Pi
Eric Arthur Metcalf on the 21st October, 1924, s.nd trsnsierred
to the Zululand Sugar Miiling Company, Limited, on the
2nd December, 1924,

(iv) Lot No. 297, situate as above, in extent 1,600 acres, as more
fully described in a diegram filed in the office of the Surveyor-
General at Pietermaritzburg, granted to Henry Herbert Rowe

en getransporteer aan die * Zululand Sugar Milling Company,

Limited,” op die 26ste Novermber, 1924,

Deel “A” van Persecl No. 296, geles nons die voorgmnda,

groot 400 akkers moas mecr vollechg omskrvwe in 'n kaans

wat ter b g 12 in die van die L

in Pxetennn.ntzburg, tocgeken aan liric Arthur Metoalf op die

ZIste Oktober, 1924, en teer nan die ** Zululand Sugar

ling Company. Limited,” op die 2de Desember, 1024,

(iv) Perseel No 297, geled soss die voorgaande, groot 1,600 akkers
soas meer volledig omskrywe in 'n kaart wat ter bewaring
18 in die 1 van die Land | in Pietermaritz-

(idi)

on the 10th October, 1924, and ed to the Z
Sugar Milling Compa.ny, Limited, on the 6th January, 1925,

(v) Lot No. 298, situate as above, in extent 1,476 acres, 1 rood,
6 perches, as more fully described in a diagram filed in the
office of the Surveyor-General at Pietermaritzburg, granted to
Walter Francis Ernest Leathern on the 10th October, 1924,
and ferred to the Zululand Sugar Milling Company,
Limited, on the 29th November, 1924,

(vi) Lot No. 299, situate as above, in extent 1,362 acres, as more

. fully described in & di filed in the office of the Surveyor-
General at Pietermaritzburg, granted to Walter Edwin Bennet
and Cecil John Bennet on the 10th October, 1924, and trans-
ferred to the Zululand Sugar Milling Company, Limited, on
the 29th November, 1924.

6. The release from reservation of the area included in the Schedule
to the Nnnves Land Act, 1913, under ‘the name of Makuba in the district
of Z and the Makuba’s L ion in the
district of Pxetersburg in extent 2,852 morgen 412 square roods.

7. The release from reservation of the areasincluded in the Schedule
to the Natxvea La.nd Act, 1913, under the narmes of lewn.na, Mnshls
mala and ¥ , in the district of Z an
the substitution of Silwana’ (:] Locatlon, No. 1140, dmtnct oi Pletersbm'g,
in extent 6,142 morgen, 534 square roods;

ﬂ.

burg, toegeken aan Henry Herbert Rowe op die 10de Oktober,
1924, en teer aan die ** Zululand Sugar Milling Com-
any, Limited,” op die 6de Januarie, 1925.
erseel No 208, geleé scas die voorgaande, groot 1,478 akkerl
1 vierkante roede, Gperches 8065 meer volledig omakrywe in'n
kaart wat ter b l ¢ in die t van die L
t aan Walter Francis Ernest
Lea.them op die 10de Oktober, 1924, en getransporteer aan die
*Zululand Sugar Milling Company, Limited,” op die 29ste No-
vember, 1924.
(vi) Perseel No. 299, geles soas die voorgaa.nde groot 1,352 akkers,
soas meer volledig omsln'ywe in 'n kaart wat ter bewmng
18 in die L van die L ] in Pi
burg, toegeken aan Walter Edwin Bennet en Ceml John Bemwb
op die 10de Oktober, 1924, en g ie * Zulul
?;gar Milling Company, Limited,” op " die 29!&0 November,
24.
6. Onttrekking aan reservering van die grond wat onder die naam
Mnkubn in die distrik Zoutpansberg in die Bylae tot die Naturellen
Grond Wet, 1913, opgeneem is en vervn.nging deur Makubas-Lokasic
:lin die distrik Pietersburg, groot 2,852 morge en 412 vierkante roedes.
7. Onttrekking van rPservermg van dic gronde wat respektieflik
ondet dle‘_na.me Silwana, M; la, en Makust in die distrik

v}

No. 1202, district of Pietersburg, in extent 4,720 morgen, 378 square
roods ; and Makushane’s Location, No. 1196, district of Pietersburg,
in extent 6,060 morgen, 388 square roods.

8. The inclusion in the Schedule to the Natives Land Act, 1913, of
the following areas :—
(a) Maseki's Location No. 1201, district of Pietersburg, in extent
1,001 morgen, 558 square
(b) Msekwa’s Location , district of Zoutpa.nsberg, consisting of a
portion of unsurveyed land between the N’jelele and Mfungudi
e Rivers as shown on Plan AAA. in Lands Department file
No. 210186.
(c) Mlnnga 's Location Extension, No. 1251, district of Zoutpansberg,
in extent 8551 morgen 581 square roods

(@) Tshil No. 1250, di of Zout-
pansberg, in extent 373 morgen, 7 square roods
(e) Mabxn No 175, district of Pietersburg, in extent 2,104 morgen

) 85 an extension to Ma.bm 8 Locatmn.
%] Lot No. zss H district of Pi burg, in extent
253 morgen, 245 square roods ag an extension of Matabata’s
Location in the District of Pwtersburg

9. The inclusion in the Schedule to the Natives Land Act, 1913, of|
she following areas in the district of Rustenburg :—

{a) The remaining extent of the farm Beestekmn {Berzseba),|
No. 503, measuring 5,046 morgen 296 square roods

in die Bylae tot die Naturellen Grond Wet, 1913, opge-
neem isen vervangmg deur Silwanas.Lokasie, No. 1140, dlsmk Pleteru-
burg, groot 6,142 morge, 534 vierk roedes ; Mash las-Lokasio
No. 1202, distrik Pietersburg, groot 4,720 morge 378 vierkante roedes en
Makushnnu-lokme, No 1198, distrik Pietersburg, groot 6,050 morge
388 vierkante roedes.

8. Opname van die volgende gronde in die Bylae tot die Naturellen
Grond Wet, 1913:—

{a) Masekis-Lokasie No. 1201, distrik Pietersburg, groot 1,001
morge 559 vierkante roedes ;

{b) Msekwas-Lokasie, distrik Zoutpunaberg bestaande uit 'n stuk
onopgemete grond tussen die rivierc N’jelele en Mfungudi,
soas aangetoon op Plan A.A.A. in die Departement van Lande-
dosaier No. 21016 ;

(¢} Mhingas-Lokasie se Uitbreiding, No. 1251, distrik Zoutpansberg,

groot 8,561 morge 581 vierkante roedes ;

(d) Talnkundus-Lokme se Uitbreiding, No. ]250 distrik Zoutpans-

1g, groot 373 morge 7 vierkante roedes ;

(¢) Mabn, No. 175, distrik Pietersburg, groot 2,104 morge 103
vierkante roedes, as uitbreiding van Mabins-Lokasie ;

(/) Perseel No. 268, Haenertsburg, distrik waruburg, oot 253
morge 245 vierksnte roedes, as ’'n uitb van
Lokasie in die distrik Pietersburg.
9. Opname van die volgende gronde in die distrik Rustenburg in die
Bylae tot die Naturellen Grond Wet, 1913 :—
(a) Die resterende gedeelte van die plaas Beestekraal (Berseba)
503, groot 5,046 morge 298 vierkante roedes.

3

1, No. 208, groot 453 morge 450 vierkante

No.
'(b) Portion of W 1, No. 208, 453 459 q! b) G deet van Waail
roedes.
{c) The fa-nn" t, No. 841, 4,459 B uare
The fa p . gen 39 -4 8q

(¢} Die plaas Bospoort, No. 841, groot 4,459 morge 30 -4 vicrkaute
roedes. !
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(d) The remaining extent of the rtion of Losperfontei (d) Die de gedeelte van die westelike gedeelte anosper-
No. 119, measuring 2,693 morgen 268 square roods. fontein, No. 119, groot 2,693 morge 268 vierkante roedes.
(e) The farm Pearl, No. 395, mewlms 98 morgen 523 square roods. (¢) Die plass Pearl, No. 395, groot 98 morge 523 vierkante roodes.
(f) Portion A of of ¥ p, No. 835, n G A van gedeelte van Wonderkop, No. 835, gmoﬁ
373 morgen 333 square roodu. ) . 373 morge 333 vierkante roedes,
(g) The reraining extent of Turff No. 310, (9) Die resterende gedeelte van Turffontein, No. 310,¥groot
3,317 morgen 466 square roods, 3,317 morge 466 vierkante r
h) The of the eastern portion of Modderspruit, (%) Die noordelike gedeelte van die oostelike gedeelte van Modder-
No. 697, measumng 598 mor@n 466 square roods. spruit, No. 697, groot 598 morge 466 vierkante roedes,
¢#) E of W No. 835, 1,540 8 (3) Die oostelike gedeelte van Wonderkop, No. 835, groot 1,540 morge
437 squa.!e roods 437 werkmte roedes.
(j) The remaining extent of portion of Wonderkop, No. 835, (§) Die deelte van gedeelte van Wonderk No. 835,
measuring 1,888 morgen 164 square roods. groot 1,888 morge 164 vierkante roedes.
- 10. The excision irom the Sehedule to the Natives Land Act, 1913, of] 14 o, ki an die gronde in die distrik Rustenburg
the following areas in the distriot of Rustenburg :— . aan die Bylae van die Naturellon Grond Wet, 1913 :—
(a) Farm Geluk, No. 365, measunns 1,279 morgen 512 square roods. (a) Die plass Geluk, No. 365, groot 1,279 morge 512 vierkante
. (b) Portion A of P of Losp No. 119, r roedes, -
) 2,869 morgen 560 square roods. ) (b) Gedeelte A van oostelike gedeelte van Losperfontein, No. 119,
(c) Portion. A of portion of Wolvekraal, No. 512, groot 2,869 morge 560 vierkante roedes.
2,121 morgen 310 square 1 roods. i {c) Gedeelte A van gedeelte van Wolvekrn] No. 512, groot
(d) Portion A of W No. 512, 1,774 . 2,121 morge 310 vierkante roedes.
366 square roods . {d) Ged celte A van Wolvekraal, No. 512, groot 1,774 morge
(e) Portion 2 of portion of K, poort, No. 623, 366 vierkante roedes.
2,891 morgen 39 square roods. 3 {¢) Gedeelte 2 van westelike gedeelte van Karreepoort, No. 623,
N The remaining extent of the rtion of K poort groot 2,891 morge 39 vierkante roedes.
No. 623, in extent 3,152 morgen 278 square roods. {f) Die resterende gedeelte van die oostelike gedeelte van Karree-
[0)] Pomon A of the esatern portion of the farm Kaffirskrasl, poort, No. 623, groot 3,152 morge 276 vierkante roedes.
No. 597, in extent 106 morgen 349 square roods. (g) Gedeelte A van die oostelike deel van die plaas Kaffirskraal,
11. The release from reservation as a nntlve lomhon of the farm No. 597, groot 106 morge 349 vierkante roedes.
Landsberghoek, No, 1633, in the district of Potg ‘ng| 11. O ing aan Yeservering as’'n naturelle-lokasie van die plaas
3,680 morgen 249 square roods; snd the reservation as a I Landsberghoek No, 1533 in die distrik Potgetemuat groot 3,680 morge
in lubmtutxon therefor of the followmg areas in the district of Pieters-1249 vierkante roedes, en reservering 44 'n lokasie in plass dasrvan, van
. ) . die volgende gronde in die distrik Pietersburg :—
(@) The farm Ealkepruit, No. 812, ing 2,696 morgen 104 (5) Die plaas Kalkspruit No. 812, groot 2,696 morge 104 vierkante
square roods. . : roedes, )
(b) Portion “ A” of the farm B No. 814, g 1,300 (t) Deel A van die plaas Bergzicht No, 814, groot 1,300 morge.

morgen.
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No. 35, 1927.)

ACT

No. 35, 1927.]

WET

Om

To provide for the grading of certain als

intended for export.

voor

ing te maak vir die gradering van
seker vir uitvoer bestemde minerale.

BE IT ENACTED by the King’s Most Excellent Majesty, the
Senate and the House of Assembly of the Union of South
Africa, as follows :(—

1. No person shall export or permit to be exported any
restricted mineral unless such mineral has been graded and
certified in manner prescribed by regulation.

2. Any grader or any other person generally or specially
authorized in writing by or on behalf of the Minister, may at
all reasonable times enter any premises in which any restricted
mineral is kept for export or is suspected upon reasonable
grounds of being so kept and may examine any part of such
premises and anything thereon.

8. A grader may examine and if necessary cause to be
assayed or analysed any sample which he. considers necessary
for the purpose of determining the grade of any consignment
of any restricted mineral intended for export and shall inform
the person having control of such mineral of the grade or desig-
nation under which such mineral may be exported.

4. (1) Within one month after a grader has given any
decision or taken any action under this Act any person
aggrieved thereby may call upon such grader to inform him
in writing the reasons for such decision or action.

(2) Within fourteen days after such aggrieved person has
received such reasons, he may, on depositing at the office of|
the Minister or giving security to the satisfaction of the Minister
for the payment of such an amount as in the Minister’s opinion
will be sufficient to defray the expenses which will necessarily
be incurred in connection with the arbitration, require the
matter to be referred to an arbitrator appointed by the
Minister.

(3) The whole of the amount so deposited or the security so
given shall be returned to the person aggrieved if his contention
1s fully upheld by the arbitrator, and if such person’s contention
is 80 upheld in part only the arbitrator shall determine what
expenses incurred by the State were necessarily incurred in
respect of that part of such person’s contention which was not
upheld by the arbitrator. The amount of such expenses shall
be deducted from the deposit or security referred to in sub-
section (2), and the balance (if any) shall be returned.to the
person aggrieved.

(4) Any amount deposited or secured under sub-section (2)
which i not returned to the person aggrieved: in terms of
sub-section (3) shall be paid into the Consolidated Revenue
Fund.

(5) The decision of the arbitrator shall be reduced to writing
and shall be final. .

5. (1) Any person who contravenes any provision of this
Act or of any of the regulations, or makes default in complying
with any such provision with which it is his duty to comply,
shall be guilty of an offence and shall, if no penalty is expressly
provided for the contravention or default, be liable in case of a
first conviction to a fine not exceeding one hundred pounds,
and in case of a second or subsequent conviction to a fine not
exceeding two hundred and fifty pounds.

(2) Any person who obstructs, resists or hinders a grader
or any person authorized by or on behalf of the Minister under

DIT WORD BEPAAL deur Sy Majesteit die Koning, die
Sensat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afriks,
ag volg :—

1. Niemand mag 'n beperkte minerasl nitvoer of sy uitvoer
toelaat nie, tensy daardie mineraal volgens voorskrif van
regulasies gegradeer en gesertifiseer is.

namens die Minister in die algemeen of besonderlik gemagtig
is, mag op alle redelike tye enige perseel betree waarop 'n
beperkte mineraal vir uitvoer aangehou word of om gegronde
redes vermoed word aldus aangehou te word, en mag daardie
perseel en enigiets daarop besigtig.

. 3. 'n Gradeerder mag enige monster wat hy nodig ag ter
bepaling van die graad van 'n vir uitvoer bestemde besending

Alleen
g:gndeerd.

rkte

minerale

rmag

uit-

gevoer word.
2. 'n Gradeerder of icmand anders wat skriftelik deur of Besigtiging

van

persele.

Ondersoek

van

van ’n beperkte mineraal ondersoek en indien nodig laat
essajeer of analiseer en moet aan die perscon onder wie se
beheer daardie mineraal staan, meedeel onder watter graad of
bevaming daardie mineraal nitgevoer mag word.

4. (1) Binne een maand nadat 'n gradeerder kragtens hierdie
Wet ’n beslissing gegee of 'n handeling verrig het, mag enigeen
wat daarteen beswaar het daardie gradeerder aansé om hom
gie redes vir daardie beslissing of handeling skriftelik mee te

eel.

(2) Binne veertien dae nadat bedoelde beswaarmakende
persoon daardie redes ontvang het, mag hy, nadat hy op die
kantoor van die Minister so ’n bedrag gedeponeer of tot genocege
van die Minister daarvoor sekuriteit gestel het, as wat volgens
oordeel van die Minister voldoende sal wees om die koste te
dek wat noodsasklik in verband met die skeidsgereg sal ont-
staan, verlang dat die saak na 'n deur die Minister benoemde
skeidsregter verwys word.

(3) As die skeidsregter die beswaarmakende persoon se
bewering ten volle handhaaf, moet die hele aldus gedeponeerde
bedrag of die aldus gestelde sekuriteit aan hom teruggegee word,
en as die beswaarmakende persoon se bewering slegs ten dele
aldus gehandhaaf word, moet die skeidsregter bepaal, watter
deur die Staat gemaakte koste noodsaaklikerwys gemaak is na
aanleiding van die deel van bedoelde persoon se bewering
wat die skeidsregter nie gehandhaaf het nie. Die hedrag

in sub-artiekel (2) afgetrek word en die oorskot (as daar ene
is) moet aan die beswaarmakende persoon teruggegee word.
(4) Elke kragtens sub-artiekel (2) gedeponeerde of ver-
sekerde bedrag wat nie volgens sub-artickel (3) aan die be-
swaarmakende persoon teruggegee word nie, moet in die
Gekonsolideerde Inkomstefonds gestort word.

(5) Die skeidsregter se beslissing moet op skrif gestel word
en is finaal.

regulasie oortree of versuim om te voldoen aan so 'n bepaling
waaraan hy verplig is om te voldoen, die is aan ’n mis
skuldig en as daar nie nitdruklik ’n straf op die cortreding of
versuim gestel is nie is hy strafbaar by 'n eerste veroordeling
met 'n boete van hoogstens honderd pond en by ’n verdere
veroordeling met 'n boete van hoogstens twee-honderd-en-
vyftig pond.

(2) Iemand wat ’'n gradeerder of ’n kragtens artiekel twee
deur of namens die Minister gemagtigde persoon by die wet-

section two in the lawful exercise of his powers or duties under

ingevolge hierdie Wet of ’n regulasie belemmer, hom weersta,

Beroep op

van daardie koste moet van die deposito of sekuriteit vermeld

tige uitoefening van sy bevoegdhede of verrigting van sy plignt; ’

skeidsregter.

5. (1) Iemand wat 'n bepaling van hi.erdie Wet of van ’n f&m
bepalings.
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his Act or any regulstion, shall be guilty of an offence snd

iable on conviction to a fine not exceeding twenty-five pounds.
(3) A grader may, by notice in writing, call upon the owner
or person in charge of any restricted mineral which has been
inspected, and is lying at a place not under the control of such
owner or person, to remove such mineral within a period (not
being less than ten days) specified in such notice, and if the
said owner or person fail to comply with such notice such
grader may appropriate such mineral on behalf of the State or
may remove and destroy it, and the Minister may recover the
cost of such removal and destruction from the owner or person
aforesaid. M .

Special 8. (1) Any person who forges or utters, knowing it to be
penalties. - forged, any-document ommark used or intended to be used in
connection with the examination, grading, export or intended|
export of any restricted mineral shall be guilty of an offence|
# and liable on conviction to the penalties prescribed by law for

the crime of forgery and uttering a forged instrument.

(2) Any person who—
(@) in connection with a restricted mineral of a particular
grade intended for export makes use of any document
’ prepared or issued, or any mark applicable in relation
to any other grade of such restricted mineral or in
relation to any other restricted mineral ; or
(b) issues in respect of any restricted mineral intended for
export any document which is false in any material
particular,
shall, unless he proves that he acted without any intention to
deceive, be guilty of an offence and liable on conviction to &
fine not exceeding two hundred pounds.

Regulations, _ 7. (1) The Governor-General may .make regulations, not
inconsistent with this Act, as to the following matters relating
to restricted minerals intended for export, namely—

(a) the place and manner of inspection ;

(b) the time and place at@vhich, and the mauner in which,
notice of intention to export shall be given ;

fc) the manner of bagging or packing, the weight of the
contents of any bag or package, and the indication of
such weight;

(d) the fixing of grades, the place and manner of grading,
and the manper in which different designations or
grades shall be indicsted ;

(¢) the percentage that shall be inspected in any consign-
ment;

(f) the abstraction or removal of samples by a grader for
examination, inspection or analysis;

(9) the circumstances under which different kinds of
restricted miuerals may be regraded by a grader after
examination or inspection ;

(h) the circumstances under which, and the conditions on
which, inspected and graded restricted minerals may
be withdrawn from shipment or shall be removed ;

(i) the forms of documents to be used for the purposes
of this Act and the regulations ;

(j) the fees which shall be paid by the owner or consignor
of restricted minerals for inspection and for grading,
the time of payment, and the person to whom payment
shall be made,

and generally for the better carrying out of the objects and
purposes of this Act. .

(2) Differing regulations may be made under this section as
to different kinds of restricted minerals, and for different pro-|
vinces or districts.

Detinitions. 8. In this Act and the regulations—

*“ export, ”’ or * exported > means export or exported from i

the Union for sale;

“ grader " means 8 person generally or specially designated
by the Minister to examine or grade, or both examine
and grade, restricted minerals intended for export ;

* Minister ” means the Minister of Mines and Industries,
or any other Minister of State acting in his stead ;

“ regulation ” means a regulation made under section
seven ; -

* restricted mineral ” means any mineral declared by the
Governor-General by proclamation in the Gazette to
be subject to the provisions of this Act. ¢

Short title 9. This Act may be cited as the Restricted Minerals Export

and com-  Act, 1927, and shall come into operation on & date to be fired
mencement. by the Governor-General by proclamation in the Gasette,

bied of hinder,  die'is asn 'ngmisdiyf skuldig en by veroordeling
strafbaar met ’n boete van hoogstens vyf-en-twintig pond.

(3) 'n Gradeerder mag die eienaar of beheerder van 'n
beperkte mineraal wat besigtig geword is en op ’n plek 18
waaroor daardie eienaar of beheerder geen seggenskap het nie,
skriftelik aansé om daardie minerasl binne ’n in daardie aan-
segging bepaalde termyn (van nie minder as tien dae nie) te
verwyder en as bedoelde ei of b in gebreke bly
om aan die aansegging te voldoen, dan mag daardie gradeerder
hom daardie mineraal namens die Staat toeéien of hy mag
dit verwyder en vernietig en die Minister mag die koste van
daardie verwydering en vernietiging op voormelde eienaar of
beheerder verhaal, :

gradering, uitvoer of beoogde uitvoer van 'n beperkte mineraal

of dit uitgee met wete dat dit vervals is, die is aan ’n misdryf

skuldig en by veroordeling strafbaar met die regtens op die

misdaad van vervalsing en uitgifte van ’n vervalste dokument
gestelde strawwe.

(2) Iemand wat—

(@) in verband mebt ’n vir uitvoer bestemde beperkte
mineraal van ’n bepaalde graad gebruik maak van ’n
dokument wat uitgemaak of uitgegee is of van 'n merk
wat toepaslik is in verband met 'n ander graad van
daardie mineraal of in verband met 'n ander beperkte
mineraal ; of

(5) met betrekking tot ’n vir uitvoer bestemde beperkte
mineraal *n dokument uitgee wat op ’n voorname
punt vals is,

die is tensy hy bewys dat hy gehandel het sonder voorneme

om te mislei aan 'n misdryf skuldig en by veroordeling straf-

basr met 'n boete van hoogstens twee-honderd pond.

7. (1) Die Goewerneur-generaal mag regulasies uitvaardig
wat nie met hierdie Wet in stryd i nie, aangaande die volgende
onderwerpe in verband met beperkte minerale wat vir nitvoer
bestemd 1s, naamli
(a) die plek en manier van hesigtiging ;

(b) die tyd wanneer, die plek waar en die manier waarop
kennis gegee moet word van voorneme om uit te voer ;

(¢) hoe dit in sakke gesit of verpak moet word, die gewig
van die inhoud van enige sak of pak en die aangiite
van daardie gewig;

(d) die vasstelling van grade, die plek waar en die manier
waarop gegradeer moet word en die manier waarop
vets;tillende benamings of grade aangegee moet
word ;

(e) die sersentasie van 'n besending wat besigtig moet
word ;

(f) die uithaal of verwydering van monsters deur *n
gradeerder, vir ondersoek, besigtiging of ontleding ;

(g) die omstandighede waaronder verskillende soorte van
beperkte minerale deur 'n gradeerder na ondersoek of
besigtiging hergradeer mag word ; .

(k) die omstandighede en voorwaardes waaronder besig-
tigde en gegradeerde beperkte minerale aan verskeping
onttrek mag word of verwyder moet word ;

(i) die vorms van dokumente wat vir die doeleindes van
hierdie Wet en die regulasies gebruik meet word ;

(j) die fooie wat ’n eignaar of versender van beperkte
minerale vir_besigtiging en gradering moet betaal,
die tyd wanneer en die persoon aan wie betaal moet
word ;

en oor die algemeen tot betere verwesenliking van die oog-

merke en doeleindes van hierdie Wet.

(2) Verskillende regulasies mag kragtens hierdie artiekel

uitgevaardig word omtrent verskillende soorte van beperkte

minerale en vir verskillende provinsies of distrikte.

8. In hierdie Wet en die regulasies beteken—

““ mitvoer ’ of * uitgevoer ”’, uitvoer of uitgevoer uit die
Unie om verkoop te word ;

** gradeerder,” iemand aan wie die Minister in die algemeen
of besonderlik opgedra het om beperkte minerale wat
vir uitvoer bestemd is, te ond k of te gradeer of
beide te ondersoek en te gradeer;

“ Minister,” die Minister van Mynwese en Nywerheid of
'n ander Staatsminister’ wat namens hom optree ;

“ regulasie,” ’n kragtens artiekel sewe uitgevaardigde
regulasie ;

“ beperkte minerasl,” 'n mineraal wat die Goewerneur-
generaal by proklamasie in die Staatskoerant verklaar
het onder die bepalings van hierdie Wet te val.

straf-

Regulasies.

Woord-
bepaling,

8. (1) Iemand wat ‘n in verband met die ondersoek, Besondere

gebruiltte of vir gebruik bestemde dokument of merk vervals bepalings.

9. Hierdie Wet mag aangehaal word as die Uitvoer van Be- Kort tistel
perkte Minerale Wet, 1937, en tree in werking op ’n deur die en inwev

Goewerneur-generaal by proklamasie in die Staatsk
te stelle dag.

ant vas
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ACT WET
To amend the Public Health Act, 1919. Om die Volksgezondheidswet, 1919, te wysig.
E IT ENACTED by the King’s Most” Excellont Majesty,| [JLT, WORD BEPAAL deur Sy Majesteit die Koning, die
B the Senate and the House of Assembly of the Union of D sle’f“t en die Volksraad van die Unie van Buid-Alriks,
South Africa, as follows :— ag voig:—
. . L. . jerdie W i i i “ f " Woordhepa-
Interpreta- 1, In this Act the expression  principal Act” means the di: %akshgl:;ﬁl:dheigzwggtel;;% d(lgve‘;lt%r: klglsng"nlllogol;;eten lin;‘.’ P
:ieon of Public Health Act, 1919 (Act No. 36 of 1919), and any expression|, | uitdrukking wat voorkom in die Hoofwet, soas deur hierdie
T uaeg In :l:l'e chltn%pnl 3:’*’ as amended by dt :Jis.:&.ct tshhall,.wl}en; Wet gewysig, het, wanneer hy in hierdie Wet gebruik word,
gs:t In this Act, bear the meaning assignec to it In the PrINCIPAl 4o betekenis wat die Hoofwet daaraan verleen.
’ A e 2, (1) Ten opsigte van elke terrein wat wetlik tot ’n alluwiale Mynkom.
MiningCom 2. (1) In respect of every area proclaimed an alluvial diamond|diamantdelwery geproklameer is en van elke terrein bewoon iy plasslike
missioner | digging under any law, and of every area upon which persons|jeur mense wat in so’n delwery werk, is die mynkommissaris, outoriteit op
.umo,i:; ', WOrking on any such digging reside, the mining commissioner,|wanicer hy op gesag en volgens opdrag van die Minister slluwiale
alluvial acting under the authority and instructions of the Minister, shalllhandel, die plaasiike outoriteit volgens hierdie Wet en die Jinmant-
diamond  be the local authority under this Act and the principal Act, and|Hoofwet en hy mag, op daardie gesag en volgens daardie opdrag “* " "
digging. may, subject to such suthority and instructions, exercise alllg} of enige van die bevoegdbede uitoefen wat deur bedoelde
or any of the powers conferred on urban or rural local suthorities|wette aan stedelik- of landelik-plaaslike outoriteite verleen is.
by the said Acts. 1 R . . (2) ’n Delwerskomitee of dergelike wetlik ingestelde liggaam
(2) It shall be the duty of sny diggers’ committee or similariiy verplig om met ’n mynkommissaris by die verrigting van
body established under any law to co-operate with and assist|sy werksaamhede ingevolge hierdie artiekel binne die gebied van
the mining commissioner in the discharge, within the area ofljsardie komitee of liggaam, saam te werk en hom te help.
jurisdiction of such committee or. body, of his duties under this| (3) Alle nitgawe van ’n mynkommissaris as 'n plaaslike
section. ] . . .. outoriteit by die uitoefening van bepoegdhede kragtens sub-
(3) All ex;_;end_xture incurred by a ‘wining commissioner a3iartickel (1), word gedek uit die Gek lideerde Inkomstefonds :
local authority in the exzercise of powers in terms of sub-|Met die verstande dat hy van die inwoners betaling vir sanitére
section (1) shall be defrayed from the Consolidated Revenuelen openbare gesondheidsdienste mag vorder en sodanige vore
Fund, provided that he may make charges to residents inlderings in 'n bevoegde hof mag verhasl op die persone san wie
respect of sanitary and public health services, and may in any|die dienste bewys is.
competent court recover such charges from the persons to whom| . . , ) -
the services have been rendered. 3. Sub-artickel (2) van a..rtxek?l nege van die Hoofwet word (Si;x)b;;rtnwkcl
Repeal of 3. Bub-section (2) of section nine of the principal Act is lu:;: :cc herroep en deur die volgende nuwe sub-artickel, ver- ::;i;ekelt M{:
:tzll)w-:tec‘t:;n hl:rebfy r?pealed, and the following new sub-section substituted| (2) Alle uitgaven ingevolge dit artikel worden verhasld 36 van 1919
tion mine of ToCTeIOTi— op de Administrateur van de Provincie waarin zij word her-
Act No. 36 (2) All expenditure under this section shall be recovered gedaan worden, behalve dat gedeelte ervan, dat aan ’“‘l":':ugf’"'
of 1019 and from the Administrator of the Province in which it was de plaatselike autoriteit uit het Gekonsolideerde grysekel
:‘;b:::“:::_' incurred, except any portion thereof which would have Inkomstefonds zou terugbetaald geworden zijn indien vervang.
section. been refunded to the local authority out of the er een andere plaatselike autoriteit dan de magistraat
-Consolidated Revenue Fund if there had been a local voor die kring bestond en bedoelde uitgaven door dié
authority other than the magistrate for such ares autoriteit gedsanm waren.
:ﬁghgi:he expenditure had been inourred by that 4, Wanneer die Minister oortuig is dat die ondersteuning Periodicke
¥ ait staatsgelde tot verskaffing van geleentheid vir genees- bﬂoe“:n‘:ﬂ
Periodical 4. Whenever the Minister is satisfied that, owing to lack|kundige behandeling van die inwoners van een of ander streek gl?g""e ampte-
visits by of medical aid, prevalence of malaria of other disease or other|eregvasrdig is weens gebrek aan geneeskundige hulp, heersing ;0ar aan
:';:‘e:"h special circumstance in any area, sssistance from public funds|"an malaria of ander siekte of ander besondere omstandighede plekke wasr
places lack. in providing facilities for the ical treatment of the inhabi-|in daardie streek, dan mag hy unit gelde wat die Parlement smh':‘]m'
ing medical tsnts of such area is justified, he may, out of moneys specially|" pesiaal vir daardie doel beskikbuar gestel het, voorsiening mank %60 2P
aid. voted by Parlisment for the purpose, provide for periodicslivir periodicke besoeke deur 'n distriksgeneesheer of 'm ander
visit.s to a centre in such area by a district surgeon or other|eneeskundige amptenaar aan ’m sentrum in daardie streek.
L medical officer. 5. (1) Wanneer die Minister of ’n administratenr of ’n Oordrag vas
' 3elegnt.ion 5. (1) Where the Minister or an Administrator or 8 magis-|magistraat dit nodig ag vir die behoorlike verrigting van werk- prerlkaaam.
functions {

'

ions {rate deems it necessary for the proper discharge of any func-
sod duties. tion or duty vested in or devolving on him under this Act or|
the principal Act he may, in writing, authorize the chief health
officer or an assistant health officer or any other officer or any
local authority designated by him to carry out such function)
or duty on his behalf.

‘aamhede of van 'n plig wat kragtens hierdie Wet of die Hoof- mm
wet aan hom opgedra is of op hom rus, mag hy skriftelik die
hoofamptenaar van gesondheid of ’n assistent-amptenaar van
gesondheid of enige ander amptenaar of enige plaaslike
|outoriteit wat hy aanwys, magtig om namens hom daardie
werksasmhede of plig te verrig.

(2) Where a locel authority deems it necessary for the proper
discharge of any function or duty vested in or devolving on

(2) Wanneer 'n plaaslike outoriteit dit nodig ag vir die be-
hoorlike verrigting van werksasmhede of van ’n plig wat

it under this Act or the principal Act it may authorize & com-|kragtens hierdic Wet of die Hoofwet aan hom opgedra is of op
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mittee of jts members or its mayor or chairman or its deputy-
mayor or deputy-chairman or its medical officer of health or|
other officer to carry out such function or duty on its behalf.

(3) Whenever it has been made ‘to appear to the Minister|
that it is desirable that any powers conferred or any
duties imposed by or wupder the principal Act or any
amendment thereof upon any local authority should be
transferred to any other local authority he may upon
the request _of both local authorities cozcerned and upon
the recommendation of the Administrator by order
published in - the Gazetfe and in a newspaper circulating
in the districts concerned trapsfer such powers or duties
to such other local authority.

6. This Act maybe cited as the Public Health Act, 1919,
Amendment Act, 1927, shall be read as one with the principal
Aoct, and shall commence on a date to be fixed by the Governor-

hom rus, mag hy ’n komitee van sy lede of sy burgemeester of
voorsitter of sy onder-burg of onder-voorsitter of sy
geneeskund;ge amptenaar van gesondheid of ’n ander ampte- *
near magtig om namens hom daardie werksaamhede of phg
te verrig. :

.(3) Wanneer aan die  Minister duidelik gemak is dat
dit wenslik is om bevoegdhede of phgte wat deur of
ingevolge die Hoofwet of ’n wysiging daarvan asn ’n
plaaslike outoriteit verleen .of opgedra is, aan ’n "ander
plaaslike outoriteit oor te dra, dan mag hy op versoek van
albei betrokke plaaslike outoriteite en op aanbeveling van
die Administrateur deur ’'n  order, gepubliseer in die
Staatskoerant en in ’'n nuusblad in omloop in die betrokke
distrikte, daardie bevoegdhede of pligte san daardie ander
plaashke outoriteit oordra.

6. Hierdie Wet mag aangehasl word as die Volksgesondheids- Kot tietel
wet, 1919, Wyslgmgswet, 1927, vorm met die Hoofwet een geheel en inwer-

on tree in werling op ‘n dag wat die Goew - 1 by ki

General by proclamation in the Gaze.te.

proklamasie in die Staatskoerant sal vasstel,

g
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To amend the law relating to immigration and Tot wysiging van die wet aangaande immigrasie en
Asiatics, Asiate.
BE IT ENACTED by the King's Most Excellent Majesty,( [JIT WORD BEPAAL deur 8y Majesteit die Koning, die
the Senate and the House of Assembly of the Union of Senaat en die Volkerasd van die Unie van Suid-Afrika,
- South Africa, as follows :— as volg :—
' CHAPTER L HOOFSTUK 1.
Amendment . . . 1. Artiekel twee van die Wet tot Regeling van Immigratie, wysigi
1. Sect two of the Immigrants Regulation Act, 1913 1013 (hi AR - " » Wysiging
i ; L .2 s jieronder in hierdie Hoofstuk “ die Hoofwet *’ genoem rtiekel
:é::f:x} Sheren:mftlo;ty li‘;lh :h;s‘cll_apter called the principal Act), is hereby| - (hierby gewysig as volg— 8 wet ™ g )s :‘:'”:E't 'vl:g’ '22
0 4% O (a) deur in sub-artiekel (7) die woorde * naar het oordeel 4
1913, e . van 1013,
(a) from sub-section (7) of the words * sufficient in the van de Minister v“oldoende ia ** te skrap en te vervang
opinion of the Minister ”* and the substitution therefor deu:- dl: ;:loolrlde d goot d:; mx'mtlgl;tl;beambte v(;or‘&;ll';
of the following words: * fized by the immigration Z:s geste onderd pond nie ovengaande - ;
officer, not exceeding one hundred pounds”; and (b) deur-in sub-artiekel (12) die woorde * zodanig verder
(%) from sub-section (12) of the words “ such amount as bedrag gedeponeerd moet worden als de Ministor
the Minister may determine” and the substitution mocht bepalen™ te skrap en te vervang deur die
_ therefor of the fleowing words: “ an amount fixed woorde ““ een door de immigratiebeambte te worden
by the immigration officer, not exceeding one hundred Z::i?:‘:‘lg e‘;i‘f;gr dd (1)1(1;:9: ?g:;:n 5 nd niet te boven- !
pounds ™. 2. Artiekel drie van die Hoofwet word hierby as volg wysiging
A Tenant P P . __ |Bewysig— van artiekel
of section 2 three of the principal Act is hereby amended (a) deur byvoeging aan die end van sub-artickel tee van g,';‘ Yy "‘Y::
ihroe of Act (a) by the addition of the following at the end of sub- die vlr;lgende Hoorde}—d besmbte. heof 1913,
Y section (2) :— e appellant of de immigratiebeambte heeft
1913. i . het recht tegen zodanige mitsprask van een hoger
shﬂi"ﬁ ﬁhfigﬁ"l’f‘"; p;f e:luil; :‘ﬁﬁe.?;;eﬁﬁﬁito:hfﬁﬁ hot bij de Afdeling van Appel van het Hooggerechts-
jimmigration officer to the Appellate Division of the Bof in app.él te. komen. . .,
Supreme Court. ®) ]?leur hs'lfrappxndg in tzb-arhlel;el U(4) :an h(:l% . woorc(l’:
. . 20 hij voor de eerste maal de Unie tracht binnen
(b b‘y the deletion from sub-section (4) of the words| komen” en deur toevoeging ssn die end dasrvan
if bhe is a person seeking to enter the Union for the van die volgende woorde i—
first time” and by the addition of the following at : )
the end thereof :— In het geval van een appél naar de Afdeling van
. Appél ingevolge sub-artikel (2) moet de appellant
In the event of an appesl under sub-section (2) bij de Griffier zekerheid stellen tot zulk verder
to the Appellate Division, the appellant shall lodge bedrag als de Griffier ‘mocht goeddunken voor
with the registrar security to such further amount as enige kosten tot betaling waarvan de appellant
the registrar may determine for any costs that the door de Afdeling van Appél veroordeeld mocht
Appellate Division may award against him. worden.
L " . . 8. Artiekel vier van die Hoofwet word hierby gewysig deur Wysiging
Amendumer 3. Section four of the principal Act is hereby amended by|inyoeging na die woord “ verkrachting ” in paragraaf (f) van va® "‘“’“;,’:‘ i
four of Act f‘he insertion in paragraph (f) of s.ub‘-‘sgctlon (1) siter the word\gyp grijekel (1) van die volgende woorde:  bloedschande, 37 “53 T .
0'322 of soasél;:y”oi the following words: *incest, indecent assault,(,. . .delike asnranding, sodomie ”. o, :
1913, .
4, Artiekel vyf van die Hoofwet, soas gewysig by artickel dric Wysiging
Amendment Section five of the principal Act as amended tion|van die Indiérs Verlichting Wet, 1914, word hierby verder var “"'e“;"
of pection o fhree of the Indians Relief Act, 1914, is hereby further amended—|gewysig— T e et
0. 22 of (a) by the addition at the end of paragraph (e) of the (0) deur toevoeging aan die end van paragrasf (¢) van die 1913,
1913. words “ provided that such person, if born outside| woorde ““ met dien verstande dat zulk een persoon
the Union, enters or is brought into the Union within buiten de Unie geboren zijnde, binnen drie jaren na
three years from the date of his birth . ; }z:]n hgeboog;e,:ie Unie binnenkomt of de Unie inge-
b) by the addition at the end of paragraph (g) of the racht wordt.”; . .
® v{or ds *and provided further tl;m . g:opchil d) e {b) deur toevoeging aan die end van paragraat (g) val;d dl;
not accompanied by its mother shall be admitted woorde *“ met dien verstande Y°‘?m dat geen 3
unless its mother is already resident in the Union or| dat niet van zijn moeder vergezeld is toegelaten wor :;
is deceased, or the Minister in any special case tenzij de moeder reeds in de Unie woonachtig is
authorizes the admission of such child . overleden is of tenzij de Minister in enig biezonder
geval de toelating van dat kind machtigt.
Awendment 5. Section ten of the principal Act is hereby amended by the) &, Artiekel tien van die Hoofwet word hierby gewysig deur wysiging
:" lzﬁ:l“ addition at the ind ?:ereof‘ of thek follo:ring new sub-section (2),|toevoeging aan die end daarvan van die volgende nuwe sub- van artiekst
No. 22 of the existing ng sub 1) :— artiekel (2) ; die bestaande artiekel word sub-artiekel (1) :— ;‘;: '2‘2"'?':'
913, N {2) Any such prohibited immigrant shall be de.alt with migrant wordt over- jg13.

in terms of section mineteen, Iihoisinr of a

eenk: artikel bebandeld.

(2) Teder zodanig verboden im: !
tig artd L Bezit hl] een
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registration ocertificate or a certificate of domicile, or any
other document suthorizing him to enter, reside or
remain in the Union or any province, it shall be competent|
for any board to which he may appeal, if it is proved to
the board that such certificate or other document was
obtained by fraudulent representations made by him or
on his behalf, to ordei™ that such certificate or other
document be cancelled and that he be dealt with in terms
of this Act: Provided that if he does mnot appeal to a
board, the principal immigration officer concerned shall,
subject to the approval of the Minister, cancel such
certificate or other document.

=
Amendment @, Section thirfeen of the principal Act is hereby amended by
m the deletion from sub-sections (3) and (5) of the word
Act No. 22 * Minister ” and the substitution therefor of the words
of 1913, “ immigration officer .

+ Amendn 7. Bection fourteen of the principal Act is hereby amended
of '°°"°:f by the deletion of the word * Minister > and the substitution
Jourtzen of  therefor of the words * immigration officer ”,
of 1913.

. Amend: 8, Bection nineteen of the principal Act is hereby amended
of section by the addition of the following new sub-sections :—

mneleen of
. Act No, 2270f
1013,

(3) Any person who—
(a) illegally enters the Union ; or

(b) being a person deemed by the Minister in terms
- of paragraph (a) of sub-section (1) of section four

to be unsuited either individuslly or as a member

of a class of persons, illegally enters any province,

and fails to appear before or to motify an immigration
officer of such entry within eight days shall be guilty of an
offence under this Act.

(4$ If any person who was not born or is not domiciled
in the Union—

(a) fails to declare on the prescribed form that he is
suffering from tuberculosis ; or

(b) is not reported on arrival to the immigration officer|

by the master or surgeon of the ship which
conveyed him to the Union to be suffering from
tuberculosis : and

(¢) is found, within six months from the date of his
landing at any port in the Union, to be suffering
from tuberculosis,

the master, owner or agent of such ship shall, unless it is
shown to the satisfaction of the Chief Health Officer for the
Union that he was not so suffering when he landed in the
Union, be responsible for his removal from the Union
‘without expense to the Government, and shall be liable for
the cost of his maintenance in the Union and for such other
expenditure incurred by the Government in respect of such

erson, to an amount to be fixed by an immigration officer,
in all not exceeding one hundred pounds, to be paid on
demand of the said officer : Provided that if the master or
surgeon of such ship is in doubt as to whether any such
person is or is not suffering from tuberculosis and notifies
the fact in writing to the immigration officer, and if there-
after the immigration officer allows such person to land no
liability under this sub-section shall devolve upon the
master, agent or owner of such ship in respect of such
person.

(5) For the purposes of this section the expression

certifikaat van registratie, een certifikaat van domicilie of
enig ander dokument waarbij hij gemachtigd wordt de
Unie of in enige Provincie binnen te komen of er in te
wonen of te verblijven dan is een raad bij welke hij in
appel komt bevoegd, indien asn de raad bewezen wordts
dat bedoeld certifikaat of ander dokument verkregen is
door bedriegelike voorstéllingen door hem of te zijnen
behoeve gedaan, teé gelasten dat bedoeld certifikaat of
ander dokument vernietigd worde en dat hij overeen-
komstig de bepalingen van deze Wet behandeld worde:

Met dien verstande dat indien hij niet bij een raad in
appdl komt, de betrokken hoofdimmigratiebeambte be-
houdens goedkeuring van de Minister dat.certifikaat of
ander dokument moet vernietigen. ’

6. Artiekel dertien van die Hoofwet word hierby gewysig Wysiging

deur in sub-artiekels (3) en (5)“die woord * Minister ” te skrap V“,m’:ﬁl
A 2o OO » dertien

en te vervang deur die woord “ immigraticbeambte ”. Wet 1N°§ 22

van 1913,

7. Astiekel veertien van die Hoofwet word hierby gewysig Wysiging
deur die woord * Minister ” te skrap en te vervang deur die van artiekel

woord “ immigraticbeambte ”, - Wot No. 23
. van 1913.
8. Artiekel negentien van die Hoofwet word hierby gewysig Wysiging
deur toevoeging van die volgende nuwe sub-artiekels :— ven artiekel
N . . negentien
~ (3) Ieder die— van Wet No.
(@) onwettig de Unie binnenkomt ; of 22 van 1913.

(b) overeenkomstig paragrasf () van sub-artikel (1)
van artikel vier of persoonlik of als behorende
tot een klasse van personen, volgens het oordeel
van de Minister niet aan de daarin vermelde eisen
voldoet en een provincie onwettig binnenkomt ;

en verzuimt om binnen acht dagen voor een immigratie-
beambte te verschijnen of bedoelde beambte van zijn
binnenkomst kennis te geven, is schuldig aan -een over-
treding van deze Wet. :

(4)-Indien iemand niet in de Unie geboren of ge-
domicilieerd zijnde— -

() verzuimt om op het voorgeschreven formulier te -
verklaren dat hij aan tuberkulose lijdende is ; of

(b) bij zijn aankomst niet door de gezagvoerder of de
arts van het schip waarop hij naar de Unie werd’
vervoerd, bij de immigratiebeambte aangemeld-
is als aan tuberkulose lijdende; en

(¢) binnen zes maanden na de datum waarop hij in
een haven in de Unie is geland bevonden wordt
aan tuberkulose lijdende te zijn ;

is, tenzij tot bevrediging van de hoofd geneeskundige -
ambtenaar voor de Unie bewezen wordt dat hij toen hij
in de Unie landde niet aldus lijdende was, de gezag-
voerder, eigenaar of agent van dat schip aansprake-
lik voor zijn verwijdering uit de Unie zonder dat aan
de regering daardoor onkosten veroorzaakt worden en
is wijders verantwoordelik voor de onderhoudskosten in
de Unie van die persoon alsook voor alle andere uitgaven
door de regering ten aanzien van bedoelde persoon gemaakt,
tot een bedrag door de immigratiebeambte te worden
vastgesteld, honderd pond niet te boven gaande, betaalbaar
op vordering van voorgemelde beambte: Met dien ver-
stande dat zo de gezagvoerder of arts van bedoeld schip
twijfelt of bedoelde persoon al dan niet aan tuberkulose
lijdende is en de immigratiebeambte schriftelik daarvan
kennis geeft, en indien de immigratiebeambte daarna
bedoelde p toelaat te landen, de gezagvoerder, agent
of eigenaar van dat schip geen verplichting ingevolge dit
sub-artikel ten sanzien van die persoon op zich neemt.
(5) Voor de doeleinden van dit artikel betekent de uit-

“ guffering from tuberculosis” means affected with:
tuberculosis in a elinically recognisable form, apart from!
tion to the tuberculin test. i

drukking “ aan tuberkulose lijdende ” door tuberkulose
aangetast in een klinies erkenbare vorm afgezien van het
reageren op de tuberkulin toets,.
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Q

e 4

y-1wo of the principal Act is hereby amended

of section- by the insertion of the word ““ or ” at the end of paragraph (c)

twenty-two
of Act No.

22 of 1913, Paragraph (c):—

Amendment
of section
thirty of Act
No. 22_of

1813,

&

and by

the addition of the following new paragraph after|

£,

(d) for any under Yy

10. Section thirty of the principal Act is hereby amended
by the deletion of the definition of the term ** domicile ” and
the substitution therefor of the following definition—

* “domicile > shall mean the place in which a person has

his present permanent homé or present permanent
residence, or to which he returns as his present per-
manent abode, and pot for a mere special or temporary
purpose ; and a person shall not be deemed to have
a domicile within the Union or any province (as the
case may be) for the purposes of this Act unless he
bas lawfully resided therein for a continuous period
of three years, otherwise than under terms of con-
ditional or temporary residence permitted by this
Act or any other law, or as a person under detention|
in prison, gaol, reformatory or mental hospital, and
& person shall be deemed for the purposes of this
Act to have lost his domicile within the Union if he
absents himself from the Union and does not re-enter|
the Union within three years from the date of de-
parture therefrom or from the commencement of the
Immigration and Indian Relief (Further Provision)
Act, 1927, whichever may be the later, whether or not
he is in possession of a registration certificate or a
certificate of domicile or any other document issued
under any prior law permitting his entrance to or
residence in or recognising his domicile in the Union or
any province thereof : Provided that in cases where a
person proceeds abroad for a special or temporary pur-
pose the Minister may authorize the issue of a certificate
of identity under the provisions of sub-section (2) of]
section {wenty-five allowing the person concerned to)
return to and resume his residence in the province|
named within the period specified in such certificate
or any extension thereof, not exceeding ten years
in all¢ Domicile in the Union shall be lost by any|
woman whose marriage has been dissolved otherwise:

[ E than by death of her husband during her absence from

Q

the Union.”

CHAPTER II.

#z of the Indians Relief Act, 1914, is hereby

of section
#iz of Act
No. 22 of
1914.

deleted

Free pas-
sages to
Indians.

and the following substituted therefor :—

6. (1) The Minister may in his discretion canse to
be provided, out of moneys appropriated by Parlia-|
ment for the purpose, financial assistance and a
free passage from any place in the Union to any
place outside the Union for any adult Indian (other|
than an Indian who is or may become entitled under|
Law No. 25 of 1891, Natal, or any amendment thereof,
to a free passage to India) in respect of himself and
his family (if any): Provided that such Indian makes
a written request on the form prescribed by regulation|
for such financial assistance and free passage and
agrees in writing to the following conditions :—
(a) Such Indian shall, if married, be accompanied by
his family (if any) upon departure from the
Union ;

(2} such Indian shall furnish to an officer designated
by the Minister such means of identification as

%

9. Artiekel twee-en-twintiy van die Hoofwet word hierby Wysiging *i
gewysig deur invoeging van die woord * of ”* aan die end van Van articke!
paragraaf (c) en deur toevoeging van onderstaande nuwe grary van
paragraaf na paragraaf (c) :— Wet No. §
(d) wegens een overtreding ingevolge artikel twintig, ven 1913." |

10. Artiekel dertig van die Hoofwet word hierby gewysig Wysiging {;\
deur die omskrywing van die woord “ domicilie ** te skrap en van srticka!

deur onderstaande omskrywing te vervang— "':'::”NY,;‘I;!E

*“ domicilie ** betekent de plaats waar iemand rijn tegen- van 1913,
woordig vast tehuis of zijn tegenwoordige vaste .
woonplaats heeft, of waarheen hij terugkeert als tot
zijn tegenwoordige vaste verblijfplaats en niet slechts
voor een biezonder of tijdelik doel ; en iemand wordt
niet geacht een domicilie te hebben onderscheidenlik
in de Unie of een Provincie voor de doeleinden van
deze Wet, tenzij hij onafgebroken drie jaren daarin
wettig zijn verblijf had, behalve als voorwaardelik of
tijdelik verblijf, toegestaan bij deze of een andere wet,
of als een persoon aangehouden in een gevangenis,
tronk, verbetergesticht of hospitaal voor rielszieken,
en iemand wordt voor de doeleinden van deze Wet
geacht zijn domicilie in de Unie verloren te hebben
indien hij de Unie verlaat en mniet binnen drie jaren
na de datum van vertrek of na de invoering van
de Immigrasie en Indiérs Verligting (Verdere Voor-
sienings) Wet, 1927, welke van deze twee datums
de laatste moge zijn, in de Unie wederkeert, hetzij hij al
dan niet in bezit is van een certifikaat van registratie
of van domicilie of enig ander dokument ingevolge
een vorige wet uitgereikt, dat zijn toegang tot of
verblijf in de Unie of een Provincie toselast, of zijn
domicilie erin erkent : Met dien verstande dat ingeval
iemand voor een biezonder of tijdelik doel buitenlands
gaat, de Minister een identiteits-certifikaat overeen-
komstig de bepalingen van sub-artikel (2) van srtikel
vijf-en-twintig kan doen uitreiken, dat de betrokken
persoon toelast binnen een in zodanig certifikaat
bepaald tijdperk of een verlenging dasrvan, in het
geheel tien jaren niet te bovengaande, naar die
Provincie terug te keren en zijn verblijf erin te
hervatten. Een vrouw wier huwelik gedurende haar
afwezigheid van de Unie op andere wyze dan door
overlijden van haar echtgenoot ontbonden wordt,
verliest dasrdoor haar domicilie in de Unie.

HOOFSTUK IL

1L, Artiekel ses van die Indiérs Verlichting Wet, 1914, Wysiging -
word hierby geskrap en deur onderstaande nuwe artiekel van srtickeli
vervang— No.22 Xn"'
. 1914, :
l“’m ek 6. (1) De Minister kan naar goedvinden uit
viyeover- daartoe door het Parlement bewilligde gelden aan een
todém volwassen Indiér (behalve een Indiér die ingevolge
Wet 25 van 1891—Natal—of een wijziging daarvan,
gerechtigd is of mocht worden tot vrije overtocht naar
Indig) geldelike bijstand en vrije overtocht van een
plaats in de Unie naar enige plaats buiten de Unie
doen verstrekken, ten aanzien van de Indiar zelf en
zijn familie (indien hij er een heeft): Met dien ver-
stande dat bedoelde Indiér op het bij regulatie
voorgeschreven formulier schriftelik aanzoek doet om
vorenvermelde geldelike bijstand en vrije overtocht
en schriftelik de volgende voorwaarden asnvaardt :—
(a) Bedoelde Indiér moet indien hij gehuwd is op
- zijn heenreis uit de Unie vergezeld gsan van zijn

familie (indien hij er een heeft) ;
(5) bedoelde Indiér moet aan de door de Minister
sangewezen ambt danige middelen van
identifikatie van zichzelf en van elk lid van zijn

may be prescribed by regulation of himselfand
each member of his family;

familie verstrekken als bij regulatie voorgeacb;w
ven mocht worden ; ’
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i¢) such Indian and his family (if any) shall not

)

re-enter the Union within one year from date of
departure from the Union, but may re-enter the
Province of the Union in which he is domiciled
after the expiry «f one year from the date of
departure, but not later than the date of expiry
of three years from date of departure from
the Union : Provided that—
- -

(i) 2ll moneys paid in terms of this segtion to or,
on behalf of such Indian in respect of him-
self and his family (if any) are repaid in full
to an agent of the Union Government duly
appointed thereto, before departure from the
country to which such Indian emigrated,
and proof of such payment in such form as
may be prescribed is produced on arrival
at & Union port;

(ii) such Indian and his family (if any) excluding

) any member thereof who may have died in
the interim and excluding any daughter who,
since the date of departure from the Union,
has married a person not entitled to enter or
to remain in the Union, shall re-enter the
Union simultaneously. Proof of any such
death or marriage to the satisfaction of the
Minister must be produced. In cases of
unforeseen hardship the Minister may in his
discretion exempt the Indian or any member|
of the family from re-entering the Union.
In such cases, or in the event of the death
of the Indian or a member of the family,
the repayment in respect of the person con-
cerned as provided in sub-paragraph (i)
of this paragraph may be remitted ;

~

unless such Indian accompanied by his family
(if any) or in the event of the death of such
Indian, his family re-enters the Union as
prescribed in paragraph (c¢) of this sub-section,
he and all the members of his family (if any)
shall be deemed to have voluntarily and finally|

abandoned all rights possessed by him or them tol_

enter or reside in any part of the Union, together
with all rights incidental to his or their domicile
therein, and the fact that re-entry did not take
place within the time specified in paragraph (c)
of this sub-section shall be conclusive evidence of
such abandonment.

{(2) For the purposes of this section—

 adult Indian ” shall mean an Indian of either
sex of sixteen years of age or over and an
Indian woman who is or has been married ;

“ family ” shall include the wife of an emigrant
Indian and sall children of any emigrant
Indian who were not adult Indians at the

. date of departure from the Union ;

*“ date of departure from the Union * shall mean
the date of departure from a port ;

* port ” shall have the same meaning as defined
in section thsrty of the Immigrants Regulation
Act, 1913 (Act No, 22 of 1913).

. in de Unie terugkeren.

T

(¢) bedoelde Indiér en zijn familie (indien die er is)

mogen binnen een jaar na de datum van
vertrek uit de Unie niet in de Unie terugkeren,

maar kunnen ra verloop van een jaar na zijn ver- *

trek de Provincie van de Unie waarin hij ge-
domicilieerd is, weder binnenkomen, doch niet na
verloop van drie jaren na de datum van vertrek
uit de Unie: Met dien verstande dat—

(i) alle ingevolge dit artikel aan of ten behoeve
van zodanige Indiér betaslde gelden ten
aanzien van zichzelf en zijn familie (indien
die er is) ten volle aan een daartoe aange-
wezen agent van de Unie Regering terug-
betasld zijn voor het wertrek uit het land
waarheen die Indiér verhuisd is en voormelde
betaling bij de aankomst in een haven van
de Unie in de vorm die voorgeschreven mocht
worden, bewezen wordt ;

(ii) bedoelde Indiér en zijn familie (indien die
er is) met uitzondering van enig lid ervan
dat in de tussentijd mocht overleden zijn en
met uitzondering van een dochter die na de
datum van vertrek uit de Unie getrouwd
is met iemand die niet gerechtigd is in de
Unie te komen of erin te blijven, tegelijkertijd

Bewijs van boven-

.vermeld overlijden of huwelik moet verstrekt

worden tot bevrediging van de Minister.
In gevallen waar anders onvoorziene hardheid
zou veroorzaakt worden, kan de Minister, zo
het hem goeddunkt, de Indiér of iemand van
zijn familie vrijstellen van de verplichting
om naar de Unie terug te keren. In zulke
gevallen of in geval de Indiér of iemand uit
zijn familie overlijdt, kan de in sub-para-
graaf (i) van deze paragraaf bepaalde
terughetaling ten opzichte van de betrokken
persoon kwijtgescholden worden ;

(d) Tenzij zo een Indiér vergezeld van zijn familie

(indien die er is), of in geval van het overlijden

. van bedoelde Indiér, zijn familie de Unie overeen-
komstig de voorschriften van  paragraaf
{¢) van dit sub-artikel binnenkomt, worden
hij en zijn gehele familie (indien die er is) geacht
uit vrije wil en voor goed afstand gedaan te
hebben van alle rechten die hij of zij mogen
hebben om enig deel van de Unie in te komen
of erin te wonen, alsook van alle met zijn of hun
domicilie daarin in verband staande rechten ;
en het feit dat die binnenkomst niet binnen het
in paragraaf (¢) van dit sub-artikel voor-
geschreven tijdperk is geschied, is onweerleg-
baar bewijs van voornoemde afstand.

(2) Voor de oogmerken van dit artikel betekent—
“ volwassen Indiér —een Indiér, hetzij man of
vron van zestien jaren of daarboven

en een indiese vrouw die getrouwd is

of was;

“ familie ”’, tevens de vrouw van een Indi&r-
emigrant en alle kinderen van een Indiér-
emigrant die niet bij de datum van vertrek
uit de Unie volwassen Indiét§ waren ;

“datam van vertrek uit de Unie” de datum
van vertrek uit een haven ; en heeft

“haven” de betekenis die bij artikel dertig van
de Wet tot Regeling van Immigratie, 1913
(Wet No.22 van 1913), eraan toegeschrevenis_
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CHAPTER III. HOOFSTUK III.
; ABIATE.
. Asrarics., 12. Die houner van ’n sertifikaat van registrasie wat ingevolge Ml};lﬂ van
Surrender © 12, A registration certificate issued under the provisions of|die Transvaalse Wet van 1907 ter Wijziging van de Aziaten :ﬂ:";‘l‘("‘”::
of Asiatic the Asiatic Law Amendment Act, 1907, of the Transvaal|Wet (Wet No. 2 van 1907), of ingevolge die Tranavaalse Aziaten yon Aninte.
registration  (Act No. 2 of 1907), or the Asiatics Registration Amendment|Registratie Wijzigings Wet, 1908 (Wet No. 36 van 1908), uit-
certificate.  Act, 1908, of the Transvaal (Act No. 36 of 1908), may by an|gereik is, kan daarvan afstand doen deur dit by skriftelike akte
instrument in writing be surrendered by the holder to thejaan die Registrateur van Asiate op te gee, en 8o 'n opgawse is
Registrar of Asiatics, and such surrender shall be conclusivelonweerlegbare bewys dat bedoelde houer afstand gedoen het
evidence that such holder has abandoned any right of orjvan alle regte om die Transvaal Provinsie binno te kom of op
incidental to entry, residence or domicile in the Transvaal|verblyf of domisielie daarin, en van alle regte wat daarmee in
Province. . verband %taan.
13. Indien 'n Asiaat, wat versuim het om coreenkomstig die Onder watter
Ciroum- 13, If an Asiatic who has failed to make application for|bepalings ven paragraaf (2) van artiekel vyf van die Trans- omstandig.
:::;‘f’ = registration in accordance with the provisions of paragraph (2) ofl vaslse Aziaten Registratie Wijzigings Wet, 1908, aansoek te hede ":"m“
application  5ection five of the Asiatics Registration Amendment Act, 1908, of |doen vir registrasie, die Minister van Binnelandse Sake oortuig e::,’r‘(’f vir
for Asiatio the Transvaal, satisfies the Minister of the Interior that such|dat bedoelde versuim te wyte was asn 'n goeie en voldoende registrasie-
registration failure was due to some good and sufficient cause, the said|rede, kan voornoemde Minister na sy goeddunk die Registrateur sertifikate
::“ﬁg"e Minister may, in his discretion, authorize the Registrar to receive|magtig om van bedoelde Asiaat ’n asnsoek asn te neém ; van Asiate.
m‘ge_ an application for registration from such Asiatic, and the applica-|daarop word die aansoek in alle opsigte behandel asof die !
tion shall be dealt with in all respects as if it had been made infaansoek gedoem was ooreenkomstig die bepalings van voor-
accordance with the provisions of the said section and all the|noemde artiekel en is alle bepalings van Wet No. 36 van 1908—
provisions of Act No. 36 of 1908, of the Tranevaal, as amended| Transvaal—soss gewysig by hierdie Wet wat op ’'n aldus
by this Act, which would have spplied if the application hadigedane aansoek van toepassing sou gewees het van toepassing. .
been so made, shall apply accordingly. 14, Artiekel sewe van die Aziaten Registratie Wijzigings Wet, Xvafl".gr‘:i'gkd
Amend o - . R 1908—Transvaal—word hierby gewysig deur skrapping van gewevan Wet
of section 14 5 seven of the Asiatics Registration Amendment)jis goorde * behalve zooals in _het eerstvolgend artikel is No. 36 van
ssven of Act Act, 1908, of the Transvaal, is hereby amended by the deletion bepaald.” 1808, Trana-
No. 36 of of the words “save as in the next succeeding section is| vaal.
’}m:al provided. 15. Artiekel nege van die Aziaten Regishi;tie Wijzigings Wet, wwgi?‘gk .
- ! . i i i van van artiekel
Amendment, 15, Section nine of the Asiatios Registration Amendment|sooo.s cronsyasl—word bierby gewyeig deur skrapping von .S,
of 'ec'f"": " Act, 1908, of the Transvaal, is hereby a: ded by the deleti ’ ";V.:‘t lr:)gs 3
Notag of . of the last sentence thereof. Transveal,
1908 of
Transvaal. 16. Artiekel vier-en-dertig van die Wet op uitsluiting van wy'i‘!"’.!‘k]
Amendment 16 Section thirty-four of the Chinese Exclusion Act, No. 37|Sjinese (Wet No. 37 van 1904 van die Kaap die Goeie Hoop) yor artieke
of section ~ of 1904 (Cape of Good Hope), is hereby amended by thejword hieiby gewysig deur skrapping van die woorde ‘ shall be derrig van

thirty-four of deletion of the words * shall be deported ** and the substitution

;!“’ Blc".“‘"“ therefor of the words ‘“ may, in the discretion of the Minister,
Sxclusion be d ted.”
Act No. 37 De deporied.
of 1904
(Cape of CHAPTER 1IV.
Good Hope).
SUPPLEMENTARY. .
Regulations.  17. The Governor-General may make regulations, not
. inconsistent with this Act, for the better carrying out of the
objects and purposes of this Act. .
of 18. The laws mentioned in the Schedule to this Act are
lawe. hereby repealed to the extent set out in the fourth column of
that Schedule.
Short title. 18. This Act may be cited as the Immigration and Indian

Relief (Further Provision) Act, 1927.

deported * om vervang te word deur die woorde ‘ may in the die Kaapse

; : ini " Wet (No. 37
discretion of the Minister be deported ”. e 1008 ap

die wit-

luiting v
HOOFSTUK 1V. niting van
AANVULLENDE BEPALINGS.

17. Vir betere uitvoering van die cogmerke van hierdie Wet Regulasics.
kan die Goewerneur-generaal regulasies nitvaardig wat met
hierdie Wet nie in stryd is nie.

18. Die in die Bylae tot hierdie Wet opgenoemde wette Herroeping
word hierby herroep insover as wat in die vierde kolom van ven Wetts.
daardie Bylae aangedui is.

19, Hierdie Wet kan aangehaal word as die Immigrasie en Korte tietel.
Indiérs Verligting (Verdere Voorsienings) Wet, 1927.

Bylae.
Schedule. Provinsie.| No. en jear- | Tietel of behandelde | Inhoever he roep.
. tal van Wet. onderwerp.
Province. | No. and year| Title or subject of Extent of repeal.
of law. law. Natal .. | Wet No. 28 ;| Om ongekontrakteerde] Die geheel.
—— van 1897.|  Indiérs te beskerm
Natal .. | Act No. 28 | To - | The whole. . teen hulle foutiewe
of 1897. anted Indians from arrestasie in die plek
arrest in mistake van weglopende ge- !
! for al ing in- | kontrakteerde In.
i dentured Indian ser- , diér-dienaars.
vants. Transvaal | Wet No. 36 | Aziaten Registratie | Artickels drie en vier,
Transvaal | Act No. 38 | The Asiatics R Becti three, four, van 1908. | Wijzigings Wet, paragraai (1) van
of 1908. | tion Amend five (p ph one) 1908, artickel viff, srtie-
: Act, 1908, siz, eight, sizteen, kels ses, agt en ses-
seventeen {para- tien en paragrawe
graphs five and vyl en ses ven
] aix). artiekel sewentien.
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No. 38,. 1927.] No. 38, 1927.]
hal .
ACT WET
To provide for the better control and manag t|/Om voorsiening te maak vir betere bestuur en beheer

of native affairs.

van Naturellesake.

BE
South Africa as follows :—

CHAPTER 1.

ADMINISTRATION.

1. The Governor-General shall be the supreme chief of all

Natives in the Provinces of Natal, Transvaal and O:ang:

IT ENACTED by the King’s Most Excellent Majesty,
the Senate and the House of Assembly of the Union of|

Senaat en die Volkeraad van die Unie van Suid-Afrika,
as volg :—

HOOFSTUK I

ADMINISTRASIE.

Free State, and shall in any part of the said Provinces|Vrystaat en het in elk deel van die gemelde Provinsies
be vested: with all such powers and suthorities in respect(al sodanige bevoegdheid en gesag ten opsigte van alle Naturelle

of all Natives as are, at the commencement of this Act,
vested in him in respect of Nativesin the Province of Natal.

2, (1) The Governor-General may, subject to the law|
releting to the public service, appoint for any ares &n officer,

as wat by die inwerkingtreding van hierdie Wet by hom berus
ten opsigte van die Naturelle in die Provinsie Natal.

ing van hoof:

turellekommissaris asnstel,

powers and perform such duties as the Minister may from fime|wat sodanige bevoeugdhede moet uitoefen en sodanige werk-

to time prescribe.

(2) The Governor-General may, subject to the law relating|
to the public service, appoint for any area in which large
numbers of ‘Natives reside & native commissioner and so many
assistant native commissioners as he may deem necessary.

saamhede moet verrig as wat die Minister van tyd tot tyd
mog bepaal.

(2) Die Goewerneur-generaal mag met inagneming van die
Wet op die Staatsdiens vir enige gebied waarin *n groot aantal
Naturelle woon, ’n naturellekommissaris en soveel assistent-

Such officers shall perform such duties as may be required by| na.turellekpmmissatisse _n.a.nstel as wat hy nedig ag. Bedoelde
any law or assigned to them by the Minister, and shall, within|amptenaré moet sodamge. wer.ksaamhede verrig as wat een of
the area for which they are appointed, have the powers of|ander wet voorskryf of die Minister aan hulle mog opdrs en

justices of the peace.

(3) Any person who at the commencement of this Act holds
the position of native commissi or sub-commissi shall
be eligible for appointment under sub-section (2). No person
other than an officer in the public service who has since the

het in die gebied waarvoor hulle asngestel is, die bevoegdhede
van vrederegters.

(8) Temand wat by die inwerkingtreding van hierdie Wet die
betrekking van naturellekommissaris of onder-naturellekom-
missaris beklee, kan kragtens sub-artiekel (2) aangestel word.

31st day of May, 1910, been on the fixed establishment of either| Nigmand behalye ‘n amptenaar in die Sta.a.tsd.iens wat sedert 31
the Department of Natives Afinirs or the Department of Mei 1910 op die vaste diensstaat van die Departement van

Justice shall thereafter be appointed to be a native commis-
sioner or assistant native commissi unless he has passed
the civil service lower law examination or an examination

Naturellesake of van die Departement van Justiesie gewees is
mag daarna as naturellekommissaris of assistent-naturelle-
ommissaris aangestel word nie tensy hy die laer staatediens-

determined by the Public Service Commission for the purposes wetseksamen afgelé het of 'n eksamen wat die Stsatsdiens-

of this section to be equivalent thereto.

(4) Every native commissioner and every assistant native
commissioner in the Transvaal Province shall, within the area
for which he is appointed, have the power to solemnize
marriages under Law No. 3 of 1897 (Transvaal).

(6) Notwithstanding the provisions of sub-section (3), the

kommissie verklaar het vir die doeleindes van hierdie artiekel
daarmee gelyk te staan.
(4) Elke naturellekommissaris en elke assistent-naturelle-
kommissaris in Transvaal is, in die gebied waarvoor hy aan-
gestel is, bevoeg om huwelike -kragtens Wet No. 3 van 1897
(Transvaal) te bevestig.

(5) Nieteenstaande die bepalings van sub-artiekel (3) mag

Minister may, when circumstances require, appoint 80Y|die Minister, as die omstandighede dit vereis, iemand aanstel

person to aot temporarily as a native comm or t

native commissioner in the place of or in addition to the

ordinary incumbent of the post.

(6) The Minister may appoint superintendents to assist in

om tydelik as naturellekommissaris of assistent-naturelle-
kommissaris op te tree in die plek van of benewens die gewone
bekleder van die betrekking.

(6) Die Minister mag superintendente aanstel om bebulpsaam

the control and supervision of locations, and may prescribejte wees by die beheer van en toesig op lokasies en mag hulle

their duties.

(7) The Governor-General may- recognise or appoint any

werksaamhede bepaal. .
(7) Pie Goewerneur-generaal mag enigeen erken of aanstel

person as a chief or headman in charge of a tribe or of a|as kaptein of hoofman met gesag vor 'n stam of oor 'n lokasie,
location, and is hereby authorized to make regulations pre-len word hiermee gemagtig om regulasies nit te vaardig waarin
soribing the duties, powers and privileges of such chiefs or[die werksaamhede, bevoegdhede en voorregte van sulke

headmen.
headmasn so recognised or appointed.

The Governor-General may depose any chief orlkapteins of hoofmanne bepaal word. Die Goewerneur-generaal

mag enige kaptein of hoofman wat 50 erken of aangestel is afsit.

DiT WORD BEPAAL deur 8y Majesteit die Koning, die

1. Die Goewerneur-generasl ‘is die  Opperhoof van alle Bevoogdhede
Naturelle in die Natal Provinsie, Transvaal en quje z);!;erhOOf.

2. (1) Die” Goewerneur-generaal mag met inagneming van Aanstelling
die Wet op die Staatsdiens vir enige gebied ’n amptenaar van

to be styled chief native commissioner, who shall exercise suchjonder die b naturelle-

kommis-

sarisse,
kapteins,
ens.



sioner.

included in the Schedule to the Natives Land Act, 1913 (Act|
No. 27 of 1913) or any amendment thereof, as may be defined
by the Governor-General by proclamation in the Gazette

shall, upon the issue of such proclamation, devolve upon the
chief native commissioner of the area within which such
immovable property is situate and all documents relating to
any_such immovable property shall thereupon be transferred
from any existing deeds registry to the custody of the chief
nativelcommissioner concerned : Provided that any registrar
ot deeds may instead of so transferring any document filed in

gestel mag word, gaan met die uitvaardiging

enige sodanige streek opgeneem in die Bylae van die Naturellen kommissaris.
Grond Wet, 1913 (Wet No. 27 van 1913) of ’n wysiging daarvap,
as wat deur die Goewerneur-generaal by proklamasie in die
Staatskoerant v.
van daardie proklamasie oor op die hoof-naturellekommissaris
van die gebied waarin daardie vasgoed geleé is en alle doku-
mente betreflende enige sodanige vasgoed word daarop oorgedra
van ’'n bestaande registrasickantoor van aktes en in bewaring
gestel van die betrokke hoof-naturellekommissaris : Met die
verstande dat ’n registrateur van aktes inplaas van enige

XXXVi UNION GAZETTE EXTRAORDINARY, 5t JULY, 1927,
. (8) Any person obstructing any officer, chief or headman in| (8) Iemand wat ’n in hierdie artiokel vermelde amptenaar,
this section mentioned in the lawful execution of his duty|kaptein of hoofman by die wettige verrigting van sy werk- -
, shall be guilty of an offence. saamhede belemmer is aan 'n misdryf skuldig.
- CHAPTER IL HOOFSTUK Ii.
TRIBAL ORGANIZATION AND CONTROL. STAM-ORGANISASIE EN STAM-BESTUUR.
When tribe 3. (1) Subject to the provisions of this section, a native| 3. (1) Met inagneming van die bepalings van hierdie artiekel Wanneor
bound for  people or tribe shall not be responsible for the personsl|is’n paturelle-volk of -stam nie verantwoordelik vir die persoon- kontrak of
contract of  ohligations of its chief ; nor shall a tribe or the ground occupied|like verpligtings van sy kaptein nie en 'n stam of die grond verplirtings
obligatlon by a tribe be bound in any way whatsoever by any contract|wat 'n stam bewoon is ook op generlei wyse verbonde deur ’n "':ti':‘fw'"
: entered into or any liability incurred by a chief unless it has|kontrak of aanspreeklikheid wat 'n kaptein aangegaan het, verbind.
been approved by the Minister after having been adopted by a|tensy dit deur die Minister goedgekeur is nadat die meerderheid
majority of the adult male members of the tribe present at alvan die volwasse manlike lede van die stam, teenwoordig op
public meeting convened for the purpose of considering such|’n publieke vergadering wat byeengeroep is om dasrdie kontrak
contract or liability. of aanspreeklikheid te oorweeg, dit aangeneem het.
(2) The written certificate of a native commissioner that the| (2) Deur die skriftelike gertifikaat van 'n naturellekommis-
contract or liability referred to therein has been adopted in|saris dat die daarin vermelde kontrak of aanspreeklikheid
terms of sub-section (1) shall be conclusive evidence of that|ooreenkomstig sub-artiekel (1) aangeneem is, word dsardie
fact. feit onweerlegbaar bewys.
. . . 4. Geen regsgeding met betrekkin ie eiendom, besi i
Limitation 4. No legal proceedings in regard to the owndrship, occupa-| ¢ verkryginggvin grgnd fiteur n nsturgellt:sttal}:n:g d::: 'l}) an? ‘l?:!?e riing
of judicial  tion or acquisition of land by a native tribe shall be instituted |, le lid of enkele led die betroklk ie kantei regageding
proceedings ¢ maintained against the chief of such tribe or against such|iorc 1o of enkele lede van die betrokke stam teen die kaptein van (o8 kaptein
sgainst chief . £ T & daardie stam of teen daardie stam of teen albei ingestel of ¢ stam |
or tribe in  tribe, or both, by an individual Tember or members of the voortgesit word nie, tensy bedoelde lid of lede 'n skriftelike verband
- respectof  tribe concerned unless such member or members produce aj . igiast vertoon wat deur die Sekretaris van Naturellesake met grond.
land. written certificate issued by the Secretary for Native Affairs, uitgereik is en wat verklaar dat die G 1 di
stating that the Governor-General has approved of the|; genelk 1s en wab verciasr dab die Goewerneur-genersal die
institution of such din instelling van daardie geding goedgekeur het.
Institution of such proceedings. 5. (1) Die Goewerneur-generaal mag— Retling en
Adjustment 5. (1) The Governor-General may— (a) die grense van die gebied van 'n stam of van 'n lokasie stigting van
and consti- (@) define the boundaries of the area of any tribe or of a} . bepaal en van tyd tot tyd verander en mag bestaande Paturcle-
tution of f . ! . stamme en
native tribes, location, and from time to time alter the same, and stamme in twee of meer dele verdeel of stamme of yorgydering
and_removal may divide existing tribes into one or more parts or gedeelies van stamme tot een stam samesmelt of 'n van
of Natives. amalgamate tribes or parts of tribes into one tribe, nuwe stam stig, na gelang die moodsaaklikheid of Naturelle.
or constitute a new tribe, as necessity or the good die goeie bestuur van die Naturell: dit volgens sy
government of the Natives may in his opinion require; oordeel mog vereis; .
(b) whenever he deems it expedient in the general public (b) wanneer hy dit in die slgemene publieke belang
interest, order the removal of any tribe or portion dienstig ag, die verwydering beveel van 'n stam of
thereof or any Native from any place to any other van 'n deel daarvan of van enige Naturel van enige plek
place within the Union upon such conditions as he na enige ander pleki n die Unie, en wel onder sodanige
may determine : Provided that in the case of a tribe; voorwaardes as wat hy mog bepaal : Met die verstande
objecting to such removal, no such order shall be dat in geval ’n stam teen die verwydering beswaar
given unless a resolution approving of the removal maak, s0 'n bevel nie uitgevaardig mag word nie, tensy
has been adopted by both Houses of Parliament. albei Parlementshuise 'n besluit geneem het waarin die
(2) Any Native who neglects or refuses to comply with any , verwydering goedgekeur word ; ,
order issued under paragraph (b) of sub-section (1), or with], (2) 'n Naturel wat versuim of weier om te voldoen san 'n
any conditions thereof, shall be guilty of an offence and Liable/Pevel uitgevaardig kragtens paragraaf (b) van sub-artiekel
on conviction to a fine mot exceeding ten pounds or to (1) of aan die vo_orwaardes daarvan is aan 'n misdryf skuldig
imprisonment for any period not exceeding three months. en by veroordeling strafbaar met 'n boete van hoogstens
.(3) Any magistrate, native commissi or assistant native HieD pt’md of met gevangenisstraf van Illoogstet.m drie maande.
commissioner within whose srea of jurisdiction the place from| (3) ‘2 Magistraat, naturellekommissaris of assistent-naturelle-
which the removal is to be made is situate, may, upon such! kommissaris binne wie se regsgebied die plek geleé is waaruit
conviction, take all such steps as may be necessary to effect|di¢ Verwydering moet plassvind, mag na daardie veroordeling
the removal in terms of the order. alle maatreéls neem wat hy nodig ag om die verwyilering oor-
B eenkomstig die bevel te bewerkstellig.
CHAPTER IIL HOOFSTUK IIl.
Lanp RecisTeaTION AND TENURE. REec1sTRASIE EN BESIT VAN GROND.
Registration 6. (1) All the powers and duties hitherto vested in or| 6. (1) Alle bevoegdhede en pligte wat totnogtoe aan ’n Registrasie
of titles o imposed upon registrars of deeds under the law relating to the|registrateur van aktes toegekom of op hom gerus het kragtens van d::;
Lﬁgfzi sive Tegistration of deeds, in so far as may relate to immovable[die wet betrefiende die registrasie van aktes, vir sover hulle 1tk
commis. property owned by Natives and situate within any such area|betrekking het op vasgoed in eiendom van Naturelle geleé binne pqpyreile-
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bis registry furnish the chief ‘native commissioner- concerned
with a copy thereof certified under his hand, which copy shall
thereafter be as valid for all purposes as the original document.

{2) The Governor-General may make all such regulations as
he may deem expedient for giving effect to the provisions of
sub-section (1), and may in such regulations prescribe the fees
to be charged by chief native commissioners in the exercise of
any function under that sub-section. :

7. (1) The Governor-General may revoke any grant of land
in & location made on individual tenure to a Native upon
quitrent conditions, and,jssue a substituted deed of grant in
favour of the holder or of such person as may be adjudged to
be entitled to be registered as the holder in econformity with
the procedure prescribed in section eight.

(2) Such substituted grant shall be registered in the appro-
priate registry established under section siz, and shall be in
such form and subject to such conditions as the Governor-
General may by proclamation prescribe.

8. (1) The Governor-General may at any time appoint a
commissioner for the purpose of investigating and determining
the rights of occupation or ownership of Natives claiming to
own land in respect of which a deed of grant or title has at any
time been igsued. .

(2) The commissioner shall be the magistrate of the district
in which the land in question is situated, or some other official
selected for the purpose. :

(8) The commissioner shall have all the powers conferred
by law on megistrates’ courts foxr the summoning of witnesses,
their examination on oath, and ‘to compel the production of
documents.

’(4) Witnesses called by the commissioner ghall be subject to
all the duties and liabilities, and shall be entitled to all the
privileges of witnesses called to give evidence in & magistrate’s
court,

(8) When necessary, a surveyor may be appointed to assist
the commissioner in an advisory capacity in his investigations,

(6) It shall be the diity of the commissioner after giving such
notice to interested parties as shall be prescribed by regulations
under this Act to enquire into the ownership of all lands inl
respect of which he has been appointed, and to submit to the
Minister a certified list of all lots found to be actually ocelipied
by registered holders. :

(7) When land is found by the commissioner to be in the
occupation of a Native who is not the registered holder, he
shall enquire into and determine who is the person entitled to
be registered as the holder of such land, and & certificate by
the commissioner in the form preseribed by regulations made
under sub-section (10) that the person named therein is the
person entitled to be registered as the holder of the land

" specified shull, without it being necessary to pass transfer to

any intermediate owner or ocoupior, be sufficient authority
for the registration in the appropriate registry established under
section siz of such person as the lawful owner, free of any
transfer duty on payment of & fee of one pound :

Provided that in any case in which any mortgage bond is
registered in respect of the said land the lawful owner shall take
transfer subject to the said bond: Provided further thatif in any
case the occupier is not the person ultimately named in the
certificate as the person entitled to be registered as the holder
and if the commissioner is satisfied that such occupier has bona
Jfide effected improvements on the properyy the commissioner
shall assess the value of the said improvements. Until the
amount 8o assessed shall be paid to or secured for the benefit
of the occupier the registration of the person named in the
certificate as the lawful holder shall not be made.

(8) Should the commissioner be unable to discover the owner

dokument wat in sy kantoor bewaar word so oor te dra aan die
betrokke hoof-naturellekommissaris 'n kopie daarvan mag
verstrek gesertifiseer onder sy hand, watter kopie daarna vir

ment. ,

(2) Die Goewerneur-generaal. mag alle regulasies uitvaardig
wat hy dienstig ag om die bepalings van sub-artiekel (1) te
verwesenlik en mag in daardie regulasies die fooie vasstel wat
hoof-naturellekommissarisse by die verrigting van werk-
ssamhede ingevolge deardie sub-artiekel moet bereken.

7. (1) Die Goewerneur-generaal mag ’n toekenning van
grond, in ’n lokasie aan ’n Naturel vir afsonderlike besit onder
erfpagvoorwaardes verleen, herroep en dit vervang deur ’n
grondbrief ten gunste van die besitter of van die persoon wat
ooreenkomstig die prosedure wat artiekel ag voorskryf, ver-
klaar mog wees geregtig te wees om as besitter geregistreer te
word.

(2) Daardie vervangende grondbrief moet in die toepaslike
registrasiekantoor, wat ingevolge artiekel ses ingestel is,
geregistreer word en moet in die vorm wees en die voorwaardes
bevat wat die Goewerneur-generaal by proklamasie -mog
voorskryf.

8. (1) Die Goewerneur-generaal mag te eniger tyd 'n kom-
missaris asnstel om die besitreg of eiendomsreg van Naturelle,
wat beweer die eienaars te. wees van grond in ’n lokasie, in
verband waarmee te eniger tyd ’n grondbrief of tietelbewys
uitgereik is, te ondersoek en te bepaal.

(2) Die kommissaris moet die magistraat wees van die

‘|distrik waarin die betrokke grond geleé is, of 'n ander amptensar

wat vir die doel uitgesoek is.

(3) Die kommissaris het al die bevoegdhede wat regtens
aan magistraatshowe toekom om getuies te dagvaar, hulle
onder eed te ondervra, en om oorlegging van dokumente af te
dwing,

(4) Getuies wat denr die kommissaris opgeroep word is onder-
hewig aan alle verpligtings en is geregtig op alle voorregte
van getuies wat opgeroep word om in ’n magistraatshof getuienis
af te 18. :

(5) Indien nodig mag ’n landmeter aangestel word om
die kommissaris by sy ondersoek van advies te dien.

(6) Die kommissaris is, na sodanige kennisgewing aan be-
langhebbende partye as by regulasies kragtens hierdie Wet
voorgeskryf, verplig om ondersoek in te stel na die eiendomsreg
van slle gronde ten opsigte waarvan hy aangestel is en om aan
die Minister ’n gesertifiseerde lys voor te 18 van alle persele
wat volgens sy bevinding werklik beset is deur geregistreerde
besitters.

(7) As die kommissaris bevind dat grond beset is deur ’n
Naturel wat nie die geregistreerde besitter is nie, moet hy
ondersoek en bepaal wie geregtig is om as besitter van daardie
grond geregistreer te word en ’n sertifikaat van die kommissaris
in die vorm voorgeskrywe by regulasies ingevolge sub-artiekel
(10) uitgevaard g, dat die daarin genoemde persoon geregtig
is om as besitter van die omskrewe grond geregistreer te word,
is, sonder dat dit nodig is om transport te gee aan iemand wat
ondertussen eienaar of besitter van die grond was, voldoende
magtiging vir die registrasie, in die toepaslike ingevolge artiekel
vyf ingestelde registrasiekantoor, van daardie persoon as die
wettige eienaar, vry van hereregte, teen betaling van 'n fooi
van een pond :

Met die verstande dat in emige geval waarin ’n verband
geregistreer is ten opsigte van bedoelde grond die wettige
eienaar transport neem onderworpe aan daardie verband:
Met die verstande verder dat indien in enige geval die besitter
nie die persoon is nie wat ten slotte in die sertifikaat genoem
word as die persoon geregtig om as die besitter geregistreer
te word en as die kommissaris oortuig is dat sodanige besitter
bona fide verbetering op die eiendom aangebring het, die kom-
missaris die waarde van daardie verbeterings moet takseer.
Totdat die so getakseerde bedrag bétaal is aan die besitter of
ten behoewe van hom verseker is word die persoon gencem in
die sertifikaat nie as die wettige besitter geregistreer nie.

(8) Mog die kommissaris nie in staat wees om die eienaar

of any such land he shall report accordingly to the Minister,

van sodanige grond te ontdek nie, dan moet hy dit meedeel aan

alle doeleindes ewe geldig sal wees as die oorspronklike doku-
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(8) Any person obstructing any officer, chief or headman in
this section mentioned in the lawful execution of his duty

CHAPTER IL

Tr1BAL ORGANIZATION AND CONTROL.

3. (1) Subject to the provisions of this section, a native
people or tribe shall not be responsible for the personal
obligations of its chief ; nor shall a tribe or the ground occupied
by a tribe be bound in any way whatsoever by any contract
entered into or any liability incurred by & chief unless it has|
been approved by the Minister after having been adopted by a
majority of the adult male members of the tribe present at a
public meeting convened for the purpose of considering such
contract or liability.

(2) The written certificate of a native commissioner that the
contract or lability referred to therein has been adopted in
terms of sub-section (1) shall be conclusive evidence of that
fact.

4. No legal proceedings in regard to the ownbrship, occupa-
tion or acquisition of land by a native tribe shall be instituted
or maintained against the chief of such tribe or against such
tribe, or both, by an individual member or members of the
tribe concerned unless such member or members produce a
written certificate issued by the Secretary for Native Affairs,
stating that the Governor-General has approved of the
institution of such proceedings.

5. (1) The Governor-General may—

(a) define the boundaries of the area of any tribe or of a
location, and from time to time alter the same, and
may divide existing tribes into one or more parts or
amalgamate tribes or parts of tribes into one tribe,
or constitute a new tribe, a8 necessity or the good
government of the Natives may in his opinion require;

(b) whenever he deems it expedient in the general public
interest, order the removal of any tribe or portion
thereof or any Native from any place to any other
place within the Union upon such conditions as he
may determine : Provided that in the case of a tribe
objecting to such removal, no such order shall be
given unless a resolution approving of the removal
has been adopted by both Houses of Parliament.

(2) Any Native who neglects or refuses to comply with any
order issued under paragraph (b) of sub-section (1), or with!
any conditions thereof, shall be guilty of an offence and liable!
on conviction to a fine not exceeding ten pounds or to
imprisonment for any period not exceeding three months.

-(3) Any magistrate, native commissioner or assistant native
commissioner within whose area of jurisdiction the place’ from’
which the removal is to be made is situate, may, upon such
conviction, take all such steps as may be necessary to effect
the removal in terms of the order.

CHAPTER III

LaND REGISTRATION AND TENURE.

6. (1) All the powers and duties hitherto vested in or
imposed upon registrars of deeds under the law relating to the
registration of deeds, in so far as may relate to immovable
property owned by Natives and situate within any such area
included in the Schedule to the Natives Land Act, 1913 (Act
No. 27 of 1913) or any amendment thereof, as may be defined
by the Governor-General by proclamation in the Gazeite
shall, upen the issue of such proclamation, devolve upon the
chief native commissioner of the area within which such
immovable property is situate and all documeats relating to
any_such immovable property shall thereupon be transferred
from any existing deeds registry to the custody of the chief]
nativeJcommissioner concerned : Provided that any registrar
ot deeds may instead of so transferring any document filed in

(8) Temand wat 'n in hierdie artiekel vermelde amptenaar,
kaptein of hoofman by die wettige verrigting van sy werk-
saamhede belemmer is 8an 'n misdryf skuldig.

HOOFSTUK 1II.
STAM-ORGANIBASIE EN STAM-BRSTUUR.

3. (1) Met inagneming van die bepalings van hierdie artiekel
ia 'n naturelle-volk of -stam nie verantwoordelik vir die persoon-
like verpligtings van sy kaptein nie en ’n stam of die grond
wat 'n stam bewoon is ook op generlei wyse verbonde deur ’'n
kontrak of aansprecklikheid wat ’n kaptein mangegaan het,
tensy dit deur die Minister goedgekeur is nadat die meerderheid
van die volwasse manlike lede van die stam, teenwoordig op
‘n publieke vergadering wat byeengeroep is om daardie kontrak
of aanspreeklikheid te oorweeg, dit aangeneem het,

(2) Deur die skriftelike sertifikaat van ’n naturellekommis-
saris dat die daarin vermelde komtrak of aanspreeklikheid
ooreenkomstig sub-artiekel (1) sangeneem is, word daardie
feit onweerlegbaar bewys.

4. Geen regsgeding met betrekking tot die eiendom, besit
of verkryging van grond deur ’n naturellestam mag deur 'n en-
kele lid of enkele lede van die betrokke stam teen die kaptein van
dasrdie stam of teen daardie stam of teen albei ingestel of
voortgesit word nie, tensy bedoelde lid of lede 'n skriftelike
sertifikaat vertoon wat deur die Sekretaris van Naturellesake
uitgereik is en wat verklsar dat die Goewerneur-generaal die
instelling van daardie geding goedgekeur het.

5. (1) Die Goewerneur-generaal mag—

(a) die grense van die gebied van 'n stam of van ’n lokasie
bepaal en van tyd tot tyd verander en mag bestaande
stamme in twee of meer dele verdeel of stamme of
gedeel'es van stamme tot een stam samesmelt of 'n
nuwe stam stig, na gelang die noodsaaklikheid of
die goeie bestuur van die Naturell: dit volgens sy
oordeel mog vereis ;

() wanneer hy dit in die algemene publieke belang
dienstig ag, die verwydering beveel van ’n stam of
van ’n deel daarvan of vanenige Naturel van enige plek
na enige ander pleki n die Unie, en wel onder sodanige
voorwaardes as wat by mog bepaal : Met die verstande
dat in geval 'n stam teen die verwydering beswaar
maak, 50 ’n bevel nie uitgevaardig mag word nie, tensy
albei Parlementshuise 'n besluit geneem het waarin die
verwydering goedgekeur word ;

(2) 'n Naturel wat versuim of weier om te voldoen aan ’n
bevel uitgevaardig kragtens paragraaf (b) van sub-artiekel
(1) of aan die voorwaardes daarvan is aan 'n misdryf skuldig
en by veroordeling strafbaar met 'n boete van hoogstens
tien pond of met gevangenisstraf van hoogstens drie maande.

(3) 'n Magistraat, naturellekommissaris of assistent-naturelle-
kommissaria binne wie se regsgebied die plek geleé is waarnit
die verwydering moet plassvind, mag na daardie veroordeling
alle maatreéls neem wat hy nodig ag om die verwydering oox-
eenkomstig die bevel te bewerkstellig.

HOOFSTUK TIIIL
REGISTRASIE EN BESIT VAN GROND.

6. (1) Alle bevoegdhede en pligte wat totnogtoe aan ’n
registrateur van aktes toegekom of op hom gerus het kragtens
die wet betrefiende die registrasie van aktes, vir sover hulle
betrekking het op vasgoed in eiendom van Naturelle geleé binne
enige sodanige streek opgeneem in die Bylae van die Naturellen
Grond Wet, 1913 (Wet No. 27 van 1913) of 'n wysiging daarvan,
as wat deur die Goewerneur-generaal by proklamasie in die
Staatskoerant vasgestel mag word, gaan met die uitvaardiging
van daardie proklamasie oor op die hoof-naturellekommissaris
van die gebied waarin daardie vasgoed gele is en alle doku-
mente betreffende enige sodanige vasgoed word daarop oorgedra
van ’n bestaande registrasickantoor van sktes en in bewaring
gestel van die betrokke hoof-naturellekommissaris: Met die
verstande dat ’n registrateur van aktes inplass van enige
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bis registry furnish the chief native commissioner concerned
with a copy thereof certified under his hand, which copy shall
thereafter be as valid for all purposes as the original document.

(2) The Governor-General may make all such regulations as
he may deem expedient for giving effect to the provisions of
sub-section (1), and may in such regulations prescribe the fees
to be charged by chief natiye commissioners in the exercise of
any function under that sub-section.

7. (1) The Governor-General may revoke any grant of land
in a location made on individual tenure to a Native upon
uitrent conditions, and issue a substituted deed of grant in
avour of the holder or of such person as may be adjudged to
be entitled to be registered as the holder in conformity with
the procedure. prescribed in section esght.

(2) Such substituted grant shall be registered in the appro-
priate registry established under section siz, and shall be in
such form and subject to such conditions as the Governor-
General may by proclamation prescribe.

8. (1) The Governor-General may at any time appoint a
commissioner for the purpose of investigating and determining
the rights of occupation or ownership of Natives claiming to
own land in respect of which a deed of grant or title has at any
time been issued.

(2) Thé commissioner shall be the magistrate of the district
in which the land in question is situated, or some other official
selected for the purpose. '

(3) The commissioner shall have all the powers conferred
by law on magistrates’ courts for the summoning of witnesses,
their examination on oath, and to compel the production of
documents.

'(4) Witnesses called by the commissioner ghall be subject to
all the duties and liabilities, and shall be entitled to all the
privileges of witnesses called to give evidence in a magistrate’s
court.

(5) When necessary, a surveyor may be appointed to assist
the commissioner in an advisory capacity in his investigations.

(6) It shall be the diity of the commissioner after giving such
notice to interested parties as shall be prescribed by regulations|
under this Act to enquire into the ownership of all lands in
respect of which he has been appointed, and to submit to the
Minister a certified list of all lots found to be actually oceupied
by registered holders. :

(7) When land is found by the commissioner to be in the
occupation of a Native who is not the registered holder, he|
shall enquire into and deteymine who is the person entitled to
be registered as the holder of such land, and a certificate by
the commissioner in the form prescribed by regulations made
under sub-section (10) that the person named therein is the
person entitled to be registered as the holder. of the land

" specified shull, without it being necessary to pass transfer to

any intermediate owner or ocoupior, be: sufficient authority!
for the registration in the appropriate registry established under
section stz of such person as the lawful owner, free of any|
transfer duty on payment of a fee of one pound :

Provided that in any case in which any mortgage bond is
registered in respect of the said land the lawful owner shall take
transfer subject to the said bond: Provided further thatif in any
case the occupier is not the person ultimately named in the
certificate as the person entitled to be registered as the holder
and if the commissioner is satisfied that such occupier has bona
JSide effected improvements on the properfy the commissioner
shall assess the value of the said improvements. Until the
amount so assessed shall be paid to or secured for the benefit
of the occupier the registration of the person named in the
certificate as the lawful holder shall not be made.

(8) Should the commissioner be unable to discover the owner
of any such land he shall report accordingly to the Minister,

dokument wat in sy kantoor bewaar word so oor te dra aan die
betrokke hoof-naturellekommissaris ’n kopie daarvan mag
verstrek gesertifiseer onder sy hand, watter kopie daarna vir

ment. .

(2) Die Goewerneur-generaal mag alle regulasies uitvaardig
wat hy dienstig ag om die bepalings van sub-artiekel (1) te
verwesenlik en mag in daardie regulasies die fooie vasstel wat
hoof-naturellekommissarisse by die verrigting van werk-
saamhede ingevolge daardie sub-artiekel moet bereken.

7. (1) Die Goewerneur-generaal mag ’n toekenning van
grond, in 'n lokasie aan’n Naturel vir afsonderlike besit onder
erfpagvoorwaardes verleen, herroep en dit vervang deur ’n
grondbrief ten gunste van die besitter of van die persoon wat
ooreenkomstig die prosedure wat artiekel ag voorskryf, ver-
klaa; mog wees geregtig te wees om as besitter geregistreer te
word.

(2) Daardie vervangende grondbrief moet in die toepaslike
registrasiekantoor, wat ingevolge artiekel ses ingestel is,
geregistreer word en moet in die vorm wees en die voorwaardes
bevat wat die Goewerncur-generaal by proklamasie mog
voorskryf.

8. (1) Die Goewerneur-generaal mag te eniger tyd 'n kom-
migsaris aanstel om die besitreg of eiendomsreg van Naturelle,
wat beweer die eienaars te. wees van grond in ’n lokasie, in
verband waarmee te eniger tyd 'n grondbrief of tietelbewys
uitgereik is, te ondersoek en te bepaal.

(2) Die kommissaris moet die magistraat wees van die

‘|distrik waarin die betrokke grond geleé is, of n ander amptenaar

wat vir die doel uitgesoek is.

(8) Die kommissaris het al die bevoegdhede wat regtens
aan magistraatshowe toekom om getuies te dagvaar, hulle
onder eed te ondervra, en om oorlegging van dokumente af te
dwing.

(4) Getuies wat deur die kommissaris opgeroep word is onder-
hewig aan alle verpligtings en is geregtig op alle voorregte
v?n getuies wat opgeroep word om in *n magistraatshof getuienis
af te 18, -

(5) Indien nodig mag ’n landmeter aangestel word om
die kommissaris by sy ondersoek van advies te dien.

(6) Dié kommissaris is, na sodanige kennisgewing aan be-
langhebbende partye as by regulasies kragtens hierdie Wet
voorgeskryf, verplig om ondersoek in te stel na die eiendomsreg
van alle gronde ten opsigte waarvan hy aangestel is en om aan
die Minister 'n gesertifiseerde lys voor te 18 van alle persele
wat volgens sy bevinding werklik beset is deur geregistreerde
besitters.

(7) As die kommissaris bevind dat grond beset is deur 'n
Naturel wat nie die geregistreerde besitter is nie, moet hy
ondersoek en bepaal wie geregtig is om as besitter van daardie
grond geregistreer te word en 'n sertifikaat van die kommissaris
in die vorm voorgeskrywe by regulasies ingevolge sub-artiekel
(10) uitgevaard g, dat die daarin genoemde persoon geregtig
is om as besitter van die omskrewe grond geregistreer te word,
is, sonder dat dit nodig is om transport te gee aan iemand wat
ondertussen eienaar of besitter van die grond was, voldoende
magtiging vir die registrasie, in die toepaslike ingevolge artiekel
vyf ingestelde registrasiekantoor, van daardie persoon as die
wettige elenaar, vry van hereregte, teen betaling van ’n fooi
van een pond :

Met die verstande dat in enige geval waarin ’n verband
geregistreer is ten opsigte van bedoelde grond die wettige
elenaar tramsport neem onderworpe aan daardie verband:
Met die verstande verder dat indien in enige geval die besitter
nie die persoon is nie wat ten slotte in die sertifikaat genoem
word as die persoon geregtig om as die besitter geregistreer
te word en as die kommissaris oortuig is dat sodanige besitter
bona fide verbetering op die eiendom aangebring het, die kom-
missaris die waarde van daardie verbeterings moet takseer.
Totdat die so getakseerde bedrag bétaal is aan die besitter of
ten behoewe van hom verseker is word die persoon gencem in
die sertifikast nie as die wettige besitter geregistreer nie.

(8) Mog die kommissaris nie in staat wees om die eienaar
van sodanige grond te ontdek nie, dan moet hy dit meedeel aan

alle doeleindes ewe geldig sal wees as die oorspronklike doku-
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who shall take such steps in regard to such land as may be
prescribed by regulations framed under this Act.

(9) Apy person deeming himself to be aggrieved by any
decigion of the commissioner may, in the manner and within
‘the period prescribed by regulations, appesl in writing to a
board of three persons who shall be appointed by the Governor-
General from time to time as may be required, with all the
powers of a commissioner under this chapter and whose decision
shall be final,

(10) The Governor-General may make regulations for the
efiective carrying out of the provisions of this section,

CHAPTER 1V.
JupiciaL ORGANIZATION AND PROCEDURE.

9. The Governor-General may, by proclamation in the Gazette,
confer criminal jurisdiction wpon a native commissioner in
respect of any offence, subject to the jurisdiction of a
magistrate’s court, committed by a Native within his area of
jurisdiction, and thereupon such native commissi shall,

stappe

die Minister, wat met betrekking tot daardie grond sodanige
moet neem as wat bepasl mog wees deur rogulasics,
kragtens hierdie Wet uitgevasrdig.

(9) Iemand wat beswasr het teen die besliswing van die
kommissaris mag op die wyse en binne die tyd by regulasie
voorgeskrywe skriftelik appeleer ne 'n raad van drie persone wat
van tyd tot tyd wanneer nodig deur die Goewerneur-generaal
benoem word met alle bevoegdhede van 'n kommissaris krag-
tens hierdie Hoofstuk en wie se beslissing finaal is.

(10) Die Goewerneur-generaal mag regulasies uitvaardig om

asn die bepalings van hierdie artiekel doeltreffend gevolg te gee.

HOOFSTUK 1IV.
REGSORGANISASIE EN PROSEDURE
9. Die Goewerneur-generaal mag by proklamasie in die

Staatskoerant aan ’n naturellekommissaris kriminele regsmag
verleen met betrekking tot enige misdryt onderworpe san die

for all purposes of the Magistrates’ Courts Act, 1917 (Act No. 32
of 1917), or any amendment thereof, and of the Criminal
Procedure and Evidence Act, 1917 (Act No. 31 of 1917), or any
amendment thereof, be deemed to be a magistrate’s court or
a magistrate in connection with any proceedings relating to
any offence committed by a Native. The jurisdiction so
conferred upon a native commissioner shall be concurrent with
the jurisdiction of the magistrate’s court and magistrate
concerned under the said Acts.

10. (1) The Governor-General may, by proclamation in
the Gazette, constitute courts of native commissioners for the
hearing of all civil causes and matters between Native and
Native only: -

Provided that & native commissioner’s court shall have
po jurisdiction in matters in which—

(@) the status of a person in respect of mental capacity is
sought to be affected ;

(b) is sought a decree of perpetual silence ;

(c) namptissement is sought ;

(d) the validity or interpretation of s will or other testa-
mentary document is in question ; or

(¢) & decree of divorce or separation in respect of a

marriage contracted according to civil or Christian
rites is sought.

(2) Every such court shall be a court of law, and shall be
presided over by a native commissioner or an assistant native
commissioner.

(3) The Governor-General shall prescribe the local limits
within which such courts shall have jurisdiction, and may, by
proclamation in the Gazeite, abolish or alter the area of juris-
diction of any such court :

Provided that, when the parties to any proceedings do not
both reside in the same area of jurisdiction of any such court,
the court of native commissioner (if any) within whose area of
jurisdiction the defendant resides shall have jurisdiction in
such proceedings.

(4) The Governor-General may make regulations prescribing
in respect of courts of native commissioners—

{a) the manner and form of procedure to be observed ;
(b) the times and places of holding courts ;
(c) the keeping of records;
(d) the mode of compelling the attendance of witnesses
and assessors, and the allowances to be paid to them ;
(e) the costs, fees or charges of any matter in connection
with any proceedings in such courts, including costs
between party and party and between attorney and
client.
(f) the execution of process; : .
(g) the appearance of representatives on behalf of parties;
and
(h) such other matters as the Governor-General may deem
necessary for the proper carrying out of the purposes
of this section.
Different regulations may be made for different classes of cases
or for different areas.

regsmag van 'n magistraatshof deur 'n Naturel in sy regs-
gebied begaan en dasrop word daardie naturellekommissaris
vir alle doeleindes van die Magistraatshoven Wet, 1917 (Wet
No. 32 van 1917), of ’'n wysiging daarvan, en van die Wet op
de Kriminele Procedure en Bewijslevering, 1917 (Wet No.
31 van 1917), of 'n wysiging daarvan beskou, as 'n magistraata-
hof of 'n magistraat in verband met alle verrigtings wat be-
trekking het op 'n misdryf deur ’n Naturel begaan. Die
aldus san 'n naturellekommissaris verleende regsmag staan
naas die regsmag-van die betrokke magistraatshof en magistrant
kragtens bedoelde Wette.

10. (1) Die Goewerneur-generaal mag by proklamasie in die
Staatskoerant naturellekommissaris-howe instel vir die verhoor
van alle siviele aksies en sake tussen Naturel en Naturel alleen :

Met die verstande dat ’n naturellekommissaris-hof geen
regsmag het in sake waarin—

(a) gepoog word om die status van ’n persoon ten opsigte
van sy geesvermoéns te raak ;

(b) gepoog word om ’n vonnis van altyddurende stilswye
op te 1&;

(c) namptissement gevra word ;

(d) die geldigheid of interpretasie van ’'n testament of
ander testamentére dokument in kwessie is; of

(¢) ’n vonnis van egskeiding of skeiding ten opsigte van

'n huwelik asngegaan volgens siviele of kristelike

seremonieel gevra word.

(2) Elke sodanige bof is 'n geregshof onder die voorsitterskap

van 'n naturellekommissaris of assistent-naturellekommissaris

(3) Die Goewerneur-generaal moet die gebied omskrywe
waarin daardie howe regsmag het en mag by proklamasie
in die Staatskoerant 8o ‘n hof siskaf of sy regsgebied verander :

Met die verstande dat, wanneer die partye tot 'n regsgeding
nie slbei in dieselfde regsgebied van so 'n hof woon nie, die
naturellekommissaris-hof (as daar een is) binne die regsgebied
waarvan die verweerder woon regsmag in 80 'n geding het.

(4) Die Goewerneur-generaal mag regulasies nitvaardig wat
met betrekking tot naturellekommissaris-howe bepaal—

(a) die manier en vorm van prosedure wa" in ag geneem
moet word ; -

(b) die tye en plekke van hofsittings ;

{c) die notulering ;

(d) die wyse waarop getuies en aasessors verplig word om
te verskyn en die toelaes aan hulle betaalbaar;

(¢) die koste, fooie of leges van enige aangeleentheid in
verband met regsgedinge in sulke howe, met inbegrip
van koste tussen party en party en tussen prokureur
n kliént. .

(f) die tenuitvoerlegging van prosesstukke,

(9) die verskyning van verteenwoordigers van partye; en

%) sodanige ander sake as wat die Goewerneur-generaal
nod g mog ag vir die behoorlike verwesenliking van
die doeleindes van hierdie artiekel. .

Verskillende regulasies mag nitgevaardig word vir verskillende

klasse van gevalle of vir verskiilende streke.

.

Kriminele

Jurindiknie
van Natu-

relle kom-

missaris,

Naturelle-
kommissari
howe.
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11, (1) Notwithstanding the provisions of any other law,
it shall be in the discretion of the courts of native commis-
sioners in all suits or proceedings between Natives involving
questions of oustoms followed by Natives, to decide such
questions according to the native law applying to such customs
except in so far as it shall have been repealed or modified :
Provided that such native law shall not be opposed to the
principles of public policy or fatural justice : Provided further
that it shall not be lawful for any court to declare that the
custom of lobola or bogadi or other similar custom is repugnant
to such principles.

(2) Where the partties to a suit reside in areas where different
native laws are in operation, the native law, if any, to be applied
by the court shall be that. prevailing in the place of residence
of the defendant.

12, (1) The Governor-General may authorize any native
chief recognised or appointed under sub-section (7) of section
two to hear and determine civil claims arising out of native
law and custom by Natives against Natives resident within
his area of jurisdiction brought before him : Provided that

the Governor-General may at any time revoke such authority!

granted to such chief and, provided further, that a mative
chief shall not under this or any other -Jaw have power to
determine any question of divoree or ssparation arising out of
any marriage which is not s customary union or which falls
under the provisions of Chapter X of the Schedule to Law
No. 19 of 1891 (Natal).

(2) The judgment of such chief shall be executed in ac-
cordance with such procedure as may be preseribed by regu-
lation under sub-section (5).

(3) Any party dissatisfied with the judgment of a native
chief may, in the manner and within the period prescribed by
regulation, notify such chief (or his representative) of hia in-
tention to appeel.to the native commissioner, and thereupon
such judgment shall be suspended until the decision is given
on such appeal: Provided that such appeal is prosecuted
within the period preseribed by regulation:

(4) The court of native commissioner may confirm, alter or
set aside the judgment after hearing such evidence (which
shall be duly recorded) as may be tendered by the parties to
the dispute, or may be deemed desirable by the court.

(6) The Minister may make regulations for the effective
carrying out of the provisions of this section.

13, (1) The Governor-General shall, as soon as ptactieable'

after the commencement of this Act, by proclamation in the

11. (1) Nieteenstaande die bepalings van enige ander wet
mag die naturellekommissaris-howe in alle regsgedinge tussen
Naturelle waarby kwessies van naturellegebruike betrokke is

Welke reg in
naturelle.
konmissaris-
howe toe-

na goedvinde beslis oor sulke kwessies ooreenkomstig die,&epu word.

naturellereg wat op sulke gebruike van toepassing is behalwe
vir sover dit herroep of gewysig is: Met die verstande dat
sulke naturellereg nie in stryd mag wees nie met die beginsels
van staatsgedragslyn of natuurlike regverdigheid : Met die
verstande verder dat ‘n hof nie bevoeg is nie om te verklaar
dat die lobola-, bogadi- of ander dergelike gebruik met daardie
beginsels in stryd is.

(2) Waar die partye tot 'n regsgeding in streke woon waar
verskillende naturellereg in swang is word deur die hof die
natureliereg (as daar een is) toegepas wat heers in die woonplek
van die verweerder.

12, (1) Die Goewerneur-generaal mag 'n naturellekaptein
wat kragtens sub-artiekel (7) van artiekel twee erken of aan-
gestel is, magtig om siviele eise wat opkom uit naturellereg en
gebruik, deur Naturelle teen Naturelle woonagtig binne sy
regsgebied voor hom gebring te hoor en te beslis : Met die ver-
stande dat die Goewerneur-generasl te eniger tyd sodanige
magtiging verleen aan sulk 'n kaptein kan intrek, en met die
verstande verder dat geen naturellekaptein kragtens hierdie of
enige ander wet bevoeg sal wees om enige kwessie van egskeiding
of skeiding te beslis wat opkom uit enige huwelik wat geen
gebruiklike verbinding is nie of wat onder die bepalings
van Hoofstuk X van die Bylae tot Wet No. 19 van 1891 (Natal)
val,
(2) Die vonnis van so’n kaptein word ten unitvoer gelé oor-

_{eenkomstig sulke prosedure as by regulasie kragtens sub-artiekel

(5) voorgeskryf. mag word.
(3) 'n Party wat met die vonnis van ’n naturellekaptein

regulasie voorgeskryf, daardie kaptein (of sy verteenwoordiger)
kennis gee van sy voorneme om te appeleer na die naturelle-
kommissaris, waarop sulke vonnis geskors word totdat die
beslissing oor so ’n appel gegee word : Met die verstande dat

sodanige app?l voortgesst word binne die termyn by regulasie

‘voorgeskrywe.

' (4) Die naturellekommissaris-hof mag, nadat hy die ge-
‘tuienis (wat behoorlik genotuleer moet word) wat die partye
‘in die geskil mog voordra of wat die hof mog wens ik ag, gehoor
het, die vonnis bekragtig, verander of vernietig.

(6) Die Minister mag regulasies nitvaardig om die_bepalings
van hierdie artiekel doelmatig uit te voer.
13, (1) Die Goewerneur-generaal moet so spoedig as doenlik

Beslegting
van siviele
geskille deur
naturelle-
kapteins,.

geen genoed neem nie mag, op die wyse en binne die termyn by .

Naturelle-

Gazelte, constitute one or more native appeal courts for the na die inwerkingtreding van hierdie Wot by proklamasie in die sppilhof.

hearing of appeals in any proceedings from courts of native
commissioners. Such proclamation shall define the area in
respect of which the several appeal courts shall exercise
jurisdiction. :

(2) A native appeal court shall consist of three members

(one ot whom shall be

resident).
(3) The president si

all be appointed by the Governor-
General, and if not already a member of the public service of
the Union shall become & member thereof and shall receive such

Staatskoerant een of meer naturelle-appélhowe instel om appéls
in enige regsgedinge van naturellekommissaris-howe te verhoor.
Sodanige proklamasie stel die gebied vas ten opsigte waarvan
die onderskeie appélhowe regsmag sal uitoefen.

(2) 'n Naturelle-appdlhof bestaan uit drie lede (waarvan
ene voorsitter is).

3) 'n Voorsitter word deur die Goewerneur-generaal aan-
gestel en as hy nie reeds ’n lid van die staatsdiens van die

nie is nie, word hy ’n lid daarvan en ontvang die salaris wat

salary as the Governor-General may determine: Provided gy Goewernenr-generaal mog vasstel : Met die verstande dat

that if the president is unable to act as such the Minister may
appoint any person to act in his stead and, unless such person

is & member of the public sexvice, he may pay him such salary,

not exceeding the salary paid to the president, as he may

determine.

(4) The members of the court other than the president shall ¢ o
be appointed, ss reqnired from time to time, by the Minister, ;¢
and shall be selected from magistrates, native commissioners

or other qualified persons.

(5) The Governor-General may from time to time make rules

regulating— -

(a) the appointment and duties of the officers of the court,
the records to be kept and the practice and procedure

in the court;

14and

of wit

die Minister, as die voorsitter nie kan ageer nie, iemand mag
aanstel om in sy plek te.ageer, en tensy so iemand ’n lid van
die staatadiens is kan hy hom die salaris betaal, nie hoér dan
die salaris van die voorsitter, wat hy mag vasstel. .

(4) Die lede van die hof behalwe die voorsitter word van tyd
tyd deur die Minister soos vereis aangestel en word gekies

persone.
(5) Die Goewerneur-generaal mag van tyd tot tyd reéls
vasstel, tot reéling van—
(a} die aanstelling en werksaamhede van die amptenare
van die hof, die aantekenings wat gehou moet word
en die praktyk en prosedure in die hof ;

(b) die manier waarop die verskyning van getuies en

(2) the mode of compelli

S

the
and assessors, and the allowances to be paid to them ; .

assessors afgedwing word en die toelae wat aan hulle
betaal moet word ; . .

magistrate, naturellekommissarisse of ander bevoegde -
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(¢) the fees which may be charged by advocates and
attorneys, costs as between party and party and as
between attorney and client, and the taxation of

. costs ;

(d) the fees and charges to be imposed and taken by officers
of the court;

(¢} the noting of appeals and the suspension of the
judgment appealed againat ;

(f) the appearance of parties or of persons on their behalf
in a native appeal court ;

(y) generally, all such other matters relating to the courts
as the Governor-General may deem necessary for the
purposes of this section. -

(6) The native appeal courts shall sit at such times and places
as the Minister may, by notice in the Gazette, appoint.

{7) The decision of the majority of the membera shall be the
judgment of the court.

14, Whenever conflicting decisions are given by a native
appeal court within its area of jurisdiction the Minister may
cause a special case to be prepared and to be argued before the
Appellate Division of the Supreme Court of South Africa, in
order to obtain its ruling thereon, and such ruling shall
thereafter be deemed to be the correct decision in the matter.

15. A native appeal court shall have full power to review,
set aside, amend or correct any order, judgment or proceeding
of a native commissioner’s court within the area of its juris-
diction, or to direct a case from such a court to be retried or
reheard or to make any such order upon the case as the
interests of justice may require : Provided that no judgment or
proceeding shall, by reason of any irregularity or defect in the
record or proceedings, be reversed or set aside unless it appears
to the court of appeal that substantial prejudice has resulted
therefrom.

16. (1) Advocates and attorneys of the Supreme Court of
South Africa shall be entitled to appear in a court of native
commissioner and in a native appeal court. -

(2) Every person who is entitled to practise as an agent in
a magistrate’s court within the area of jurisdiction of a court
of native commissioner shall be entitled to appear in such
court of native commissioner, but in no other court of native
commissioner.

17. (1) As from the date on which a native appeal court
having jurisdiction in the Province of Natal is constituted under
section thirleen, the Natal Native High Court shall cease to
have jurisdiction in any civil matter, and the powers up till
that date vested in the said High Court in respect of civil
matters shall, in so far as they relate to matters coming within
the jurisdiction of such native appeal court, vest in such court
and in so far as they do not relate to such matters, shall vest
in the Natal Provincial Division of the Supreme Court.

(2) Asfrom the date on which a native appeal court having|
jurisdiction in the Transkeian Territories is constituted under
section thirteen, the Native Territories Appeal Court constituted|
under Proclamation No. 1456 of 1923 shall be abolished, and
the powers up to that date vested in such court shall in go far
ag they relate to matters coming within the jurisdiction of such
first-mentioned native appeal court, vest in such court and
in so far as they do not relate to such matters shall vest in the
Supreme Court.

(3) As from the date of the constitution in any area of the
Province of the Transvaal of a court of native commissioner
under section ten, the court of native commissioner previously
existing in that area under the provisions of Ordinance No. 3
of 1902 of the Transvaal ghall be abolished.

(4) As from the date of the constitution in any area of a
court of native commissioner under this Act, a magistrate’s
court shall cease to have jurisdiction in that area in respect of
any civil suit arising under section ten of this Act.

(5) Any case pending in any court when the jurisdiction of
that court is limited or determined by any provision of this
section, shall be dealt with in every respect as if this section
had not been enacted. |

(c) di(? fooie wat advokate en prokureurs mag hereken,
die koste tussen party en party en tussen prokurenr en
klitnt en die taksasie van koste

{d) die fooie en leges wat amptenaro van d's hof moet
bereken en invorder ;

(¢) die aantekening van appdls en die opskorting van die
vonnis waarteen geappeleer word ;

(f) die verskyning van partye of van persone namens
bulle, in *n naturelle-appélhof ;

(9) oor die algemeen alle sodanige ander sake in verband
met die howe as wat die Goewerneur-generaal vir die
doeleindes van hierdie artiekel nodig ag. .

(6) Die naturelle-appdihowe moet sitting hou op die tye
en plekke, wat die Minister by kennisgewing in die Staals-
koerant mog bepaal, :

(7) Die beslissing van die meerderheid van die lede is die
vonnis van die hof.

14, Wanneer 'n naturelle-appélhof teenstrydige uitsprake
gee binne sy regsgebied mag die Minister 'n spesiale saak laat
opstel en laat bepleit voor die Afdeling van Appél van die
Hooggeregshof van Suid-Afrike om sy beslissing dasromtrent
te erlang en daarna word daerdie beslissing geag die juiste
beslissing in die saak te wees.

15. ’n Naturelle-appélhof het volle bevoegdheid, om enige
order, vonnis of verrigting van ’'n naturellekommissaris-hof
binne sy regsgebied te hersien, te vernietig, te wysig of te
verbeter of om te gelas dat *n sask uit so ’n hof opnuut verhoor
moet word of om 8o 'n order in die saak uit te vaardig as wat
die regsbelang mog vereis : Met die veratande dat geen vonnis
of verrigting weens 'n onreélmatigheid of gebrek in die notule
of geding in teenocorgestelde sin verander of vernietig mag word
nie tensy aan die appelhof blyk dat werklik nadeel die gevolg
daarvan was.

16. (1) Advokate en prokureurs van die Hooggeregshof
van Suid-Afrika mag in ’n naturellekommissaris-hof en in 'n
naturelle-appélhof verskyn.

(2) Elkeen wat geregtig is om as agent in 'n magistraatshof
binne die regsgebied van ’n naturellekommissaris-hof te prak-
tiseer is geregtig om in sodanige naturellekommissaris-hof te
verskyn maar in geen ander naturellekommissaris-hof.

17. (1) Vanaf die dag waarop ’n  naturelle-appélhof
met regamag in die provinsie Natal kragtens artiekel dertien inge-
stel word, verval die regsmag van die Natalse Naturelle Hoé
Hof in enige siviele saak en die bevoegdhede tot daardie dag
deur die genoemde Hoé Hof besete ten opsigte van siviele
sake gaan, vir sover hulle aangeleenthede betref wat onder die
regsmag van sodanige naturelle-appélhof val, oor op sodanige
hof en gaan, vir sover as hulle nie sulke aangeleenthede raak
nie, oor op die Natalse Prowinsiale Afdeling van die Hoogge-
regshof.

%2) Vanaf die dag waarop 'n naturelle-appelbof met regsmag
in die Transkeise Gebied kragtens artiekel dertien ingestel word,
word die Appelhof van die Naturellegebied, ingestel kragtens
Proklamasie No. 145 van 1923, afgeskaf en die bevoegdhede wat
tot dan aan daardie hof toegekom het, gaan vir sover hulle
betrekking het op asngeleenthede wat binne die regsmag van
eersgenoemde naturelle-apptlhof val, op daardie hof oor, en
vir sover hulle nie op sodanige aangeleenthede betrekking het
nie, gaan hulle oor op die Hooggeregshof.

(3) Vanaf die dag waarop kragtens artiekel tien 'n naturelle-
kommissaris-hof in "n deel van die provinsie Transvasl ingestel
word, word die naturellekommissaris-hof wat voorheen in
daardie deel kragtens Ordonnansie No.3 van 1902 van Transvaal
bestaan het, afgeskaf.

(4) Vanaf die dag waarop kragtens hierdie Wet in 'n gebied
’n naturellekommissaris-hof ingestel word, verval 'n magi-
straatshof se regsmag in daardie gebied in verband met ’n sivicle
geding wat kragtens artiekel tien van hierdie Wet ontstaan het.

(5) Met ’nsaak wat in 'n hof hangende is wanneer die regsmag
van daardie hof deur 'n bepaling van hierdie artiekel beperk
of afgeskaf word, moet in elke opsig gehandel word asof hierdie
artiekel nie ingevoer was nie.

Beslissing
van teen-
strydige
uitsprake
van N
naturelle-
apptlhowe.

Regamag
van
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Appeal from
native com-

18, (1) Notwithstandiﬁé anything in any law contained, xo
appeal shall lie from the judgment of a court of native

court.” *

. } o whi : * nati 19, (1) In ’'n saak waarin ’n naturelle-appilhof of ’n natu- Naoturelie-
Native 19, (1) In any case in which a native appeal court ot native| e 4 ! ; aburete:
assessors in  commissioner’s court deems it desirable, it shall be at liberty to rellekommissaris-hof dit wenslik ag, staat dit aan hom vry ot
nstive « gl to its assistance, in an advisory capacity, such native|0m die hulp in te roep as raadsmanne van sodanige naturelle- Datutelle
appealoourts oo ..o os the court may deem mecessar « |assessors as die hof nodig oordeel. en paturelle-
and courts of % § o y v (2) Die sienswyse van daardie assessors moet opgeteken word sommissaris-
:';:‘L‘i’:n"e‘;m' (2) The opinion of such assessors shall be recorded, and form|en mask *n deel nit van die stukke. howe.

* part of the record. . .
20. (1) Die Qoewerneur-generaal mag aan ’n naturelle- Bevoegdheid
Powers of 20, (1) The Governor-General may grant to any native. chief|kaptein regsm_ng’verleen oor lede van sy eie stam wat op ::si‘ﬂgrt:m’
chiefs to try jurisdiction over members of his own tribe resident or being|stamgrond of in ’n stamlokasie in sy gebied is of woon, met misdrywe
g;“::n“e‘s upon tribal land or in a tribal location within his area in respect|betrekking tot misdrywe wab strafbaar is kragtens naturellereg te bereg.

Retention of
chief’s
jurisdiction
in Bechuana-

land.

Marriages

, of Natives ; .

Property
rights.

commi in r t of an action or proceeding except to
o native appeal court constituted under section thirteen, unless
the native appeal court itself consents to an application for|
leave to appeal (upon any point stated by the said court)]
being made to the Appellate Division of the Supreme Court,
subject in any event to the rules of the said Appellate Division.

(2) Save as is provided in section fourteen and in this section,
the decision of a native appeal court shall be final and conclusive.
- -

of offences punishable under native law and custom.

(2) The Governor-General may at any time revoke such
grant of jurisdiction.

(3) In the exercise of jurisdiction conferred upon him under
sub-section (1), a chief may impose a fine not exceeding two
head of cattle or five pounds upon any person convicted by
him of any such offence.

(4) The procedure at the trial of any offence under this section
the manner of execution of any penalty imposed in respect of
such offence, and the appropriation of fines shall, save in so
far as the same may be specified by regulation which the
Minister is hereby authorized to make, be in accordance with
native law and custom.

(6) Any conviction under this section shall be subject to
appeal to the magistrate in the manner and within the period
prescribed by regulation.

21. Save aslaid downin the second proviso to sub-section (1) of
section twelve, nothing in that section or in section fwenly
shall be construed as depriving any native chief in British
Bechuanaland of jurisdiction in any matter, civil or criminal,
in respect of which such chief exercises juriediction under any
law in force at the commencement of this Act.

CHAPTER V.

MaRRIAGE AND SUCCESSION.

22, (1) No male Native shall, during the subsistence of any
customary union between him and any woman, contract a
marriage with any other woman unless he has first declared
upon oath, before the magistrate or native commissioner of the
digtrict in which he is domiciled, the name of every such first-
mentioned woman ; the name of every child of any such
customary union; the nature and amount of the movablel
property (if any) allotted by him to each such woman or house
under native custom ; and such other information relating to
any such union as the said officidl may require.

(2) Upon the official before whom such declaration is made
being satisfied of the accuracy thereof, it shall be recorded by
him, and such original record of the declaration, or a copy
thereof certified under the hand of any magistrate or native
commissioner of the distriot in which it was recorded, shall be
admissible in evidence in any proceedings in which the facts
therein declared may be relevant, and any document purporting
to be such a record, or a copy thereof certified as aforesaid, shall
prima facie be s0 admissible without proof of its execution.

(3) No minister of the Christian religion authorized under any
law to solemnize marriages, nor any marriage officer, shall
eolemnize the marrisage of any Native male person unless he

A

18. (1) Nijeteenstaande enige ander wetsbepaling kan nie Appil van
geappeleer word nie van ’n vonnis van 'n naturéllekommissaris- nabyrelle-

hof in Yerband met 'n aksie of geding behalwe na ’n naturelle- b
apptlhof, kragtens artiekel dertien ingestel tensy die naturelle- .
appélhof self toestemming gee tot 'n aansoek om verlof tot appél
(omtrent enige punt deur die genoemde hof vermeld) na die
Afdeling van Appél van die Hooggeregshof met inagneming in
elk geval van die reéls van genoemde Afdeling van Appél.

(2) Behoudens die bepalings van artiekel veertien en van
hierdie artiekel is die uitspraak van ’n naturelle-appélhof
finaal en afdoende.

en -gebruik.

(2) Die Goewerneur-generaal mag te eniger tyd daardie
verlening van regsmag herroep.

(3) By die uitoefening van die regsmag, kragtens sub-
artiekel (1) aan hom verleen, mag ’n kaptein iemand wat hy
aan so 'n misdryf skuldig bevind het, beboet met hoogstens
twee beeste of vyf pond.

(4) Die prosedure by die beregting van ’n misdryf kragtens
hierdie artiekel, die tenuitvoerlegging van ’n straf wat weens
'n misdryf opgelé geword is en die besteding van boetes
moet in ooreenstemming wees met naturellereg en -gebruik,
behalwe vir sover dit vasgestel mog wees in regulasies tot
uitvaardiging waarvan die Minister hiermee gemagtig word.

(5) 'n Veroordeling kragtens hierdie artiekel is onderhewig
aan appél na die Magistraat op die wyse en binne die termyn
by regulasie voorgeskryf. -

kommisasaris-

of.

21. Behalwe as bepaalin die twede voorbehoud op sub-artiekel Kaptein

(1) van artiekel fwaalf, word die bepalings van daardie artiekel of
van artiekel fwintig nie geag enige naturellekaptein in Brits
Betsjoeanaland regamag te ontneem nie in enige saak, siviel of
krimineel, ten opsigte waarvan sulk ’n kaptein regsmag uit-
oefen kragtena enige wet geldende by die inwerkingtreding
van hierdie Wet.

n

HOOFSTUK V.

HuweLik EN ERFOPVOLGING.

behou
regsmag in
Betsjoea-

aland,

22. (1) Geen naturelle-manspersoon mag, solank tussen Naturelle-
hom en ’n vrou ’n gebruiklike verbinding bestaan, met ’n huwelik:
ander vrou 'n huwelik aangaan, tensy hy eers onder eed voor E‘;;“"‘"‘

die magistraat of naturellekommissaris' van die distrik waarin
hy gedomisilicer is, aangegee het die naam van elke eersbe-
doelde vrou; die naam van elke kind van so ’n gebruiklike
verbinding ; die soort en hoeveelheid roerende goed waarmee
hy elke sodanige vrou of haar huis volgens naturellegebruik
bedeel het (as dit geskied is) en sulke ander inligtings met
betrekking tot enige sodanige verbinding as wat bedoelde
amptenaar mog verlang.

(2) As die amptenaar aan wie daardie aangifte gemask
word, van die juistheid daarvan oortuig is, moet hy dit opteken
en daardie oorspronklike optekening van die aangifte of 'n
kopie daarvan, gesertifiscer onder die handtekening van enige
magistraat of naturellekommissaris van die distrik waarin
dit. opgeteken geword is, is as bewysstuk ontvanklik in
enige geding waarin die daarin opgegewe feite mog van pas wees
en 'n dokument wat voorgee so 'n aantekening of 'n as voor-
meld gesertifiseerde kopie daarvan te wees, is prima facie
aldus ontvanklik sonder bewys van sy opstelling en onder.
tekening.

(3) Geen leraar van die Kristelike geloof wat regtens bevoeg
is om huwelike te bevestig en geen huweliksbevestiger mag ’n

inaturelle-manspersoon in die huwelik bevestig tensy hy eers

re|
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easion.

.be is to be married and, in the event of any euch union mub-
_sigting, unless there is produced to him by such pereon s

has first taken from such a person a declaration as to whether
there is subsisting at the time any customary union between
such person and any woman other than the woman to*whom

certificate under the hand of a magistrate or native commis-
sioner that the provisions of this section hereinbefore set out
have been duly complied with. '

(4) Any person contravening sub-section (3) shall be guilty
of an offence, and shall, upon conviction, be liable to a fine not
exceeding twenty-five pounds, or, in default of payment, to
imprigsonment for & period not exceeding three montha.

(5) Any Native male person who during the subsistence of
any customary union between him and any woman contracts
8 marriage with any other woman without having previously,
made & declaration referred to in sub-section (1) or sub-
section (3) shall be guilty of an offence and shall, upon
conviction, be liable to a fine not exceeding fifty pounds or,
in default of payment, to imprisonment for a period not
exceeding six months; and any Native male person who
knowingly makes any false statement in any such declaration
shall be guilty of an offence and punishable in the same
manner as if he had committed the crime of perjury.

(6) A marriage between Natives; contracted after the com-|
mencement of this Act, shall not produce the legal consequences
of marriage in community of property between the spouses :
Provided that in the case of a marriage contracted otherwise
than during the subsist of a customary union between the|
husband and any woman other than the wife it shall be
competent for the intending spouses at any time within one
month previous to the celebration of such marriage to declare
jointly before any magistrate, native commissioner or marriage
officer (who is hereby authorized to attest such declaration) that
it is their intention and desire that community of property and
of profit and loss shall result from their marriage, and thereupon
such community shall result from their marriage except as
regards any land in a location held under quitrent tenure such
land shall be excluded from such community.

(7) No marriage contracted after the commencement of this
Act durirg the subsist of any customary union between
the husband and any woman other than the wife shall in any way
affect the material rights of any partner of such union or any
issue thereof, and the widow of any such marriage and any
issue thereof shall have no greater rights in respect of the
estate of the deceased spouse than she or they would have had
if the said marriage had been a customary union. :

(8) Nothing in this tion or in ti ty-three shall
affect any legal right which has accrued or may accrue as the
result of & marriage in community of property contracted
before the commencement of this Act.

23. (1) Al movable property belonging to a Native and
allotted by him or accruing under native law or custom to any
woman with whom he lived in a customary union, or to any
house, shall npon his death devolve and be administered under
native law and custom.

(2) All lsnd in a location held in individual tenure upon
quitrent conditions by a Native shall devolve upon his death
upon one male person, to be determined in accordance with
tables of succession to be prescribed under sub-section (10).

(3) All other property of whatsoever kind belonging to &
Native shall be capable of being devised by will. Any such
property not so devised shall devolve and be administered
according to native law and custom.

(4) Any dispute or question which may arise out of the
administration or distribution of any estate in accordance with

aan daardie persoon ’n verklaring afgeneem het omtrent die

vraag of op daardie tydstip 'n gebroiklike verbinding bestaau
tussen daardie persoon en 'n ander vrou dan die ene met wie
hy gaan tron en as daar 8o 'n verbinding bestaan, tensy daardie
persoon aan hom voorl® 'n sertifikaat onderteken deur 'n
magistraat of naturellekommissaris dat aan die bovermelde
bepalings van hierdie artiekel behoorlik voldoen is.

(4) Temand wat sub-artiekel (3) oortree ia aan 'n misdryf
skuldig en is by veroordeling strafbaar met 'n bocte van hoog-

stens vyf-en-twintig pond of by wanbetaling, met gevangenis-
straf van hoogstens drie maande.

(5) 'n Naturelle-manspersoon wat gedurende die bestaan
van 'n gebruiklike verbinding tussen hom en 'n vrou, met 'n
ander vrou 'n huwelik aangasn sonder dat hy voorheen die
aspgifte vermeld in sub-artiekel (1) of die verklaring vermeld
in sub-artiekel (3) gemaak het, is aan 'n misdryf skuldig en is
by veroordeling strafbaar met 'n boete van hoogstens vyftig
pond of by wanbetaling met gevangenisstraf van hoogstens ses
maande ; en 'n naturelle-manspersoon wat in so 'n aangifte of

verklaring me$ wete 'n valse bewering maak, is san ’n misdryf

skuldig en strafbaar op dieselfde manier asof hy die misdaad
van meineed gepleeg had.

(6) 'n Huwelik tussen Naturelle na die inwerkingtreding
van hierdie Wet aangegaan, het nie die wetlike gevolge van 'n
huwelik in g kap van g e tussen die eggenote
nie: Met die verstande dat by 'n huwelik wat nie gedurende
die bestaan van 'n gebruiklike verbinding tussen die man en
’n ander vrou dan die eggenote, sangegaan word nie, die

toekomstige eggenote bevoeg is om te eniger tyd binne een

maand voor die bevestiging van daardie huwelik gesamentlik
te verklaar voor ’'m magistraat, naturellekommissaris of 'n
huweliksbevestiger (wat hiermee gemagtig word om daardie
verklaring te attesteer) dat dit hulle voorneme en begeerte

is dat hulle huwelik gemeenskap van goedere en van wins
en verlies ten gevolge moet hé, en daarop het hulle huwelik
daardie gemeenskap ten gevolge, behalwe met betrekking tot
grond in ’n lokasie wat onder erfpag besit word.
grond is van die gemeenskap uitgesluit.

Daardie

(7) Geen huwelik na die inwerkingtreding van hierdie Wet

aangegaan gedurende die bestaan van-'n gebruiklike verbinding
tussen die man en 'n ander vrou dan die eggenote, het enige
invioed op die materiéle regte van ’n deelgenoot in daardie
verbinding of van ’n kind daaruit en die weduwee van 80 ’n
huwelik en die kinders daaruit het geen grotere regte teenoor
die boedel van die oorlede eggenoot dan sy of hulle sou gehad
het as bedoelde huwelik ’n gebruiklike verbinding gewees was.

(8) Die bepalings van hierdie artiekel of van artiekel drie-en-

twintig maak geen inbrewk op enige wetlike reg wat ontstaan is
of ontstaan mog ten gevolge van 'n huwelik in gemeenskap van
goedere aangegaan voor die inwerkingtreding van hierdie Wet,

23. (1) Alle roerende goedere wat aan ’n- Naturel behoor

en wat hy toegewys het of wat kragtens naturellereg of -gebruik
toekom aan ’'n vrou met wie hy in 'n gebruiklike verbinding

geleef het of aan ’n huis, gaan na sy dood oor en word beredder

volgens natureilereg en -gebruik.

(2) Alle grond in ’'n lokasie wat 'n Naturel onder erfpag-
voorwaardes in afsonderlike besit het gaan by sy dood oor op
een manspersoon wat bepaal word volgens tabelle van erf-
opvolging wat ingevolge sub-artiekel (10) vasgestel moet word.

(3) Oor alle ander goedere van watter aard ook wat san 'n
Naturel behoor kan by testapnent beskik word. Goedere
waaroor nie aldus beskik is nfe gaan oor en word beredder
volgens naturellereg en -gebruik.

(4) Enige geskil of vraagstuk wat uit die bereddering of
verdeling van ’n boedel volgens naturellereg mog ontstaan
moet besliss word deur die naturellekommissaris of waar daar

native law ghall be determined by the native eommissioner,,geen naturellekommissaris is nie, deur die magistraast van

or where there is no native commissioner by the magistrate of
the district in which the deceased ordinarily resided, or in
respect of immovable property by the native commissioner or,
where there is no native commissioner, by the magistrate of
the district where such property is situate, and every decision
of & native commissioner or magistrate under this section shall

die distrik waarin die oorledene gewoonlik woonagtig was of

met betrekking tot onroerende goed deur die naturellekom-
missaris of waar daar geen naturellekommissaris is nie, deur

die magistraat van die distrik waar daardie goed geled is en
van elke b i

1 Mol

g van 'n na missans of magistraat
kragtens hierdie artiekel kan geappeleer word na die hierbo

be subject to an appeal to the native appeal court hereinbefore vermelde naturelle-appéihof en beboudens die bepalings van
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referred to, and the decision of such court shall, save as is
provided in sections fourleen and eighteen, be final,

(5) Any claim or dispute in regard to the administration or
distribution of any estate of o deceased Native shall, unless all
the parties concerned are Natives, be decided in an ordinary
court of competent jurisdiction.

(8) In connection with any™such claim or dispute, the heir,
or in case of minority his guardian, according to nstive law,
or the executor testamentary shall be regarded as the executor
in the estate as if he had been duly appointed as such according
to the law governing t18 appointment of executors.

(7} Letters of administration from the Master of the Supreme
Court shall not be necessary in, nor shall the Master have any
powers in connection with, the administration and distribution
of the intestate estate of any deceased Native.

(8) A Master of the Supreme Court may revoke, letters ol
administration issued by him in respect of any Native estate.

(9) In regard to property validly bequeathed by the will
of a deceased Native, native law shall not apply, in which case
a certificate by the native commissioner or magistrate designat-
ing the heir or guardian, or executor testamentary, as the case
may be, as executor in terms of sub-section (6), shall be regarded
for all purposes as equivalent to letters of administration.

(10) The Governor-General may make regplations mot
inconsistent, with this Act— )

(@) prescribing the manner in which the estates of deceased
Natives shall be administered and distributed ;

(b) defining the rights of widows or surviving partners in
regard to the use and ocoupation of the quitrent land
of deceased Natives;

(¢) dealing with the disherison of natives;

(d) prescribing the powers and duties of Native com-
missioners or magistrates in carrying out the functions
assigned to them by this section ;

(e) prescribing tables of succession in regard to natives;
and

(f) generally for the better carrying out of the provisions
of this segtion.

(11). Any native estate which has, prior to the commencement
of this Act, been reported to a Master of the Supreme Court

shall be administered as if this Act had not been passed, and the}.

provisions of this Act shall apply in respect of every

native
estate which has not been so.reported. :

CHAPTER VL
LEGISLATION.
24. (1) Notwithstanding anything to- the contrary in Natal

Law No. 19 of 1891, the Governor-General may from time to'

time, by proclamation in the Gazette, amend the provisions of
the Natal Code of Native Law which code or any amendments
thereof shall remain of full force and effect except in so far as
amended under the provisions of this section: Provided
that no such proclamation shall have any force or effect until
one month has elapsed from the date of its promulgation in
the Gazelte, : . .

(2) The Governor-General may, by proclamation in the
Gazette, extend the operation of the Code of Native Law men-|
tioned in sub-section (1), and any amendment thereof, to
Zululand in the Province of Natal.

25, (1) From and after the commencement of this Act, any
law then in force or -subsequently coming into force within
the areas included in the Schedule to the Natives Land Aect,
1913 (Act No. 27 of 1913), or any amendment thereof, or such
areas as may by resolution of both Houses of Parliament be
deaignated as native areas for the purposes of this section, may
be repealed or amended, and new laws applicable to the said
areas may be made, amended and repealed by the Governot-
General by proclemation in the Gazet

(2) Save where delay would, in the opinion of the Governor-
General, be prejudicial to the public interest, no such proclama-

War]
artiekels veertien en agtien is die beslissing van daardi V b
naal. ’

() Enige eis of geskil in verband met die bereddering of

verdeling van ‘n boedel van ’n oorleds Naturel moet in *n o
gewone bevoegde hof beslis word, tensy alle partye in daardie
geding naturelle is.
i (6) In verband met-so 'n eis of geskil word die erfgenaam
‘of in geval hy minderjarig is, sy voog volgens naturellereg
of die testament8re eksekuteur as eksekuteur in die boedel
beskou asof hy behoorlik as sodanig benoem was volgens die
web op die benoeming van eksekuteurs.

(7) By die bereddering en verdeling van die intestate boedel
van 'n oorlede Naturel is geen briewe van administrasie van die
Meester van die Hooggeregshof nodig nie en die Meester het
in verband dasrmee ook geen bevoegdhede nie.

(8) n Meester van die Hooggeregshof- mag briewe van
administrasie wat-hy met betrekking tot 'n naturelleboedel
uitgereik het, herroep. .

(9) Met betrekking tot goed wat kragtens die testament
van ’n oorlede Naturel geldig vermaak is, is naturellereg nie
van toepassing nie, in watter geval 'n sertifikast van die
naturellekommissaris of magistraat waarin na gelang van
omstandighede die erfgenaam of. voog of testamentére ekse-
kuteur aangewys word as eksekuteur volgens sub-artiekel (6)
vir alle doeleindes met briewe van administrasie gelykwaardig
beskou word.

(10) Die Goewerneur-generaal mag regulasies uitvasrdig
wat nie met hierdie Wet onbestaanbaar mag wees nie—

(@) wat bepaal hoe die boedels van oorlede Naturelle

_ beredder en verdeel moet word ;

(b) wat die regte van weduwees of nagelate deelgenote -
vasstel met betrekking tot die gebruik en besit van
erfpag-grond van oorlede Naturelle ;

(c) wat handel oor onterwing van Naturelle ;

(d) wat die bevoegdhede en werkkring van naturelle-
kommissarisse of magistrate bepaal by die verrigting
van die werksaamhede wat hierdie artiekel aan hulle
opdra ; .

(¢) wat tabelle van erfopvolging met betrekking tot
Naturelle vasstel ; en .

(f) oor die algemeen tot betere uitvoering van die be-
palings van hierdie artiekel.

(11§ *n Naturelleboedel wat voor die inwerkingtreding van
hierdie Wet by 'n Meéster van die Hooggeregshof aangegee is,
moet beredder word as of hierdie Wet nie ingevoer was nie, en
die bepalings van hierdie Wet is van toepassing met betrelcking
tot elke naturelleboedel wat nie aldus aangegee is nie.
HOOFSTUK VI
} WETGEWING.

24. (1) Nieteenstaande andersluidende bepalings in die
Natalse Wet No. 19 van 1891 mag die Goewerneur-generaal
-van tyd tot tyd by proklamasie in die Staatskeerant die bepaling s
van.die Natalse Wetboek van Naturellereg wysig watter
.Wethoek of ’n wysiging daarvan volle geldigheid behou be-
halwe vir sover as gewysig deur die bepalings van- hierdie
ertiekel: Met die verstande dat sodanige proklamasie geen
geldigheid besit voor een maand na die datum vaa die afkon-
diging daarvan in die Steatskoerant verloop is.

(2) Die Goewerneur-generaal mag by proklamasie in die
Staatskoerant die regsgeldigheid van die Wetboek van Naturelle-
reg vermeld in sub-artiekel (1) en enige wysiging daarvan tot
Soeloeland in die provinsie Natal uits:rek.

25. (1) Vanaf die inwerkingtreding van hierdie Wet mag Goewerneur
die Goewerneur-generasal enige wet wat dan van krag is of agr‘;m
daarna van krag word in die naturellestrel in die votreoiy
Bylae tot die Naturellen Grond

.

Regsgeldige
heid in
Natal van
Naturelle~
wetboek.

» QPG x
Wet, 1913 (Wet No. 27 van naturelle-
1913) of 'n wysiging daarvan of in sodanige streke as wat by streke te
besluit van beide Parlementshuise vir die doeleindes van hierdje Proklameer.
artiekel as naturellestreke aangewys mog word, by proklamasie
in die Staatskoerant berroep of wysig en nuwe.wette, met
regskrag in bedoelde streke, unitvaardig, wysig en herroep.

tion shall be issued unless a draft of its provisions or of its!

(2) Behalwe wanneer vertraging volgens oordeel van die
Goewerneur-g, | tot nadeel van die alg é belang sou
strek, mag so 'n proklamasie nie uitgevaardig word nie tensy
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t‘ﬂ;ﬂipul provisions shall have been published in the Gazeuel'n ontwerp van sy bepalings of van sy vernaamste bepalings

at least one month previously; but the omission of such
publication shall not invalidate any such proclamation.

(3) Nothing in this Act contained shall affect the powers
vested in the Governor-General under the Transkeian Annexa-
tion Act, 1877 (Act No. 38 of 1877), the Walfish Bay and
St. John's River Territories Annexation Act, 1884 (Act No. 35
of 1884) so far as it relates to the 8t. John’s River Territory ;
the Tembuland Annexation Act, 1885 (Act No. 3 of 1885),
and the Transkeian Territories, Tembuland and Pondoland
Laws Act, 1897 (Act No. 29 of 1897) of the Cape of Good Hope.

26, (1) Every proclamation issued by the Governor-General

minstens een maand van te vore in die Staatskoerant gepubliseer
geword is; maar die versuim van daardie publikasic mask
80 'n proklamasie nie ongeldig nie.

(3) Die bepalings van hierdie Wet mask geen inbreuk
op die bevoegdhede wat aan die Goewerneur-genernal tockom
kragtens die Transkeian Annexation Act, 1877 (Wet No. 38
van 1877), die Walfish Bay and 8t. John's River Territory
Annexation Act, 1884 (Wet No. 35 van 1884) vir sover dit
betrekking het op die gebied St. Johns Rivier, die Tembuland
Annexation Act, 1885 (Wet No. 3 van 1885) en die Transkeian
Territories, Tembuland and Pondoland Laws Act, 1897 (Wet
No. 29 van 1897) van die Kaap die Goeie Hoop.

bmitted to Upder the authority of this Act shall be laid upon the
;‘;,f?;meng_ Tables of both Houses of Parliament within fourteen days
after its promulgation if Parliament is then in ordinary session,

26. (1) Elke proklamasie deur die Goewerneur-generaal Proklamnaic

kragtens hierdie Wet uitgevaardig moet in beide Parlements- g""" aan
'arlement

General
regulations.

Creation of 28. (1) The Governor-General may, by proclamation in the Klasse

pass areas, Gazefte— . . o Instelling

and control (a) create and define pass areas within which Natives| ,28. (1) Die Goewerneur-gengmal mag by proklamasie in van pas-

;"‘f":::v‘?': inay be required to carry passes ; die Staatﬂkaerg'ntd— instel k aarbinne van Naturelle Bopiede on

natives, (b) prescribe regulations for the control and prohibition () P“gle 1e ;ms;osg ‘":]ns 'Z:;::e"sm ! ;'i'i'.’.':f.:‘:"
of the movement of Natives into, within or from any verlang xkan om p ’ verkeer,

or if Parliament is not then in ordinary session within fourteen
days after the commencement of its next ensuing ordinary
session, and every such proclamation shall be in operation
unless and until both Houses of Parliament have, by resolutions
passed in the same session, requested the Governor-General to
repeal such proclamation or to modify its operation, in: which
case such proclamation shall forthwith be repealed or modified
as the case may be, by a further proclamation in the Gazette.

(2) If the Native Affairs Commission established in terms of
section one of the Native Affairs Act, 1920 (Act No. 23 of 1920),
has dissented from any provision contained in a proclamation
issued under section twenty-five, the record of, and the reasons
for, such dissent shall, when the proclamation is laid upon the
Tables of both Houses of Parliament as aforesaid, simultaneously

" be s0 presented to Parliament.

CHAPTER VIL

PREVENTION OF MiscONDUCT AND DisorDERS, REGULATION
oF NaTive Living, AND CONTROL OF CERTAIN VILLAGES
AND TowNsHIPS,

21. (1) The Governor-General may make regulations with
reference to all or any of the following matters :—

(a) the exhibition of pictures of an undesirable character
in any location or native compound or ir any urban
location or native village constituted undef the
Natives (Urban Areas) Act, 1923 (Act No. 21 of 1923) ;

(b) the carrying of assegais, knives, kerries, sticks or other
weapons or instruments by Natives ;

(c) the prohibition, control or regulation of gatherings or
assemblies of Natives;

(d) the observance by Natives of decency; and

(e) generally for such other purposes as he may consider
necessary for the protection, control, improvement and
welfare of th¢” Natives, and in furtherance of peace,
order and good government.

(2) Any such regulations may be made applicable only in any
particular areas or in respect only of particular classes of
persons, and different regulations may be made for different
areas or in respect of different classes.

such areas; and .
(¢) repeal all or any of the laws relating to the carrying
of passes by Natives;

Provided that no area included in the Schedule to the Natives
Land Act, 1913 (Act No. 27 of 1913), or any amendment thereof,
shail be included within a pass area.

(2) Such regulations may provide penalties for any breach
thereof not exceeding a fine of five pounds or imprisonment
with or without hard labour for a period not exceeding three
months.

huise ter Tafel gelé word binne veertien dae na sy afkondiging, |,

dan nie 'n gewone sitting hou nie, binne veertien dae na die
begin van sy eersvolgende gewone sitting, en elke sodanige
proklamasie is van krag tensy en totdat beide Parlomentshuise
by besluite in dieselfde sitting geneem, die Goewerneur-generaal
versock het om daardie proklamasie te herroep of om sy uit-
werking te wysig, in watter geval daardie proklamasie onverwyld
herroep of gewysig moet word deur 'n verdere proklamasie in
die Staatskoefant.

(2) As die Kommissie van Naturellesake, ingestel kragtena
artiekel een van die Naturellezaken Wet, 1920 (Wet No. 23
van 1920), 'n bepaling opgeneem in ’n proklamasie wat inge-
volge artiekel oyf-en-twintig uitgevaardig is, afkeur, dan
moet 'n aantekening van daardie afkeuring en die redes waarop
dit steun, wanneer die proklamasie in albei Parlementshuise
ter Tafel gelé word, soos voormeld, gelyktydig aan die Parlement
voorgelé word.

HOOFSTUK VIL

VoorRKOMING VAN WANGEDRAG EN ONLUSTE, REELING vaN
DIE LEWENSWYSE VAN NATURELLE EN BESTUUR vaN
SEKERE DORPE.

27. (1) Die Goewerneur-generaal mag regulasies uitvaardig
omtrent al die volgende sake of enigeen daarvan—

(a) die vertoning van ongewenste prente in 'n lokasie of
naturellekwartiere of in 'n stedelike lokasie of natu-
relledorp gestig ingevolge die Naturellen (Stads-
gebieden) Wet 1923 (Wet No. 21 van 1923) ;

(b) die dra van asgaaie, messe, kieries, stokke of ander
wapens of werktuie deur Naturelle ;

(¢) die verbod of reéling van of toesig, op samekomate
of vergaderings van Naturelle ;

(d) die inagneming deur Naturelle van welvoeglikheid ; en

(e) oor die algemeen vir sodanige ander doeleindes as wat
hy nodig mog ag vir die toesig op Naturelle en vir
hulle beskérming, verbetering en welsyn en ter be-
vordering van vrede, orde en goeie bestuur.

(2) Sodanige regulasies mag toepaslik gemaak word alleen
in bepaalde streke of alleen met betrekking tot bepaalde
klasse van persone en verskillende regulasies mag uitgevaardig
word vir verskillende streke of met betrekking tot verskillende

(b) regulasies vasstel vir die reéling en verbod van die
verkeer van Naturelle na, binne of uit sodanige ge-
. biede ; en
(¢) al die wette betrefiende die dra van passe deur Naturelle
of enigeen van hulle, herroep :

Met die verstande dat geen streek wat opgeneem is in die
Bylae tot die Naturellen Grond Wet, 1913 (Wet No. 27 van

1913) of ’n wysiging daarvan in ’n pasgebied mag val.
(2) Daardie regulasies mag op hulle oortreding strawwe stel

maar nie swaarder nie as 'n boete van vyf pond of gevangenis-
straf met of sonder harde arbeid van hoogstens drie maande.

vorgelé

as die Parlement dan gewone sitting hou of as die Parlement word.

Algemene
regulagies,
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29, (1) Any person who utters gny words or does any other
act or thing whatever with intent to promote any feeling of
hostility between Natives and Europeans shall be guilty of
an offence and liable on conviction to imprisonment for a period
not exceeding one year or to a fine of one hundred pounds, or
both.

(2) If it appears to a magistrate on information made on
oath that there are reasonable grounds for suspecting that
there is upon any premises within his jurisdiction—

(@) anything as to which there are reasonable grounds
. for believingdhat it will afford evidence as to the com-
mission of any such offence; or
(b) anything as to which there are 'reasonable grounds
for believing that it is intended to be used for the
purpose of committing any such offence,
he may issue his warrant directing a policeman or policemen
named therein or all policemen to search such premises and
to seize any such thing if found and take it before a magistrate.
If ady magistrate before whom any such case is brought is
satisfied that it is anything which may reasonably be calculated
to cause or promote any feeling of hostility between Natives!
and Europeans he may by writing authorize the destruction
thereof or its confiscation to the Crown but n¢ such order shall
be carried into effect until a period of one month has elapsed
after the date of such order and the decision of the
magistrate in that behalf shall be subject to review.

(3) The Governor-General may order that, during a period
specified in the order, a person convicted under sub-section (1)—

(a) if he is not a Native, and if the offence was committed
in any area included in the Schedule to the Natives

Land Act, 1913 (Act No. 27 of 1913), or any amend-|

ment thereof, shall not enter or be in any such area ;

or .

(b) if he is & Native, and if the offence was committed
outside any such area, shall not enter or be in any
place outside any such area.

(4) Any person acting in contravention of any such order
shall be guilty of an offence and liable on conviction to a fine
not exceeding oné hundred pounds or to imprisonment for a
period not exceeding one year and to be removed-from any
place where such order prohibits him from being.

(6) If any person (not being born in any part of South
Africa which has been included in the Union) has been convicted
of any offence under sub-section (1) of this section, the Minister
may, having regard to the circnmstances connected with the
offence, deem such person to be an undesirable inhabitant of
the Union and may, by warrant under his hand, cause him to
be removed from the Union and pending removal to be arrested
and detained in custody.

80. The Governor-General may make regulations—
(a) for the control and management of any village ox
v township not falling under the operation of the
Natives (Urban Areas) Act, 1923, (Act No, 21 of 1923),
if not less than two-thirds of its inhabitants are
Natives ; and
(b) for the imposition of rates or charges upon the owners
of land or residents in any such village or township :
Provided that such rates or charges which may be
imposed mupon the owners of any such land shall not
exceed one and one-quarter per cent. of the value of
such land in any one year.

CHAPTER VIIL

GENERAL.

81. (1) In any case in which he may deem fit, the Governor-
General may grant to any Native a letter of exemption
exempting the recipient from such laws, specislly affecting
Natives, or so much of such laws as may be specified in such
letter : Provided that no such exemption shall be granted
under this section from any provision of law regulating the

29, (1) Elkeen wat woorde uit of enige ander handeling of
ding doen met die doel om vyandige gevoelens tussen Naturelle
en blanke te bevorder is skuldig aan 'n misdryf en by veroor-
deling strafbaar met gevangenisstraf van hoogst een jaar
of met *n boete van honderd pond of met albei.

(2) Wanneer dit 'n magistraat na beédigde informasie blyk
dat daar redelike gronde is om te vermoed dat daar op enige
1 binne sy regsgebied
(@) iets is in verband waarmee op redelike gronde geglo
word dat dit bewys sal lewer betreffende die begaan
van sulk 'n misdryf ; of
(b) iets is in verband waarmee op redelike gronde geglo
word dat dit bestem is om gebruik te word om enige

sodanige misdryf te begaan, .

mag hy sy bevelskrif uitvaardig, ’n daarin genoemde poliesie-
beampte. of -beamptes of elle poliesiebeamptes gelastende om
sulk *n perseel te deursoek en enige sodanige ding indien gevind
in beslag te neem en voor ’n magistraat te bring. ~Indien 'n
magistraat voor wie sulk ’n saak gebring word oortuig is dat
dit iets is wat redelik verwag kan word om vyandige gevoelens
tussen naturelle en blanke te bevorder mag hy skriftelik die
vernietiging of verbeuring daarvan aan die Kroon magtig
maar geen sodanige bevel word uitgevoer voor ’n tydperk van
een maand na die datum van sodanige bevel verloop is
en die beslissing van die magistraat in die opsig is vatbaar vir
hersiening.

(3) Die Goewerneur-generaal mag beveel dat iemand wat
kragtens sub-artiekel (1) veroordeel is, gedurende ’n termyn
wat die bevel vasstel—

(a) as hy nie ’n Naturel is nie en as die misdryf gepleeg is
in °n streek wabt opgeneem is in die Bylae tot die
Naturellen Grond Wet, 1913 (Wet No. 27 van 1913)
of 'n wysiging daarvan, so ’n streek nie mag betree of
daarin mag wees nie; of

(5) as hy ’n Naturel is en as die misdryf buite so ’n streek
gepleeg is, 'n plek buite so ’n streek nie mag betree
of daarop mag wees nie. :

(4) Temand wat in stryd met so ’n bevel handel is aan 'n
misdryf skuldig en by veroordeling strafbasr met 'n boete van
hoogstens honderd pond of met gevangenisstraf van hoogst
een jaar en kan verwyder word van ’n plek wadr daardie bevel
hom belet om te wees.

(5) Indien iemand (nie gebore in enige deel van Suid-Afrika
wat by die Unie ingelyf is) vercordeel is weens ’n misdryf
ingevolge sub-artiekel (1) van hierdie artiekel, mag die Minister,
lettende op die omstandighede in verband met die misdryf, so
iemand beskou as 'n ongewenste inwoner van die Unie en mag
hom hy bevelskrif onder sy hand uit die Unie laat verwyder en
hom hangende ver¥ydering laat arresteer en in versekerde
bewaring hou.

30.. Die Goewerneur-generaal mag regulasies uitvaardig—

(a) vir die bestuur en beheer van 'n dorp wat nie binne
die bepalings van die Naturellen (Stadsgebieden)

14

Wet, 1923 (Wet No. 21 van 1923), val nie, as nie 4

minder dan twee-derdes van sy inwoners Naturelle is;

en

(b) vir die oplegging van belastings of laste op grond-
eienaars of inwoners van so 'n dorp: Met die ver-
stande dat sodanige belastings of laste wat aan so-
danige grondeienaars opgelé mag word, nie meer as
een en 'n kwart persent van die waarde van daardie
grond in een jaar mag bedra nie.

HOOFSTUK VIII.
ALGEMENE BEPALINGS.

Verbod val.
verepreding
van sekere
leer-
Btellings
onder
Naturelle

Bestuuren
beheer van
seker
naturelle-
orpe.

8L. (1) In enige geval waarin die Goewerneiir-generaal dit Vrystellings -

wenslik ag, mag hy aan’n Naturel 'n vrystellingsbrief verleen,
wat die ontvanger onthef van sodanige wette wat spfsiaal
Naturelle betref, of van so 'n gedeelte van sodanige wette, as

wat in daardie brief omskrywe staan : Met die verstande dat
geen sodanige vrystelling kragtens hierdie artiekel verleen mag
word nie van enige regsbepaling wat die eiendom of besit van

briewe.
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ownership or occupation of land, or imposing taxation or
controlling the sale, supply or possession of intoxicating liquor.

(2) Any such exemption may be made subject to any
condition imposed by the Governor-General and specified in
such letter. .

(3) Any letter of exemption issued under any law included
in the Schedule to this Act shall be deemed to have been
granted under sub-section (1).

(4) Any letter of exemption granted under sub-section (1),
or referred to in sub-section (3), may at any time be cancelled
by the Governor-General without assigning any reason.

82. (1) Any proclamation, rule or regulation made under
the authority of this Act may prescribe penalties for a contra-
vention thereof, or default in complying therewith.

(2) In the absence of any specific penalty for any offence
under this Act or any proclamation, rule or regulation made
thereunder, the court convicting any person of such offence
may impose upon him a fine not exceeding twenty-five pounds,
or in default of payment imprisonment for a period not
exceeding three months.

(3) Different provisions may be made by proclamation, rule
or regulation in respect of different localities.

33. Notwithstanding anything in any other law contained,
no stamp duty or fee shall be payable in respect of any
declaration made under the provisions of this Act.

34, The Governor-General may, by proclamation in the
Gazette, apply mutatis mutandis the provisions of Chapter I11. of
this Act or of any portion thereof to any area or piece of land
in the district of Namaqualand in the Province of the Cape of
Good Hope, which has been granted, set apart, reserved or
made available for occupation by persons commonly described
as Hottentots or Bastards. -

35. In this Act, and any proclamation, rule or regulation
made thereunder, unless inconsistent with the context—

““ customary wunion” means a marriage according to
native law and custom ;

“house” means the family and property, rights and
status, which commence with, attach to, and arise out
of, the customary union of each native woman ;

“ location ’ means and includes—
{a) any area set apart or reserved for communal
occupation by Natives;

(b) any area (other than a municipal location) set,
apart or reserved and made available for native
occupation under separate title, together with
any commonage included therein ;

(c) land acquired by Natives for tribal occupation ;

(d) any area proclaimed by the Governor-General as
a location for the purposes of this Act ;

* Minister ” means the Minister of Native Affairs, or any
other Minister of State acting in his stead ;

“* Native ” shall include any person who is a member of
any aboriginal race or tribe of Africa: Provided that
any person residing in an area proclaimed under|
section siz (1) under the same conditions as a Native
shall be regarded as a Native for the purposes of this
Act ;

“ native com
comimissioner ;

‘“ partner ”” means any spouse of a customary union ;

“ pass area” means an area defined by proclamation
within which all Natives may be required to hold
and carry passes.

” includes an istant native

86. The laws mentioned in the Schedule to this Act, and 50
much of any other law as may be repugnant to or inconsistent
with the provisions of this Act, are hereby repealed.

87. This Act may be cited as the Native Administration
Act, 1927, and shall commence apon a date to be fixed by the
Governor-General by proclamation in the Gazette: Provided
that in such proclamation the Governor-Geperal may exclude
from application any specified part or provision of this Act
which shall therenpon not apply until brought into operation
by a further proclamation in the Gazette.

grond reel of 'n belasting oplé of die verkoop, verstrekking of
besit van sterke drank beheers.

(2) So 'n vrystelling mag onderhewig gemaak word aan enige
voorwaarde deur die Goewerneur-generasl gestel en in daardie
brief omskrywe. ’ .

(3) 'n Vrystellingsbrief uitgereik kragtens 'n wot opgensem
in die Bylae tot hierdie Wet, word geag kragtens sub-artiekel
(1) verleen te geword het.

(4) ’'n Vrystellingsbrief kragtens sub-artiekel (1) verleen
of in sub-artickel (3) vermeld mag te eniger tyd deur die
Goewerneur-generaal sonder opgifte van 'n rede ingetrek word.

32. (1) 'n Proklamasie, reél of regulasie kragtens hierdie
Wet uitgevaardig, mag op sy oortreding of nie-nakoming
strawwe stel.

(2) By ontbreke van 'n bepaalde straf op 'n misdeyf volgens
hierdie Wet of ’'n uit kragte daarvan uitgevaardigde pro-
|klamasie, reél of regulasie, mag die hof wat iemand weens
daardie misdryf veroordeel aan hom ’n boete van hoogstens
vyf-en-twintig pond of by wanbetaling gevangenisstraf van
hoogstens drie maande oplé.

(3) Verskillende bepalings mag by proklamasie, resl of
regulasie vasgestel word vir verskillende plekke.

83. Nieteenstaande enige ander regsbepalings is geen seélreg
hierdie Wet afgeld.

34, Die Goewerneur-generaal mag by proklamasie in die
Staatskoerant die bepalings van Hoofstuk III. van hierdie
Wet of van enige deel daarvan mutatis mutandis toepas op enige
streek of stuk grond in die distrik Namakwaland in die provinsie
die Kaap die Goeie Hoop wat toegeken, uitgehou, gereserveer
of beskikbaar gestel is vir bewoning deur mense wat gewoonlik
iHottentotte of Basters genoem word.

85. In hierdie Wet en 'n proklamasie, reél of regulasie uit
kragte daarvan uitgevaardig, tensy dit met die sinsverband
onbestaanbaar is—

beteken ‘‘ gebruiklike verbinding” ’n huwelik volgens
naturellereg en -gebruik ;

beteken “ huis ” die familie en eiendom, regte en status
wat begin met, saamgaan met en ontstaan uit, die
gebruiklike verbinding van elke Naturelle vrou ;

beteken en omvat ‘‘ lokasie " —

(a) enige gebied wat uitgehou of gereserveer is vir
gemeenskaplike besit deur natarelle ;

(b) enige gebied (behalwe ’'n munisipale lokasie)
vitgehou of gereserveer en beskikbaar gestel
vir besit deur Naturelle kragtens afsonderlike
tietel, met enige gemeenskaplike veld daarby
ingesluit ;

(c) grond deur Naturelle verkry om deur hulle as stam
besit te word ;

(d) enige gebied wat deur die Goewerneur-generaal
vir die doeleindes van hierdie Wet tot lokasie
geproklameer is ;

beteken “ Minister” die Minister van Naturellesake of
‘n ander Staatsminister wat in sy plaas optree ;

omvat * Naturel ” enige persoon wat lid ir van ’n in-
boorlingras of stam van Afrika : Met die verstande
dat enige persoon wat in ’n streek geproklameer

kragtens artiekel ses (1) in dieselfde toestand as 'n

Naturel woon, vir die "doeleindes van hierdie Wet

as ’'n naturel beskou word ;

omvat “‘ naturellekommissaris ** ook 'n assistent-naturelle-
kommissaris,

beteken *‘ deelgencot ” 'n eggenoot in ’'m gebruiklike
verbinding :.

beteken ‘ pasgebied ” 'n gebied by proklamasie bepaal
waarbinne van alle Naturelle verlang mag word om
passe te besit en te dra ;

38, Die wette, opgeneem in die Bylae tot hierdie Wet en
soveel van enige ander wet wat in stryd of onbestaanbaar is
met die bepalings van hierdie Wet, word hiermee herroep.

37. Hierdie Wet mag aangehaal word as die Naturelle-
administrasiec Wet, 1927, en tree in werking op ’n deur die
|Goewerneur-generaal by proklamasie in die Staatskoerant
vas te stelle dag: Met die verstande dat in sulke proklamasie
die Goewerneur-generaal enige bepaalde deel of bepaling van
hierdie Wet buite werking kan stel, wat daarns nie van toe-

passing sal wees nie totdat dit deur ’n verdere proklamasie
in die Staatskoerant in werking gestel word.

of fooi verskuldig nie ten. opsigte van 'n verklaring ingeyolge ¥
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Schedule. Bylae.
»
HxproxpE WETTE.
Provinsie] No. en jaar. van | Tietel of onderwerp Omvang van
Laws REPRALED. of Unie. et. van Wet. herroeping.
Y
' Kaap die | Wet No. 17 van Die Wyslgmgswet op | Geheel.
Province | No. and year of { Title or subject of Law. : Extent of re- | ~ Goeie 1864, Sertifil ven )
or Union Law. - R . Hoop. Burgerskap, 1864,
Cagzodof Act No. 17 of | The Certificate of Citi- [The whole. » Wet No. 18_van | Die Wet op Natu- »
1864, zenship Amendment 1864, - relle-Erfopvolging,
Hope. Act, 1864, 1864.
” Ac('- No. 18 of | The Native Successions »”». m Ordonnansie van | Die Ordonnansie op ”
| 1864. Act, 1864, . . Brits Kaffraria Naturello - Erfop-
N i No. 10 van volging.
” i Brmsh Kaﬁral,;m Th(g I{g.tive Successions | ” 1864.
! 10 of 1864. , - " Wet No. 37 van | Die Naturelleloka. | Wat nog nie-
»” Act No. 37 of | The Native Locations | So much as-is 1884, sies-Wet. herroep is nie.
1884, ' Act, 1884. § unrepealed.
" Act No. 39. of | The Native Registered l Inso far esitisf ., Wet No. 30 van | Wet tot Tegemoet. | Vir sover dit in
188 . Voters Relief Act, in  confliet 1887, koming san Ge- stryd is  met
1887, with the pro- registreerde Natu- die bepalings
i vigions of]| rellekiesers, 1887. van hierdie
this Act. Wet.
. ” Wet No. 26 van | Die Glen-Grey-Wet, | Artickels negen-
”» Act No. 25 of | The Glen Grey Act, ; Sections nine- 1894. 1894. tien tot en met
1894, 1894, ! teen to twenty- vyf-en-twintig.
| five inclusive.
" Wet No. 14 van | Die Glen-Grey-Wysi- | Artickels een en
» Act No. 14 of | The Glen Grey Amend- |-Sections one 1906. gingswet, 1005. twee.
1605. ment Act, 1905. and fwo.- k
; Natal Wet No. 28 van | Om sckere persone | Geheel.
Natal Law No. 28 of | For relieving certain ' The whole. 1866. van Naturellereg
1866. persons from  the ‘ vry te stel. .
' operation of Native \
Law, . Wet-No. 26 van | D ic Naturellead- | Wat nog nie her-
. i - 1875. roinistrasie - Wet, roep is nie, be-
n Law No, 26 of | The Native Adminis- 80 much as js 1876. halwe artiekel
1878. tration Law, 1875, unrepealed veertien.
excepting ’
section four-| Goewermentsken- | Die  Wetbock van V)r sover dlt op
teon. gewing No. Naturellereg. d van
194 van 1878. toepassing is.
» Government No- | The Code of Native Law| So far as it ap- :
tice No. 194 of \ lios to Zulu-| Wet No. 44 van | Tot wysiging van die | Wat nog nie her-
1878. i f 1887, Naturelleadmini- roep is nie, be-
strasie-Wet, 1875. halwe artickel
" Law No. 44 of | To amend the Native | So much as is sewe,
1887, Administration Law, pealed
1875. excepting » Wet No. 19 van | Tot woettiging van | Artiekel fwse.
' gection srven 1891, die Wetboek van
Naturellereg.
”» Law No. 19 of | To legalize the Code of | Section two. §
1881, Native Law. = » Wet No. 7 van | Om sekere naturelle Geheel.
1895, instaat te stel om
. Aot No.70f 1895 | To enable certain | The whole. onroerende  goed
natives to dispose of te vervreem.
immovable property. 1
”» Wet No, 49 van | Die Geregshowe-Wet, | Paragraaf (¢} van
» Aot No. 49 of | The Courts Act, 1898. ; Paragraph(c)of 1808. 1898. artiekel vier,
1898. ! seotion four artiekels
*" _sections sewen.en-dertig
thirty - seven tot en met esn-
| to _forty-ons en-veertiy,
! inelusive, Hoofstulke
| Chapters III III. en IV. en
* and IV, and artiekel een-en- .
sBection seweniig.
seventy-one.
”» Wet No. 47 van | Tot wyeiging van die | Artiekel ssus.
" Act” No. 47 of | To amend the Courts ! Section seven, 1901, Howe Wet, 1898,
1001, Act, 1898,
" Wet No. 1 van | Die Naturelleadmini- { Wat nog nie her-
" Act No. I of 1909 | The Native Adminit. 8o much as is| 1909 strasie-Wet, 1908, roep is nie.
tration Act, 1900, uurepealed.
Transvaal | Wet No. 4 van { Om voorziening te { Wat nog nie her-
Transvaal | Law No. 4 of 1885 | To pmvnde for the 8o much as is 1885. maken voor het roep is nie.
better pealed betere bestuur en
tion of justice among betere Rechtsple.
natives. ging onder de
Naturellebevolking
» Law No.3of 1898 | Relative to the con- The whole. . N
tracts of native » Wet No. 3 van | Aangaande kontrakte ] Geheel.
chiefs. 1898,

van Naturellekap- '
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1 § ]
Provinee | Ko, and year of | Title or subject of Law. | Extent of re- Prnvinnie} No. en jsar van ! Tietel of onderwerp | Omvang van
or Union. | Law. t ! : peal. of Unie. | ot : van Wet. herroeping.
) H
Transvnull Law No. 7of 1899 | Regulating the com- | The whole. Transvaal | Wet No. 7 van ° Regelende de Be- | Geheel.
! petency of native | i 3 voegdheid v a n
commissionera  to | | ! Naturellen - Com-
punish legal practi- i i I missarissen om Le-
tioners. . gale Practivijna te
i | kunnen bestraffen.
“ Proclamation| The Coloured Persons | » ' {
No. 35 of 1901 Exemption (or Re. " ! Proklamesie No. . Die Proklamasie tot .
lief) Proclamation, 36 van 1901, |  Vrystelling van (of
1901, | ! Tegemoetkoming .
H aan) Kleurlinge,
" Proclamation| The Ad ion of ' 8 seven. { 1901,
No, 28 of 1902, Estates Proclema- ! {y and seven-|
. tion, 1902, | ty-one. " . Proklnmasie No. | Die Boedelprokla. | Artickels sewen.

Union ..

Ordinance No. 3:
of 1902,

Ordinance No. 28
of 1902,
Act No. 29 of 1007

Chapter XXXVI

Chapter LVY ..

Law No. 9 of 1898

Law No.
1809.

26 of

Ordinance No, 2
of 10U3,

Ordinance No. 12
of 1807.

!
Act No. 24 0f 1913 i
|

|
Act No.
1917,

t

Act No. 7 of 1924

The Native Commis-
sionera  Jurisdiction
Ordinsnce, 1902,

The Natives Relief
Ordinance, 19012,

The Native Adminis- |

tration Amendment
Act, 1907.

Regarding the tribe of
Paulus Mopeli.

On the liquidation and
distribution of Baro-
long Estates.

|
i
]
|
!
1
i

I
|

Regarding the tribe at

Witzieshoek.

The Marriage Law ..

The Coloured Pereons
Relief  Ordinance,
1503.

The Coloured Persons
of Distinction Ex-
emption Ordinance,
1907,

The Administrati

i
|

|
|
|
|
l

The whole.

Section twenty-
eight,

The whole.

of
Estates Act, 1913,

32 of : The Magistrates’Courts

Act, 1917,

The Native Chiefs’
Jurisdiction (Trans-
vaal and British
Bechuanaland) Act,
1924,

section (1) of
section three.

Sub - section
(1) of section
ons hundred
and eight in
8o far asg it
relates to
native cases.

‘The whole, ex-
cept section
fwo.

Oranje-

Vrystaat,

»

”

Unie

28 van 1802,

Ordonnansie No.
3 van 1902.

Ordonnansie No.'
28 van 1902,

Wet No. 28 van
1907,

l'inofstuk
X3XVI.

Hoofstuk LVI.

Wet No. 9 van
1898.

. Wet No. 26 van

1899,

. Ordonnansie No.

'

1
i

'
t

2 van 1903,

Ordonnansic No.
12 van 1907,

! Wet No. 24 van

1913,

Wet No. 82 van|
1917

Wet No. 7 van
1924.

tnasie, 1902,

Die Ordonnansie op
die Regamag van
Naturellekommis-
sarisse, 1802,

Die Ordonnansie tot
Tegemoetkoming
aan Natureile,
1962,

Die Naturelleadmi-
nistraeie-Wysigings-
wet.

Over het Volk van
| Paulus Mopeli.

¢ Over de Liquidatie
| en Distributie van
i Barolong Boedcls.
'

Over het Volk te
Witzieshoek.

Die Huwelijkswet

|

Die Ordonnansie tot
Tegemoetkoming

aan Kleurlinge,
1903. !

Die Ordonnansie tot
Vrystelling  van
Aansjenlike Kleur-
linge, 1907.

Die Boedelwet, 1913

i
Die Magist raatshoven'
Wet, 1917,

|

Die Naturelichooiden '
{Transvaal en Brita,
Bechuanaland) H
Rechtemacht Wet,
1024, }

tig en oen-en.
sewentig,

Ueheel.

Artiekeal
twintig,

Ueheel,

ag-en.

| Paragraaf (4) van

sub-artiekef (1)
van  artickel
drie,

Sub-artickel (1)
van artiekel
honderd - en -ay
vir sover us
dit betrekking
het op patu-
rellesake.

Ueheel, hehalwe
artiekel twee,
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